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			Voor Vince Flynn,

			een man die zo veel levens heeft geraakt

		


		
			Proloog

			Istanbul

			Turkije

			Scott Colemans blik ging van de kleurenmonitor naar links en toen naar rechts. Het busje leek naar Amerikaanse maatstaven wel een speelgoedautootje; achterin was nauwelijks plek voor hem en zijn surveillanceapparatuur. Nog nauwer was de voorstoel, waar het honderd kilo wegende lichaam van Joe Maslick achter het stuur gepropt zat. De regen stroomde over de voorruit, waardoor de oude huizen vervaagden, net als de straat, die zo smal was dat twee voertuigen elkaar alleen konden passeren als ze met twee wielen over de stoep reden.

			Na dagenlang door een stad te hebben gereden waarin netjes rijden betekende dat je minder dan drie mensen per week aanreed, hadden ze zich erbij neergelegd dat het onmogelijk was een voetganger bij te houden. Sindsdien gingen ze van de ene illegale parkeerplaats naar de andere in een poging om een zo sterk mogelijk signaal uit de camera’s op te vangen. En dat was geen gemakkelijke opgave in een stad waarin bijna alle gebouwen helemaal van steen waren gemaakt.

			‘Hoe gaat het daar, Joe?’

			‘Prima.’

			Dat was natuurlijk een leugen, maar niet onverwacht.

			Het voormalig lid van de Delta Force was niet zo lang daarvoor neergeschoten tijdens een inval in Kabul, waarbij een heel team Afghaanse agenten om het leven was gekomen, waarbij Mitch Rapp te dicht bij een door hemzelf veroorzaakte explosie had gestaan en die een martelende samenwerking had afgedwongen met Louis Gould, de moordenaar van Rapps gezin.

			Maslick zou thuis moeten zijn om zijn schouder de tijd te geven om te genezen, maar hij moest en zou meewerken aan deze operatie. Het was niet meegevallen om hem mee te krijgen. De artsen vreesden dat hij permanente schade aan zijn zenuwstelsel zou oplopen, maar soms was het gewoon beter om meteen weer aan het werk te gaan. Voordat de twijfel de kop opstak.

			‘Fijn om te horen dat je het naar je zin hebt. Op dit moment zijn de beelden duidelijk. Hij loopt in noordelijke richting door een redelijk rustige straat. We kunnen hier nog een tijdje blijven, maar maak je klaar om te vertrekken.’

			‘Oké.’

			Maslick moest flinke pijn in zijn arm hebben, maar dat was niet de reden waarom hij met slechts één woord antwoordde. Hij zei er zelden meer dan twee of drie achter elkaar, en dan alleen als het echt niet anders kon.

			Coleman richtte zijn aandacht weer op het scherm aan de wand van het busje. De beelden bewogen heftig doordat de tas waarin de camera verborgen zat in de hand van zijn eigenaar heen en weer zwaaide. Lucht. Een straatkat die op een vuilnisbak lag te slapen. Een paar dikke enkels waarvan het vet over de platte schoenen heen hing.

			De benen en Hush Puppies waren van Bebe Kincaid, een mollige, grijsharige vrouw die het meest onwaarschijnlijke lid van het SEAL Berging en Vernietigingsteam was. Haar hele volwassen leven had ze voor de FBI gewerkt als surveillance-expert dankzij twee opvallende geschenken van Moeder Natuur. Haar onopvallende gezicht, vormeloze figuur en licht gebogen houding maakten haar zo anoniem als een lantaarnpaal. Daarnaast, en nog veel belangrijker, had ze een fotografisch geheugen.

			Die term wordt vaak gebruikt als het gaat over mensen die gewoon een goed geheugen hebben, maar Bebe was een van de weinige mensen die de titel echt verdienden. Dankzij haar onfeilbare geheugen was ze door de psychologen van de FBI met vervroegd pensioen gestuurd. Hoe ouder ze werd, hoe meer moeite ze kreeg om onderscheid te maken tussen wat er gisteren was gebeurd en wat er jaren – of tientallen jaren – geleden was gebeurd. Voor haar waren alle herinneringen even levendig. Ze was dan misschien niet goed genoeg meer voor de FBI, maar al voordat ze haar bureau had leeggeruimd, had Mitch Rapp haar gebeld.

			Coleman moest toegeven dat hij een beetje geïrriteerd was geweest toen er een vrouw die hem aan zijn moeder deed denken voor de onopvallende deur van zijn kantoor had gestaan en hem had bedankt voor niet alleen de baan, maar ook de uitgebreide psychologische hulp die haar beloofd was. Zoals gewoonlijk had Rapp echter gelijk gehad. Bebe was haar aanzienlijke gewicht in goud waard.

			Coleman wierp een blik op het tweede scherm, waarop satellietbeelden van Istanbul te zien waren, en daarop een enkele blauwe stip die aangaf waar Bebe was. Plotseling ging de blauwe stip naar links en bewoog hij over een aantal trappen naar de waterkant. ‘Joe, ze loopt in oostelijke richting, en we raken haar zo meteen kwijt. Kunnen we dichterbij komen?’

			‘Die oude dame komt nog eens ergens,’ zei Maslick. Hoewel hij zijn irritatie uitte omdat hij weer het stadsverkeer in moest, was zijn respect voor deze vrouw duidelijk aan zijn stem te horen.

			Coleman glimlachte terwijl ze bij de stoeprand wegreden. Zijn mannen waren allemaal voormalig leden van de Delta Force, commando’s en verkenningsmariniers. Met de juiste steunkousen kon Bebe hen echter waarschijnlijk allemaal verslaan.

			Hij zette zijn voet tegen zijn geavanceerde elektronische apparatuur om te voorkomen dat die de hele bus door zou schuiven terwijl het voertuig worstelde om de door de regen spekglad geworden heuvel op te komen. Op de hoofdmonitor zag hij Bebes camera slingeren en even kwam de man die ze schaduwden in beeld. Het was geen opvallende verschijning. Een meter vijfenzeventig, Aziatische trekken en een doorsneepak, dat hij vanwege de regen strak om zich heen had getrokken. In werkelijkheid was Vasili Zjoetov echter de hoogstgeplaatste spion van de CIA in de Russische Buitenlandse Veiligheidsdienst. De man met als codenaam Sitting Bull was een van de geheimste spionnen van de CIA, die het moeilijkst te rekruteren was geweest.

			Het probleem was dat niemand zeker wist of zijn identiteit nog steeds geheim was. Erger nog, het was niet alleen zíjn identiteit die waarschijnlijk bekend was. Het ging om bijna alle informanten die de CIA de afgelopen vijfentwintig jaar had gerekruteerd. Over de hele wereld waren teams als die van Coleman ingezet, maar het waren er veel te weinig om veel meer te doen dan gebaseerd op kennis en ervaring proberen te raden wie het volgende doelwit zou zijn.

			En dat alles dankzij één man: Joseph ‘Rick’ Rickman.

			Rickman was de afgelopen acht jaar in Jalalabad gestationeerd geweest en hij had zo ongeveer alle taken van de CIA in de oorlog in Afghanistan geleid. Het gerucht ging dat hij een IQ had van meer dan tweehonderd, en Coleman had bij zijn eigen contact met deze man geen enkele reden ontdekt om dat te betwisten.

			Er was de afgelopen jaren bijna een miljard dollar door Ricks handen gegaan, voor wapenaankopen, het omkopen van lokale politici en wie weet wat nog meer. Rick had een band opgebouwd met alle machthebbers in het land en had een opvallend talent om de ingewikkelde machten die het land uit elkaar scheurden te identificeren. Als hem werd gevraagd naar de economische effecten van de heroïnehandel op de onrust in het land, kon hij spreken als een professor. Als hem in een persoonlijk gesprek werd gevraagd te adviseren bij een familieruzie tussen twee bergdorpjes waar nog nooit iemand van had gehoord, sprak hij met hetzelfde gezag. De enige persoon van de CIA die een kans had om de gedachten van deze man bij te houden, was Irene Kennedy, en die had te veel andere zaken aan haar hoofd om het ook maar te overwegen.

			Helaas was het hele imperium dat Rickman had opgebouwd als een kaartenhuis ingestort toen hij op een dag helemaal was doorgedraaid. Niemand wist of het kwam door de spanning van zijn werk, familieproblemen of simpelweg de chaos en hopeloosheid in Afghanistan. Het enige wat bekend was, was dat Rickman een verdrag had gesloten met Akhtar Durrani, de luitenant-generaal van de Pakistaanse ISI, om de CIA en alle mensen met wie Rickman zijn hele carrière samen had gevochten, te verraden.

			Rickman had zijn eigen bodyguards vermoord en zijn ontvoering in scène gezet, waarbij hij zelfs zover was gegaan om een bloedige video te maken waarop hij zogenaamd werd gemarteld door twee als moslimterroristen verklede mannen. Het was als een bomexplosie geweest in de Amerikaanse inlichtingenwereld. Zijn ongelooflijke intelligentie en tientallen jaren ervaring als CIA-agent maakten het onmogelijk te voorspellen welke informatie hij bezat en hoeveel hij daarvan zou prijsgeven als de gloeiende poken tevoorschijn gehaald zouden worden. Er brak paniek uit, talloze informanten eisten om geëvacueerd te worden en vroegen asiel aan bij Amerikaanse ambassades, waardoor er weer ongewenste aandacht werd gevestigd op het Amerikaanse spionagenetwerk.

			Tijdens de nepondervragingen had Rickman een aantal namen genoemd, maar één daarvan had in het bijzonder veel onrust veroorzaakt in Langley: de naam Sitting Bull. Rusland viel niet onder het werkgebied van Rickman en de identiteit van deze man was een van de best beschermde geheimen van de CIA. Was het een afleidingsmanoeuvre? Waren het niet meer dan twee betekenisloze woorden die hij ooit had gehoord en die ergens in zijn uitmuntende brein waren blijven hangen? Of had hij echt genoeg informatie om de Rus in gevaar te brengen?

			Zjoetov sloeg links af en liep een steegje in. Bebe bleef wat achter. Op dit tijdstip was het meestal druk in de straten van Istanbul, maar nu liep de man een buurt in vol vervallen, onbewoonde huizen. Op de slingerende camerabeelden was te zien dat er maar hier en daar wat mensen liepen.

			‘Joe,’ zei Coleman, ‘kijk eens op de kaart. Hij gaat naar het noorden. Kunnen we hem inhalen?’

			‘Misschien. Druk verkeer,’ mompelde Maslick terwijl hij het busje over de stoep reed om een vrachtwagen te passeren.

			‘Bebe, we komen eraan,’ zei Coleman in het microfoontje aan zijn kraag. ‘Loop die steeg niet in, maar neem de volgende. Ze komen op hetzelfde plein uit.’

			‘Begrepen.’

			Het salaris was aantrekkelijk, maar Coleman begon zich af te vragen hoelang hij het nog kon verdragen om dag in dag uit te werken aan een surveillance die geen enkele zin leek te hebben. Rickman en Durrani waren allebei dood, en dat zou het einde van de crisis moeten betekenen. Aan de andere kant mochten ze Rickman niet onderschatten en moesten ze beseffen dat hij waarschijnlijk vijftien stappen vooruit had gedacht. De hele CIA was ervan overtuigd dat er meer geheime informatie was uitgelekt dan er in de martelvideo werd gegeven die Rickman op internet had gezet. Kennedy was echter nog een stap verder gegaan. Zij vreesde dat Rickman een manier had gevonden om vanuit het graf door te gaan met zijn wraakactie tegen de CIA. Het leek Coleman een beetje paranoïde, maar hij was dan ook een gewone soldaat. Het was beter om het uitdenken van de strategie aan Kennedy en Rapp over te laten. Daar waren zij goed in.

			‘Scott,’ klonk Bebes stem via de radio, ‘heb je dat gezien?’

			De beelden hielden op met slingeren en stabiliseerden toen ze de tas met de camera erin stilhield en op een man in een spijkerbroek en een leren jas richtte. Hij stak net een sigaret op en zag er precies zo uit als de miljoen andere Turkse mannen van zijn leeftijd in deze stad.

			‘Ik heb hem eerder gezien,’ zei Bebe. ‘Twee dagen geleden. Bij de tram in die winkelstraat. Hij kwam uit een winkel en volgde het doelwit zesenhalve straat voordat hij een andere kant op ging.’

			Coleman vloekte geluidloos terwijl de man nonchalant dezelfde steeg in liep als waar de Rus in was verdwenen. Gewoonlijk zou hij op dit moment vragen of ze het zeker wist, maar dat was nu zinloos. Voor zover hij wist had Bebe zich nog nooit vergist als het om gezichten ging.

			‘Wat denk jij, Bebe? Zou het toeval kunnen zijn?’

			‘Dat is een kans van één op één miljoen.’

			‘Oké. Loop naar de volgende straat en kijk of die man wordt afgelost door een ander bekend gezicht.’

			‘Doe ik,’ zei ze.

			Coleman pakte een beveiligde satelliettelefoon. Hij kreeg een onheilspellend gevoel. Rapp zou hier niet blij mee zijn.

		


		
			1

			De Farm

			Vlak bij Harpers Ferry

			West Virginia

			Verenigde Staten

			Voor Kennedy voelde het safehouse langzaamaan steeds meer als een gevangenis. Ze had al zo vaak ondervragingen na een missie moeten afhandelen dat ze de tel was kwijtgeraakt, maar in haar meer dan dertig jaar lange carrière bij de CIA kon ze veilig zeggen dat het er honderden waren. De overal aanwezige geur van sigarettenrook, te veel koffie, niet genoeg slaap en te weinig lichaamsbeweging zorgden samen voor de maar al te bekende depressieve toestand. Zij mocht tenminste nog weg. Ze moest wel. Als directeur van de CIA kon ze niet simpelweg een week lang verdwijnen.

			Het grootste deel van de dagen bracht ze opgesloten achter de geluiddichte deur van haar kantoor op de zevende verdieping in Langley door terwijl ze probeerde orde te brengen in de chaos die de affaire-Rickman werd genoemd. En zelfs dat werd verdacht gevonden. De schade was groot, zoals altijd in dit soort zaken, maar de vraag was hoe groot.

			Kennedy kon het Rapp niet kwalijk nemen dat hij haar hoofd Geheime Operaties in het Nabije Oosten had vermoord. Hem uit Pakistan krijgen zou problematisch zijn geweest, zeker nadat die verrader luitenant-generaal Durrani was gedood. Als het Rapp gelukt was Rickman in leven te houden, zouden ze te maken hebben gekregen met een man wiens verwrongen maar superintelligente brein zo veel zaadjes van twijfel en onenigheid kon zaaien dat de CIA zichzelf van binnenuit zou hebben verwoest tegen de tijd dat zijn zaak was afgehandeld. Nee, het was maar beter dat Rickman er niet meer was. Zoals Hurley zo graag zei: ‘Doden vertellen geen leugens.’

			Ze gaven echter ook geen informatie, en daarom was Kennedy al die tijd achter de gesloten deuren zo hard aan het werk. Rapp had een laptop en een aantal harde schijven uit Durrani’s huis meegenomen. Ze waren van Rickman geweest, en Kennedy’s beste experts werkten zo hard ze konden met de versleutelde CIA-files die erop stonden om te bepalen welke informanten, spionnen en agenten in gevaar konden zijn. Er was een specifieke operatie waarover ze zich veel zorgen maakte vanwege de recente, gevoelige ontwikkelingen, en er waren aanwijzingen dat het al uit de hand begon te lopen.

			‘Wat doen we met hem?’

			Langzaam sloeg Kennedy de rode dossiermap op de keukentafel dicht, waarna ze haar bril afzette en in haar vermoeide ogen wreef.

			Mike Nash zette een kop hete thee voor haar neer en ging zitten.

			‘Dank je wel.’ Ze was even stil en antwoordde toen: ‘Ik weet niet wat we met hem aan moeten. Ik heb het voorlopig maar aan die twee overgelaten.’

			Nash keek naar de glazen schuifdeur, waarachter het nacht begon te worden. Mitch Rapp en Stan Hurley waren daarbuiten. Kennedy had hen gedwongen naar buiten te gaan en een sigaret te roken. Nash wist het niet zeker, maar hij vermoedde dat ze ook een glas whisky hadden meegenomen. ‘Ik heb het niet over Gould. Ik wil niet zeggen dat het me niets kan schelen wat er met hem gebeurt, maar ik maak me nog meer zorgen over wat we met Mitch moeten.’

			Kennedy was het zat. Ze had met de bedrijfspsychiater over de spanningen tussen Nash en Rapp gesproken, en voor het grootste deel waren ze het met elkaar eens geweest. Rapp was een paar jaar ouder dan Nash, en Rapp had de undercovercarrière van Nash door een paar knappe ingrepen kunnen beëindigen. Het hoe en waarom was vrij ingewikkeld, maar het kwam erop neer dat het een nobel gebaar was geweest. Nash had een vrouw en vier kinderen, en Rapp wilde zijn gezinsleven niet in gevaar brengen door gevaarlijke missies die ook door een ander uitgevoerd konden worden. Nash voelde zich echter verraden door Rapp. Hun vriendschap was verslechterd doordat Rapp steeds minder informatie deelde met zijn vriend, die nu hoofdzakelijk in Langley of op Capitol Hill werkte.

			‘Ik weet dat je je zorgen maakt,’ zei Kennedy, ‘maar je moet ophouden met proberen hem te sturen. Geloof me, ik probeer het al twintig jaar, en in het beste geval kan ik hem een klein duwtje in de juiste richting geven.’

			Nash fronste. ‘Hij wordt een tweede Stan: een bittere, eenzame oude man die doodgaat aan longkanker. Moet je Stan nou zien… zelfs nu kan hij die smerige stinkstokken niet weerstaan.’

			‘Je moet hem niet veroordelen, Mike,’ zei Kennedy vermoeid. ‘Hij heeft veel meegemaakt. Hoe hij aan zijn einde wil komen, is zijn zaak.’

			‘Maar Mitch… het is overduidelijk. Hij gaat dezelfde kant op.’

			Kennedy dacht erover na terwijl ze een slok thee nam. ‘Niet iedereen is geschikt voor een doorsneeburgerleven en een kantoorbaan met vaste werktijden. Hij zeker niet.’

			‘Nee, maar elke keer dat hij op missie gaat, wordt het erger.’

			‘Dat dacht ik ook.’ Kennedy glimlachte. ‘Maar toen kwam ik tot een eenvoudige conclusie.’

			‘En dat was?’

			‘Hij is een overlever.’

		


		
			2

			Boven Istanbul

			Turkije

			De Gulfstream G550 van de CIA maakte een wijde bocht, en Mitch Rapp keek uit het raam. De Bosporus lag recht onder hem, gestreept door het zog van de schepen en in tweeën gedeeld door de brug die Azië met Europa verbond. Het was een bekend gezicht: de dicht op elkaar gebouwde huizen, de smalle straten met het drukke verkeer en de oude moskeeën, die een godsdienst vertegenwoordigden die was vergiftigd door kwaadaardige mannen.

			Een lichte mist hing om het vliegtuig en belemmerde het uitzicht. Rapp leunde achterover in zijn stoel, sloot zijn ogen en ging in gedachten terug naar de eerste keer dat hij in deze stad was geweest. Naar zijn eerste moord, lang geleden.

			De man heette Sharif. Op het eerste gezicht leek hij een succesvolle, zeer gerespecteerde vastgoedinvesteerder. Zijn uitgebreide portfolio was in werkelijkheid echter niet meer dan een manier om de honderden miljoenen dollars wit te wassen die hij verdiende met het verkopen van wapens aan iedereen die bereid was er genoeg geld voor te betalen. Het was misschien vreemd, maar de gegevens over die moord waren Rapp beter bijgebleven dan alle andere die daarna waren gekomen. Hij kon de geur van het piepkleine appartement dat de CIA via een doolhof van zogenaamde brievenbusbedrijven voor hem had gehuurd nog steeds ruiken. Hij kon zich nog goed herinneren dat de Beretta 92F – toen nog zijn lievelingswapen – zwaarder en kouder in zijn hand had gevoeld dan tijdens de training.

			De herinnering aan de praktische details van die missie bracht een nauwelijks zichtbare en een beetje pijnlijke glimlach op zijn gezicht. Hij had Stan Hurleys plan totaal genegeerd, gedeeltelijk door zijn jeugdige arrogantie en gedeeltelijk als dikke middelvinger naar zijn baas. Achteraf gezien was de achtervolging van zijn doelwit naar een park dat hij maar oppervlakkig kende vreselijk amateuristisch geweest. En als Hurley te veel gedronken had, pestte hij Rapp er nog steeds mee dat hij meerdere kogels had gebruikt terwijl eentje genoeg was geweest. Helaas was dat ook terecht.

			Rapp was pas vierentwintig jaar geweest, maar toen al was hij een van de best getrainde en meest getalenteerde moordenaars ter wereld. Twintig jaar later besefte hij echter hoe onervaren en overmoedig hij toen was geweest. Geen wonder dat die oude kerel hem op zijn lazer had gegeven.

			Gewoonlijk viel Rapp al snel in slaap als hij in een vliegtuig zat. Hij hield meer van het brullen van een C-130, maar de zachte leren bekleding van de stoelen in de Gulfstream maakte het gebrek aan witte ruis weer goed. Deze keer was hij echter de hele reis vanuit Amerika wakker geweest. Hij had te veel aan zijn hoofd.

			Hij dacht hoofdzakelijk aan Stan Hurley, een man die hij ooit had veracht en die het nieuwste lid van het Orion-team na de Sharif-zaak ongetwijfeld meteen weer had willen ontslaan. Rapp had er nooit naar gevraagd, maar hij kon zich wel voorstellen wat voor uitputtingsstrijd er tussen Hurley en Kennedy moest hebben plaatsgevonden. De oude man die schreeuwde dat Rapp niet te sturen was, terwijl Kennedy het talent van hun jonge medewerker prees. Het had nog interessant kunnen worden als zij de ruzie had verloren. Wie zou er dan uiteindelijk gewonnen hebben? Rapp of Hurley?

			Die vraag zou onbeantwoord blijven. Zijn oude vriend had niet lang meer te leven. Rapp kon de dood op een kilometer afstand ruiken, en de geur hing sterk om Hurley heen. Het zou iedereen een keer overkomen. Ook hemzelf, besefte hij.

			Rapp opende zijn ogen, maar keek niet opnieuw uit het raam. Het was zinloos te lang stil te staan bij Hurleys kanker. Hij kon er toch niets aan veranderen, en er waren grotere problemen waarmee hij zich moest bezighouden.

			Scott Colemans update van twee uur geleden wees erop dat de surveillance van Sitting Bull intensiever werd. Zoals meestal bij problemen was dit het topje van de ijsberg. Hij maakte zich zorgen om de reden waarom de man ineens werd geschaduwd. Het feit dat zijn codenaam een keer was genoemd in de Rickman-video kon niet de enige reden zijn. De Russische Federale Veiligheidsdienst, de FSB, zou die naam zonder meer informatie onmogelijk in verband kunnen brengen met Vasili Zjoetov. Nee, de enige mogelijkheid was dat Rickman nog meer geheime informatie had doorgegeven voordat Rapp hem een kogel door het hoofd had kunnen schieten. Maar hoeveel meer?

			Het zoemen van het landingsgestel dat uitklapte, vulde de cabine. Rapp zette de duizenden rampscenario’s die om zijn aandacht vochten uit zijn hoofd en concentreerde zich op het probleem waarmee hij nu te maken had. De agenten van de FSB schaduwden Zjoetov ongetwijfeld om te zien of hij hen naar een interessante persoon zou leiden, maar Colemans team zag nu activiteit die erop wees dat de Russen op wraak uit waren.

			De vraag was wat ze eraan moesten doen. Zjoetov had geen bruikbare informatie over het netwerk van de CIA en hij leek al te zijn ontmaskerd als spion. Daarom zouden de mannen achter de bureaus in Langley het waarschijnlijk het beste vinden niets te doen en te wachten tot de FSB hem uitschakelde. Dan werd hij het zoveelste slachtoffer in het spel dat ze al bijna driekwart eeuw met de Russen speelden.

			Voor Rapp – en iets minder voor Kennedy – was dat een onacceptabel offer. Sitting Bull had zijn eigen leven in gevaar gebracht om de CIA te helpen de onvoorspelbare en vaak zelfvernietigende grillen van Rusland onder controle te houden. Rapp had al met talloze spionnen samengewerkt – overlopers die bereid waren hun land te verraden voor geld, seks of wraak. Ze konden bruikbaar zijn, maar je kon ze niet vertrouwen, en ze verdienden niets meer dan minachting.

			Zjoetov was echter heel anders. Hij was een patriot die van zijn vaderland hield en geloofde dat het op een positieve manier een wereldmacht kon zijn. Hij had vanaf het begin duidelijk gemaakt dat hij geen militaire geheimen zou doorgeven en weigerde op welke manier dan ook beloond te worden voor zijn verraad. Rapp bewonderde hem en hij zou deze man niet aan zijn lot overlaten.

			Hoeveel andere Sitting Bulls zouden er bestaan? Alle namen die Rickman in zijn namaakmartelvideo had genoemd, waren nagetrokken. Sommigen waren verdwenen, anderen waren dood, zaten verstopt in een Amerikaanse ambassade of werden door teams als dat van Coleman geschaduwd. Wat had Rick nog meer geweten? Wie had hij nog meer verraden voordat Rapp hem had doodgeschoten?

			Toen ze op de enige landingsbaan van het particuliere vliegveld landden, begon het te regenen. Rapp liep naar voren terwijl ze taxieden, haalde zijn plunjezak uit de kast en wachtte tot het vliegtuig stil kwam te staan bij een parkeerplaats met hier en daar wat auto’s. De deur van de cockpit bleef dicht, wat hij prettig vond, dus opende hij zelf de deur en sprong naar buiten.

			Hij wierp een snelle blik om zich heen en zag geen beweging. De auto’s leken allemaal leeg, en zoals afgesproken stond er geen vliegveldpersoneel te wachten om hem te begroeten. Hij zette de kraag van zijn leren jas omhoog om zijn gezicht te verbergen voor de mensen die uit de verkeerstoren omlaag keken, maar ook voor zijn eigen piloten.

			De oude Ford stond precies waar Coleman had gezegd dat hij zou staan, in de oostelijke hoek van de parkeerplaats. Rapp gooide zijn tas achterin en ging achter het stuur zitten. De sleutel zat in het contact, en een versleten paspoort, met alle nodige stempels, dat hem identificeerde als Mitch Kruse zat in het handschoenenkastje.

			Hij startte de motor en reed de weg op, waarbij hij zorgvuldig onder de maximale snelheid bleef terwijl hij een nummer belde op zijn telefoon. Er werd meteen opgenomen.

			‘Hoe bevalt de auto?’ vroeg Scott Coleman.

			‘Prima. Hoe staat het ervoor? Verwacht je dat de concurrentie al snel actie zal ondernemen?’ De telefoon was versleuteld, maar geen van de twee mannen had veel vertrouwen in de techniek. Gezien de obsessie van de NSA om het signaal van elke mobiele telefoon op de planeet te willen opvangen, leek het beter hun gesprek te laten klinken als hun dekmantel, namelijk twee vertegenwoordigers.

			‘Een uur geleden zou ik hebben gezegd dat er geen tijdsdruk was, maar nu is alles anders. Ik ben blij dat je er bent om de zaak af te ronden.’

			Het lukte Rapp om de tweeëntwintig kilometer naar het centrum van de stad vrij snel af te leggen. Coleman had zijn coördinaten naar Rapps telefoon gestuurd, waarna Rapp via een oortje dat gecamoufleerd was door zijn baard en warrige haar instructies kreeg over hoe hij moest rijden. Parkeren in Istanbul was geen gemakkelijke opgave, dus zette Rapp de auto achter een niet-gebruikte steiger en stapte de koude miezerregen in.

			Zoals gewoonlijk was de stoep vol voetgangers, maar niemand keek naar hem terwijl hij een sigaret opstak en een zijstraat in stapte. De leren jas en donkere spijkerbroek sloten perfect aan bij de laatste mode in Istanbul. Dat in combinatie met zijn donkere haar en gebruinde huid maakte dat hij voor buitenstaanders gewoon een inwoner van Istanbul leek, die zo snel mogelijk naar een droge plek wilde.

			De wolken waren te dik om de zon te kunnen zien, maar Rapp vermoedde dat die zo’n vijf minuten geleden onder de horizon was verdwenen. Er gingen koplampen aan, en het licht dat op de natte stenen weerkaatste, spoorde hem aan sneller te lopen. Dit was het moment – de korte tijd waarin mensen gedesoriënteerd raken terwijl het primitieve deel van hun brein overschakelt van dag naar nacht.

			Hij liet de massa voetgangers achter zich toen hij een straat in liep waar voornamelijk gesloten winkels stonden die elektronica of bouwmaterialen verkochten. Sitting Bull moest de Rickman-video wel gezien hebben, maar hij kende zijn eigen codenaam niet en had geen reden om aan te nemen dat een man die in Jalalabad werkte, wist van zijn bestaan. Daarom voelde hij zich nog redelijk op zijn gemak als hij door dit relatief stille deel van Istanbul van zijn werk naar huis liep. Sharif had een vergelijkbaar onverstandige gewoonte gehad, namelijk dat hij zijn hond elke ochtend in hetzelfde park uitliet. En kijk eens hoe het met hem was afgelopen.

			De mechanische stem gaf Rapp nog steeds instructies via het oortje. Na drie minuten zag hij het wazige maar onmiskenbare silhouet van Joe Maslick achter het stuur van een wit busje gepropt zitten.

			Rapp ging wat langzamer lopen en belde Coleman terwijl hij om zich heen keek alsof hij verdwaald was.

			‘Ben je er?’ vroeg Coleman als begroeting. ‘De vergadering begint al bijna.’

			‘Nog dertig seconden.’

			‘Kom maar via de achterdeur.’

			Rapp verbrak de verbinding en liep naar de achterkant van het busje, opende het portier en stapte snel in het kleine voertuig. Maslick keek niet achterom, maar bleef door de voorruit – waar het water overheen stroomde − naar de straat kijken. Coleman trok het oortje een stukje uit zijn oor en wees naar de hobbelende beelden op een van de monitoren.

			‘Bebe volgt Zjoetov nog steeds. Als hij hetzelfde doet als de afgelopen dagen, steekt hij twee keer recht over en dan een keer schuin naar een pleintje. Er staat een busje geparkeerd aan de noordkant, met twee mannen op de voorstoelen. Het is niet te zien of er iemand achterin zit. Ze staan er al een halfuur, en dat is precies de tijd die Zjoetovs wandeling soms langer of korter kan duren. Het hangt ervan af of hij onderweg ergens koffie gaat drinken, en dat heeft hij vandaag gelukkig gedaan.’

			Rapp knikte. ‘Ik wil Bebe spreken.’

			Coleman haalde een schakelaar op het paneel voor zich over en stak de microfoon die op zijn kraag geklemd zat, uit naar Rapp. Het zwaar versleutelde signaal van de portofoons kwam niet ver, dus vond Rapp dat veiliger dan de telefoon te gebruiken.

			‘Bebe, ga langzamer lopen als je bij het plein komt. Ik wil niet dat je te dichtbij bent als we in actie moeten komen.’

			‘Bedankt, Mitch.’ Zelfs door de ruis heen was de opluchting duidelijk te horen. ‘Ik hou het doelwit zo lang mogelijk in de gaten en laat het weten als er iets verandert.’

			Rapp gaf het microfoontje terug aan Coleman en ging toen voorin op de passagiersstoel zitten. ‘Goed, Joe. We kunnen gaan.’
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			Islamabad

			Pakistan

			Dr. Irene Kennedy scrolde door een e-mail op de tablet die ze op schoot had en las snel de gegevens over de missie in Istanbul door. Sitting Bulls leven was ooit een van de hoogste prioriteiten van de CIA geweest, maar nu was het volslagen onbelangrijk. Het enige wat ertoe deed, was het feit dat dit een bewijs was dat haar grootste nachtmerrie werkelijkheid was geworden. Dat leek steeds meer een soort natuurwet te zijn: alles wat er verkeerd kon gaan, ging ook verkeerd. Vreselijk, rampzalig verkeerd.

			Ze zette de tablet uit en legde hem op de stoel naast haar terwijl ze voor zich uit naar haar eigen vage spiegelbeeld keek. De kogelwerende ramen van de limousine waren geblindeerd, waardoor ze de chauffeur niet kon zien en de zonnige straten van Islamabad veranderden in donkere vlekken. Ze wist dat er twee auto’s voor haar reden en niet minder dan drie achter haar, allemaal vol zwaarbewapende, goedgetrainde mannen. De straten waren gedeeltelijk leeggemaakt voor de autocolonne en er vloog een AH-1 Cobra-gevechtshelikopter zo laag boven haar dat het voertuig waarin ze zat trilde van het geluid van de rotor.

			De moderne staat Pakistan was opgericht in 1947, uit de islamitische regio van Brits-Indië. In de tientallen jaren daarna was het het op vijf na dichtstbevolkte land ter wereld geworden, met meer dan 180 miljoen inwoners. Terwijl buurland India zijn best had gedaan om te moderniseren en te democratiseren, had Pakistan het grootste deel van zijn geschiedenis geleden onder het bewind van dictators en religieuze extremisten.

			Nu stond het enorme land op het punt een mislukte staat te worden. Machtige fundamentalistische stromingen ondermijnden de overheid, talloze terroristische organisaties hadden zich er gevestigd en in het noorden van het land was de overheid bijna alle macht verloren.

			Nu de economie ingestort was, de terroristen steeds gewelddadiger werden en de paranoia over India een hoogtepunt bereikte, was het de Pakistaanse bevolking niet kwalijk te nemen dat ze orde en stabiliteit zochten bij elke organisatie die hun die beloofde, hoe loos die belofte ook was.

			Helaas waren die organisaties het leger en de Pakistaanse inlichtingendiensten. Beide hadden steeds meer invloed gekregen, tot het bijna onmogelijk was voor de overheid – en voor de Verenigde Staten – om ze onder controle te houden. De chaos in Pakistan werd langzaam maar zeker onhoudbaar. Een enorme ramp, die volgens Kennedy niet meer te voorkomen was.

			Gewoonlijk zou ze in zo’n geval naar Washington bellen en erop aandringen dat de Amerikaanse overheid zou proberen de situatie te bedwingen. Om verschillende redenen was dat in Pakistan echter onmogelijk. Voor de strijd tegen de terreur was het van vitaal belang dat er Amerikaanse manschappen en materieel naar Pakistan werden gebracht. Het land had een van de grootste en slechtst gecontroleerde legers ter wereld. Die problemen waren echter niets vergeleken met het feit dat de Pakistaanse overheid meer dan honderd kernraketten had.

			Op allerlei vlakken was dit een schoolvoorbeeld van de onbedoelde gevolgen van het Amerikaanse buitenlandbeleid. Amerika had miljarden dollars aan het land gegeven om zich te verdedigen tegen de Russen toen die Afghanistan waren binnengevallen, maar in het enthousiasme om het communisme te bestrijden merkte de overheid niet dat het geld werd doorgesluisd naar het Pakistaanse programma voor massavernietigingswapens.

			Het was het zelfdestructieve gedrag dat tot de dag van vandaag door bleef gaan. Amerika bleef geld pompen in het land dat de Taliban had opgericht – en nog steeds stilzwijgend steunde. Een land dat kernwapentechnologie had verkocht aan Libië, Iran en Noord-Korea. Een land dat Osama bin Laden had verborgen en nu de verblijfplaats was van de gevaarlijkste terroristische organisaties ter wereld.

			De eenvoudige waarheid was dat de steeds slechter functionerende mannen en vrouwen in Washington niet geïnteresseerd waren in het nemen van moeilijke beslissingen om de oorlog tegen het terrorisme te winnen. Pakistan zou Amerikaanse dollars blijven eisen om naar eigen zeggen de kernwapens te beveiligen, en de Amerikaanse politici zouden hun uiterste best doen om dat geheim te houden tot na de volgende verkiezingen.

			Maar was het wel genoeg? Het gevaar van het Pakistaanse kernwapenprogramma kwam nu van alle kanten: een ongeluk dat India kon aanzien voor een aanval, een van de vele lokale terroristische organisaties die een kernkop wist te stelen, of zelfs een staatsgreep waardoor het hele arsenaal in handen van een fundamentalistische overheid terechtkwam.

			En daar middenin stond de organisatie waarvan het hoofdkwartier achter de onopvallende hekken lag waar Kennedy nu naartoe reed. De Pakistaanse Inter-Service Intelligence, of ISI.

			Haar chauffeur vertraagde niet voor een groep mannen met honden en lage karretjes met spiegels erop, die bedoeld waren om bommen op te sporen. In plaats van te schrikken van de auto’s die recht op hen af reden, stapten de mannen opzij en salueerden toen Kennedy langskwam. Ongetwijfeld was dat bedoeld als gebaar om te laten zien dat een Amerikaan met haar status geen gebruikelijke bezoeker was. Kennedy wist echter ook dat haar voertuig een gemakkelijker doelwit zou zijn voor een raket als hij vertraagde.

			Eenmaal binnen de muren draaide Kennedy het raampje open en keek naar de prachtig gemaaide grasvelden, fonteinen en zorgvuldig onderhouden adobe gebouwen. Zoals elke keer dat ze het complex zag, viel het haar op dat het eerder deed denken aan een universiteitscampus dan aan het hoofdkantoor van een van de gevaarlijkste en geheimste inlichtingendiensten die ooit hadden bestaan. Misschien zou een van haar opvolgers hier op een dag aankomen en zien dat het gebouw volliep met jonge mensen met rugzakken vol schoolboeken. Ze hoopte het. Maar op dat moment leek die idyllische wereld duizenden jaren ver weg.

			De voorste auto reed bij de andere vandaan, en de limousine kwam tot stilstand bij een groot, modern gebouw, waarvoor een enkele man stond. Hij rende naar de auto om het portier voor haar open te doen en knikte respectvol terwijl ze uitstapte.

			‘Doctor Kennedy, welkom. Ik ben Kabir Gadai, de assistent van generaal Taj.’ Hij gaf haar een hand. Zijn handdruk voelde gerepeteerd aan, net als de warmte van zijn glimlach. Volgens het CIA-dossier was Gadai een bijzonder hoog opgeleide en gematigde moslim, die net zijn vierendertigste verjaardag had gevierd. Op de universiteit was hij een van de beste cricketspelers geweest, en na zijn afstuderen had hij vijf jaar in het leger gezeten, waarvan twee jaar bij de speciale troepen. Bovendien had hij een oogverblindend knappe vrouw en haalden zijn kinderen tienen op school. Hij was een man die alles mee had.

			Op zijn nog steeds gespierde lichaam na was er niets meer te zien van Gadais militaire verleden. Zijn pak leek van het Amerikaanse merk Brooks Brothers, zijn haar was stijlvol geknipt en kwam tot net iets over zijn oren en op zijn knappe gezicht droeg hij geen snor, in tegenstelling tot veel van zijn collega’s.

			‘Wilt u me volgen?’ vroeg hij, en hij ging haar voor naar een enorme ronde hal met een enkele bewaker, die de bezoeker geen blik waardig keurde. Gadais stem echode licht terwijl hij vertelde over de architectuur van het gebouw, de oprichting van de ISI door een Britse legerofficier aan het eind van de jaren veertig en het belang van de organisatie voor wat hij optimistisch omschreef als ‘de voortzetting van het succes van Pakistan’.

			Natuurlijk lette hij erop dat de geschiedenisles niets controversieels bevatte en slechts licht amusement was voor zijn gast terwijl de lift naar de bovenste verdieping bewoog. Hij zei niets over de enorme uitbreiding van de organisatie, die was betaald met dollars die waren bedoeld om de moedjahedien te steunen in het verzet tegen de Sovjet-Unie. Of over de S-vleugel, waar een groepje voornamelijk gepensioneerde leden van de ISI de samenwerking met terroristische groeperingen coördineerde. En hij zei al helemaal niets over het feit dat de ISI zo machtig was geworden dat een voormalige Pakistaanse president het een keer ‘een staat in de staat’ had genoemd.

			De liftdeuren gingen open, en Gadai leidde Kennedy door een rijkelijk gedecoreerde gang, waar vanwege haar komst geen andere mensen mochten komen. Ahmed Tajs suite lag aan de andere kant, en Gadai bracht haar naar het kantoor.

			‘Het was leuk u te ontmoeten,’ zei hij voordat hij de deur van het kantoor van de ISI-directeur voor haar opende. ‘Ik hoop u snel weer te zien.’

			Kennedy glimlachte beleefd naar hem voordat ze over de drempel stapte. Ahmed Taj stond direct op vanachter zijn bureau en liep met uitgestrekte hand naar haar toe.

			‘Het is altijd fijn je te zien, Irene. Bedankt dat je die lange reis weer hebt willen maken. Ik hoop dat je niet te moe bent.’

			‘Het is altijd fijn om mijn kantoor uit te komen, Ahmed. Ik denk dat jij een van de weinige mensen bent die dat snappen.’

			‘Inderdaad,’ zei hij meelevend, en toen gebaarde hij naar een paar banken die voor een van de drie stenen open haarden stonden. Het kantoor was weelderig gedecoreerd, in tegenstelling tot de moderne buitenkant van het gebouw. Het kantoor was zeker vier keer zo groot als dat van Kennedy en had een rijke, houten lambrisering. Er stonden talloze boekenkasten vol foto’s en snuisterijen, maar met opvallend weinig boeken.

			‘Thee?’

			‘Ja, graag. Dank je wel.’

			Kennedy bekeek Taj terwijl hij de thee inschonk. De man was het tegengestelde van zijn indrukwekkende omgeving, die het werk was van zijn voorganger, wist ze. Op het dringende verzoek van de Pakistaanse president had het parlement de nieuwe directeur-generaal van de ISI niet uitgekozen vanwege zijn onverschrokkenheid of intelligentie, maar omdat hij zo onopvallend en middelmatig was.

			Tajs talent voor militaire logistiek en zijn talent om om te gaan met de ego’s en plannen van zijn leidinggevenden hadden hem laten opklimmen tot de rang van luchtmachtgeneraal. Zelfs vergeleken met zijn jonge assistent kwam Taj echter niet als beste uit de bus. Zijn pak was van matige kwaliteit, hij was nog net geen een meter vijfenzeventig lang en zijn buik leek elke keer dat Kennedy hem zag weer iets gegroeid te zijn. Hij was nooit atleet geweest, en op school had hij altijd voldoendes gehaald, maar nooit spectaculair hoge cijfers. Het opvallendste was echter dat Gadai haar had aangekeken en met duidelijke, zelfverzekerde stem had gesproken, terwijl Taj de neiging had binnensmonds te praten en naar de vloer te kijken.

			Aanvankelijk was ze verbaasd geweest toen hij werd benoemd, en ze had gedacht dat het misschien een stilzwijgend excuus was voor het Osama bin Laden-fiasco. Later had ze echter ontdekt dat Taj het enige kenmerk had dat de president van Pakistan nodig had: hij was stuurbaar.

			Of dat een positieve of negatieve eigenschap was, bleek, net als alles in Pakistan, een ingewikkelde zaak. De ISI was een sterk verdeelde organisatie. Het was niet ongebruikelijk dat de ene afdeling probeerde een bepaalde terroristische organisatie uit te schakelen terwijl een andere afdeling die juist financierde. Die verdeeldheid verzwakte de organisatie en was in het voordeel van de overheid, maar droeg ook bij aan de gevaarlijke chaos die Pakistan bedreigde.

			Mitch Rapp verwoordde de situatie altijd met de eenvoudige vraag of je liever georganiseerde misdaad wilde of niet-georganiseerde misdaad. In zijn eigen woorden: ‘Heb je liever te maken met de maffia of met een club messen trekkende junks?’

			‘Ik ben blij dat je wilde komen,’ zei Taj toen hij de thee had ingeschonken en tegenover haar was gaan zitten. ‘Ik denk dat een persoonlijk gesprek het beste is om deze zaak achter ons te kunnen laten.’

			‘Dat vind ik ook.’

			Ze pakte haar kopje en nam een slok om te laten zien dat ze niet van plan was meer te zeggen.

			‘In ons laatste gesprek heb je een aantal beschuldigingen geuit.’

			‘“Beschuldigingen” is een te sterk woord, Ahmed. Laten we het “bezorgdheden” noemen.’

			Hij richtte zijn doffe blik op de koffietafel. ‘Goed, bezorgdheden dan. Ik moet zeggen dat die volledig onterecht zijn.’

			‘Echt waar?’ vroeg ze zonder emoties te laten zien.

			‘Ja. Ik heb toestemming gekregen om je alles te vertellen wat we hebben kunnen ontdekken over jullie doelwit, Joseph Rickman.’

			Ze gaf geen antwoord, maar liet de stilte zo lang hangen dat hij zich gedwongen voelde om verder te gaan.

			‘Hij is niet gestorven in die video die op internet is verschenen.’

			Ze keek verbaasd, hoewel ze heel goed wist dat de man op dezelfde manier aan zijn einde was gekomen als veel anderen: in de handen van Mitch Rapp. ‘Sorry, maar ik begrijp het niet.’

			‘Hij is in werkelijkheid naar Pakistan gebracht. Om precies te zijn naar het privéterrein van Akhtar Durrani.’

			‘De adjunct-directeur van jullie Externe vleugel? Waarom?’

			‘De video waarin hij zogenaamd overleed, was een list om ervoor te zorgen dat jij en ik hem niet meer zouden zoeken. Hij is naar generaal Durrani’s huis gebracht en daar vastgehouden om Akhtar de tijd te geven om alles wat Rickman over de operaties van de CIA wist, uit hem te krijgen.’

			‘En jij wilt zeggen dat je daar niets van wist?’ vroeg Kennedy, waarbij ze duidelijk liet merken dat ze hem niet geloofde.

			‘Niets!’ zei Taj fel. ‘Het lijkt erop dat Durrani deze informatie wilde gebruiken om meer macht te krijgen en mijn baan als directeur over te nemen.’

			Dat was natuurlijk wat hij als eerste zou denken. In werkelijkheid was Durrani een crimineel geweest. Hij was geen domme man, maar niet slim genoeg om dit plan te bedenken. Nee, Rickman was degene die de touwtjes in handen had gehad. Waarschijnlijk had hij Durrani de illusie gegeven dat hij de macht had, terwijl hij de man en zijn organisatie gebruikte voor zijn plan om de wereldwijde operaties van de CIA te vernietigen.

			‘Kan ik ervan uitgaan dat je Rickman direct aan me uitlevert?’

			Tajs donkere huid werd een tint lichter. ‘Het spijt me dit te moeten zeggen, maar hij is dood.’

			‘Net als Durrani,’ zei Kennedy. ‘Volgens de media heeft hij een hartaanval gehad.’

			‘In werkelijkheid lijken beide mannen te zijn gedood door Durrani’s mannetje, Vazir Kassar, die met de hulp van een nog onbekende handlanger het gebouw in heeft weten te komen. Natuurlijk zullen we Rickmans lichaam zodra alles is geregeld aan jullie ambassade overdragen.’

			Kennedy veegde haar donkere haar achter haar oor en leunde achterover op de bank. Tajs verhaal verklaarde zijn openhartigheid. De operatie tegen Durrani was buitengewoon professioneel geweest, en hij had niet kunnen ontdekken wie Kassars handlanger was. Hij moest wel hebben bedacht dat de CIA wellicht betrokken was geweest en al op de hoogte was van Durrani’s complot. Dan kon hij beter opbiechten en een dode man de schuld geven dan zichzelf verstikken in leugens die de hele ISI verdacht konden maken.

			‘Mag ik aannemen dat de mannen die in Zwitserland zijn gedood voor de ISI werkten?’

			‘Ja,’ zei Taj, die er steeds ongelukkiger uit ging zien. ‘Durrani’s mannen. Ze waren geïnteresseerd in die bankier, Leo Obrecht, die, zoals je weet, nauw betrokken lijkt te zijn bij de hele zaak. Hij is de enige die aan Kassar is ontsnapt. We proberen hem te vinden, maar tot nu toe hebben we nog geen geluk gehad.’

			Het was een reeks pech waar geen einde aan leek te komen. Kennedy had Kassar in handen gekregen. Hij had haar aanbod van een baan afgeslagen en in plaats daarvan gekozen voor een nieuwe identiteit, een Amerikaans paspoort en genoeg geld om een nieuw leven op te bouwen.

			‘Welke informatie heeft Rickman Durrani gegeven voordat ze allebei overleden? Was er meer dan we in de video hebben gezien?’

			‘Ik vrees dat ik die vraag niet kan beantwoorden. Alle computers uit Durrani’s huis zijn verdwenen. Ik neem aan dat Kassar en zijn mannen ze hebben meegenomen. Zijn huis is grondig doorzocht, maar dat heeft niets opgeleverd. Op dit moment trekken we zijn internetgeschiedenis na, en zijn bankrekeningen en bekende collega’s. Je kunt er zeker van zijn dat we doen wat we kunnen om Durrani’s complot te onderzoeken en vast te stellen of hij gevoelige informatie heeft doorgegeven aan handlangers. Na hun dood heb ik niets meer gehoord over informatielekken, en ik neem aan dat Rickman alleen informatie had over jullie netwerk in Afghanistan. Ik hoop dat dit incident nu is afgesloten.’

			Kennedy bleef zwijgend op de bank zitten. Helaas was zijn hoop, en die van haar, onterecht. Rickmans intelligentie en zijn jaren in de undercoverdienst hadden hem veel meer informatie opgeleverd dan hij nodig had gehad om zijn werk te kunnen doen. En de toestand rondom Sitting Bull maakte ook duidelijk dat in elk geval een deel van die kennis in verkeerde handen was gevallen.

			‘Ik waardeer je eerlijkheid, Ahmed.’

			‘We begrijpen heel goed hoe ernstig deze situatie is en erkennen de vriendschap die jullie ons land hebben getoond. Deze hele situatie is onze schuld, en we kunnen alleen maar hopen dat jullie begrijpen dat president Chutani en ik doen wat we kunnen om de schade te beperken.’

			Ze besloot deze opmerking, die bedoeld was als excuus, te negeren en veranderde van onderwerp.

			‘En Qayem?’

			Luitenant-generaal Abdul Rauf Qayem had een moordaanslag bevolen op Mitch Rapp, waarbij een van Rapps mannen en eenentwintig Afghaanse politieagenten waren omgekomen.

			‘We zijn naar hem op zoek, maar het zal moeilijk worden. Ik heb begrepen dat hij denkt dat jullie meneer Rapp naar hem op zoek is en dat hij daarom de bergen in is gevlucht.’

			Dat was precies wat Kennedy ook had gehoord. Rapp had commandant Abdul Siraj Zahir van de Afghaanse politie naar de man laten zoeken, maar Zahir had laten weten dat de generaal was verdwenen in het binnenland en alle elektronische communicatie had afgesloten. Zahir was echter een sadistische psychopaat die in de oorlog in Afghanistan al ontelbare keren van kant was gewisseld, dus wie wist of hij de waarheid sprak?

			‘Mijn probleem, Ahmed, is dat de Afghaanse politie Mitch ervan beschuldigt hun mensen zonder reden te hebben aangevallen. Kan ik ervan uitgaan dat je jouw netwerk zult gebruiken om dat misverstand recht te zetten? De geruchten en de vijandigheid maken het mijn mensen wel heel moeilijk hun werk te doen.’

			‘Natuurlijk. We zullen het meteen doorgeven.’

			Ze betwijfelde of hij dat werkelijk zou doen, maar als hij niet aan haar verzoek voldeed, kon ze dat in elk geval in de toekomst tegen de ISI gebruiken.

			‘Ik wil heel duidelijk maken dat…’ begon Kennedy, maar ze stopte met praten toen de deur van Tajs kantoor openging. Zodra ze de man op de drempel zag, schoot ze overeind.

			Taj deed hetzelfde, maar hij leek niet zo verbaasd als zij.

			‘Ik geloof dat we elkaar nog niet eerder hebben ontmoet,’ zei president Saad Chutani terwijl hij Kennedy de hand schudde en naar de bank gebaarde. ‘Mijn excuses voor de onderbreking.’

			Ze liet zich weer op de kussens zakken. ‘Dat is niet nodig, meneer de president. Het is me een eer.’

			Chutani was een kop langer dan zijn inlichtingendirecteur en leek de man op elke mogelijke manier te domineren.

			‘Ik heb niet veel tijd, maar ik wilde persoonlijk mijn vertrouwen in Ahmed bevestigen.’

			‘Dank u wel, meneer de president.’

			Chutani gaf hem een klopje op zijn rug, maar leek zijn bedankje niet gehoord te hebben. ‘Wil je ons even alleen laten? Ik wil directeur Kennedy graag even onder vier ogen spreken.’

			‘Natuurlijk, meneer.’

			Ze keken Taj na terwijl hij door zijn kantoor liep en de deur achter zich sloot. Toen hij weg was, ging Chutani tegenover Kennedy zitten en keek haar zwijgend aan. De intensiteit van zijn blik was indrukwekkend, maar niet verrassend. Hij was jarenlang een van de hoogstgeplaatste generaals van zijn land geweest voordat hij de politiek in was gegaan. Het was ongebruikelijk voor Pakistan, maar hij was president geworden via verkiezingen, en niet via een staatsgreep. Daarna was hij erin geslaagd de macht van de minister-president en het parlement in te perken en zichzelf steeds meer macht te geven. In veel opzichten was hij niet veel beter dan een dictator, maar hij was in elk geval een pro-Amerikaanse dictator, en dat was in dit deel van de wereld al heel wat.

			Kennedy bleef zwijgend zitten. Enkelen van de machtigste mensen ter wereld hadden geprobeerd haar door hun blik te intimideren, en ze had geleerd dat ze het beste niet kon reageren. Politici waren wezens die door passie werden geleid, en het was het effectiefst om die energie zwijgend te absorberen zonder te laten merken dat je je ongemakkelijk voelde.

			‘Ik wil u graag persoonlijk mijn excuses aanbieden en u vragen die ook door te geven aan president Alexander.’

			‘Natuurlijk, meneer.’

			Hij glimlachte. ‘Ik heb gehoord dat u niet gemakkelijk van uw stuk te brengen bent, en dat blijkt ook waar te zijn.’

			‘Wat bedoelt u?’

			‘Ik wil graag een eerlijk antwoord, directeur Kennedy. Hoe erg is onze relatie door dit voorval verslechterd?’

			‘Ik weet in elk geval dat onze minister van Buitenlandse Zaken Islamabad al snel zal bezoeken. Ik denk dat zij degene is die deze vraag moet beantwoorden.’

			‘Maar u bent nu hier, en ik vraag het aan u.’

			Kennedy voelde zich oncomfortabel in deze situatie. Ze was geen politicus en wilde dat ook niet zijn. Aan de andere kant was het wel heel onbeleefd om te weigeren een vraag van de president van Pakistan te beantwoorden.

			‘Eerst die zaak met Bin Laden, nu ontvoert een van uw mensen onze beste medewerker in Afghanistan en martelt hem om informatie los te krijgen,’ begon ze zorgvuldig om bij het officiële verhaal te blijven. ‘Dit is een moeilijke tijd voor de relatie tussen Amerika en Pakistan. Ik denk dat we allemaal graag een einde aan dit tijdperk willen maken.’

			‘Het is inderdaad moeilijk. U vergeet echter te noemen dat uw CIA-agenten schaamteloos onze burgers hebben vermoord en dat uw ambassade Pakistaanse burgers verborgen houdt die verdacht zijn van spionage voor uw Joe Rickman. Bovendien zijn er constant droneaanvallen. Dit is niet makkelijk voor me. Ik dien het Pakistaanse volk.’

			‘President Alexander heeft heel duidelijk gezegd dat ons droneprogramma flink verminderd kan worden als u dat nodig vindt.’

			De glimlach van de president verloor wat van zijn glans. Ze wisten allebei dat hij Amerikaanse drones gebruikte voor de vernietiging van fundamentalistische organisaties die zijn regime bedreigden, maar niet tegen de organisaties die Amerika bedreigden. Dat was een van die details die ze de leden van het Congres maar niet aan hun verstand kon krijgen. Als het ging om politieke punten scoren, maakte het niet uit welke terroristen er gedood werden, als ze er maar een aantal konden noemen.

			‘U bent geen naïeve vrouw, directeur Kennedy. U begrijpt waarmee ik te maken heb in mijn strijd om van Pakistan een modern land te maken. Taj is heel redelijk en waarschijnlijk intelligenter dan u denkt, maar veel van onze vijanden zijn niet redelijk. Zelfs veel van de mannen die voor deze organisatie werken zijn niet redelijk. Helaas zijn mensen als Durrani en uw Mitch Rapp waardevol omdat ze onze terroristische vijanden begrijpen en bereid zijn net zo wreed te zijn als zij.’

			‘Met alle respect, meneer de president, maar Mitch heeft zijn land nooit verraden.’

			‘Hij is een uniek man. De vaardigheden die hij en Durrani bezitten, gaan meestal samen met ambities. Taj heeft Durrani niet goed genoeg in de gaten gehouden. Het is een klassieke fout om te denken dat een ander even redelijk is als jijzelf. Ik kan u verzekeren dat hij die fout niet nog eens zal maken.’

			‘Ik vertrouw erop dat Durrani’s vervanger gemakkelijk zal zijn om mee te werken.’

			Chutani fronste. ‘We moesten een compromis sluiten. De nieuwe man is niet zo onbetrouwbaar als Durrani, maar hij is wel erg sterk. Hij moet bepaalde figuren binnen de ISI onder de duim kunnen houden. Figuren van wie het tijd zal kosten om hen te vernietigen.’

			‘Ik ga ervan uit dat het een goede keuze is geweest en zie ernaar uit hem te ontmoeten,’ zei Kennedy. Ze probeerde oprecht te klinken.

			‘Samenwerking en stabiliteit, directeur. Dat is het beste voor onze landen. Pakistan heeft economische groei en scholing nodig. Alleen die twee dingen kunnen de invloed van de radicalen afbreken. Als mensen een goed leven hebben, zullen ze dat niet graag in gevaar brengen. Mensen die niets hebben, zijn echter vaak niet beter dan wilde dieren.’

			Ze knikte en nam een slok van haar nu lauwe thee. ‘Ik zal uw boodschap maar al te graag doorgeven aan president Alexander, meneer. Ik weet hoezeer hij uw vriendschap en de vriendschap van uw volk waardeert.’
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			Istanbul

			Turkije

			Vasili Zjoetov liep vlak langs het gebouw, maar lette niet op de etalage vol met elektronische apparatuur. Het was nog harder gaan regenen, maar in plaats van zijn paraplu uit zijn attachékoffer te halen ging hij alleen wat sneller lopen.

			Zijn bazen in Moskou hadden gedacht dat hij gek was geworden toen hij zich vrijwillig had aangeboden om een vrijgekomen positie in Istanbul op te vullen. Het was technisch gezien een degradatie geweest, maar hij had een verandering nodig als hij niet net als veel van zijn collega’s op middelbare leeftijd aan een hartaanval wilde overlijden.

			In Turkije draaide het leven tenminste niet om wodka en zware maaltijden, en in zijn nieuwe baan kreeg hij geen auto met chauffeur. In de eerste week na zijn aankomst in de stad had hij de vier kilometer lange weg van het kantoor naar zijn huis uitgestippeld. De route liep door een gebied waarin de winkels al waren gesloten tegen de tijd dat hij uit zijn werk kwam, dus zou hij niet worden gehinderd door groepen voetgangers. Binnen een maand was hij twee kilo afgevallen en legde hij zijn wandeling door het heuvelachtige gebied al twee minuten sneller af dan daarvoor.

			Hij sloeg links af en liep een steegje met straatkeien in terwijl hij naar de aflopende cijfers op zijn digitale horloge keek. Het was geen recordsnelheid, maar gezien het weer en de omstandigheden was het toch indrukwekkend.

			Wat nog belangrijker was dan zijn gezondheid en het afvallen was echter het feit dat hij tweeduizend kilometer bij het Kremlin vandaan was, waar het klimmen op de ladder van promoties een wereld op zichzelf was. Het werk draaide niet zozeer om de bescherming van Moeder Rusland, maar vooral om het beschermen van je eigen belangen. Zijn dagen waren gevuld met twijfelachtige politieke contacten en uitgebreide complotten om zijn rivalen uit te schakelen, wetend dat zij hetzelfde bij hem deden.

			Dat had hem naar de Amerikanen geleid. Natuurlijk zouden de Russische leiders hem veroordelen als verrader als ze het ontdekten, maar diep vanbinnen wisten ze heel goed wie de echte verraders van hun land waren: degenen die het veranderden in een hopeloze, corrupte natie die zichzelf nauwelijks staande kon houden met de natuurlijke bronnen.

			Er was geen innovatie, geen plan voor de toekomst, geen poging om een betekenisvolle relatie op te bouwen met het Westen. Alleen af en toe wat militair machtsvertoon om het nationalisme van het volk te laten oplaaien en de mensen blind te maken voor het feit dat ze nu niet meer hoop hadden dan onder het communisme.

			Zjoetov moest om een busje heen lopen dat voor hem de weg overstak naar een plein dat voor het grootste deel bestond uit een lege speeltuin. Hij keek door de regen naar de verroeste toestellen en bedacht nog eens hoe hij die zou kunnen gebruiken voor zijn dagelijkse lichaamsbeweging. Zou hij wat optrekoefeningen kunnen doen voordat hij werd teruggeroepen naar het hoofdkwartier? Zijn arts had gezegd dat hij voorzichtig moest zijn, maar hij was pas drieënveertig, dus moest het mogelijk zijn.

			Het busje ging weer rijden, en Zjoetov paste zijn route aan om erachterlangs te lopen. Toen hij dat deed, trapte de chauffeur echter hard op de rem, waardoor hij begon te slingeren op de gladde straatstenen. De achterportieren gingen open, en Zjoetov sprong snel opzij om te voorkomen dat hij erdoor geraakt zou worden.

			Ondanks de uitgebreide training in zijn jonge jaren verstijfde Zjoetov. Hij kon zich niet eens verzetten toen er een man uit het voertuig sprong en hem bij de voorkant van zijn jas greep. De Rus werd bijna van de grond getild terwijl de man hem in de propvolle bus trok. Ergens in de verte hoorde hij het piepen van autobanden, maar het geluid leek te verdwijnen toen hij in de donkere ogen keek van de man die de portieren van buitenaf dicht wilde gooien.

			‘Nee!’ riep Zjoetov voordat hij van de buitenwereld afgesloten werd. Zijn hartslag was al verhoogd door de adrenaline en de lichaamsbeweging van die avond, maar hij schoot nog verder omhoog toen hij plotseling besefte van wie die ogen waren. ‘Stop! Ik heb jullie niet verraden! Dat zweer ik!’

			Hij probeerde zich overeind te worstelen, maar iemand achter hem pakte zijn schouders en drukte hem naar beneden. Zjoetov keek op naar de vriendelijke glimlach en het netjes geknipte blonde haar van Scott Coleman. ‘Rustig maar, Vasili. Wij zijn de goeien.’

			‘Gaan!’ riep Rapp terwijl hij het portier dichtgooide. Het water spoot over hem heen toen Maslick de onwillige motor van het busje keihard liet draaien en door de straten in noordelijke richting wegreed. Het safehouse was minder dan vijf kilometer verderop, en Colemans team zou daar een paar dagen verblijven om Zjoetov te ondervragen en hem een nieuwe identiteit te geven.

			Op dit moment had Rapp echter een ander probleem, namelijk eenzelfde soort busje dat van de andere kant van het plein op hem af kwam rijden. Achter hem was een smalle steeg tussen twee gebouwen in. Het zou een gemakkelijke vluchtweg zijn, omdat hij geen enkele Russische spion kende die hem te voet kon bijhouden. Het zou echter ook een hoop vragen onbeantwoord laten.

			Te veel, besloot Rapp. Kennedy zou de gevolgen maar moeten afhandelen.

			Hij haalde zijn Glock 19 onder zijn jas vandaan en richtte de geluiddemper op het busje, dat nu op ongeveer twintig meter afstand was. De ruitenwissers stonden op de hoogste stand, waardoor hij de twee mannen voor in het voertuig goed kon zien. Hij richtte op de chauffeur en schoot een kogel af. De Winchester Ranger Bonded was niet zijn gebruikelijke munitie, maar was ideaal voor een situatie als deze. Subsonisch om de knal te vermijden als een kogel door de geluidsbarrière ging, maar met geweldige penetratie.

			Er verscheen een ster recht voor het gezicht van de chauffeur, maar de kogel raakte zijn doel niet. Dat was niet helemaal onverwacht. Zelfs de beste kogel zou van zijn baan afwijken als hij het glas van de voorruit raakte. In zijn carrière had hij al van alles zien gebeuren, van kogels die recht door het doel heen schoten tot een die zo ver was afgeweken dat hij de zijspiegel van het voertuig had gerukt.

			Het busje slingerde toen de chauffeur in een reflex het stuur losliet om zijn gezicht te beschermen tegen de rondvliegende glassplinters. Rapp schoot een tweede kogel af op de ravage die de eerste had veroorzaakt. Het versplinterde glas verminderde de spiegeling en Rapp zag het bloed op de voorruit spetteren toen het voorhoofd van de man werd weggerukt.

			Het voertuig vertraagde toen de voet op het gaspedaal slap werd, en Rapp liep naar links, zodat het zijportier in zicht kwam. Dit soort operaties werd meestal door drie mannen uitgevoerd, wat betekende dat de derde man uit het zicht achter in het busje zat. Die inschatting bleek juist toen het portier openschoof en een brede man met een Russisch 9A-91-geweer zonder geluiddemper uit het busje sprong. Rapp schoot de achterkant van zijn schedel eraf en keek toe terwijl hij voorover op straat viel. Een van zijn voeten raakte verstrikt in een veiligheidsgordel, en hij werd meegesleept, waarbij hij een spoor van bloed en hersenen achterliet op de natte stenen.

			De overlevende man op de passagiersstoel greep het stuur vast en stuurde het voertuig recht op Rapp af terwijl hij wanhopig probeerde zijn voet langs het been van zijn dode collega te krijgen zodat hij plankgas kon geven. Het was een trieste aanblik, en Rapp bleef doodstil staan terwijl het busje op een meter bij hem vandaan tot stilstand kwam.

			‘Uitstappen!’ riep hij toen de Rus hem met wijd open ogen aankeek en zijn handen in de lucht stak.

			De man gehoorzaamde, en Rapp wees naar het lijk dat half buiten het busje hing. ‘Leg hem binnen.’

			De dode was zwaar, maar het lukte de man zijn collega in het busje te leggen. Het plein en de ramen van de gebouwen om hen heen waren nog steeds leeg, maar dat zou niet lang meer duren. Er hoefde maar één persoon met een mobiele telefoon langs te komen en de politie zou er binnen een paar minuten zijn.

			‘Jij rijdt,’ zei Rapp met het wapen op de Rus gericht terwijl hij de overblijfselen van de chauffeur van de voorstoel naar de achterkant van het busje trok. Rapp ging op de passagiersstoel zitten en trok het portier dicht. Hij drukte de geluiddemper van zijn pistool tegen de ribben van de man.

			‘Rijden. Rustig aan. We willen geen aandacht trekken.’

			De Rus leek zijn hoofd niet tegen de bebloede hoofdsteun te willen leggen en bleef voorovergebogen achter het stuur zitten terwijl hij langs de lege speelplaats reed.

			‘Wat is je naam?’ vroeg Rapp.

			‘Vadim Jenotin.’

			‘Weet je wie ik ben?’

			De man slikte moeizaam en knikte.

			‘Dan begrijp je wel hoe het ervoor staat.’

			‘Ja.’

			Ze reden een bredere straat in en werden direct overspoeld door het licht van talloze koplampen.

			‘Je hebt twee opties, Vadim. De eerste is dat ik je naar een safehouse breng met een geluiddichte kelder. Daar wordt het bijzonder onplezierig en vertel je me alles wat je weet.’

			‘Dat lijkt me geen goed plan.’ Hij had een zwaar accent, maar was verstaanbaar.

			‘Dan ben je slimmer dan je eruitziet. Goed. Optie twee is dat je al mijn vragen volledig en naar waarheid beantwoordt. Daarna belt mijn baas die van jou om te onderhandelen. Je weet wel hoe dat gaat: wij krijgen informatie en spekken misschien het pensioenfonds van jouw bazen en een week later zit jij in je appartement wodka te drinken.’

			‘Ja, dat klinkt beter. Laten we dat doen.’

			‘Waarom moest je Zjoetov ophalen?’

			‘De FSB heeft een e-mail gekregen waarin stond dat hij door de Amerikanen wordt betaald.’

			‘Van wie kwam die e-mail?’

			‘Joseph Rickman.’

			‘En dat geloofde je?’

			‘Er stond veel informatie in. De namen van zijn contactpersonen, de informatie die hij aan de CIA had doorgegeven, data, plaatsen. Er stond dat hij de Sitting Bull was die Rickman in de video had genoemd.’

			‘Wanneer kregen jullie die e-mail?’

			‘Vijf dagen geleden.’

			Rapp trok het pistool weg bij de ribben van de man en stootte het in zijn kruis. ‘Ik dacht dat je me de waarheid zou vertellen, Vadim. Optie één komt weer in beeld.’

			‘Nee! Ik hoorde het vijf dagen geleden. Ik heb de e-mail zelf gezien. Onze mensen hebben via de servers de datum bevestigd en achterhaald waar de e-mail vandaan kwam. Ik zweer het!’

			‘Zet de auto in de volgende straat aan de kant, Vadim. Ik wil niet dat je iemand aanrijdt als ik je ballen eraf schiet.’

			‘Ik heb geen reden om tegen je te liegen! We zijn vier dagen geleden aangekomen en hebben Zjoetov geschaduwd om te zien of hij ons naar een van zijn contactpersonen zou leiden. We zijn met een commerciële vlucht het land in gekomen en we zijn door de paspoortcontrole gegaan. Ik kan je de namen geven die we hebben gebruikt.’

			‘Joe Rickman is twee weken geleden doodgegaan, Vadim. Tenzij het hem is gelukt zijn hersenen terug te stoppen in zijn schedel, heb je een ernstig probleem.’

			‘Dat kan niet! Alsjeblieft, controleer het maar. Dat is niet moeilijk voor de CIA. Je zult zien dat ik de waarheid spreek.’

			Rapp hield de geluiddemper nog steeds in het kruis van de Rus, maar zijn drang om de trekker over te halen begon te verdwijnen. Hij had een neus voor leugens, en nu was hij er bijna zeker van dat Jenotin zijn testikels graag wilde houden. De Rus was niet het soort extremist met wie Rapp het grootste deel van zijn carrière te maken had gehad. Hij zou zijn vingernagels niet laten uittrekken om Allah een plezier te doen. Hij was een professional, die het spel dat de wereldmachten speelden maar al te goed begreep.

			‘Je zei dat jullie mensen hebben geprobeerd te achterhalen waar de e-mail vandaan kwam. Wat hebben ze ontdekt?’

			‘Niets. Hij is de hele wereld over gegaan, maar het was onmogelijk te ontdekken waar hij is begonnen.’

			Rapp slaakte een diepe zucht en gebaarde de man op de volgende kruising rechts af te slaan. Deze situatie was zojuist veranderd van doffe ellende in een onoplosbare, onuitsprekelijke ramp.
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			Lahore

			Pakistan

			De voorwielen van de Land Cruiser zakten weg in een modderige greppel, en Ahmed Taj hoorde het janken van de motor toen de chauffeur het gaspedaal nog verder intrapte om het voertuig naar de andere kant van de plas te dwingen.

			Taj deed geen moeite om naar buiten te kijken. Hij was opgegroeid op een plek als deze, en er was in al die jaren maar weinig veranderd. Er liepen nog steeds overal zandwegen die niet onderhouden werden tussen de tentensteden en adobe hutten door. De wolkeloze hemel was nog steeds verborgen achter rookwolken van kookvuurtjes. Het enige wat niet normaal was, was de afwezigheid van mensen. Gewoonlijk zat dit gebied vol kinderen die nog niet gebukt gingen onder hun zware bestaan en volwassenen die wanhopig op zoek waren naar iets om hun buik mee te vullen. Op deze dag had zijn beveiligingsteam samengewerkt met de lokale islamitische milities om zijn aankomst- en vertrekroute leeg te maken.

			De SUV waarin hij zat, was wit geverfd en voorzien van het logo van een van de hulpdiensten die actief waren in dit gebied, zodat hij redelijk anoniem kon reizen, hoewel dit het enige voertuig op straat was. Hij keek omhoog door het dakraampje, maar zag niets. Dat was echter een illusie. De Amerikanen hadden overal ogen en oren via hun satellieten, drones en beveiligingscamera’s. De techniek was hun grootste kracht. Maar hun grootste zwakte was, ironisch genoeg, het feit dat ze er te veel op vertrouwden.

			Gebieden als deze werden met de hulp van Akhtar Durrani en zijn beruchte S-vleugel langzaam maar zeker overgenomen door verschillende radicale groeperingen.

			Het verhuizen van deze groepen van de landelijke gebieden naar de steden was even belangrijk als omvangrijk. Hier, midden tussen de lokale bevolking, zou zelfs de meest precieze droneaanval enorme nevenschade veroorzaken. De Amerikanen waren huiverig voor het maken van burgerslachtoffers en gruwelden altijd van foto’s van de verkoolde lichamen van vrouwen en kinderen.

			Het was allemaal deel van het bizarre web van leugens en geheime plannen dat was veroorzaakt door de lange verstandhouding van zijn land met Amerika. Veel van de politici in Washington geloofden dat de ellende in Afghanistan was veroorzaakt doordat Amerika het land in de steek had gelaten nadat de legers van de Sovjet-Unie waren gevlucht. Het was naïef en arrogant, een goed voorbeeld van de Amerikaanse overtuiging dat de hele wereld draaide om hun kortdurende democratische experimenten. Afghanistan was gewoon weer teruggevallen op wat het duizenden jaren lang was geweest. Een onvermijdelijke en gemakkelijk te voorspellen uitkomst.

			Het geld dat oorspronkelijk voor de moedjahedien bestemd was geweest, bleef maar binnenstromen. Het afgelopen jaar alleen al had Amerika bijna vijf miljard dollar aan Pakistan gegeven, waarvan het grootste deel door het leger en de ISI was opgeslokt. Het leger was nu de grootste vastgoedbezitter van het land, met appartementencomplexen, winkelcentra en kantoorgebouwen over de hele wereld. De Pakistaanse generaals behoorden tot de rijkste mannen van het land.

			Hoewel de hele situatie hopeloos ingewikkeld was geworden, was de basis heel eenvoudig: de Pakistaanse militaire en industriële wereld en de inlichtingendiensten waren verslaafd geraakt aan Amerikaanse dollars. De enige echte bedreiging voor de enorme geldbron was het verdwijnen van het terrorisme in het gebied. Daardoor kwam de ISI in een twijfelachtige maar lucratieve spagaat van in het openbaar de terreurdreiging voor Amerika bestrijden en die in het geheim steunen.

			Deze situatie moest heel zorgvuldig behandeld worden. Er waren genoeg vuren aangestoken om de Amerikanen op te laten jagen, maar geen van die vuren brandde zo hard dat hij te veel aandacht trok. Helaas was nu de grens overtreden.

			Durrani had de Afghaanse generaal Abdul Qayem overgehaald te proberen Mitch Rapp te vermoorden. Het was een domme beslissing geweest om erop te rekenen dat hij een man kon vermoorden die al talloze malen had bewezen immuun te zijn voor dit soort aanslagen. Nu zocht Rapp in alle hoeken en gaten naar Qayem en had hij zelfs de hulp van Abdul Zahir gevraagd, een man die even uitgekookt als weerzinwekkend was.

			Arrogantie was een val waarin al veel machtige mannen waren gelopen, en Taj had zichzelf voorgenomen die te vermijden. Mitch Rapp was geen man om mee te spotten. Alleen een gek zou weigeren in te zien dat hij meestal kreeg wat hij wilde. En wat hij wilde, was zijn vijanden opsporen en afmaken.

			Hier en daar verschenen leden van de lokale milities op straat: mannen in vuile kleding, met kalasjnikovs in hun handen en sjaals voor hun gezicht. Ze keken naar het voorbijrijdende voertuig, maar deden niets om het tegen te houden. De Land Cruiser reed door een smalle opening in een aarden muur en stopte aan de andere kant. Taj stapte uit, maar hield zijn blik naar beneden gericht om zijn gezicht te verbergen voor eventuele drones. Het stenen hutje stond maar een paar meter verderop. Taj legde die afstand snel af en glipte toen door een deur die was gemaakt van materialen die op een vuilnisbelt waren verzameld.

			Binnen hing de vreselijke stank van uitwerpselen als een rookwolk in de lucht. Er was maar een enkele kamer, en die was helemaal leeg. Hij liep naar de achterkant, waar hij een gammele ladder af liep naar een kelder die uit de aarde was gegraven. Dit was in werkelijkheid een van de vele ingangen van een uitgebreid netwerk van stinkende tunnels die de bewegingen van de rebellen in het gebied verborgen.

			Onder aan de ladder zat een man, naakt op een zwarte stoffen zak na die over zijn hoofd was getrokken en bij zijn nek was vastgebonden. Zijn handen en voeten zaten vastgebonden aan de stoel waarop hij zat, en zijn hoofd ging als dat van een vogel in schokjes heen en weer terwijl hij probeerde de geluiden die zijn oren opvingen te traceren.

			Taj bleef tegenover de man staan, en zijn blik ging van de buik van de man, die op zwaarbehaarde dijen steunde, naar een blad met messen, tangen en een propaanbrander.

			‘Ahmed!’

			Taj draaide zich om naar generaal Qayem, die uit een tunnel aan kwam lopen.

			‘Abdul. Wat fijn om je te zien.’

			Ze omhelsden elkaar, en toen Taj achteruit stapte, wees hij naar de naakte man op de stoel. ‘Je hebt hem gevonden.’

			‘Hij is een kleine, slimme kakkerlak,’ zei Qayem. ‘Hij heeft veel stenen om onder te kruipen, maar zijn grootste wapen is angst. Gelukkig zijn sommigen van zijn mannen banger voor mij dan voor hem.’

			Hij trok de kap af, en Taj keek in de doodsbange ogen van Abdul Zahir. Zijn haar en baard waren pikzwart, in tegenstelling tot de grijze kleur van zijn lichaamshaar. Het was een gewoonte van Afghaanse mannen om te proberen er jonger uit te zien dan ze waren in een land waar ouderdom vaak als zwakte werd gezien.

			‘Tevreden?’ vroeg Qayem.

			Dat was niet het juiste woord. Hij was woedend omdat Qayem Rapp had aangevallen, maar hij kon het de man eigenlijk niet kwalijk nemen. Hij was een oude, trouwe vriend die alleen maar de bevelen van Akhtar Durrani had opgevolgd. De moeite die de ISI deed om onvoorwaardelijke trouw van de medewerkers af te dwingen had ook weleens negatieve gevolgen. Qayem zou zelfs niet overwegen de bevelen van de adjunct-directeur van de Externe vleugel van de ISI tegen te spreken.

			‘Alsjeblieft,’ zei Zahir met gebarsten, gezwollen lippen. Toen leek hij echter te vergeten wat hij wilde zeggen. ‘Alsjeblieft…’

			‘Wat wil je dat ik voor je doe?’ vroeg Taj. ‘Je bent een varken dat nergens in gelooft. Dat God noch zijn volk dient. Dat samenwerkt met degene die hem het meest betaalt.’

			‘Dat is niet waar!’ zei hij, maar het gebrek aan kracht in zijn stem maakte duidelijk dat zelfs hij besefte hoe zinloos die ontkenning was.

			‘Je bent nooit belangrijk geweest, Zahir. Ik zou je rustig van ouderdom hebben laten sterven, omringd door de dingen die je met je verraad hebt verdiend. Maar toen ben je een verbond aangegaan met Mitch Rapp.’

			‘Malik al-Mawt? Nee! Dat is een leugen!’ zei Zahir. Malik al-Mawt betekende grof vertaald ‘engel des doods’, een bijnaam die de Afghanen Rapp jaren daarvoor hadden gegeven.

			‘Ik geloof dat jij hem kent als meneer Harry.’

			Zahirs ogen werden groter. ‘Dat kan niet. Ik… ik wist het niet.’

			Taj kon leugenaars wel verdragen, maar hij walgde van lafaards. Volgens alle verslagen had Zahir geprobeerd mee te werken aan het onderzoek naar Rickmans ontvoering, omdat hij dacht dat die werd geleid door de trieste station chief van de CIA, Darren Sickles. In plaats van het hielenlikken waaraan hij gewend was, had hij echter in de loop van Rapps pistool gekeken. Sindsdien deed de man alles wat in zijn macht lag om Qayem te vinden, in de hoop daarmee zijn zielige leven te redden.

			‘Het spijt me van Rapp,’ zei Qayem. ‘Het was mijn fout en mijn verantwoordelijkheid.’

			‘Nee, mijn oude vriend. Dit was Durrani’s fout. En hij heeft geboet voor zijn incompetentie.’

			In werkelijkheid was Durrani waarschijnlijk aan zijn einde gekomen door Rapps beruchte Glock. Taj had microfoons geplaatst in Durrani’s huis, maar camera’s waren niet praktisch. Daardoor had hij alleen maar een algemene omschrijving van Kassars handlanger bij de moord op Durrani en Rickman. Op de digitale opnamen van de stem van deze man was een Amerikaans accent te horen, maar de opnamen waren niet van voldoende kwaliteit om een stemafdruk te maken.

			Door deze onzekerheid had hij Irene Kennedy veel meer moeten vertellen dan hij eigenlijk had gewild. Hij kon niet weten wat Kennedy had ontdekt of wat ze vermoedde. Hij mocht niet verstrikt raken in leugens. Dat wijf was slim, en hij moest haar vertrouwen winnen, haar afleiden tot het te laat was.

			‘Alsjeblieft,’ hoorde hij Zahir achter zich zeggen. ‘Jullie moeten me geloven. Als ik had geweten wie hij was, had ik hem nooit geholpen. Dan had ik…’

			‘Stilte!’ riep Taj terwijl hij zich omdraaide en naar hem toe rende. Hij pakte een vleesbijl van het blad en liet die met een zwaai neerkomen op Zahirs pols waar die vastgebonden was aan de stoel.

			De hand bleef zitten waar hij zat, maar Zahirs arm was plotseling los. Hij schreeuwde als een vrouw terwijl hij zijn arm terugtrok en het bloed over Tajs witte poloshirt spoot.

			De ISI-directeur sprong achteruit om niet nog meer bloedspetters op te hoeven vangen. Qayem pakte een stuk hout van de aarden vloer, waarmee hij met volle kracht tegen het hoofd van de kermende man sloeg. Toen werd het weer stil in de benauwde ondergrondse ruimte. Alleen Qayems snelle ademhaling en het geluid van Zahirs leven dat uit hem stroomde, waren nog te horen.

			‘Rapp is naar je op zoek, mijn vriend,’ zei Taj. ‘Ik heb een man in zijn organisatie van wie ik geloof dat hij hem kan uitschakelen, maar onze communicatiemogelijkheden zijn beperkt. Ook nu is de tijd in ons nadeel.’

			Qayem was slim genoeg om te begrijpen dat hij op een dag gevonden zou worden en nederig genoeg om te weten dat hij uiteindelijk zou breken. Niemand kon doorstaan wat de CIA-man hem zou aandoen.

			‘Je weet wat er moet gebeuren,’ zei Taj.

			‘Ja.’

			De aarden vloer was in modder veranderd door Zahirs bloed, zodat het nog vochtiger werd in de ruimte terwijl Taj weer naar het blad liep en de .40-kaliber Smith & Wesson van de verrader oppakte. Een geschenk van de Amerikanen.

			Hij stak het wapen uit en hield het tegen het voorhoofd van zijn oude vriend.

			‘Allah is groot,’ waren de laatste woorden die over Abdul Qayems lippen kwamen.
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			De Farm

			Vlak bij Harpers Ferry

			West Virginia

			Verenigde Staten

			De grindweg door het bos was zo aangelegd dat hij nergens meer dan vijftig meter rechtdoor liep voor de volgende scherpe bocht. De wegenbouwer die de opdracht had gekregen om deze weg aan te leggen, was stomverbaasd geweest toen hij de route zag, en nog verbaasder toen hem gevraagd werd het oppervlak bewust slecht te maken. Uiteindelijk was het resultaat precies wat Stan Hurley wilde: een weg waar zelfs een racekampioen niet meer dan veertig kilometer per uur kon rijden.

			Ondanks de vierwielaandrijving kon de zwarte Dodge Charger van Mitch Rapp net de helft van die snelheid bereiken. De 5,7-liter-Hemi had geen moeite met de uitgebreide aanpassingen die hij had gemaakt, maar de ophanging was wel een probleem geweest. Het grootste slachtoffer was echter het geluidssysteem. De meeste speakers waren in de vuilnisbak beland om ruimte te maken voor verschillende lagen kevlar.

			Hij reed een steile helling op en fronste toen de voorste bumper ergens overheen schraapte. Hij moest Hurley maar vragen de volgende lading nieuwe rekruten de top van die heuvel glad te laten maken. Dat was de perfecte activiteit tussen dertig kilometer hardlopen en zich op hun rug met de snelstromende rivier laten meevoeren.

			Het duurde nog tien minuten voordat hij bij het binnenste hek kwam, dat automatisch openging toen hij aan kwam rijden. Een paar seconden later reed hij over een spekglad wegdek tussen twee keurige grasvelden met bloembedden door.

			Het gebouw was een bijna perfecte kopie van het gebouw waarin hij als jongeman opgeleid was. De schuur was rood in plaats van wit, en hij was zo gemaakt dat hij een halve eeuw ouder leek dan hij was. De veranda rondom het huis was iets breder, en de meubels die buiten stonden waren wat moderner. Dat was zo’n beetje alles wat er te zien was. Binnenin waren echter nog veel meer updates. De kelder van het huis was veel groter, uitgebreider en veiliger. De sensoren overal op de veertig hectare grond waren veel geavanceerder. En onder het grootste deel van de grasvelden lagen mijnen. Daar was Kennedy op tegen geweest, maar Hurley had haar ervan overtuigd dat het computergestuurde systeem onfeilbaar was. Toch had Rapp gemerkt dat ze altijd op de wegen en paden bleef.

			Het gebouw was een ode aan de incompetentie van de overheid. Ongeveer eens in de zeven jaar brandde Hurleys geheime trainingskamp ‘per ongeluk’ helemaal af en werd er een nieuwe gebouwd op een ander stuk grond, gefinancierd door geheime bronnen.

			Als dit allemaal gebeurde om de vijanden van Amerika te misleiden, zou Rapp er niet mee zitten. In plaats daarvan werd het echter gedaan om de politici op een dwaalspoor te zetten als ze weer eens op zoek waren naar onofficiële activiteiten van de CIA die ze konden gebruiken om politieke punten te scoren. Verontwaardiging veinzen was tegenwoordig een van de belangrijkste taken van de Congresleden.

			Het was een spel dat de CIA werd gedwongen mee te spelen, wetend dat het onmogelijk was te winnen. Als Rapp deed wat nodig was om de Congresleden en hun kiezers veilig te houden, liep hij het risico in de gevangenis gegooid te worden. Als hij zich aan de regels hield en toeliet dat Amerika werd aangevallen, liep hij het risico in het openbaar afgebrand te worden.

			Wat verderop stond Stan Hurley op de veranda, met dezelfde zonnebril op als toen Rapp hier als naïeve student was aangekomen. Die oude ijzervreter was waarschijnlijk tegen de tachtig, maar niemand leek dat zeker te weten. Hij had een glas whisky in de ene hand en, ondanks zijn vergevorderde longkanker, een sigaret in de andere. Het had toch geen zin meer om nu een gezondheidsfreak te worden.

			‘Je bent te laat,’ zei hij toen Rapp uit de auto stapte.

			Ze hadden geen tijd afgesproken, maar Rapp besloot niet tegen hem in te gaan. Hurley kon hem toch al het bloed onder de nagels vandaan halen, en het was een lange vlucht geweest vanuit Turkije.

			‘Ook fijn om jou te zien, Stan.’

			Rapp liep om de auto heen en opende de kofferbak. Vadim Jenotin hield zijn handen op in een afwerend gebaar en kneep zijn ogen tot spleetjes in de felle zon.

			‘Eruit,’ zei Rapp.

			Het was logisch dat de man stijf was toen hij zijn benen over de achterbumper zwaaide. De Charger had geen grote kofferbak, en het wapencompartiment dat Rapp in de bodem had gezet, maakte hem nog kleiner.

			Hij greep de Rus bij zijn kraag en nam hem mee naar het huis terwijl Hurley verveeld toekeek. ‘Gooi hem in de cel en kom dan naar de bar. Irene is een uur geleden geland. Na mijn gesprek met haar denk ik dat je wel iets nodig zult hebben om jezelf een beetje te verdoven voordat ze hier is.’

			Rapp bleef achter de Rus lopen terwijl ze door een opvallend moderne keuken liepen en een voorraadkamer met blikken eten en bakspullen in gingen. De voorraadkamer was tegelijk een lift, en nadat Rapp op een knopje van zijn sleutelhanger had gedrukt, bewoog de vloer naar beneden. Even later stonden ze in een grote betonnen ruimte met deuren aan alle kanten – allemaal van kaal metaal, met een enkel luikje dat net groot genoeg was om een blad met eten doorheen te schuiven. Rapp opende de eerste deur en duwde de Rus naar binnen.

			‘Wacht!’ riep hij terwijl hij struikelde en nog maar net overeind wist te blijven. ‘Wat gaan jullie met me doen? Ik heb alles verteld wat je wilde weten. Je zei dat je me naar huis zou sturen!’

			‘Waar klaag je nou over?’ vroeg Rapp. ‘Dit is de luxesuite.’

			Er waren in totaal zes cellen. Dit was de meest luxe, met een slaapbank en een grote televisie, en de slechtste was een betonnen vierkant met druipende leidingen en een emmer als toilet.

			‘Stop!’ riep Jenotin toen Rapp de deur dicht wilde doen. ‘Ik eis dat ik met iemand van mijn ambassade mag praten!’

			‘Je hebt nog geluk gehad, Vadim. Als Irene Kennedy er niet was geweest, had je een week lang in mijn kofferbak gezeten.’

			De deur sloeg dicht, en Rapp stapte achteruit, maar hij was nog niet klaar om te vertrekken. In plaats daarvan draaide hij zich om en keek naar de deur links van de cel die hij net had afgesloten. Daarachter zat Louis Gould, de huurmoordenaar die Rapps huis had opgeblazen, waarbij zijn gezin was omgekomen en hijzelf in het ziekenhuis was beland met gebroken botten en een zwelling in zijn hersenen.

			Plotseling werd hij zich bewust van het gewicht van de Glock die onder zijn rechterschouder hing. Het kon over een paar seconden voorbij zijn. Hij hoefde alleen maar de deur open te doen, het wapen te richten en de trekker over te halen. Gewoonlijk deed een moord hem niet veel, maar hoe zou het voelen om Goulds leven te beëindigen? Om hem bij zijn eigen vrouw en dochter weg te rukken? Zou hij Anna dan eindelijk los kunnen laten?

			‘Er staat wodka op de pooltafel,’ klonk Hurleys stem achter hem. Rapp had niet eens gemerkt dat de lift naar boven was gegaan om de man op te halen.

			‘Oké,’ zei Rapp toen hij wakker werd uit zijn trance.

			De deur tegenover de cel leidde naar de bar – nog zoiets wat elke keer dat het trainingscentrum werd herbouwd, uitgebreider werd. Hurley leek deze te hebben ontworpen naar een beeld dat in zijn geheugen gegrift was. Op de moderne pooltafel in het midden na leek het precies op een kroeg in Marokko uit de jaren zeventig. De achterste muur was gemaakt van blootliggende stenen, en er stond een antieke, mahoniehouten bar die uit Frankrijk was geïmporteerd. Aziatische lampen, een paar antieke plafondventilatoren en Hurleys verzameling ingelijste foto’s uit de Tweede Wereldoorlog maakten de illusie helemaal af. Nu het leven van de oude man ten einde liep, leek hij zich meer en meer op zijn gemak te voelen in het verleden.

			Rapp pakte zijn glas en nam een flinke slok voordat hij een keu pakte en de 6-bal in de pocket stootte. Hij dacht weer aan de huidige zaak en voelde de woede weer oplaaien. Wat had Rickman bezield? Waarom zou een man zijn eigen land verraden? Hoe kon hij zijn medestrijders verraden?

			Hij betwijfelde of hij die vraag ooit zou kunnen beantwoorden. In zijn hart was hij soldaat. Een man die de vijanden van zijn land opspoorde en doodde en die zijn leven zou geven om de leden van zijn team te beschermen. Dat was het. Heel simpel.

			Toen Irene Kennedy na een tijdje binnenkwam, zag ze er een beetje verwilderd uit. De meeste mensen zouden alleen maar zien wat zij wilde dat ze zagen: een netjes gestreken rok, de smetteloze witte blouse en het zorgvuldig achterovergekamde bruine haar. Rapp zag echter iets aan haar ogen. Iets wat hem duidelijk maakte dat dit geen alledaagse situatie was.

			‘Twee dode Russen, Mitch. Twee.’

			Rapp stootte de 1-bal in de hoek, maar gaf geen antwoord.

			‘Wil je me nu vertellen dat je dit echt niet op een andere manier had kunnen oplossen?’

			Hij draaide zich om en keek haar in de ogen. Ze bleven elkaar een paar seconden staan aankijken voordat Hurley ingreep.

			‘Kom op, Irene. Die chauffeur wilde hem overrijden, en er kwam een andere man met een 9A-91 uit het busje springen. Wat had Mitch dan moeten doen? Vriendelijk vragen of ze wilden stoppen? Die Russische klootzakken waren te laat en wanhopig. Ze hadden gewoon terug moeten kruipen onder die steen waar ze vandaan kwamen. Het was hun eigen fout, en nu zijn ze dood.’

			Ze liep naar de bar en schonk een glas rode wijn in, om daarmee twee pillen te slikken. Tylenol, wist Rapp. Een pijnstiller. Sinds de affaire-Rickman zo uit de hand was gelopen, had ze vreselijke hoofdpijn.

			Hij legde de keu neer en leunde tegen de tafel. Hoe erg hij het ook vond als zijn keuzes in het werkveld bekritiseerd werden, hij voelde zich ook wel een beetje schuldig. Ze was als een zus voor hem geworden, en hij maakte zich zorgen om haar.

			‘Stan heeft niet verteld dat er niet eens een geluiddemper op de 9A-91 zat. Die man wilde gewoon in het wilde weg gaan schieten midden in een stad met veertien miljoen inwoners, Irene. Hij moest tegengehouden worden.’

			Ze dronk haar glas half leeg en zette het toen op de bar. ‘Ik weet het, maar ik heb vijf woedende, geschreeuwde berichten van de FSB op mijn voicemail.’

			Hurley schudde vol afschuw zijn hoofd. ‘Mikhail hangt gewoon het slachtoffer uit zodat hij jou kan kleineren vanwege twee mannen om wie hij geen moer geeft.’

			Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Een paar jaar geleden zou deze zaak een carrière kunnen beëindigen. Nu voelt het als niet meer dan een zijspoor. Hoe zeker weet je dat Jenotin de waarheid spreekt, Mitch? Dat de Russen die e-mail ná Ricks dood hebben ontvangen?’

			‘Negenennegentig procent. Hij was niet in de stemming voor leugens.’

			‘Ik was er al bang voor.’

			‘Waarvoor?’ vroeg Hurley.

			‘Akhtar Durrani heeft de gewoonte de mensen die hij niet meer kan gebruiken uit de weg te ruimen. En Rick was doodsbang voor Mitch. Als ik in zijn schoenen had gestaan, zou ik voor een verzekeringspolis hebben gezorgd.’

			‘Wat voor verzekeringspolis?’

			‘Iemand die de informatie kon doorgeven als ik vermoord zou worden. Dat zou Durrani een reden geven om hem in leven te houden, en het zou hem ervan verzekeren dat de schade die hij ons wilde toebrengen ook daadwerkelijk toegebracht werd.’

			‘Daar zie ik die kleine klootzak wel voor aan,’ zei Hurley terwijl hij een volgende sigaret aanstak met de oude. ‘Maar hoe heeft hij dat gedaan?’

			‘Ik denk dat de vraag is wie het gedaan heeft,’ zei Rapp. ‘Wie heeft hij die dossiers gegeven en wie heeft de informatie over Sitting Bull bekendgemaakt? Een buitenlandse spion die het op ons voorzien heeft? Of iemand die alleen maar op geld uit is?’

			Kennedy schudde haar hoofd. ‘Te onbetrouwbaar. Als ik hem was, zou ik de dossiers coderen en aan een jurist geven. Ik zou hem vertellen dat ik me elke week zou melden en dat hij als ik dat niet deed, een envelop met instructies moest openen en die moest opvolgen.’

			‘Wat zouden die instructies inhouden?’ vroeg Hurley.

			‘Er zou een schema in staan voor het verzenden van dossiers, eentje tegelijk. Ze zouden naar een minder respectabele persoon gaan, iemand die e-mails kan versturen en dingen op internet kan plaatsen zonder dat ze getraceerd kunnen worden. De jurist zou nooit weten wat er in de dossiers staat, en de persoon die ze doorstuurt zou het soort mens zijn dat het niets kan schelen.’

			Er werd op de deur geklopt, en even later stapte er een jonge man met een indrukwekkend afrokapsel naar binnen. ‘Ik heb iets gevonden.’

			Marcus Dumond was een vierendertig jaar oud computergenie met een veelbewogen verleden. De jonge whizzkid was in de problemen gekomen met de FBI toen hij aan het MIT een master in informatica aan het halen was. Hij zou hebben ingebroken in het systeem van een van de grootste banken van New York en grote sommen geld naar buitenlandse bankrekeningen hebben doorgesluisd. De reden waarom de CIA geïnteresseerd raakte, was het feit dat Dumond niet was betrapt omdat hij sporen had achtergelaten, maar omdat hij op een avond dronken was geraakt en tegen de verkeerde persoon had opgeschept over zijn prestatie. Op dat moment deelde Dumond een huis met Steven Rapp, de jongere broer van Mitch. Toen de oudere Rapp over Dumonds probleem had gehoord, had hij Irene Kennedy gebeld en gezegd dat het de moeite waard zou zijn om eens een gesprekje te voeren met deze hacker.

			‘Kom binnen,’ zei Rapp. ‘Wat heb je ontdekt?’

			Dumond liep aarzelend de ruimte in en zette een laptop op de pooltafel. Rapp zag direct dat het een van de laptops was die hij uit Durrani’s huis had meegenomen. Er zaten namelijk nog vlekken van Rickmans bloed op.

			‘Ik heb de codering waarmee alles dossiers hierop beveiligd zijn, gekraakt,’ vertelde Dumond.

			‘Echt waar?’ vroeg Kennedy verbaasd. ‘Ik dacht dat Rick het wel moeilijker zou maken.’

			Dumond schudde zijn hoofd. ‘Gewoon de standaarddingen die al op de computer stonden toen hij hem kocht. Zijn wachtwoord was de geboortedatum van een van zijn kinderen.’

			‘Ik heb het gevoel dat je me iets heel vervelends gaat vertellen.’

			‘Ja… Er staat eigenlijk helemaal niets op. Hoofdzakelijk persoonlijke dingen als zijn wachtwoord van Amazon.com, boekhouding, bankgegevens… Dat soort dingen.’

			Kennedy pakte haar glas weer op. ‘Dan begrijp ik het. Rick zou het ons alleen zo gemakkelijk maken als het gaat om informatie die hij niet belangrijk vindt, of waarvan hij juist wil dat we die zien.’

			Dumond ging weer nerveus kijken.

			‘Wat is er?’ vroeg Rapp.

			‘Ik heb verbinding gemaakt met internet. Je weet wel, om nieuwe e-mails binnen te halen en te kijken of er iets interessants tussen zat.’

			‘Dat is toch gevaarlijk?’ vroeg Rapp. ‘De computer kon zo geprogrammeerd zijn dat de hele harde schijf leeggemaakt wordt zodra dat gebeurt.’

			Dumond fronste. Blijkbaar raakte hij nog meer geïrriteerd door kritiek dan Rapp. ‘Ik heb de harde schijf eerst gekopieerd. En zoals ik al zei, er stond toch niets interessants op.’

			‘Wat gebeurde er dan?’ vroeg Hurley.

			‘Er werd automatisch een video gedownload.’

			‘Wat voor video?’ vroeg Kennedy. ‘Heb je hem bekeken?’

			Dumond schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat het om iets gaat wat ik niet wil weten.’

			Rapp sloeg hem op zijn schouder. ‘Goed gedaan, Marcus. Ga jij maar weer snel aan het werk om te zien of je nog meer informatie kunt vinden.’

			Toen hij was vertrokken, kwamen Hurley en Kennedy bij de pooltafel staan en klikte Rapp op het icoontje midden op het laptopscherm. Er opende een scherm waarin Joe Rickman te zien was in zijn huiskantoor in Jalalabad. Hij droeg leren cowboylaarzen, die hij nonchalant op het bureau had gelegd. De locatie en het feit dat zijn lichaam en gezicht nog helemaal intact waren, maakten duidelijk dat deze opname was gemaakt voor zijn nepontvoering.

			‘Dag, Mitch. Als je dit ziet, zijn Durrani en ik allebei dood. En als dat zo is, heb jij het waarschijnlijk gedaan.’

			Kennedy deed een stap naar voren en zette de video op pauze. ‘Interessant. Hoeveel van dit soort filmpjes zou hij gemaakt hebben?’

			‘Hoe bedoel je?’ vroeg Hurley.

			‘Stel dat Durrani nog leefde. Stel dat we hem hadden gevangengenomen in plaats van gedood. Hoeveel scenario’s zou hij hebben bedacht?’

			‘Die rat kennende? Duizenden,’ zei Hurley.

			Kennedy startte de video weer, en Rickman praatte verder.

			‘Ik moet toegeven dat ik dacht dat Gould een goede kans maakte om je uit te schakelen. Ik bedoel: als hij het niet kan, wie kan het dan wel? Hij is een van de beste jongens in het vak en hij heeft je vrouw en kind al weten op te blazen.’

			Er verscheen een brede glimlach op Rickmans gezicht, terwijl dat van Rapp duisterder werd. Hij wenste dat die klootzak echt weer tot leven kon komen, zodat hij hem nog eens kon vermoorden.

			‘Kijk eens naar hem, Irene. Hij is vast pissig. Maar hoe denk je dat ik me voel? Ik ben dood. Hoe dan ook, waar was ik gebleven? O ja, Mitch. We weten allemaal dat je niet bepaald een groot licht bent, maar je hebt wel een opvallend talent: overleven. Je bent een genie als het gaat om overleven terwijl je vijanden een kogel door hun kop krijgen. Misschien is genie niet het juiste woord. Misschien is “idiot savant” een betere term.’ Hij lachte een beetje te enthousiast. Het was alsof hij wist dat hij zich niet meer hoefde in te houden. Dat hij niemand meer voor de gek hoefde te houden.

			‘Afghanistan maakt je gek. Dat weet jij ook. Daar hebben we het nog over gehad. Duizend jaar cultuur, man. Je kunt hier iedereen vermoorden, op een klein meisje van zeven jaar na, en weet je wat die dan zou doen? Ze zou je zodra je je omdraait een schaar in je rug steken. Je kunt net zo goed proberen een democratie op te richten in een slangenkuil. En nu geven de politici geld en banen aan de mensen die een paar jaar geleden nog probeerden ons te vermoorden.’

			Dat was waar. Het Congres had besloten dat als ze maar genoeg geld rondstrooiden, iedereen in Afghanistan wel vrienden zou worden. In werkelijkheid wilden de politici echter een manier vinden om zich terug te trekken zonder te veel schade aan hun reputatie. Ze wilden het probleem net zo lang voor zich uit schuiven tot ze met pensioen konden gaan, om de rest van hun leven in Florida te gaan golfen.

			‘Dit land heeft mijn leven, mijn familie en mijn gezondheid verwoest. Ik heb niets meer over, niet meer dan een miezerig pensioentje, zodat ik mijn oude dag kan doorbrengen in een eenkamerappartementje, terwijl die rotzakken in hun luxe villa’s met hun kinderen kaviaar zitten te eten.’

			Hij haalde zijn voeten van het bureau en leunde dichter naar de camera toe. ‘Jij hebt me kapotgemaakt, Irene. Daarom zal ik hetzelfde bij jou doen. Er zal steeds meer informatie naar buiten komen. Als ik klaar ben, zit jij in de gevangenis en is de CIA niets meer dan een enkel gênant regeltje in de geschiedenisboekjes. De wereld is een chaos, onderbroken door korte momentjes van beschaving. Dat weet jij beter dan wie dan ook, Mitch. Jouw grote fout is dat je denkt dat je daar iets aan kunt doen.’

			Hij leunde weer achterover en liet nog een psychotische glimlach zien. ‘Tot gauw.’

			Het scherm werd weer zwart, en Kennedy stapte aarzelend achteruit. Ze had hem promotie willen geven en aangeboden hem uit Afghanistan te halen. Maar hij had haar aanbod herhaaldelijk afgeslagen. Had ze dit kunnen zien aankomen? Had ze de eerste signalen genegeerd uit angst om een man met zulke unieke vaardigheden te verliezen?

			Rapp leek haar gedachten te lezen. ‘We zijn allemaal gek, Irene. Dat is een voorwaarde om dit werk te kunnen doen. Niemand heeft dit zien aankomen. Ik niet, Stan niet, en ook Mike niet. Zelfs de mensen die dagelijks met Rick samenwerkten, waren totaal overrompeld.’

			‘Het was niet hun verantwoordelijkheid om dit te voorspellen. Het was de mijne.’

			‘Gedane zaken… enzovoort,’ zei Hurley ongeduldig. ‘Je maakt het allemaal te ingewikkeld. Het enige wat we moeten doen, is de mensen die Ricks dossiers hebben, opsporen en vermoorden. Probleem opgelost.’

			‘Wat wist hij allemaal?’ vroeg ze. ‘Hij had in de verste verte niets te maken met Sitting Bull. Hoelang heeft hij informatie over ons netwerk verzameld? Hoelang was hij al bezig dit te plannen om ons zo veel mogelijk schade te berokkenen? En het gaat niet alleen om wat hij wist. Hij kan natuurlijk ook liegen. Hij kan eerst mensen verraden die echt spion zijn, om zijn geloofwaardigheid op te bouwen, en vervolgens namen doorgeven van mensen die helemaal niet op onze loonlijst staan.’

			‘Als hij het allemaal tegelijk naar buiten wilde brengen, had hij dat inmiddels al wel gedaan,’ zei Rapp. ‘Nee, hij zal het beetje bij beetje laten uitlekken. Hij wil ons ermee martelen. Dat geeft ons tijd. Stan heeft gelijk. We moeten degene vinden die de dossiers heeft en hem tegenhouden. Dan is het voorbij.’

			‘En hoe stel je voor dat we dat doen?’

			‘We moeten de enige aanwijzing volgen die we hebben.’

			‘Obrecht,’ zei ze knikkend.

			Leo Obrecht was de Zwitserse eigenaar van Sparkasse Schaffhausen, een private bank in Zürich. Zijn naam en die van zijn bedrijf waren sinds Rickmans verdwijning in het vizier van de CIA verschenen. Hij was degene die Rapp en Rickman ervan had beschuldigd dat ze grote sommen zwart geld op hun rekening bij zijn bank hadden gestort.

			Wat nog interessanter was, was het feit dat hij Louis Goulds contactpersoon was. Onderhandelen over klussen en betalingen aannemen voor huurmoordenaars was niet bepaald een gebruikelijke bijbaan van een respectabele bankier.

			‘Als ik het me goed herinner,’ zei Kennedy, ‘is het de vorige keer dat we Obrecht opzochten, niet goed afgelopen.’

			Toen Rapp naar Europa was gegaan om de man een paar vragen te stellen, was hij op een auto vol ISI-mannen gestuit, die hetzelfde wilden doen. Drie ervan waren gedood en de vierde, Kassar, was gevangengenomen. Later was hij onmisbaar gebleken in de operatie tegen Rickman en Durrani.

			‘Obrechts persoonlijke beveiliging is ongelooflijk,’ bevestigde Rapp. ‘Sinds het incident met de Pakistanen is het alleen maar erger geworden. Hij verlaat zijn huis niet meer. Maar gezien het drukke versleutelde internetverkeer tussen zijn landgoed en de bank zit hij niet bepaald stil.’

			‘Waarschijnlijk is hij druk bezig met het verwijderen van alle bewijzen van zijn betrokkenheid bij deze zaak uit de dossiers van zijn bank,’ zei Kennedy.

			‘Dat weet ik wel zeker.’

			‘Kunnen jullie tweeën hem te pakken krijgen?’

			‘Dat zal niet gemakkelijk zijn,’ antwoordde Hurley voordat Rapp iets kon zeggen. ‘Het beste moment om hem op te pakken is als hij onderweg is.’

			‘Maar Mitch zegt net dat hij niet meer buiten komt.’

			‘Hij moet een keer zijn huis uit komen.’

			Kennedy knikte nadenkend. ‘Rickmans dossiers zullen blijven komen. Wanneer en hoe weet ik niet, maar ik weet wel dat de CIA een enorme klap zal krijgen.’

			‘Kunnen we die klap overleven?’ vroeg Hurley.

			‘Daar kan ik echt geen antwoord op geven, Stan. Ik vraag me nog steeds af waarom hij dit nu heeft gedaan. Hij was nog vrij jong en kwam niet ziek over. Ik was ook niet van plan hem terug te halen. Rick gokte nooit, hij plande. Hij analyseerde. De enige reden die ik kan bedenken, is dat hij geloofde dat hij genoeg informatie had om ons te vernietigen. En als Rick iets geloofde, had hij meestal gelijk.’

			‘Dus als we niet kunnen wachten, moeten we naar Obrechts huis,’ zei Rapp.

			‘Waarmee?’ vroeg Hurley. ‘Met een paar Abrams-tanks en een Apache-helikopter?’

			Rapp ging op de rand van de pooltafel zitten. ‘We hebben niet veel tijd meer, Stan.’

			‘Zeg dat nou niet,’ zei Hurley bijna smekend.

			‘Hoor eens, ik kan waarschijnlijk wel een manier vinden om binnen te komen en de man te vermoorden, maar daar hebben we het nu niet over. We moeten hem levend uit zijn huis zien te krijgen en hem naar een plek brengen waar we hem kunnen ondervragen. Dit bevalt mij net zomin als jou, Stan, maar ik zie niet in hoe we het zonder de hulp van Louis Gould kunnen doen.’
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			Lahore

			Pakistan

			Ahmed Taj keek tussen zijn twee bodyguards door terwijl de dichtbevolkte sloppenwijk plaatsmaakte voor de open snelweg. Uiteindelijk zou hij in een onopvallende Suzuki Mehran naar een particulier vliegtuig gebracht worden dat op de naam van een lokaal winningsbedrijf stond.

			Hij kon bijna niet geloven dat zijn plan eindelijk zou worden uitgevoerd. De afgelopen tien jaar had hij er keihard aan gewerkt: hij had alle details zorgvuldig gepland en alle mogelijke problemen uitgebreid onderzocht, maar eigenlijk ging het nog veel verder terug. Het grondwerk voor dit plan was zo ongeveer bij zijn geboorte al gedaan.

			Hij was opgegroeid in een bescheiden buurt, omringd door de armoede die Pakistan bleef teisteren. Ondanks alle macht en rijkdom die zijn vader had verzameld, was het een bescheiden man gebleven, die zich altijd nederig opstelde en zelden iemand direct aankeek.

			Dat was de les die hij er bij zijn zoon had ingeramd: laat nooit iets van jezelf zien wat de rest van de wereld zou kunnen opvallen. Bouw anderen op terwijl je jezelf wegcijfert. Laat de eindeloze rij egocentrische mannen in het voetlicht treden terwijl je zelf in de schaduwen blijft. Op die manier worden stabiele koninkrijken gesticht.

			Taj was al snel de tel kwijtgeraakt van de mensen die zijn vader zwaar onderschatten. Mannen van wie de lichamen nog steeds overal op het land rondom zijn ouderlijk huis verspreid lagen.

			Uiteindelijk was hij naar Amerika gestuurd om daar te studeren. In die tijd was het de gewoonte van rijke Pakistanen om hun kinderen naar hun voormalige onderdrukker, Engeland, te sturen voor hun opleiding. Zijn vader had echter gemerkt dat de macht van het Verenigd Koninkrijk afnam, terwijl de invloed van Amerika groeide. Als toegewijd moslim begreep hij dat het enorme christelijke land een aanzienlijke vijand van de volgelingen van Allah zou worden, en hij wilde dat zijn zoon zo veel mogelijk over het land te weten zou komen.

			Taj had handel en economie gestudeerd op een academisch gezien competente maar onopvallende universiteit in Virginia. Gehoorzaam aan de levenslessen van zijn vader zat hij achter in de collegezaal en schreef hij altijd eerst de juiste antwoorden op voordat hij er een paar veranderde om gemiddeld achten te halen. Hij maakte geen echte vrienden, hoewel hij tegen iedereen vriendelijk was en de andere studenten hem graag mochten. Op deze manier kon hij de Amerikaanse maatschappij vanaf de zijlijn bestuderen.

			Hij walgde van wat hij zag. Vrouwen misbruikten de vrijheid die ze hadden gekregen om zich als hoeren te gedragen. Het intellectualisme maakte God niet alleen onbelangrijk, maar ontkende zelfs Zijn bestaan. En dan die hopeloze, eindeloze arrogantie…

			Hij had de zaden van de Amerikaanse ondergang herkend, en nu begonnen die zaden te groeien. Net als de Sovjet-Unie eerder had Amerika zichzelf diepe wonden toegebracht door de trieste poging om de landen waarvan Allah zo hield in zijn macht te krijgen. De onverzadigbare hebzucht naar allerlei materiële zaken leidde tot een financiële ondergang, die al in een vroeg stadium was begonnen. En de onheilspellende saamhorigheid – die de grootste kracht van Amerika was geweest – was veranderd in zinloos geruzie en een verlamde overheid. Het was de fundamentele fout van de democratie: de macht kwam terecht bij leugenaars en bendes in plaats van bij sterke, intelligente mannen.

			Na zijn afstuderen was Taj teruggegaan naar Pakistan en had hij zich op aandringen van zijn vader ingeschreven bij de luchtmacht. De weg naar de macht liep in Pakistan niet via de particuliere sector, wist hij. Grote rijkdom kon wel een rol spelen, maar de ziel van het land lag in de militaire wereld.

			Taj was de logistiek in gegaan en maakte snel naam als competent en respectvol officier. Hij had de juiste connecties en, nog belangrijker, schakelde zijn vijanden uit door hen zo te manipuleren dat ze zichzelf vernietigden. Uiteindelijk leidde dat tot zijn eerste ster en de plaatsing door Saad Chutani aan het roer van de ISI in de hoop dat hij de organisatie weer onder controle kon krijgen.

			Nu stond de bescheiden Ahmed Taj op het punt zich bij het handjevol mensen te voegen dat de wereld regeerde. Zijn land zou een vijand van Amerika worden, en hij had al besloten dat de ellende die het Amerikaanse volk in de tijd van de Sovjet-Unie had moeten doorstaan, zou verbleken bij wat hun nu te wachten stond.

			Eigenlijk had het al gebeurd moeten zijn. Helaas gingen zelfs de beste plannen nog vaak de mist in door onverwachte gebeurtenissen. In dit geval door Akhtar Durrani.

			Durrani was een man van overmoed, geweld en ambitie. Hij wekte de angst op die nodig was om de S-vleugel van de ISI onder de duim te houden en was een handig middel om Taj te beschermen tegen de negatieve gevolgen van de ISI-operaties.

			Durrani had een grote rol gespeeld in het verbergen van Osama bin Laden, waardoor Saudi-Arabië Al Qaida jaren langer bij elkaar had kunnen houden dan anders mogelijk was geweest. Hij coördineerde de verdediging tegen de Amerikaanse troepen in Afghanistan en hield de rebellengroepen die zich in Pakistan hadden gevestigd in de gaten. Het belangrijkste was echter dat hij die rebellen ook onder de duim hield en ervoor zorgde dat ze geen aanslagen pleegden in Pakistan zonder toestemming van de ISI.

			Durrani’s samenwerking met Rickman was een zeldzame verrassing geweest. Gelukkig hield Taj iedereen die macht had in de ISI nauwlettend in de gaten. Daardoor was hij achter het contact met Rickman gekomen en had hij besloten zijn eigen plannen uit te stellen. De informatie die deze CIA-agent bezat, was van onschatbare waarde, een buit die Taj nooit had verwacht te vinden toen hij begon met plannen maken.

			Zijn eerste impuls was Durrani simpelweg te vermoorden en Rickman uit te schakelen zodra die in Pakistan aankwam. Toen hij er nog wat langer over nadacht, besefte hij echter dat dat een vergissing was. Rickman was te geniaal en zijn geest te ziek. Zelfs onder zware ondervragingen zou het onmogelijk zijn de waarheid van de leugens te onderscheiden.

			Taj had geen andere keuze dan zich op de achtergrond te houden en te wachten tot de man uit zichzelf zou onthullen wat hij wist. De truc was het juiste moment te kiezen om uit de schaduwen tevoorschijn te komen. Rickmans doelen leken sterk op die van hem, maar ze waren niet dezelfde.

			Rickman wilde de CIA straffen, maar Taj wilde hem overnemen. Als hij toegang wist te krijgen tot de informatie die Rickman had – zijn interne encyclopedie van iedere informant, verrader en dubbelspion in de regio – zou hij de macht over de hele organisatie kunnen krijgen zonder dat Irene Kennedy er iets van merkte. Voordat hij de CIA zou laten bezwijken onder het gewicht van zijn eigen zonden zou hij zijn macht overnemen. Hij zou ervoor zorgen dat de ISI, die al miljarden Amerikaanse dollars bezat, de meest gevreesde inlichtingendienst uit de geschiedenis werd.

			Helaas was de situatie veel ingewikkelder geworden door Durrani’s domheid en Mitch Rapps wreedheid. Uiteindelijk was het eigenlijk misschien wel beter. Elke ramp bood namelijk kansen.

			Hij had Rickman lang genoeg in de gaten gehouden om te weten dat de man wist dat hij vermoord kon worden en maatregelen had genomen om de informatie te beschermen die hij zo zorgvuldig had verzameld. Die heks van een Kennedy zou waarschijnlijk haar hele organisatie inzetten om de dossiers terug te vinden, maar zij was enorm in het nadeel. De CIA was nog maar net begonnen met de zoektocht, en Tajs mannen waren al bijna klaar.
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			Hoofdkwartier CIA

			Langley, Virginia

			Verenigde Staten

			De intercom op Irene Kennedy’s bureau zoemde, en ze antwoordde direct.

			‘Doctor Kennedy, senator Ferris is zojuist aangekomen.’

			‘Dank je. Zeg maar dat ik er zo aan kom.’

			Ze keek op de beelden van de beveiligingscamera buiten haar kantoor en bestudeerde de man die ongemakkelijk naar een grote fauteuil liep. De politicus die erom bekendstond dat hij altijd te laat kwam, was nu op tijd, en het enorme, door de belastingbetaler gefinancierde gevolg dat hij gewoonlijk bij zich had, schitterde door afwezigheid.

			Carl Ferris was al bezig geweest met het verzamelen van macht in de Senaat toen Kennedy nog op school zat, en uiteindelijk was hij opgeklommen tot voorzitter van de Strafrechtelijke Commissie. Doordat hij werd omringd door jaknikkers en lobbyisten was zijn ego opgeblazen tot een omvang die zelfs in de Senaat ongebruikelijk was. Daardoor had hij de neiging om over elk mogelijk onderwerp de expert uit te hangen, waardoor hij geliefd werd bij de kiezers die meer van eenvoud en zekerheid hielden dan van de genuanceerde argumenten van echte experts. De inlichtingenwereld en de militaire wereld zagen echter wat hij echt was: een onwetende maar bijzonder gevaarlijke opschepper.

			Hij staarde recht voor zich uit, zonder zijn gebruikelijke eisen van haar personeel, die konden variëren van een kop koffie tot het schoonmaken van een vlek op iemands stropdas. Deze kant van de invloedrijke senator had ze nooit eerder gezien, maar het was niet helemaal onverwacht.

			Ferris had de afgelopen twee jaar een heel netwerk van ontevreden werknemers van de CIA, de FBI en het ministerie van Buitenlandse Zaken gebruikt om de CIA onder controle te krijgen. Daarnaast kreeg hij informatie van een hooggeplaatste contactpersoon in de Pakistaanse ISI, en daarmee probeerde hij voldoende belastend materiaal te verzamelen om openbare hoorzittingen te kunnen houden, die waren bedoeld om zijn eigen positie te verstevigen ten koste van de Amerikaanse veiligheid. Die plannen waren met een klap stil komen te liggen toen zij en de FBI een van zijn eigen complotbijeenkomsten hadden afgeluisterd en een aantal van zijn handlangers hadden gearresteerd.

			‘Hoe ziet hij eruit?’

			Ze keek naar Mitch Rapp, die aan het hoofd van de vergadertafel midden in het kantoor zat. ‘Zenuwachtig, maar redelijk gezond.’

			Hij fronste. De CIA had informatie over de hartproblemen die de steeds dikker wordende senator graag geheimhield omdat hij hoopte de volgende presidentskandidaat van zijn partij te worden. Ze was ervan overtuigd dat Rapp elke ochtend als eerste de krantenkoppen doorlas in de hoop dat er stond dat Carl Ferris dood was neergevallen.

			‘Ik wil nog eens zeggen dat ik jou hier liever niet bij wil hebben, Mitch. Na alles wat ik over de affaire-Rickman heb gehoord, is het tijd om vrede te sluiten met de senator.’

			‘Ik blijf.’

			Kennedy zuchtte zacht. Ferris was bang, en die angst kon ze goed gebruiken. Paniek was echter een heel andere gemoedstoestand. Die kon de politicus wanhopig en daardoor onvoorspelbaar maken.

			Ze legde zich er maar bij neer dat ze Rapp niet van gedachten kon laten veranderen en drukte op een knop van de intercom. ‘Stuur hem maar naar binnen.’

			Even later stapte Ferris het kantoor in, maar hij verstijfde toen hij Rapp zag. ‘Wat doet hij hier?’

			‘Wilt u de deur achter u dichtdoen, meneer de senator?’

			‘Bent u gek geworden? Hij heeft gedreigd me te vermoorden! Hij zei dat hij mijn huis in zou sluipen…’

			‘Meneer de senator!’ zei Kennedy iets harder. ‘Sluit de deur, alstublieft.’

			De man aarzelde, maar besefte uiteindelijk dat hij geen andere keuze had. Kennedy gebaarde naar de vergadertafel, en Ferris keek met een voorzichtige blik naar Rapp terwijl hij op de stoel het verst bij hem vandaan ging zitten.

			Kennedy zelf bleef achter haar bureau zitten. Voor de politicus zou het lijken op het machtsspel dat hijzelf elke dag speelde, maar de waarheid was eenvoudiger. Ze walgde van de man en bleef het liefst zo ver mogelijk bij hem uit de buurt.

			Ze zei niet direct iets, maar liet de politicus een minuut zweten. Ongetwijfeld had hij dit gesprek in zijn hoofd al honderden keren gevoerd en had hij een uitgebreid script opgesteld van de leugens en verdraaiingen van de waarheid waar hij bekend om stond.

			‘Ik zou graag meer van u horen over uw relatie met de Pakistaanse inlichtingendienst,’ zei Kennedy uiteindelijk.

			‘Die heb ik niet!’ protesteerde hij. ‘Dit is belachelijk.’

			‘Dus de e-mails die we op de computer van uw werkster hebben gevonden waren van haar? Wilt u nu zeggen dat uw werkster e-mailde met Akhtar Durrani, de adjunct-directeur van de Externe vleugel van de ISI?’

			‘Nee, natuurlijk niet. Maar ik heb die man nooit ontmoet. Dat zweer ik. Hij heeft contact met me opgenomen en beschuldigingen geuit over illegale activiteiten van de CIA.’

			‘En die wilde u maar al te graag aanhoren,’ zei Rapp. ‘Die zouden goed overkomen op televisie.’

			‘Helemaal niet! Maar zo veel beschuldigingen kon ik gewoon niet negeren.’ Ferris vatte voldoende moed om Rapp aan te kijken. ‘Het ging over geld dat naar Zwitserse bankrekeningen werd gesluisd, mensen die vermoord werden…’

			Rapp leunde naar voren op de tafel.

			‘U bent hier op Capitol Hill om een coalitieoverheid op te richten in Afghanistan. U negeert al onze waarschuwingen en dwingt ons iedere terroristische klootzak, iedere militaire machthebber en iedere drugsdealer in het gebied op te sporen. Als het lukt, strijkt u de eer op. Als het verkeerd afloopt – zoals wij steeds hebben gezegd – zult u doen alsof u geschokt bent en hoorzittingen houden om de schuld op een ander af te schuiven.’

			‘De CIA moet zich aan de wet houden!’ Ferris schreeuwde bijna. ‘U moet de overheid gehoorzamen. De verkozen vertegenwoordigers van het Amerikaanse volk.’

			‘Mijn reet,’ zei Rapp. ‘U gedraagt zich als een kleuter. Als u bang bent, houdt u zich aan me vast, huilend en eisend dat ik u koste wat het kost bescherm. Als ik daarin slaag, voelt u zich weer veilig en wilt u iedereen laten zien hoe dapper en onafhankelijk u bent.’

			‘Dit is een land van wetten!’ riep Ferris, die blijkbaar niets origineels of passends wist te bedenken.

			‘Waarom hebt u geen contact met mij opgenomen over die beschuldigingen?’ vroeg Kennedy in een poging het gesprek onder controle te houden. Rapp leek elk moment te kunnen ontploffen, en dat was niet constructief. Nog niet.

			‘Wat?’ vroeg Ferris, die het even niet meer kon volgen. ‘Waarom niet? Omdat een aantal van uw mensen beschuldigd werd. Ik was bang dat u niet volledig objectief kon zijn.’

			‘Juist. In dat geval neem ik aan dat u het direct met de president hebt besproken?’

			Hij keek naar de tafel. ‘Mijn onderzoek had nog niets opgeleverd wat de tijd van de president waard was.’

			Ze knikte. ‘Ik begrijp het. Wat weet u over Akhtar Durrani, meneer de senator?’

			‘Hij was een gerespecteerde persoon in de Pakistaanse inlichtingenwereld en heeft met veel succes voor de ISI gewerkt, gedurende…’

			‘Dus u was er bijvoorbeeld niet van op de hoogte dat deze man verantwoordelijk was voor het verstoppen van Osama bin Laden toen wij naar hem op zoek waren?’

			Ferris zweeg en keek haar verbijsterd aan. Blijkbaar had hij bij het repeteren van dit gesprek geen rekening gehouden met deze vraag. ‘Ik… Dat geloof ik niet.’

			Rapp schoof een dossier over de tafel. De map gleed zo hard in de richting van Ferris dat de senator hem nog maar net op tijd kon opvangen voordat hij tegen zijn dikke buik aan was gestoten. Hij opende hem en bladerde hem met licht trillende handen door. ‘Waarom hebt u dit geheimgehouden? Waarom hebt u me niet verteld…’

			‘Omdat we het tegen hem wilden gebruiken, sukkel,’ zei Rapp.

			‘Maar…’

			‘Ik moet toegeven dat de toon van uw e-mails niet bepaald sceptisch is,’ zei Kennedy. ‘U leek zelfs achter Durrani te staan. Ik vraag me af wat het Amerikaanse volk zou vinden van uw hechte vriendschap met een van de sterkste medestanders van Al Qaida.’

			Ferris sloot het dossier, maar zei niets. Voor het eerst in zijn lange carrière leek hij met zijn mond vol tanden te staan.

			‘Ik heb begrepen dat u mee zult gaan op een onderzoeksreis van het Congres naar Pakistan.’

			‘In voorbereiding op het staatsdiner,’ mompelde Ferris.

			Daarmee doelde hij op een receptie die door de Pakistaanse president gehouden zou worden als dank voor de miljard dollar aan humanitaire hulppakketten die zijn land zou ontvangen. Ferris en de minister van Buitenlandse Zaken, Sunny Wicka, waren twee van de Amerikaanse hoogwaardigheidsbekleders die bij het diner aanwezig zouden zijn.

			Gewoonlijk zou de senator dit soort voorbereidingsreizen te min hebben gevonden, en het leek erop dat hij deze had willen gebruiken als een kans om Durrani persoonlijk te spreken. Kennedy begreep niet waarom Ferris de reis niet had afgezegd nu de man dood was. Ze overwoog hem te verbieden te gaan, maar besloot dat ze meer kon ontdekken door hem wat vrijheid te geven.

			‘Wie gaat u daar ontmoeten, meneer de senator?’

			‘Niemand in het bijzonder,’ ontkende hij een beetje te fel. ‘Ik volg gewoon het schema dat het ministerie van Buitenlandse Zaken heeft opgesteld.’

			Kennedy overwoog hem te vertellen wat ze had ontdekt over zijn activiteiten, maar op dat moment leek dat onnodig. Ze had haar boodschap overgebracht. Misschien was het toch goed dat Mitch Rapp erbij zat.

			‘U hebt een lange, succesvolle carrière achter de rug, meneer de senator, maar als u uw missie tegen de CIA voortzet, zal dat gevaarlijk zijn voor de veiligheid van dit land en die van uzelf.’

			Hij knikte schuldbewust.

			‘Kan ik dan uitzien naar een betere relatie met uw kantoor?’

			‘Natuurlijk. Mijn enige zorg is de veiligheid en welvaart van de Verenigde Staten en mijn kiezers.’

			Rapp schoot in de lach, maar Kennedy bleef rustig. ‘Dan wens ik u een prettige reis naar Islamabad, meneer de senator.’

			Hij was er niet aan gewend weggestuurd te worden en bleef even met een verwarde blik aan de tafel zitten, tot Rapp zei: ‘Ze bedoelt: opzouten, eikel.’

			Dat was genoeg. Hij stond op, wierp nog een laatste blik op het dossier op de tafel en liep met grote passen naar de deur.

			Rapp wachtte tot hij die achter zich had dichtgetrokken voordat hij zei: ‘Ik heb het officiële plan voor de reis gezien. Het is gewoon een excuus voor een stel Congresleden om in limousines rond te rijden en te gaan winkelen.’

			‘Misschien.’

			‘Denk je dat er meer is?’

			‘Die man is gewend aan macht, Mitch. Zal zijn ego toelaten dat hij gecorrigeerd wordt? Kan hij wel toegeven dat hij de strijd heeft verloren?’

			‘Als hij slim is wel.’

			‘Maar dat is hij niet. Hij is een goede politicus. Zoals jij zo graag benadrukt, is dat iets heel anders.’

			‘Als we hem willen uitschakelen, moeten we dat doen als hij daar is. Dat is veel gemakkelijker te verdoezelen. We kunnen het op een hartaanval laten lijken.’ Hij was even stil en glimlachte zo dat Kennedy zich er een beetje ongemakkelijk bij voelde. ‘We kunnen ook voor ironie gaan. We kunnen hem het slachtoffer maken van een terroristische aanslag.’

			‘Dat heb ik allemaal niet gehoord.’

			‘O, nee? Nou, luister dan maar eens goed, Irene. Als je hem in de gaten wilt houden en wilt proberen een schoothondje van hem te maken, vind ik dat prima. Op dit moment is Carl Ferris in mijn ogen niet meer dan een treurige clown. Maar zodra ik er niet meer om kan lachen, is hij er geweest.’
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			De Farm

			Vlak bij Harpers Ferry

			West Virginia

			Verenigde Staten

			Opnieuw stond Mitch Rapp voor de deur van de cel waarin Louis-Philippe Gould zat. En ook deze keer stond Stan Hurley erbij.

			‘Zal ik je pistool voor je vasthouden?’

			De houding van zijn vriend was enorm veranderd. Een paar dagen geleden zou hij er grof geld voor over hebben gehad om de cel in te mogen lopen en de man dood te mogen schieten. Nu hadden ze hem nodig. Hurley misschien nog wel meer dan wie dan ook.

			‘Zet de camera’s uit, Stan.’

			‘Irene was heel duidelijk: ze wil dat ze aan blijven.’

			‘Ik wil het geen twee keer hoeven zeggen, ouwe.’

			Hurley vloekte zachtjes en ging op de stoel tegenover een computerpaneel aan de andere kant van de gang zitten. Hij was niet bepaald een kind van het digitale tijdperk, dus was hij even met de muis in de weer voordat hij de juiste applicatie had gevonden. Toen keek hij weer op naar Rapp.

			‘Ik zie de beelden nog, maar hij neemt niet meer op. Je moet hem in leven laten, Mitch, maar als dat niet kan, doe het dan van dichtbij en slordig. Dan kunnen we altijd tegen Irene zeggen dat hij probeerde je wapen te pakken.’

			Rapp liep naar de deur en probeerde zijn emoties uit te schakelen terwijl hij hem opendeed. Dit ging niet over hem of over zijn verleden. Het ging over zijn werk en de ontelbare mensen die zouden sterven als hij het niet goed deed.

			De voormalige Franse Vreemdelingenlegionair zat op het enige bed in de cel, met zijn rug tegen de betonnen muur. Hij was iets korter dan Rapp en had halflang zwart haar, dat hij achter zijn oren stopte. De blauwe plekken op zijn gezicht van hun vorige ontmoeting waren bijna helemaal genezen, maar er zat nog wel een rij hechtingen op zijn rechterwang.

			‘Kom je me vermoorden?’

			Hoewel hij Frans staatsburger was, sprak hij accentloos Engels.

			‘Dat bepaal jij.’

			‘Is alles goed met Claudia en Anna?’

			Dat waren zijn vrouw en dochter. De redenen waarom Rapp de man niet jaren geleden al een kogel door zijn hoofd had geschoten.

			‘Wat kan jou dat schelen?’

			De berekenende, ontwapenende glimlach die Gould altijd op zijn gezicht droeg, verdween. Blijkbaar had hij geen zin om te diep in te gaan op het onderwerp familie – dat wat hij de gewapende moordenaar tegenover hem had afgenomen.

			‘Ik geef om hen,’ zei hij uiteindelijk.

			‘Toen ik een pistool tegen je hoofd zette, vertelde je me dat je eruit wilde stappen. Dat je de echtgenoot en vader wilde worden die ik niet kon zijn.’

			‘Ik had geld nodig,’ antwoordde hij in een reflex.

			‘Lieg niet tegen me, Louis. We houden je bankrekening in de gaten, zelfs de rekeningen waarvan je dacht dat je ze goed verstopt had in de Verenigde Arabische Emiraten. Je wilde verdergaan met je oude werk, en nu zit je tegenover me en beweer je dat je om je gezin geeft. Heb je er weleens bij stilgestaan wat er zou gebeuren als je het verkloot? Is het ooit in je opgekomen dat je opdrachtgevers het weleens op je gezin kunnen afreageren? Of heb je daar nooit over nagedacht?’

			Hij bleef Rapp zwijgend aankijken. Diep vanbinnen wilde Rapp hem uitdagen om van dat bed af te komen. Hurley was bereid te liegen, maar het zou zoveel gemakkelijker zijn als Gould hem echt aanviel.

			‘Irene moest hen helemaal in Nieuw-Zeeland opsporen en naar Griekenland brengen om hen daar te beschermen,’ vervolgde Rapp. ‘Als ze dat niet had gedaan, zouden je vrouw en dochter nu dood zijn.’

			Gould knikte en zei bescheiden: ‘Bedankt.’

			Zijn lichaamstaal en de klank van zijn stem waren precies wat er nodig was om een confrontatie te vermijden waarvan hij al wist dat hij hem toch niet kon winnen. Het was echter te simpel om te zeggen dat de man berekenend was. Het was een natuurlijk deel van zijn overlevingsinstinct. Hij kon precies worden wat hem op dat moment uitkwam.

			Veel mensen hadden Rapp de afgelopen jaren een psychopaat genoemd, maar zij hadden geen idee waar ze het over hadden. Hij deed wat nodig was om onschuldige mensen te beschermen tegen extremisten. Als die dreiging ooit zou verdwijnen, zou hij zijn wapens op zolder leggen en een andere baan zoeken. Gould moordde om verschillende redenen. Hoofdzakelijk om geld, maar er waren er nog meer. Net als zo veel huurmoordenaars had hij de pathologische drang om de mensen om zich heen te domineren.

			Dat gezegd hebbende, vielen zijn vaardigheden niet te ontkennen. De algemene opvatting in het vak was dat Gould de op drie na beste was. En nadat Rapp de op een na beste een halfjaar geleden had uitgeschakeld, had de Fransman een podiumplaats gekregen.

			‘Leo Obrecht,’ zei Rapp simpelweg.

			‘Heb je hem te pakken gekregen?’

			‘Hij was niet belangrijk.’

			‘Tot nu toe.’

			Rapp knikte.

			‘Wat wil je over hem weten?’

			De laatste keer dat ze dit onderwerp hadden besproken, had Gould niet bepaald meegewerkt. Het was onmogelijk geweest om een goed verhoor af te nemen omdat Rapp zelf niets wist. Nu had de CIA echter een flink dossier aangelegd over de bankier, en daardoor zou het een stuk makkelijker worden om de leugens van de waarheid te onderscheiden.

			‘De beveiliging van zijn villa is een stuk uitgebreider dan jij zei.’

			‘Ik heb alleen maar verteld hoe het zat toen ik er voor het laatst was.’

			Dat was waarschijnlijk wel waar. Obrecht was slim genoeg om in te zien hoe slecht het ervoor stond en daarom zijn hele landgoed af te sluiten.

			‘Vertel eens iets over hem.’

			‘Leo? Het is een interessante man,’ zei Gould terwijl hij nonchalant een voet op de rand van zijn bed zette. ‘Hij is de grootste aandeelhouder van een kleine bank die al meer dan honderd jaar in handen van zijn familie is. Die leverde een aardige winst op en had een vrij selecte clientèle, tot Leo de macht kreeg. Nu levert hij een enorme winst op en is de klantenkring heel exclusief.’

			‘Criminelen.’

			‘Juist. Drugsbaronnen, corrupte politici, dictators, belastingontduikers, noem maar op. Mensen die Leo’s bloed sneller laten stromen en die bereid zijn een flinke stapel geld neer te leggen om anoniem te blijven.’

			Zoiets had Rapp al verwacht. Sparkasse Schaffhausen was een zwart gat. Het probleem van Obrecht was dat het onmogelijk was je in zo’n diepe duisternis te verstoppen. De duisternis zelf verraadde je.

			‘Dat verklaart het contact met jou nog niet,’ zei Rapp. ‘Hoe verandert een corrupte bankier die internationale financiële regels omzeilt in de contactpersoon van een huurmoordenaar?’

			Gould haalde zijn schouders op. ‘Leo is een geboren crimineel. Als hij legaal duizend dollar kon verdienen of illegaal tien dollar, zou hij nog voor de tien kiezen. Hebben jullie al ontdekt dat hij zijn eigen vader heeft laten vermoorden toen het erop leek dat hij de bank wilde verkopen zonder hem een deel van de opbrengst te geven?’

			‘Wie heeft die opdracht uitgevoerd?’

			De vlotte glimlach kwam weer terug. ‘Ik denk dat je het antwoord op die vraag al weet.’

			Daar had Gould gelijk in. Rapp kende het antwoord op die vraag, en op nog veel meer. Tot nu toe waren alle antwoorden van de moordenaar waar.

			‘Obrecht komt zijn villa niet meer uit,’ vertelde Rapp. ‘Hij lijkt de bank op afstand te runnen.’

			‘Dat verbaast me niets. Hij houdt van de opwinding van het criminele leven, maar voor hem is het niet meer dan een spel. Hij is een lafaard die graag mensen ten onder ziet gaan maar zelf risico’s liever vermijdt. Waarschijnlijk weet hij dat jij hem op de hielen zit – die man weet gewoonweg alles. Als je hem ooit te pakken krijgt, moet je hem maar eens vragen waar hij al die informatie vandaan haalt. Ik heb het zelf namelijk nooit kunnen ontdekken.’

			‘Hoe zou ik dat kunnen doen?’

			‘Hem te pakken krijgen? Hoe moet ik dat weten?’

			‘Omdat je je laatste contactpersoon hebt vermoord omdat hij geld had achtergehouden.’

			Het vriendelijke masker haperde.

			‘Kom op, Louis, we houden je al jaren in de gaten. We weten van elke moord, elke plek waar je hebt gewoond en iedere vrouw die je ooit hebt gehad, inclusief die nanny die je vader voor je had ingehuurd. Geloof me maar als ik zeg dat we geen tijd hebben voor spelletjes.’

			‘Luister, Obrecht is anders. Hij…’

			Rapp haalde zijn Glock uit de holster onder zijn arm en richtte hem tussen Goulds ogen. ‘Waarom zou ik je dan nog nodig hebben?’

			Wat Gould had gezegd was pure onzin, en dat wisten ze allebei. Het eerste wat hij had gedaan toen hij met Obrecht in zee ging, was een manier vinden om hem uit te schakelen als dat op een dag nodig zou zijn. Rapp had soortgelijke plannen gemaakt voor Hurley, Thomas Stansfield en zelfs Kennedy toen hij voor hen ging werken; hij had de blauwdrukken van hun huis, beveiliging, vaste routes en persoonlijke gewoonten onderzocht. Het zou onzorgvuldig zijn dat niet te doen, en hoewel Gould een psychopaat en verspilling van ruimte was, kon hij niet onzorgvuldig genoemd worden.

			‘Ik heb misschien wel een idee om zijn villa in te komen.’

			De Glock ging terug in de holster.

			‘Wat levert het mij op als ik je help?’

			Rapp had niet verwacht dat iets hem aan het lachen kon maken in Goulds aanwezigheid, maar de stomheid van die vraag bewees dat hij het mis had gehad.

			‘Ik heb een mooi, donker plekje in het bos voor je uitgezocht. Lekker zachte aarde. Wat het jou oplevert, is de kans dat je daar niet in de grond terechtkomt onder de zak loog die ik gisteren voor je heb gekocht.’

			‘Ik wil zekerheid.’

			‘Dan heb je het verkeerde beroep gekozen.’

			‘Wat vindt Kennedy hiervan?’

			Rapp sloeg zijn armen over elkaar. Hij had geen reden om te liegen. ‘Ze denkt dat we je kunnen gebruiken. Als je ons helpt Obrecht te pakken te krijgen, wil ze dat ik je met een zak geld naar huis stuur.’

			Weer haperde het masker, maar deze keer duidelijker. Geen verstandig mens zou dit aanbod afslaan. Boven de grond blijven, herenigd worden met zijn gezin en doorgaan met het werk waardoor hij zich goed voelde. De vraag was hoe verstandig Louis Gould precies was.

			Rapp trok de deur achter zich open.

			‘Waar ga je naartoe?’

			Hij gaf geen antwoord, maar stapte zwijgend de gang in. Hurley draaide zich om en keek hem aan met een lichte teleurstelling op zijn gerimpelde gezicht.

			‘Wat is er nou?’ vroeg Rapp. ‘Je zei toch dat ik hem niet moest vermoorden?’

			‘Ja, maar ik ging er niet van uit dat je naar me zou luisteren. Ik had de komende drie uur vrijgehouden om zijn hersenen van de muur te schrapen. Wat moet ik nou de hele middag doen?’

			‘Hé!’ riep Gould toen de deur dichtviel. Hij rende ernaartoe en gluurde door de opening die op driekwart van de hoogte zat. ‘Kom op, jongens. Laat me hier niet zo achter. Ik zit hier al een eeuwigheid. Ik verveel me dood. Hebben jullie geen tijdschriften? Of een krant? Ik vind alles best.’

			Hurley pakte een Washington Post en propte die door de opening voordat hij het luik dichtsloeg. ‘Hou nu je kop.’

			Hij keek Rapp aan. ‘Ik kan de sprinklers aanzetten en zeggen dat het een technisch probleem was.’

			‘Nee. Laat hem maar alleen. Dan heeft hij de tijd om na te denken over zijn mogelijkheden.’

			‘Wat je wilt. Ondertussen wil Irene je spreken.’

			‘Is ze hier?’

			Hurley schudde zijn hoofd. ‘Op haar kantoor.’

			‘Wil ze dat ik terugga naar Langley? Daar ben ik vanmorgen nog geweest.’

			‘Ze staat erop.’

			Rapp zuchtte gefrustreerd, maar haalde toen zijn schouders op. ‘Ik hoorde dat Marcus moeite heeft met de kaart waaraan hij werkt. Als ik toch ga, kan ik hem meteen even helpen.’

			***

			Krijg de pleuris, ouwe.

			Louis Gould pakte de krant die over de hele vloer uitgespreid lag en hield zijn uitdrukking neutraal vanwege de camera’s.

			Hij had gehoord dat Stan Hurley nogal een rouwdouwer was geweest in de tijd van de zonnewijzers. Nu zou hij in een bejaardentehuis bingo moeten spelen, maar in plaats daarvan speelde hij de slechterik. Hoe stoer zou hij zijn zonder die stalen deur tussen hen in en zonder Mitch Rapp die hem beschermde? Hij zou in zijn luier plassen van angst.

			Gould trok zich terug op zijn bed met de krant en bladerde die nonchalant door zonder iets te laten merken van de adrenaline die na het bezoek van Mitch Rapp door zijn aderen spoot.

			Rapp was het toppunt. De meeste mensen hadden zich erbij neergelegd dat hij niet dood te krijgen was. Gould was een van de weinige mensen op de planeet die het hadden geprobeerd en nog leefden. En zelfs hij moest toegeven dat het een kwestie van geluk was geweest. Tot twee keer toe.

			Rapp was niet alleen niet dood te krijgen, maar hij was ook niet te stoppen. Gould verzamelde alle mogelijke informatie over de moorden van de CIA-agent, en er waren erbij die zelfs hij niet begreep. Vooral die ene in Damascus. De moord op zich was nog te doen, maar het leek onmogelijk er daarna levend weg te komen. Alles wat hij wist over dit werk, en dat was meer dan wie dan ook, zei hem dat Rapp ergens in de buurt van de grens tussen Syrië en Libanon door de gieren opgevreten zou worden.

			In de uren die volgden, las Gould elk artikel in de krant die Hurley hem had gegeven, voor het geval dat iemand er later naar zou vragen. Niet dat hij dat verwachtte, maar een van de redenen waarom hij nog leefde, was zijn grondigheid.

			Uiteindelijk, toen alle andere delen op het bed naast hem lagen, kwam hij op de bladzijden waarnaar hij de hele tijd op zoek was: de advertenties. Het zou verdacht zijn als hij die als eerste had opengeslagen, en hij hield zijn ongeïnteresseerde uitdrukking terwijl hij erdoor bladerde.

			Gezien de verhoogde beveiliging die Rapp had genoemd, moest Leo Obrecht weten dat de CIA naar hem op zoek was. Die Zwitserse rotzak had ongetwijfeld verwacht dat het alleen maar zijn ego zou strelen als hij betrokken was bij de poging om Rapp verdacht te maken van corruptie. Nu zat hij verstopt achter zijn bewakers te snikken als een klein meisje en zocht hij een uitweg.

			Obrecht moest uitgebreide verslagen hebben van wat er in Kabul was gebeurd, en dat betekende dat hij wist dat Gould door de CIA werd vastgehouden. Met zijn verwrongen, minuscule brein zou hij nog wel kunnen bedenken dat de CIA zou proberen hem voor zich te winnen zodat hij zou helpen zijn oude contactpersoon te vinden. En daarin moest hij wel een kans zien.

			Op de derde bladzijde vond Gould wat hij zocht: een bekend logo in de hoek van een advertentie voor een persoonlijk assistent. Hij keek op naar de camera vlak onder het plafond en zakte nog wat verder onderuit voordat hij doorlas.

			‘De kandidaat moet bereid zijn per direct te beginnen. Het werk zal voornamelijk worden uitgevoerd in het huis van de eigenaar in Zwitserland. Persoonlijke en werkgerelateerde achtergrond zullen worden nagetrokken door Interpol. We willen de meest logische weg vinden naar de passende kandidaat. De gekozen kandidaat kan een salaris verwachten van 15.000.000 euro. Stuur uw cv naar Roaspap@gmail.com.’

			Gould gooide de krant op de grond en sloot zijn ogen alsof hij probeerde te gaan slapen. In werkelijkheid zou hij echter de hele nacht naar het donkere plafond liggen staren terwijl hij allerlei scenario’s door zijn hoofd liet gaan en tot in de kleinste details plande.

			Deze advertentie zou in verschillende talen in kranten en tijdschriften over de hele wereld verschijnen. Het was een eenvoudige code, die Obrecht al heel vaak had gebruikt om met hem in contact te komen voor een opdracht.

			De kandidaat moet bereid zijn per direct te beginnen.

			De klus moest zo snel mogelijk geklaard worden.

			Het werk zal voornamelijk worden uitgevoerd in het huis van de eigenaar in Zwitserland.

			Obrecht wist dat Rapp wel moest proberen hem in zijn eigen huis in Zwitserland uit te schakelen en was bereid Gould op elke mogelijke manier te helpen.

			We willen de meest logische weg vinden naar de passende kandidaat.

			Dat betekende dat als Gould inspraak had in de aanslag, hij een voor de hand liggende strategie moest voorstellen waarop Obrechts beveiligers zich konden voorbereiden.

			De gekozen kandidaat kan een salaris verwachten van 15.000.000 euro.

			Voor deze klus zou hij meer krijgen dan voor welke andere dan ook: vijftien miljoen.

			Stuur uw cv naar Roaspap@gmail.com.

			Dat e-mailadres zou echt bestaan, zodat eventuele sollicitanten hun e-mail niet terug zouden krijgen, maar in feite was dit het eenvoudigste deel van het hele bericht. Verwijder elke tweede letter en je krijgt de naam van het doelwit: Rapp.

			De enige zin die hij niet goed begreep, was die over de controle van Interpol. Het was geen code die ze hadden afgesproken, en de context maakte ook niet duidelijk wat het betekende. Gewoonlijk vermeed hij elk oncontroleerbaar risico en elke onzekerheid, maar in dit geval maakte het niet uit. Ook de vijftien miljoen maakte niet uit. Het enige wat uitmaakte, was dat hij degene zou zijn die Mitch Rapp vermoordde.

			Dan zou de rest van de wereld eindelijk beseffen dat hij was wat hij zelf altijd al had geweten: de beste ooit.
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			Hoofdkwartier CIA

			Langley, Virginia

			Verenigde Staten

			Mitch Rapp gaf flink gas terwijl hij in zijn Dodge door de parkeergarage reed tot hij bij een lege plek kwam met de naam DAVID SANDERS. Hij had zijn persoonlijke parkeerplaats, maar die gebruikte hij nooit. Het had geen zin om in een kogelwerende Charger te rijden als je die parkeerde onder een bordje met je naam erop. Dan kon je beter een willekeurige plek kiezen. Hij nam aan dat de mensen wier plek hij gebruikte wel een plekje buiten zouden vinden, maar hij had nooit de moeite genomen daarnaar te vragen. Het enige wat hij zeker wist, was dat er nog niemand zo dom was geweest om erover te klagen.

			Rapp zette het gevoelige autoalarm, dat een vriend van Marcus Dumond had geïnstalleerd, aan en liep naar de oprit terwijl hij zorgvuldig oogcontact met andere mensen vermeed. Pas toen hij in Kennedy’s privékantoor was, ontspande hij een beetje. Hij vond het vreselijk naar Langley te gaan. Ongeveer de helft van de mensen die daar werkten – de verstandige helft – wendde elk geloofwaardig excuus aan om te maken dat ze wegkwamen als hij eraan kwam. De rest wilde hem schouderklopjes geven en hem alsmaar vertellen wat een eer het voor hen was om met hem te mogen samenwerken. Het enige wat hij erger vond dan herkend worden, was aangeraakt worden.

			‘Is ze alleen?’ vroeg Rapp toen hij bij de balie aankwam. Alle drie de assistenten van Kennedy waren aan de telefoon, maar een van hen knikte enthousiast en gebaarde naar de deur. Rapp gaf er een paar dreunen op voordat hij naar binnen ging.

			Net als haar assistenten was Kennedy aan de telefoon, maar ze stond op en hield haar wang naar Rapp toe. Hij gaf haar een vlugge kus en ging op een van de stoelen voor haar bureau zitten. Ze zag eruit alsof ze eindelijk een paar uur had kunnen slapen. De donkere kringen onder haar ogen waren verdwenen, maar de diepe lijnen ernaast waren onveranderd.

			Ze rondde het gesprek af en schoof een envelop naar hem toe. ‘Sorry dat ik je hiernaartoe laat komen, maar ik dacht dat je dit wel zou willen zien.’

			Hij haalde twee donkere foto’s van twintig bij vijfentwintig centimeter uit de envelop. De man op de eerste foto herkende hij direct: het was het naakte lichaam van Abdul Zahir, dat aan een stoel vastgebonden zat. Aangezien hij geen wonden op zijn lichaam had, was hij vast niet ondervraagd. Iemand had simpelweg een van zijn handen afgehakt en hem vervolgens met een bot voorwerp tegen zijn hoofd geslagen.

			Dit was geen groot verlies. Zahir was zelfs voor terroristische maatstaven een gewelddadig, achterbaks stuk vuil. Helaas was hij soms wel een bruikbaar gewelddadig, achterbaks stuk vuil.

			Op de tweede foto stond een man die op een aarden vloer lag, met ongeveer een derde van zijn gezicht weggeschoten. Door zijn verwonding en zijn dikke baard was het onmogelijk hem te identificeren.

			‘Wie is dit?’ vroeg Rapp terwijl hij de foto omhooghield.

			‘Je vriend Abdul Qayem.’

			Rapp keek weer naar de man die bijna een heel politiekorps op hem afgestuurd had om hem te vermoorden. ‘Weten we dat zeker?’

			‘Ze hebben een digitale vergelijking gemaakt met de beelden die we van hem hebben. Negenennegentig procent.’

			‘Wie heeft deze foto’s gestuurd?’

			‘Een zoenoffer van Ahmed Taj.’

			Rapp gooide de foto’s vol walging op het bureau. ‘Ongelooflijk, hoe snel hij Qayem heeft weten te vinden toen het hem wel uitkwam.’

			‘We moeten geen voorbarige…’

			‘Waar waren ze?’

			‘Hij zei dat zijn mensen hen hebben gevonden in een dorpje in Afghanistan.’

			‘En in plaats van een drone te gebruiken heeft de ISI de klus zelf geklaard?’

			‘Hij zei dat ze Qayem levend te pakken wilden krijgen om hem te ondervragen.’

			‘Nou, dat is lekker gelukt,’ zei Rapp sarcastisch. ‘Ik durf te wedden dat Qayem te veel wist. Misschien was Durrani niet degene die achter de aanslag op mijn leven zat. Misschien kwam het van hogerop en wilden de mensen van de ISI niet dat ik hem te pakken kreeg.’

			‘Daar dacht ik ook aan.’

			‘Nou, dan durf ik ook te wedden dat hij in Pakistan was. Waarschijnlijk in Lahore. De S-vleugel verplaatst steeds meer terroristen naar de steden om hen te beschermen tegen onze droneaanvallen. De enige groepen die nog op het platteland zijn, zijn de groeperingen die de S-vleugel niet onder controle heeft gekregen. We vermoorden mensen die een gevaar voor hen vormen, en dan publiceren zij foto’s van de nasleep om de anti-Amerikaanse gevoelens op te stoken.’

			‘Ahmed en president Chutani proberen de ISI onder controle te krijgen.’

			‘Moet ik me daar beter door voelen?’

			Ze stak een hand op. ‘Op dit moment is het enige wat telt dat Qayem dood is, of dat nu goed is of slecht. Daardoor blijft Leo Obrecht over als ons laatste aanknopingspunt in de affaire-Rickman.’

			‘Dus?’

			Hij wist dat Kennedy die foto’s best naar de Farm had kunnen e-mailen. Maar dat had ze niet gedaan, en dat betekende dat ze iets anders aan haar hoofd had dan Qayem. Iets wat ze alleen persoonlijk konden bespreken. Het was niet moeilijk te bedenken wat.

			Ze pakte een beker van haar bureau en nam een slok. Earl grey van Twinings, wist hij uit het dossier dat hij aan het begin van hun samenwerking over haar had aangelegd. Als ze onder druk stond, koos ze ervoor geen cafeïne te drinken.

			‘Hoe sta jij tegenover Louis Gould, Mitch?’

			‘Ik heb hem nog niet vermoord, als je dat bedoelt.’

			‘Denk je dat hij je kan helpen bij Obrecht te komen?’

			‘Ik weet het niet.’

			‘Maar hij is goed. Zelfs voor jouw maatstaven, toch?’

			Rapp gaf geen antwoord.

			Ze hield haar beker in beide handen alsof ze die probeerde op te warmen. ‘Het spijt me, Mitch. Dit gesprek bevalt mij ook niet, maar als we niets doen, wordt de hele situatie nog veel erger. Dan zullen er goede mensen sterven.’

			‘Hij is een psychopaat, Irene. Hij geeft om niets of niemand behalve zichzelf.’

			‘Soms zijn psychopaten niet zo moeilijk te leiden. Je moet hun gewoon geven wat ze willen.’

			‘Ja, maar wat wil hij precies?’

			‘Zijn leven? Herenigd worden met zijn gezin?’

			Dat wist Rapp niet zo zeker, maar hij had al besloten dat hij geen andere keuze had dan Gould erbij te betrekken. Hij had echter geen zin om hier op de zevende verdieping te blijven zitten praten. Hij stond op en liep naar de deur.

			‘Ik ga naar beneden om Marcus te helpen. Je weet waar je me kunt bereiken als je nog meer over Rickman te weten komt.’
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			Hoofdkwartier ISI

			Islamabad

			Pakistan

			Ahmed Taj zat achter zijn enorme bureau naar de muur te staren. De koptelefoon op zijn hoofd was verbonden met zijn laptop, en de stem van wijlen Akhtar Durrani was boven het geruis uit te horen.

			‘Je zult me wel een hoop te vertellen hebben.’

			‘Nog niet,’ antwoordde Joseph Rickman.

			‘Je hebt een belofte gedaan. Ik heb alles geregeld. Je bent veilig in mijn land. Ik ben zelfs zover gegaan om een nieuwe identiteit voor je te regelen. Nu moet je jouw deel van de overeenkomst nakomen. Ik wil de namen van de Amerikaanse spionnen horen.’

			‘Als Vazir terugkomt uit Zürich, zullen we zien hoe de zaken ervoor staan, en dan zal ik beslissen wanneer en hoe ik jou van die informatie op de hoogte zal brengen.’

			‘Dat was niet de afspraak!’ riep Durrani, en er klonk gegrom van Rickmans rottweiler.

			‘De deal is aangepast. Dat heb je zelf gedaan toen je besloot je met mijn moordenaar te bemoeien. Nu zullen we moeten afwachten.’

			‘Ik kan je laten vermoorden,’ siste Durrani. ‘Of beter nog, ik zal ervoor zorgen dat je eerst helemaal herstelt en je dan nog eens tot moes laten slaan. Wat dacht je daarvan, stomme Amerikaan? Jij denkt slim te zijn, maar zo slim ben je niet. Ik heb hier alle troeven in handen. Ik ben degene die beslist of jij blijft leven of sterft.’

			Rickmans gelach had een opvallend rochelend geluid. Ongetwijfeld het gevolg van de aangebrachte verwondingen. ‘Jij denkt dat je mij in je macht hebt, generaal?’

			‘Ik kan je hier ter plekke laten vermoorden.’

			‘Inderdaad, en dan zou jij over een maand of zo eveneens sterven.’

			‘Waar heb je het over?’

			‘Wat ben je toch naïef, generaal. Denk je dat ik stom genoeg ben om mijn leven zonder een verzekeringspolis in jouw handen te leggen?’

			‘Je bluft.’

			‘Nee, dat is niet mijn stijl. Ik plan, en ik bluf niet. Ik heb bepaalde voorzorgsmaatregelen genomen. Ik heb diverse advocaten ingehuurd en hun nauwkeurige instructies gegeven dat als ze op vastgestelde tijdstippen niets van me horen, ze een versleuteld bestand naar directeur Kennedy en nog een paar anderen moeten sturen.’

			‘Wat voor informatie?’ vroeg Durrani voorzichtig.

			‘Zeer gedetailleerde informatie die voor jou belastend is.’

			‘Hoe kon je zoiets idioots bedenken? Zo roekeloos... Stel dat die advocaten die informatie bekijken?’

			‘De informatie is versleuteld, en maak je geen zorgen, het zijn mensen die ik vertrouw. Ze hebben helemaal geen belangstelling voor die bestanden. Ze weten dat er informatie in staat die hun dood kan worden. Je hoeft je nergens zorgen over te maken zolang je je aan onze overeenkomst houdt.’

			‘Jij bent degene die zich aan onze overeenkomst moet houden. De senator zegt dat hij die informatie nodig heeft om tegen Rapp en Kennedy in het geweer te komen.’

			‘Laten we eerst kijken hoe de zaken in Zürich lopen.’

			‘Je bent niet goed wijs.’

			‘O nee?’ antwoordde Rickman vrolijk. ‘Ik vind het heel pragmatisch van mezelf.’

			‘Ik heb het over waardevolle informatie geven aan mensen die ik niet kan vertrouwen. Dat is je reinste idiotie.’

			‘Het is juist heel slim, hoewel ook weer niet zo slim, gezien jouw verleden.’

			‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’

			‘Het is nogal duidelijk dat je de gewoonte hebt de mensen met wie je werkt te vermoorden.’

			‘Je overdrijft.’

			‘Niet echt, en daarom is het alleen maar verstandig dat ik een paar voorzorgsmaatregelen heb genomen. Bijzonder slim is het echt niet.’

			Taj drukte op een paar knoppen en stopte de opname, die hij toen weer in het versleutelde dossier terugstopte. Er waren honderden uren geluidsopnamen van de afluisterapparatuur in Durrani’s huis, en hij stond niet toe dat er iemand – zelfs niet zijn persoonlijk assistent Kabir Gadai – naar luisterde. In de inlichtingenwereld draaide alles om de macht over kennis.

			Hoewel er veel interessante informatie was opgenomen, was dit korte stukje het belangrijkst. Toen hij het voor het eerst had gehoord, was hij er meteen van overtuigd geweest dat Rickmans dreigement geloofwaardig was en was hij direct op zoek gegaan naar juristenkantoren die hij gebruikt kon hebben. En dat onderzoek was de moeite waard gebleken. Die ochtend had Taj namelijk het bewijs gekregen dat Rickman Durrani de waarheid had verteld over zijn ‘verzekeringspolis’.

			Het netwerk van de ISI had sporen opgevangen van een e-mail die Rickman naar de FSB had gestuurd, waarin hij een hooggeplaatste agent in Istanbul verraadde. Dat was bevestigd door een door Mitch Rapp gesaboteerde ontvoeringspoging waarbij twee Russen waren gedood. Het belangrijkste hieraan was dat de e-mail na Rickmans dood was verstuurd.

			Er verscheen een klein glimlachje op Tajs gezicht. De intelligentie van deze man was moeilijk te ontkennen. Vanuit zijn graf zou hij de ene bom na de andere laten ontploffen en Kennedy en haar personeel uitputten. Het plan was op een spectaculaire manier begonnen. Zelfs als die hoer zich aan de voeten van de directeur van de FSB zou werpen, zou de relatie tussen Amerika en Rusland nog verslechteren. Hoogstwaarschijnlijk werd er op dat moment in het Kremlin hard gewerkt aan wraakplannen.

			Het was verleidelijk om Rickmans plan ongestoord door te laten gaan. Om van de zijlijn toe te kijken terwijl de CIA zichzelf verwoestte. Verleidelijk, maar onmogelijk.

			Rickmans plan om wraak te nemen op zijn voormalige werkgever was als een bermbom: krachtig, maar onnauwkeurig. Als Taj de informatie in handen kon krijgen – helemaal als dat zonder Kennedy’s medeweten ging – zou hij die kunnen veranderen van een bom in een scalpel. Daarmee kon hij niet alleen iedere verrader in zijn eigen overheid ontmaskeren, maar het hele Amerikaanse netwerk in handen krijgen. Door met ontmaskering te dreigen kon hij onopgemerkt de belangrijkste spionnen aan zijn kant krijgen en de rest in de gaten houden of zelfs vermoorden. Dan zouden belangrijke spionnen van wie de CIA dacht dat ze betrouwbaar waren, in werkelijkheid voor de ISI werken. Ze zouden hem een eindeloze stroom informatie over de operaties van de Amerikaanse inlichtingendienst leveren en een zorgvuldig samengestelde mix van leugens en waarheid aan Amerika doorgeven. Daarmee kon hij de machtigste spionagedienst van de wereld niet alleen blind en doof maken, maar ook als slaaf gebruiken.

			Kabir Gadai leidde persoonlijk het team dat probeerde de juristen over wie Rickman had gesproken op te sporen, maar die taak was moeilijk gebleken. De CIA-man had heel knap al zijn sporen gewist en ook allerlei valse sporen gecreëerd, die allemaal uitgebreid onderzocht moesten worden. Nu Rickman dood was, breidde zijn doolhof zich echter niet verder uit. Het plaatje werd steeds duidelijker.

			Er werd op de deur geklopt, en Taj zette zijn koptelefoon af voordat hij de laptop dichtklapte.

			‘Binnen.’

			Kabir Gadai kwam het kantoor in en sloot de deur achter zich. De meeste mensen wisten niet dat ze achterneven waren, en hun uiterlijk verraadde ook niets van hun familieband. Gadai was een knappe, goed geklede en duidelijk succesvolle man. Hij was toegewijd aan zijn drie zonen en vertoonde de nodige genegenheid voor zijn dochter. Zijn vrouw was knap en charmant, maar wat nog belangrijker was, was het feit dat ze bereid was om zijn buitenechtelijke verhoudingen te accepteren in ruil voor een leven vol privileges. Dat was een immorele leefstijl, die Taj had geleerd te accepteren vanwege Gadais vaardigheden en trouw.

			Net als alle mannen had Gadai natuurlijk zijn zwakheden. Zijn ontrouw was dan problematisch, maar zijn egocentrische drang om alle mensen om zich heen te laten weten wat hij had bereikt, was nog veel erger. Taj beschouwde het voorlopig als jeugdig enthousiasme, maar als Gadai volwassen werd, zou hij nauwlettend in de gaten gehouden moeten worden.

			‘Heb je nieuws over Rickmans jurist?’

			Ze hadden de informatie over Sitting Bull getraceerd tot Rome, maar daar waren honderden individuele firma’s die ze moesten onderzoeken.

			Gadai legde een dossier op Tajs bureau en de ISI-directeur opende het. Hij herkende de naam van het Italiaanse juristenkantoor direct.

			‘Die hebben we toch al eens nagetrokken? Zij hielpen Rickman anonieme financiële fondsen op te zetten met geld dat werd weggesluisd bij de CIA-operaties in Afghanistan. Het was bestemd voor zijn kinderen, als ik het me goed herinner.’

			‘Dat klopt,’ zei Gadai. ‘Nadat we hadden bevestigd dat zijn samenwerking met dat kantoor alleen om persoonlijke zaken ging, zijn we verder gaan kijken.’

			Taj voelde zijn bittere bewondering voor de CIA-man groeien. Weer een stukje van Rickmans ingewikkelde web. Hij had zijn persoonlijke activiteiten niet zo goed verborgen als hij had gekund, zodat als iemand ontdekte bij welke firma hij die had geregeld, diegene ervan uit zou gaan dat die niet ook betrokken zou zijn bij zijn plan tegen de CIA.

			‘Heb je hem gevonden? De jurist die hierbij betrokken is?’ vroeg Taj, die zijn stem rustig liet klinken ondanks de opwinding die hij voelde.

			‘Ik vrees dat het niet zo eenvoudig is, meneer. Het is een groot kantoor, en Rickman heeft dit met een andere persoon geregeld dan degene die zijn fondsen beheert.’

			‘En de managing partner? Kunnen we hem ondervragen?’

			‘Hij is een heel bekende man in Italië en hij heeft goede connecties. Bovendien betwijfel ik of hij er veel van weet. Wij weten hoe belangrijk de dossiers zijn, maar het zou heel goed kunnen dat deze regeling voor het kantoor niet zo bijzonder is. Het is niet meer dan een schema en een stel elektronische documenten die onder bepaalde omstandigheden moeten worden verzonden. Het is onwaarschijnlijk dat de betreffende jurist weet dat de cliënt dood is. En ik weet bijna zeker dat hij geen idee heeft van de inhoud van de dossiers.’

			Deze keer had Rickman zijn genialiteit bewezen door Taj een koekje van eigen deeg te geven: maak alles te normaal om aandacht te trekken. Het was zo frustrerend! Het scheelde bijna niets meer of hij kon zijn vuist rondom Irene Kennedy’s kwetsbare nek sluiten.

			‘Dus je zegt dat we honderden individuele juristen moeten natrekken, mensen van wie hun carrière gedeeltelijk afhankelijk is van vertrouwelijkheid, in de hoop dat ze een aanwijzing hebben achtergelaten over een cliënt die ze nooit hebben ontmoet? Dat is onacceptabel, Kabir.’

			De jongere man glimlachte, en in zijn ogen schitterde de arrogantie die Taj zo goed kende. Gadai wist iets, maar hij had het achtergehouden om de spanning op te bouwen.

			‘Laat me niet wachten, Kabir. Ik heb je gevoel voor drama in het verleden geaccepteerd, maar mijn geduld is op.’

			‘Het spijt me, meneer de directeur. Ons onderzoek heeft uitgewezen dat dit kantoor een afdeling heeft die zich bezighoudt met dit soort regelingen: schema’s, betalingen, verzoeken om informatie, berichtgeving…’

			‘Hoeveel mensen werken er op die afdeling?’

			‘Het meeste is geautomatiseerd. Het grootste deel van het werk wordt door computers of…’

			‘Hoeveel!’

			Gadai opende het dossier en bladerde naar een foto van een mollige vrouw met blondgeverfd haar. ‘Isabella Accorso leidt de hele afdeling, met een enkele administratief assistente.’

			Taj pakte de foto en bestudeerde het gezicht van de vrouw. Ze was midden dertig en droeg een blouse die strak om haar borsten zat om mannen uit te nodigen voor de anonieme seksuele ontmoetingen waar westerse vrouwen zo van hielden.

			Het was moeilijk te geloven dat deze vrouw de sleutels van het zwaarbewaakte Amerikaanse inlichtingenapparaat had en dat ze zonder het te weten meer informatie over de operaties van de CIA bezat dan wie dan ook buiten het directiekantoor in Langley.

			‘Wat weten we over haar?’

			‘Ze is gescheiden. Clean. Geen drugs of illegale activiteiten. Geen verhoudingen of opvallende financiële problemen.’

			Taj keek hem even zwijgend aan. De uitdrukking van zijn assistent wees erop dat hij meer wist.

			‘Ze heeft echter een dochter van zestien, die op de middelbare school zit. Het is een aantrekkelijke jongedame.’

			‘Mag ik aannemen dat ze bereikbaar is?’

			Gadai glimlachte. ‘Gemakkelijk.’
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			De Farm

			Vlak bij Harpers Ferry

			West Virginia

			Verenigde Staten

			‘Heb je hem weer in elkaar laten zetten?’ vroeg Rapp terwijl hij de bar in de kelder van de Farm in liep.

			Hurley stond naast de pooltafel, met zijn kenmerkende glas in zijn hand, terwijl Scott Coleman met een schroevendraaier onder de enorme maquette zat.

			‘Bijna klaar,’ zei de oude man terwijl hij een sigaret opstak. ‘Dat bijdehandje heeft zichzelf overtroffen.’

			Hij had gelijk. Het was een indrukwekkende prestatie, zelfs voor Marcus Dumond. Het computergenie had met dronecamera’s meer dan duizend hogeresolutiefoto’s van Leo Obrechts villa genomen. Nadat hij die met Photoshop had samengevoegd, had hij ze ingevoerd in een 3D-printer in Langley, die zo groot was als een locomotief.

			Rapp had een effen schaalmodel van misschien een halve meter doorsnee verwacht, met genoeg details om strategische beslissingen te kunnen nemen. Wat hij had gekregen, was echter een model in kleur, dat zo groot was dat het in drie stukken gezaagd moest worden om het in de lift te krijgen. De resolutie was zo hoog dat zelfs de afzonderlijke planten in Obrechts tuin te zien waren.

			Het huis was verdeeld in afneembare lagen, zodat elke verdieping verwijderd kon worden om die eronder te bekijken. Het enige wat ontbrak was meubilair – en daar leek Dumond zich serieus voor te schamen. Het was hem nog steeds niet gelukt de codering van de bankier te breken en de camera’s in zijn huis te hacken.

			‘Klaar is Kees,’ zei Coleman toen hij het laatste onderdeel had bevestigd en onder de maquette vandaan kwam.

			Rapps blik ging van de tuinen naar het bergachtige bos daaromheen. Elke boom en elke steen, elk pad en elk stroompje was nauwkeurig neergezet. Hoewel hij techniek gewoonlijk wantrouwde, zou hij hier wel aan kunnen wennen.

			Hurley zette zijn glas neer op een stuk grasveld, waar al verschillende ringen van zijn drankje stonden. ‘Vroeger planden we dit soort operaties op een servetje.’

			‘De wereld staat niet stil, Stan,’ zei Coleman terwijl hij achteruit stapte en het schaalmodel bewonderde.

			‘Daar vergis je je in,’ zei Hurley, waarbij de rook van zijn sigaret uit zijn mond kwam. ‘De wereld staat wel degelijk stil. Het enige wat verandert, is de aankleding.’

			‘Dat is nou de reden waarom ik je graag mag, Stan. Je zonnige kijk op de wereld.’

			‘Wat weten we over de villa?’ vroeg Rapp voordat Hurley kon beginnen met schelden.

			‘Het landgoed zelf is veertig hectare groot, en daarachter ligt een enorm ruig, zwaar bebost openbaar gebied,’ vertelde Coleman. ‘Ik heb Wick het gebied in de gaten laten houden, maar ik kan al wel vertellen dat we beter kunnen proberen in te breken in Fort Knox.’

			‘Wordt het gebied door de lokale bevolking gebruikt voor recreatie?’

			De voormalige SEAL schudde zijn hoofd. ‘Er zijn geen wegen. Wat je daar ziet, zijn wildpaden en natuurlijke open plekken.’

			‘Het goede nieuws,’ zei Hurley, ‘is dat Obrecht precies zo is als al die anderen die denken dat ze koning zijn: ze willen zich niet mengen met het klootjesvolk. Zijn naaste buren zijn kilometers ver weg.’

			Coleman knikte instemmend. ‘Er is maar één weg. Die is dertig kilometer lang vanaf het punt waarop hij van een tweebaanssnelweg afsplitst. Obrecht woont aan het einde van die weg. Het dichtstbijzijnde huis ligt op dertig kilometer ten zuiden van zijn villa, en daar woont op dit moment niemand. Er is alleen een conciërge. Net zo oud als Stan en net zo doof.’

			‘Val dood,’ zei Hurley.

			Rapp keek weer naar het model van de villa van de bankier. Obrecht had een fout gemaakt die mannen zoals hij vaak maakten. De beste plek om je te verstoppen was tussen honderd buurtbewoners, die het gebied goed kenden en elke verandering opmerkten. In dat soort dichtbevolkte gebieden was meestal ook voldoende politie, die heel snel ter plekke kon zijn.

			‘Hoe zit het met dat hek?’ vroeg Rapp.

			‘Het is meer een muur,’ antwoordde Coleman. ‘Bijna dertig centimeter dik, gemaakt van betonblokken die bedekt zijn met adobe. We hebben de aannemer gesproken die hem gebouwd heeft, en hij zei dat het hele geval is versterkt met beton.’

			‘Hoogte?’

			‘Ongeveer drieënhalve meter. Een hoofdingang van ongeveer vierenhalve meter breed en een kleinere deur. Beide zien eruit alsof ze een tank kunnen tegenhouden. Daarnaast zijn er schijnwerpers, camera’s, wachtposten bij de muur… Het is een indrukwekkende verzameling.’

			‘En de mannen?’

			‘We hebben pech gehad. De voormalige leden van de speciale eenheden die Obrecht als bewakers had aangenomen, zijn allemaal weg. De kerels die hij nu heeft rondlopen, lijken allemaal Midden-Oosters en Oost-Europees.’

			Die personeelswisseling was slecht nieuws. Ze hadden bedacht dat ze de westerse huurlingen het beste konden bereiken via hun militaire contacten. De meesten hadden bij speciale eenheden gediend, en dat was een heel klein wereldje waarin bijna iedereen elkaar kende.

			Coleman leek Rapps gedachten te lezen. ‘We kunnen hen dus niet overhalen allemaal tegelijk hun ontslag in te dienen en de poort voor ons open te zetten, maar ik ken een van de mannen van de GSG 9 die hij ontslagen heeft. Hij heeft me van alles kunnen vertellen over dingen in het huis die niet in de bouwplannen staan. Het belangrijkste is dat alle ramen van kogelwerend glas zijn en dat Obrecht een saferoom in de kelder heeft.’

			‘Hoeveel mannen heeft hij nu in dienst?’

			‘We hebben er twaalf kunnen identificeren. Het is mogelijk dat er binnen nog meer zijn, die nooit naar buiten komen, maar dat betwijfel ik. Er zijn ook vijf burgers: een butler, een kok en drie dienstmeisjes.’

			‘Honden?’

			Coleman schudde zijn hoofd. ‘We hebben…’

			De deur naar de bar ging open, en Louis Gould kwam binnen, gevolgd door Mike Nash. De moordenaar was gewassen en droeg een geleende broek en een blauw overhemd. Hij droeg echter geen schoenen, voor het geval dat hij dom genoeg was om nu te vluchten.

			Coleman wilde een hand uitsteken, maar stopte onder de druk van Rapps blik. Gould had in Afghanistan zijn leven gered, en hoewel hij wist dat het alleen maar was omdat de moordenaar het zich niet kon veroorloven een goede schutter kwijt te raken, kon hij niet ontkennen dat hij bij de man in het krijt stond. Hij kon ook niet ontkennen dat hij niet lang meer te leven zou hebben als Rapp ooit zou twijfelen aan zijn loyaliteit.

			‘Ik geloof niet dat ik deze man aan jullie hoef voor te stellen,’ zei Nash, in de hoop de spanning te doorbreken. Daar was hij erg goed in, maar deze keer werkte het niet. Rapp bleef zwijgend naar Gould staren terwijl de man naar het schaalmodel op de pooltafel toe liep.

			‘Wow,’ zei hij terwijl hij eroverheen leunde. ‘Ze zeggen dat jullie de beste speeltjes hebben, en blijkbaar is dat nog waar ook.’

			Niemand durfde iets terug te zeggen, omdat Rapp zwijgend naar de man bleef staren. Gould was de enige persoon over wie hij gemengde gevoelens had. Soms wenste hij dat hij van plaats kon ruilen: met pensioen gaan en een rustig leven leiden met zijn gezin. Soms wilde hij niets liever dan zijn vrouw weduwe maken en zijn dochter vaderloos.

			Op dit moment hadden ze hem echter nodig.

			‘Welkom aan boord,’ zei Rapp uiteindelijk.

			De andere mannen in de ruimte haalden opgelucht adem, en Gould knikte respectvol. ‘Dank je, Mitch.’

			‘Bewijs nu maar eens wat je waard bent,’ gromde Hurley.

			‘Oké,’ zei Gould terwijl hij zijn armen over elkaar sloeg. ‘De muur is veel sterker dan jullie denken. Hij loopt tot bijna een meter onder de grond, en Obrecht heeft de betonnen blokken laten vullen met cement. De ramen zijn kogelwerend, en hij heeft een saferoom in de kelder.’

			Dat had Coleman al verteld, maar dat Gould niet was begonnen met zijn gebruikelijke leugens was een goed teken.

			‘Zijn er honden?’ vroeg Rapp. Coleman had niet de kans gehad om die vraag te beantwoorden.

			‘Ik denk van niet. Obrecht is als kind aangevallen door een van de dobermanns van zijn vader. Er zitten nog steeds littekens op zijn wang. Hij is doodsbang voor ze.’

			Rapp keek Coleman aan, en die gaf een knikje om te bevestigen dat Gould de waarheid sprak.

			‘Hoe zit het met de bewakers?’ vroeg Gould.

			‘Twaalf mannen,’ zei Coleman. ‘Allemaal serieuze mensen.’

			‘Dat is meer dan hij hiervoor had. Jullie hebben hem bang gemaakt. Kunnen jullie er een van bereiken?’

			‘Hij heeft alle Amerikanen en Britten ontslagen,’ vertelde Hurley.

			Gould knikte. ‘Hij heeft dus bedacht dat jullie hen kunnen overhalen. Dat is het probleem met Leo. Hij is niet gek.’

			‘Hoe veilig is de saferoom?’ vroeg Rapp.

			‘Die is uit het steen onder zijn huis gehakt. Metalen wanden van dertig centimeter dik, een aparte zuurstoftoevoer, aparte verwarming en koelsystemen. Je zou het huis kunnen laten afbranden zonder dat het Obrecht ook maar een druppel zweet kost.’

			‘Dus zodra de beveiliging doorbroken wordt, zal Obrecht zich daar verstoppen en wachten tot we weggaan,’ zei Rapp. ‘Scott, hoe zit het met communicatiemiddelen?’

			‘We kunnen zijn draadloze verbindingen blokkeren en de landlijnen doorsnijden, maar we zullen zo veel vuurkracht nodig hebben dat we niet onopgemerkt kunnen binnenkomen, hoe ver weg en hoe doof zijn buren dan ook mogen zijn. We kunnen de communicatiesystemen van de lokale politie blokkeren en het telefoonverkeer stoppen, maar dat zal ons misschien een kwartier extra tijd opleveren.’

			Het werd stil, en iedereen staarde naar het model dat Dumond had gemaakt. Uiteindelijk was het Gould die als eerste zijn mond opendeed. ‘Nu ik geslaagd ben voor de testen over die kogelwerende ramen en waakhonden, zal ik iets vertellen wat jullie nog niet weten. De saferoom is niet het enige wat Obrecht in de kelder heeft laten bouwen.’

			Hij pakte een keu en wees daarmee naar de onderkant van een heuveltje ten zuidoosten van de muur. ‘Er is ook een ingang van een tunnel, die hier uitkomt.’

			Rapp keek naar Coleman, die zijn schouders ophaalde. ‘Het staat niet in de bouwplannen en zijn voormalige bewakers wisten er niets van.’

			‘Obrecht vertrouwt niemand. De saferoom is prima voor de meest waarschijnlijke dreiging: dat een van de criminelen met wie hij werkt beslist dat hij te veel weet. De tunnel is er voor het geval dat hij het doelwit wordt van zijn eigen bewakers of een overheid. Ik heb het geluk gehad dat ik de tunnel ontdekte toen ik op zoek was naar een zwakke plek in zijn beveiliging. De ingang zit verborgen in een kleine, natuurlijke grot.’

			Dat was natuurlijk voor het grootste deel gelogen. Obrecht gebruikte die tunnel om goederen te smokkelen waarvan hij heel zeker wilde weten dat de overheid er nooit achter zou komen. Het waren voornamelijk jonge jongens die in derdewereldlanden van de straat wa-ren geplukt, maar ook af en toe een collega uit de onderwereld, zoals Gould.

			‘Ik kan mijn mannen er eens naar laten kijken,’ zei Coleman.

			Rapp gaf hem toestemming door een kort knikje. ‘Kunnen we vanuit die grot in de tunnel komen?’

			‘Dat moet geen probleem zijn.’

			‘Goed dan,’ zei Rapp. ‘Hoe verleidelijk het ook mag zijn om een hoop stof te laten opwaaien en gewoon te wachten tot Obrecht tevoorschijn komt, we kunnen dat risico niet nemen. Omdat Rickman hierbij betrokken is, is er altijd de kans dat een van de bewakers Obrecht zal uitschakelen voordat we hem kunnen bereiken. Nog waarschijnlijker is dat hij zich in de saferoom zal verstoppen. De enige manier om zeker te weten dat we hem levend te pakken kunnen krijgen, is hem persoonlijk zijn huis uit sleuren.’
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			Vlak bij Bhakkar

			Pakistan

			Voor dit reisje was de Land Cruiser van de hulpdienst verruild voor een even onopvallende bestelbus. Het voertuig bevond zich midden in een konvooi dat regelmatig goederen afleverde, en Ahmed Taj zat op de passagiersstoel. De straat was goed onderhouden, en het landschap eromheen – leeg en door de wind geteisterd – strekte zich uit tot aan de horizon. Het was een scherp contrast met de overbevolkte Pakistaanse steden.

			Het gebouw dat in zicht kwam, was gebouwd om niet op te vallen, en daar was ondanks de afgelopen gebeurtenissen niet veel aan veranderd. Het pakhuis was gemaakt van lokale materialen, waardoor het zo veel mogelijk kon opgaan in de omgeving. Het hek eromheen, met prikkeldraad erbovenop, was van het soort dat gewoon bij een bouwmarkt te krijgen was, en was niet te onderscheiden van talloze andere vergelijkbare gazen hekken. Het belangrijkste was dat hier ook echt de stoffen werden geproduceerd die op het bord bij de poort werden aangegeven, hoewel dat werd uitgevoerd door zorgvuldig geselecteerde mannen uit de strijdtroepen van Pakistan.

			‘Ik wil alles zelf bekijken,’ zei Taj toen het voorste voertuig bij het hek tot stilstand kwam. ‘Ik stap hier uit.’

			Er verschenen lichte sporen van angst op het uitgestreken gezicht van zijn chauffeur. ‘We kunnen niet weten of de terroristen die de aanval hebben uitgevoerd allemaal gevangengenomen zijn, meneer de directeur. Er kunnen nog gewapende mannen in de buurt zijn.’

			Zijn reactie was begrijpelijk. De Pakistaanse Taliban, die de overheid omver wilde werpen, had de fabriek nog geen acht uur geleden aangevallen.

			Toch gooide de directeur van de ISI het portier open, en hij stapte op de treeplank zonder aandacht te besteden aan de bezorgdheid van de man.

			‘Mag ik een team met u meesturen, meneer?’

			‘Nee.’

			De lucht was helderblauw, en als Taj omringd zou worden door een groep mannen, zou dat de aandacht trekken van de Amerikaanse satellieten. Volgens zijn laatste inlichtingen wist de CIA nog niets over dit bijzondere gebouw en de negentien andere die verspreid waren over Pakistan. Het was een enorme uitdaging geweest de bouw en het onderhoud van deze gebouwen onopgemerkt te laten verlopen, dus hij was niet van plan zijn geheim in gevaar te brengen.

			Het leger had opvallend snel het gewone uiterlijk van deze plek hersteld. Het enorme gat in het hek ten oosten van de poort was met ijzerdraad hersteld, zodat het misschien niet veilig was, maar geen sporen meer vertoonde van de vrachtwagen vol explosieven die vlak voor zonsopgang was ontploft. De bommen in de tweede vrachtwagen waren niet afgegaan, en het voertuig lag op nog geen tien meter bij de ingang van het gebouw vandaan op zijn zij. Nu het was bedekt met camouflagenetten, was het onzichtbaar vanuit de lucht.

			De lichamen van de negen bewakers en zestien Taliban-strijders die tijdens de aanslag waren gedood, waren naar binnen gesleept en zouden in een lading stoffen verborgen worden afgevoerd als het konvooi weer vertrok. Zelfs de bloedvlekken en brandplekken waren weggepoetst of bedekt met aarde voordat de zon over de horizon tevoorschijn was gekomen.

			Taj glipte door een gat in het kapotte hek zonder te kijken naar de soldaat die in een stapel gebruikte buizen verborgen zat. De scherpschutter uit het leger was vast verteld dat hij zou komen.

			Taj liep door een verroeste deur aan de zijkant van het gebouw en kwam in een oud, vervallen kantoor terecht, waar het stonk naar de chemicaliën die op de werkvloer gebruikt werden. De man achter het enige bureau droeg een versleten overhemd en de stropdas van een manager, maar in werkelijkheid was hij lid van de speciale eenheden en hoofd van de beveiliging. Hij sloeg zijn ogen neer uit welverdiende schaamte voor wat er was gebeurd en drukte op een verborgen knop bij zijn knieën. Het slot op de deur aan de andere kant van het kantoor klikte, en Taj liep door naar de volgende ruimte.

			De fabriek zelf leek in alle opzichten gewoon een fabriek. Er stonden arbeiders bij verschillende machines, en bij de muren stonden enorme, in plastic gewikkelde rollen stof. Alleen een getraind oog kon de onregelmatigheden in de betonnen vloer zien, waar vier van de honderdzeventien Pakistaanse kernkoppen verborgen zaten.

			Deze vier waren bevestigd aan Shaheen 1A ballistische raketten, die waren ontwikkeld met hulp van de Noord-Koreanen. Op dat moment waren ze de meest geavanceerde in Pakistan, met een bereik van bijna tweeduizend kilometer en de elementaire mogelijkheden om luchtverdedigingssystemen te ontwijken. Het schuin aflopende dak was vastgemaakt met explosieve bouten, waardoor als die afgingen het hele dak zou wegschuiven. Daardoor konden de raketten omhoogkomen en binnen een paar minuten na het bevel afgevuurd worden.

			Ironisch genoeg was dit alles gebouwd met geld van de Amerikanen. Ze waren zo bang dat terroristen een massavernietigingswapen in handen zouden krijgen dat ze bereid waren bijna ongelimiteerde bedragen in het Pakistaanse kernprogramma te pompen. Alles wat de Amerikanen ervoor terug wilden, was dat het leger de schijn van verbeterde veiligheid ophield.

			De telefoon in zijn zak begon te trillen, en hij keek even om zich heen voordat hij opnam. De arbeiders deden hun uiterste best om zijn aanwezigheid te negeren.

			‘Zeg het maar,’ zei hij terwijl hij een bluetoothapparaatje in zijn oor stak.

			‘U vroeg me om een update voordat ik op het vliegtuig naar Rome stap,’ zei Kabir Gadai, zijn stem nauwelijks hoorbaar boven het lawaai van de machines uit.

			Hij was onderweg om Isabella Accorso over te halen de computerdossiers die haar juristenkantoor van Joseph Rickman had gekregen over te dragen.

			‘Snel,’ zei Taj terwijl hij naar de deur aan de andere kant van het grote gebouw liep.

			‘Zoals u hebt bevolen, heeft Obrecht advertenties geplaatst in alle grote kranten over de hele wereld, evenals op de overeengekomen websites en in de afgesproken tijdschriften. Hij heeft ook gecodeerde berichten achtergelaten op alle afgesproken plekken. Tot nu toe heeft nog niemand gereageerd.’

			Teleurstellend, maar niet verrassend. Taj wist zeker dat de CIA Louis Gould had opgepakt, maar niemand had hem kunnen vertellen wat er daarna met de huurmoordenaar was gebeurd. Gezien zijn verleden met Mitch Rapp was hij waarschijnlijk dood.

			Aan de andere kant was Kennedy een slimme vrouw. Waarschijnlijk wilde ze niets liever dan Obrecht levend te pakken krijgen, en de strategie die de meeste kans van slagen had, was Gould zijn leven aanbieden in ruil voor hulp. Dat bood de kans om Rapp uit te schakelen.

			‘Zijn we voorbereid op een aanval op Obrechts villa?’ vroeg Taj.

			‘Ja. Hij blijft alleen klagen omdat hij als lokaas wordt gebruikt.’

			Taj moest even opzijstappen voor een shovel. Obrecht was niemand. Een crimineel die een kick kreeg van zijn verdorven leefstijl, maar alleen als de risico’s bij iemand anders lagen.

			‘Ik neem aan dat je hem hebt gesust met wat geld.’

			‘Onder andere.’

			‘En de Amerikaanse en Britse bewakers zijn vervangen?’

			‘Ja, meneer. Door mannen die geen banden hebben met de CIA of het Amerikaanse leger, en zonder liefde voor Amerika in het algemeen. Allemaal zeer ervaren mannen.’

			‘Als er iets misgaat, is het tijd om met Obrecht af te rekenen. Onder geen beding mag hij in handen vallen van Mitch Rapp.’

			‘Het zou jammer zijn om hem te verliezen,’ zei Gadai. ‘Hij wordt steeds bruikbaarder. Maar ik begrijp het.’

			Taj ging langzamer lopen toen hij bij de deur achter in de fabriek kwam. ‘Ik verwacht nog een verslag als je in Europa bent geland.’

			‘Natuurlijk.’ Hij verbrak de verbinding en stak de headset weer in zijn zak. Gadai had gelijk. Obrecht was inderdaad bruikbaar geweest. Miljarden dollars aan Afghaanse heroïneopbrengsten waren met zijn hulp witgewassen. Meer dan de helft van de winst was door Taj gebruikt om de loyaliteit van talloze rebellengroeperingen in Pakistan te kopen. Gelukkig was Louis Gould een stuk goedkoper.

			Het zou eigenlijk wel grappig zijn om hem niets aan te bieden voor Mitch Rapps dood. Taj vermoedde dat de moordenaar daar gretig ja op zou zeggen. Maar dit was niet het moment voor onnodige risico’s. Als Gould de advertentie zag en slaagde, was de beloofde vijftien miljoen een goede investering. Hoewel het absurd leek om zo veel geld uit te geven aan de moord op een enkele man, zou het nog absurder zijn om Mitch Rapps talent om zijn plannen te blokkeren te onderschatten. Als de CIA-man uit de weg was, was Kennedy machteloos. Zij en haar zielige land zouden blind en machteloos zijn en zich niet kunnen verdedigen tegen wat er daarna zou volgen.

			Taj liep een brede gang in en zag president Chutani met Umar Shirani, de chef-staf van het leger, staan praten. Ze keken allebei om, en Chutani stak een hand op.

			‘Ahmed. Bedankt voor je komst. Heb je een goede reis gehad?’

			‘Ja,’ zei Taj, die de blik van de man ontweek. ‘Dank u wel voor uw interesse, meneer.’

			Shirani keek afkeurend toe en greep toen Tajs hand in een ongebruikelijk respectvolle handdruk. De generaal was een van de machtigste mannen van het land, en net als vele anderen zag hij Taj als een zwakkeling. Vandaag was zijn positie echter verslechterd. De beveiliging van de kernwapens was zijn verantwoordelijkheid, en dit was de tweede aanval op een dergelijke plek in twee maanden. Daarbij kwamen nog de groeiende macht van Chutani en de recente Amerikaanse dreiging om de militaire hulp te verminderen. Door dat alles was de status van de oudere viersterrengeneraal flink gedaald.

			‘Wat heeft de ISI ontdekt?’ vroeg de president.

			‘Veel,’ zei Taj. ‘De aanslag is uitgevoerd door een tak van de Taliban die in Bannu gevestigd is. Hun leider heeft zichzelf opgeblazen toen mijn mannen probeerden hem gevangen te nemen, en een aantal van zijn mannen probeert naar de Afghaanse grens te komen. We willen hen natuurlijk levend te pakken krijgen om hen te kunnen ondervragen. Onze hoogste prioriteit is ontdekken of er nog meer fabrieken zullen worden aangevallen.’

			Dat was natuurlijk helemaal niet waar. Tajs S-vleugel zou een toneelstukje opvoeren, maar de overlevende Taliban-strijders zouden omkomen als de zelfgemaakte bom waaraan ze werkten per ongeluk ontplofte. Zodra Taj hun de locatie van de kerninstelling had doorgegeven, hadden ze zich met liefde overgegeven aan hun onvermijdelijke martelaarschap.

			‘Goed gedaan, Ahmed. Zoals altijd ben ik blij dat je er bent.’

			‘Als het zo gemakkelijk is die groepen te identificeren,’ zei Shirani, ‘zou de directeur de volgende keer misschien zo vriendelijk willen zijn me te waarschuwen dat er iemand zoiets van plan is.’

			Dat was een wanhopige en trieste poging van de generaal om de schuld af te wentelen. Blijkbaar was hij er te veel aan gewend geraakt zich te verschuilen achter de macht van zijn kantoor.

			‘Ik hoop dat je mijn verontschuldigingen aanvaardt voor het niet tijdig aanleveren van deze informatie zodat je de beveiliging had kunnen verbeteren,’ zei Taj beleefd. ‘Je kunt er zeker van zijn dat we nog beter ons best zullen doen om die radicale groeperingen op te sporen.’

			Hoewel Shirani en Chutani zouden aannemen dat het niet zo bedoeld was, was de boodschap duidelijk: het is de taak van het leger om altijd paraat te staan. Het is niet de verantwoordelijkheid van de ISI om hen wakker te schudden uit hun dromen zodat ze hun werk kunnen doen.

			‘Er kan een tweede aanval komen,’ vervolgde Taj. ‘Ik raad je dringend aan ervoor te zorgen dat je mannen klaarstaan.’

			‘Ze staan altijd klaar,’ zei Shirani iets te hard.

			President Chutani fronste. ‘Alles wijst op het tegengestelde, Umar. Je zou Ahmed dankbaar moeten zijn voor zijn steun.’

			Shirani’s stem klonk gespannen toen hij zei: ‘Natuurlijk. Ik ben ook dankbaar voor elke hulp die de ISI kan bieden. We hebben allemaal hetzelfde doel.’

			‘Inderdaad,’ stemde Chutani in. ‘We willen allemaal dat deze fabrieken veilig zijn. Helaas wordt het grootste deel van het daarvoor bestemde geld voor andere projecten gebruikt.’

			‘Nu moet ik u tegenspreken, meneer,’ protesteerde Shirani. ‘U suggereert dat het leger er twijfelachtige plannen op na houdt. Terroristen als deze zijn zeker wel een gevaar, maar duidelijk niet het enige, of het grootste. Een beveiliging opstellen die niet door een kleine terroristische groepering doorbroken kan worden, zou gemakkelijk zijn als we niet bang hoefden te zijn om door de Amerikanen of Indiërs ontdekt te worden. Ons eerste doel is onszelf beschermen tegen een niet-uitgelokte aanval van een van die landen.’

			‘Ik ben niet naïef wat dat betreft, Umar, maar ik vraag me af of de zorgen over onze buitenlandse vijanden ons niet paranoïde maken. Als we een kernkop verliezen aan een van deze groepen en die wordt gebruikt, zullen de Amerikanen uit wraak ons hele land verwoesten. Nee. Pakistan zou een groots land kunnen zijn, maar we laten ons afleiden door deze spelletjes. Amerika heeft zijn les geleerd in Irak en Afghanistan, en India hoeft ons niet aan te vallen om ons te verslaan. De Indiërs hebben ons al verslagen door hun vooruitgang. Ze zijn ons voorbijgeschoten op elk gebied, van onderwijs tot economische groei en diplomatie. Dat is de toekomst, Umar. Die zaken brengen veiligheid. Wapens niet.’

			Shirani opende zijn mond om te protesteren, maar Chutani stak een hand op, waardoor de militair zweeg. ‘Het is handig de vlammen van het extremisme op korte termijn aan te wakkeren, maar op dit moment lopen we het gevaar zelf in die vlammen om te komen. Er moet iets veranderen. Het land moet moderniseren en één worden. Onze toekomst kan niet gefinancierd worden met liefdadigheid van landen die vrezen dat we op het punt staan om in te storten. Vertrouwen. Respect. Welvaart. Die zaken moeten we laten groeien.’

			‘Wat stelt u voor?’ vroeg Shirani wantrouwig.

			‘De uitbreiding van de Khushab-reactor moet stoppen,’ zei Chutani, en zijn stem maakte duidelijk dat er geen discussie mogelijk was over deze beslissing. ‘Net als de productie van al het voor wapens geschikte splijtbare materiaal. De wapens die we hebben, zijn meer dan genoeg om een aanval af te weren.’

			Shirani was te verbaasd om antwoord te geven, dus Chutani vervolgde: ‘Bovendien zal de verdediging van onze kernwapens niet meer in handen van het leger liggen, maar in die van de ISI. Vanaf nu.’

			Taj deed alsof hij verbaasd was, maar dit was de maatregel waaraan hij al twee jaar werkte. ‘Meneer de president, ik weet niet…’

			‘De beslissing is genomen, Ahmed. Jij en Umar zullen meteen beginnen met het regelen van de overdracht.’

			‘Ja, meneer,’ zei Taj terwijl hij vanuit zijn ooghoeken naar het gezicht van Shirani keek. Het was een enorme belediging, maar de militair wist zijn woede onder controle te houden. Ongetwijfeld woog hij zijn eigen macht af tegen die van Chutani en de mogelijkheid van een staatsgreep.

			Shirani’s blik ging naar Taj, en deze keer deed hij geen moeite om zijn minachting te verbergen. In plaats van weg te kijken, zoals Taj gewoonlijk deed, keek hij de man recht in de ogen. Het was tijd om Umar Shirani een korte maar veelzeggende blik in het hart van zijn nieuwe baas te gunnen.
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			De Farm

			Vlak bij Harpers Ferry

			West Virginia

			Verenigde Staten

			Louis Gould deed alsof hij het enorme schaalmodel bestudeerde, maar eigenlijk concentreerde hij zich op de andere mannen in de ruimte. Hij moest rustig en professioneel blijven. De kleinste fout kon hem zijn leven kosten.

			Mike Nash, over wie hij maar weinig wist, was weggeroepen, en er waren dus nog drie mannen overgebleven. Stan Hurley was niet gewoon oud maar antiek. Het was moeilijk vast te stellen welke verhalen over zijn verleden waar waren, maar als slechts de helft van de legende klopte, was Hurley lang geleden een bijzonder gevaarlijke man geweest. Nu was hij echter niets meer dan een zak botten, kreupel onderweg naar het graf. Het zou moeite kosten die geriatrische eikel serieus te nemen, maar het zou gevaarlijk zijn om hem volledig te negeren.

			Coleman was een ander verhaal. Hij was waarschijnlijk hard op weg naar de vijftig, maar zag er nog steeds uit alsof hij van beton gemaakt was. De voormalige SEAL was natuurlijk een uitstekende agent, dat moest wel. Het feit dat Rapp ervoor koos met hem samen te werken betekende dat hij met kop en schouders boven de rest uitstak in een organisatie die alleen de allerbesten accepteerde. Het verschil tussen kwalificeren voor de Olympische Spelen en de gouden medaille winnen. Als hij zwakheden had, waren die psychisch. Hij kwam over als een padvinder: een man die te veel geloof hechtte aan God, zijn land en de kameraadschap in de strijd.

			Als laatste was daar Mitch Rapp. Die man was een verhaal op zich. Geen zichtbare lichamelijke of psychische zwakheden. Gevaarlijke instincten, geen aarzeling, geen spijt. Tientallen jaren training en ervaring. Eenvoudig gezegd: de gevaarlijkste man die ooit had geleefd.

			Ondanks al hun ervaring hingen de drie moordenaars aan zijn lippen. Het zou gemakkelijk zijn hen te zien als idioten, om zijn gebruikelijke arrogantie te laten opkomen en hen te zien als doorsneeslachtoffers.

			Hij had twee keer geprobeerd Rapp te vermoorden en had twee keer gefaald, ondanks het verrassingselement dat hij beide keren had ge-had. Achteraf probeerde Gould onbewust steeds excuses te verzinnen waarom het niet was gelukt, maar daar verzette hij zich tegen. De dag waarop hij vergat met wie hij te maken had, was de dag waarop hij een kogel door zijn hoofd zou krijgen.

			‘Ik weet dat jij dit bent gaan plannen op de dag waarop je de overeenkomst met Obrecht sloot,’ zei Rapp. ‘Wat heb je tot nu toe?’

			Hij had een volledig plan van begin tot eind. Ironisch genoeg was het plan geïnspireerd door Leo Obrecht, de man van wie Rapp onterecht dacht dat hij het doel van deze operatie was.

			Het werk zal voornamelijk worden uitgevoerd in het huis van de eigenaar in Zwitserland. We willen de meest logische weg vinden naar de passende kandidaat.

			Obrecht wist dat de CIA achter hem aan zat en ging ervan uit dat de agenten geen andere keuze hadden dan een aanval op zijn villa. Hij wilde duidelijk dat Gould hen overhaalde de operatie uit te voeren met de meest voor de hand liggende strategie. Die kon hij hun gemakkelijk aanpraten, vooral Coleman. Militairen keken op een voorspelbare manier naar een strijdperk, en de marinier zou geneigd zijn het KISS-principe te volgen: Keep It Simple, Stupid.

			Gould tikte met de keu op een rotsachtige heuvel ten westen van het ijzeren hek. ‘Dit is het hoogste punt in de omgeving, en het staat precies op de juiste plek. De afstand tot de muur is ongeveer zeshonderd meter, en de wind wordt geblokkeerd door de bergen in het zuiden. De perfecte plek voor een scherpschutter.’

			Coleman knikte. ‘Mijn mannen zijn daar geweest. Het is de enige plek die hoog genoeg is om over de muur te kunnen kijken, en je kunt er de poort ook zien. Goede dekking, en er zijn verschillende vluchtmogelijkheden als er iets misgaat.’

			‘En die tunnel?’

			‘Ik heb Wick ernaartoe gestuurd om een kijkje te nemen. Hij heeft de ingang wel gevonden, maar is niet naar binnen gegaan voor het geval dat er sensoren in geplaatst zijn. Op de foto’s is een metalen deur te zien. We weten natuurlijk niet hoe dik hij is, en er is geen zichtbare manier om hem te openen.’

			Gould knikte. ‘Er zit een paneel verborgen, waarop je een twaalfcijferige code moet intoetsen. Ik heb de man die hem heeft geïnstalleerd opgezocht en hem overgehaald om een manier in te stellen om die te ontwijken, toen hij voor onderhoud langskwam. De tunnel komt uit achter een kast in Obrechts kelder.’

			‘Overgehaald?’ vroeg Coleman.

			In werkelijkheid had Obrecht Gould een persoonlijke code gegeven die tijdelijk geactiveerd kon worden als de moordenaar in de villa moest zijn.

			‘Mensen zijn maar al te graag bereid mee te werken als ze de loop van je pistool in hun mond hebben.’

			Hurley nam een slok whisky. ‘Da’s waar.’

			Gould wees op de maquette naar de ingang van de tunnel. ‘Ik stel voor dat Mitch en ik daar vlak voor vijven naar binnen gaan.’

			‘Waarom tegen vijven?’ vroeg Rapp. ‘Dan is het nog licht.’

			‘Ja, maar het is ook happy hour. Obrecht zorgt er altijd voor dat er buiten de villa geen vaste gewoonten te bekennen zijn, maar binnen voelt hij zich veilig. Voor zover ik weet, gaat hij elke dag precies om vijf uur naar zijn studeerkamer voor een fles dure Franse wijn en een Cubaanse sigaar. Daar kunnen we hem grijpen, en dan nemen we hem mee door de tunnel en zit hij binnen een uur in jullie vliegtuig.’

			Gould liet zijn blik even op Rapp rusten, maar hij kon niets van zijn gezicht aflezen. Geloofde hij dit allemaal?

			‘Het is mijn ervaring dat wijnsnobs hun stemming laten bepalen welke wijn ze kiezen,’ zei Rapp. ‘Zal hij iets voor vijven dan niet in de kelder zijn?’

			Dat was weer een bewijs dat de CIA-moordenaar niet onderschat moest worden. Gould zou diezelfde vraag hebben gesteld, maar hij wist niet zeker of hij er zo snel op zou zijn gekomen.

			‘Goed bedacht, maar Obrecht heeft een extra wijnkoeler in zijn woonkamer laten plaatsen. Daaruit kiest hij zijn wijn, en hij wordt op vaste momenten bijgevuld. Ik weet niet wanneer.’

			‘De twaalf bewakers die we hebben geïdentificeerd, blijven voornamelijk buiten,’ zei Rapp. ‘Zijn er vaste bewakers binnen van wie we niets weten?’

			‘Die heb ik nooit gezien,’ zei Gould. ‘Obrecht is nogal gesteld op zijn privacy, dus heeft hij alleen een paar bedienden, die hij zo heeft opgeleid dat hij geen last van hen heeft. Maar nu je zegt dat hij zijn beveiliging heeft opgeschroefd, kan ik niet met zekerheid zeggen dat ze er nu niet zijn.’

			‘Ik denk dat er een grote kans is dat je gelijk hebt,’ zei Coleman. ‘We hebben de ramen in de gaten gehouden en niemand gezien die we niet konden herkennen.’

			‘Dus er zijn twaalf mannen, die hoofdzakelijk buiten op hun post staan,’ zei Hurley. ‘Allemaal zwaarbewapende, ervaren mannen op goed verdedigbare locaties. Nog maar pas ingehuurd, dus geen van hen is verveeld of overmoedig geworden. Dat is geen prettig scenario voor ons.’

			‘Mee eens,’ zei Gould. ‘Geloof me, ik vind het geen fijn idee om de helft te zijn van een tweekoppig team als er iets misgaat en al deze mannen met hun geweer in de hand komen aanrennen. Maar volgens mij zijn er niet veel andere manieren om dit te doen.’

			De mannen tegenover hem keken elkaar even zwijgend aan. Uiteindelijk zei Rapp: ‘Drie.’

			‘Wat?’

			‘Je bent niet de helft van een tweekoppig team, maar een derde van een driekoppig team. Een tijdje geleden heeft Hurley op de deur geklopt en een van Obrechts bewakers een vals Interpol-pasje laten zien. Hij zei dat hij Obrecht moest vertellen dat Interpol hem wilde spreken over jou. Obrechts secretaresse heeft zojuist gebeld en een gesprek geregeld voor overmorgen.’

			Er verscheen een brede grijns op Goulds gezicht, maar om een andere reden dan de anderen dachten.

			Persoonlijke en werkgerelateerde achtergrond zal worden nagetrokken door Interpol.

			Die zin in de Post had hem verbaasd. Nu was het kristalhelder. Obrecht had ontdekt wie Hurley was en zou klaarstaan voor hem.

			‘Hoe laat?’ vroeg Gould terwijl hij probeerde in te schatten welke gevolgen deze nieuwe informatie voor hem had.

			‘Drie uur,’ zei Rapp.

			Dat was perfect. Deze hele operatie zou een makkie worden. Obrecht en zijn mannen zouden niet alleen weten dat de ‘meest logische weg’ via de tunnel zou lopen, dat Gould daardoorheen kwam en dat de anderen op de hooggelegen plek zouden achterblijven, maar nu wisten ze ook nog hoe laat het zou gebeuren.

			‘Dat is nog veel beter,’ zei Gould uiteindelijk. ‘Hij praat met Stan op zijn kantoor, dat gemakkelijker vanuit de kelder te bereiken is dan zijn studeerkamer. Dan is er dus nog een derde man van wie niemand verwacht dat hij erbij hoort. Als het nodig is, zouden we zelfs kunnen doen alsof we Stan gijzelen.’

			‘Zodat je me als menselijk schild kunt gebruiken?’ vroeg Hurley. ‘Krijg de pleuris.’

			‘Je moet gewoon doen wat ik zeg, ouwe. Ik zal er wel voor zorgen dat je niets overkomt.’

			Hurley haalde naar hem uit, maar Rapp zag het aankomen en hield hem tegen.

			De Fransman bleef onbeweeglijk staan, met een brede grijns op zijn gezicht. Hij ging het steeds meer naar zijn zin krijgen. Alles verliep in zijn voordeel. Het begon te voelen als het lot. Hij zou degene zijn die Mitch Rapp doodde.

			‘Voorzichtig,’ zei Gould terwijl hij over het plastic schaalmodel van Obrechts villa leunde. ‘We willen niet dat je een heup breekt voordat we er zijn.’

			‘Praat maar lekker verder, jongen. Zolang je dat nog kunt.’

			Gould lachte en liep naar de bar.

			‘Misschien moeten we het eerst eens hebben over wat ik krijg als de operatie geslaagd is,’ zei hij terwijl hij een biertje uit de koelkast achter de bar pakte.

			Natuurlijk was het antwoord vijftien miljoen euro en de onbetwiste titel van de beste ter wereld, maar dat wisten deze idioten niet.

			‘Ik dacht dat we dat al besproken hadden,’ zei Rapp toen de anderen zwegen.

			‘Dat jij me niet vermoordt? Dat lijkt me niet voldoende in ruil voor een man als Leo Obrecht.’

			‘Het lijkt mij eerder te veel,’ zei Hurley.

			Gould richtte zijn blik op de oude man terwijl hij het dopje van zijn bierflesje draaide. In eerste instantie had hij gedacht dat deze man, die alleen maar voor de CIA werkte omdat geen bejaardentehuis hem wilde hebben, een mooie kers op de taart was na Rapps dood. Als hij hen beiden zou doden, zou daar in de onderwereld nog honderd jaar over worden gepraat. Nu hij het overdacht, besefte hij echter dat hij gewoon een kreupele oude man was. Laat hem maar de rest van zijn leven in een rolstoel zitten terwijl hij luiers volschijt en beseft dat hij niet eens een kogel waard is.

			‘Als ik het me goed herinner, heeft Kennedy iets gezegd over een som geld.’

			Rapp gaf niet direct antwoord, maar staarde hem met die zwarte ogen aan. Gould kon het zich niet veroorloven weg te kijken, maar zijn zelfvertrouwen zakte langzaam in.

			‘Ik heb dat nooit beloofd,’ zei Rapp uiteindelijk. ‘Het enige wat ik je heb geboden, is de kans terug te gaan naar je vrouw en dochter. Als je ooit weer een klus aanneemt, zul je niet lang genoeg leven om het geld op te halen.’

			‘Het klinkt alsof je wel iemand met mijn vaardigheden kunt gebruiken,’ zei Gould.

			Het gesprek was zinloos, maar hij weigerde zich over te geven. Wie dacht Rapp dat hij voor de gek hield? Hij had geluk gehad in Afghanistan. Als Goulds opdrachtgever hem niet had verraden, was de grote Mitch Rapp al dood geweest. En hij had de explosie in zijn huis kunnen overleven door een combinatie van geluk en het feit dat Gould het te ingewikkeld had gemaakt omdat hij het op een ongeluk had willen laten lijken.

			‘Luister eens, Louis. Zeg gewoon ja. Zie je dochter opgroeien. Word oud met je vrouw. Stan heeft gelijk. Dat is heel veel.’
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			Rome

			Italië

			Kabir Gadai keek op de kaart op zijn telefoon terwijl hij nonchalant over de stoep liep. Het weer was zonnig maar fris, zodat hij zowel een jas met een hoge kraag als een zonnebril kon dragen. Geen van die twee bood hem echter voldoende anonimiteit om zich veilig te voelen.

			Hem persoonlijk naar Rome sturen was een van Ahmed Tajs zeldzame strategische fouten. Er waren genoeg goedgetrainde ISI-agenten die de missie met succes hadden kunnen uitvoeren. In het digitale tijdperk was het onmogelijk te reizen zonder ergens gefotografeerd te worden, en het was te gevaarlijk voor een bekende man als Gadai om onder een valse naam naar een lidstaat van de EU te reizen. Daarom hadden de Italianen zijn aankomst geregistreerd, samen met het onwaarschijnlijke verhaal dat hij veiligheidsonderzoek deed voor de Pakistaanse ambassade.

			Tajs obsessie voor de Rickman-dossiers leek elke dag groter te worden. Goed, als hij toegang zou weten te krijgen tot de informatie in die dossiers, zou dat de grootste prestatie in de inlichtingenwereld zijn van de afgelopen zeventig jaar, maar Taj leek te zijn vergeten dat ze geen onderdeel van zijn aanvankelijke plan waren. Zijn concentratie verslapte, en voor het eerst zag Gadai dat zijn onverzadigbare lust naar macht zijn beoordelingsvermogen aantastte.

			Dat maakte Gadais aanwezigheid in Rome nog gevaarlijker. De voorbereidingen waren op een kritiek punt aangekomen, en hij was juist nodig in Islamabad. Iemand moest de ontelbare details van Tajs plan coördineren, en naast de directeur zelf was hij de enige die van al die details op de hoogte was. Bovendien waren de voorbereidingen voor het bezoek van de delegatie van het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken in volle gang en bleken die meer tijd in beslag te nemen dan hij had verwacht.

			Een voormalig lid van de geheime dienst, Jack Warch, regelde de Amerikaanse kant van de veiligheidsmaatregelen, en hij had de bijna kinderlijke neiging om overal vragen over te stellen. Het staatsdiner was de sleutel tot Tajs plan, en Gadai zou het niet in gevaar laten komen door een enkele gevaarlijk nieuwsgierige adviseur. Hij had zich erop toegelegd de man persoonlijk te woord te staan, maar als hij het land uit was, verloor hij de controle over de situatie.

			Aan het eind van de rustige straat maakte een appartementencomplex plaats voor een voetbalveld, dat was afgezet met gaashekken, die niet zozeer waren bedoeld als beveiliging maar eerder om te voorkomen dat er rondvliegende ballen op straat terechtkwamen. Achter het goed onderhouden grasveld lag een modern betonnen gebouw dat scherp afstak tegen de oude buitenwijken eromheen. Achter de rij reflecterende ramen lag de middelbare school waarop Isabella Accorso’s zestienjarige dochter zat.

			Er waren geen kinderen te zien, en dat was normaal op dit tijdstip. Ze zouden een paar keer tussen de lessen door even in zicht komen, en wat langer tijdens de lunchpauze. Vanmiddag zouden er sportactiviteiten, waaraan deze westerlingen hun dochters maar al te graag lieten meedoen, gehouden worden.

			Gadai stak zijn handen in zijn zakken en deed zijn best om zijn hoofd niet te schudden uit walging. Ze gaven niet om puurheid of kuisheid. De vrouwen in dit land mochten doen wat ze wilden. De gedachte dat zijn eigen dochter met blote armen en benen over dat veld zou rennen, maakte hem woedend. Hij zou haar zonder een greintje spijt hebben doodgeslagen, en de islamitische rechtbank zou zijn beslissing van harte hebben goedgekeurd.

			Gadai liep over de keien van een binnenplaats en ging de hal van het appartementencomplex in. Hij negeerde de lift en nam in plaats daarvan de trap en klom vijf verdiepingen naar boven voordat hij een lege gang in liep. Hij liep direct naar de vierde deur aan de rechterkant terwijl hij zijn kraag rechttrok en naar het punt keek waar de muur bij het plafond kwam om te controleren of er inderdaad geen beveiligingscamera’s hingen.

			Met de sleutel die hij had gekregen maakte hij de deur open, en zodra hij binnen was, sloot hij hem achter zich en keek rond in de kleine ruimte. Dit soort appartementen kwam veel voor in dit deel van de stad: gepleisterde muren, een door de jaren kromgetrokken houten vloer en een kleine keuken vol goedkope apparatuur. Omdat het pas een paar dagen geleden was gehuurd, stonden er nog geen meubels in. De enige tekenen van bewoning waren de dozen eten op het aanrecht en de fluitketel op het fornuis.

			Lateef Dogar verscheen in de deuropening van de slaapkamer en knikte respectvol. ‘Kapitein Gadai. Hebt u een goede reis gehad?’

			Hij negeerde de vraag en liep door de woonkamer, vlak langs de man. In de slaapkamer lagen lakens op de grond als bed, en een van de muren hing vol met foto’s. Op elke foto stond hetzelfde jonge meisje. De meeste waren close-ups van haar terwijl ze voetbalde op het veld voor haar school, niet scherpgesteld op haar gezicht, maar op haar jonge lichaam en haar obsceen korte broekje.

			‘Waar heb je die vandaan?’

			‘Ze zijn achtergelaten door het surveillanceteam, kapitein, ik…’

			‘Ben jij zo stom dat je die nodig hebt om je doelwit te herkennen?’

			‘Nee, kapitein.’

			‘Vernietig ze dan.’

			‘Ja, meneer.’

			Misschien was het toch niet zo dom geweest van Taj om hem te sturen. Dat deze foto’s waren afgedrukt, was al onvergeeflijk, maar ze aan de muur hangen grensde aan insubordinatie. Hij zou hier hard tegen moeten optreden als Taj niet al geregeld had dat deze mannen zouden verdwijnen zodra ze in Pakistan aankwamen.

			De rolgordijnen waren bijna helemaal dicht, en Gadai knielde om door de drie centimeter hoge opening onderaan te kijken. Dat bood hem een ongehinderd uitzicht op de school op een afstand van 212 meter. Het hek kon een kogel laten afbuigen, maar dat was niet belangrijk. Het waren de videobeelden die hem interesseerden, en dit was goed genoeg.

			Gadai liep naar een langwerpige metalen koffer die tegen de muur stond en draaide aan het cijferslot. In de koffer zat een ongebruikelijk instrument, en hij liet het Dogar zien. De moordenaar pakte het aan, draaide het om in zijn handen en keek Gadai vragend aan.

			‘Dit… dit is geen geweer.’

			Dat klopte. Het was een verkorte plastic geweerkolf met een handvat voorop, gemaakt voor vogelaars om hun camera of verrekijker stabiel te houden. Het was veel gemakkelijker de EU in te brengen dan een geweer en kon niet afgaan door een ongeluk of door de stomheid die het Pakistaanse team tot nu toe had getoond.

			Dogar onderzocht de videocamera op het instrument, bekeek de knopjes en zag een dradenkruis op de zoomlens. ‘Moet ik hiermee blijven surveilleren?’

			Gadai pakte de laptop die ook in de koffer zat en zette hem aan. ‘Is de breedbandverbinding geïnstalleerd?’

			‘Ja. Zoals u hebt bevolen. We hebben de uploadsnelheid gecontroleerd: het is inderdaad vier megabyte per seconde.’

			‘Zet de camera aan en richt hem uit het raam.’

			Hij deed wat hem was gezegd, en de school verscheen op het laptopscherm.

			‘Zie je die vrouw op de stoep lopen? Richt eens op haar hoofd.’

			Gadai zag het dradenkruis op haar rechterslaap. Het was bijna niet te onderscheiden van het vizier van een geweer.

			Perfect.
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			Bij het Bodenmeer

			Zwitserland

			Het scherm op het dashboard was zo gemaakt dat het precies een gewone gps leek, maar in werkelijkheid was het veel geavanceerder. Mitch Rapp keek naar de beelden uit een drone die werd bestuurd door Marcus Dumond.

			Het grootste deel van wat hij zag, bestond uit bergachtig, zwaar bebost terrein. De snelweg waarover zij als enigen reden, was aan de linkerkant van het scherm te zien en liep van noord naar zuid. Acht kilometer naar het oosten zag hij de bochtige weg die uitkwam bij Leo Obrechts villa, en ook daarop reed geen verkeer. Het was woensdagochtend, en dit gebied was voornamelijk een weekendverblijf voor de Zwitserse rijken.

			‘We zijn er bijna,’ zei de chauffeur. ‘Nog drie minuten.’

			Rapp wist niet veel meer over Maria Glauser dan dat ze Duits sprak met een passend Zwitsers accent en dat ze de omgeving kende als haar broekzak. Nash had in het verleden al eens met haar gewerkt en gezegd dat ze een van de meest perfectionistische mensen was die hij ooit had ontmoet. Perfectionisme, dat eiste Rapp van iedereen die betrokken was bij zijn operaties. Tot nu toe had ze hem niet teleurgesteld.

			Achter in het busje kwamen mensen in beweging, maar Rapp keek niet om. In plaats daarvan trok hij zijn joggingbroek en jas uit, waaronder hij camouflagekleding droeg. Niets aan deze operatie was ideaal, en het feit dat ze hem in vol daglicht moesten uitvoeren om tegelijk met Hurleys afspraak aan te komen, was slechts een van de vele problemen.

			Er was veel gediscussieerd over de vraag of ze zich als wandelaars moesten verkleden, maar uiteindelijk hadden ze besloten dat niet te doen. Er waren geen paden in de buurt, en daardoor was de vaak met succes gebruikte dekmantel van verdwaalde wandelaars een beetje vergezocht. En hoewel Rapps baard en warrige haar hem niet direct definieerden als soldaat, zagen Coleman en zijn mannen er juist wel uit als de elitesoldaten die ze waren.

			‘We zijn bijna bij de brug,’ zei Glauser.

			‘We zijn klaar om te gaan,’ zei Rapp zo hard dat de mannen achterin het ook konden horen. ‘Ik zie geen andere auto’s op de videobeelden.’

			Ze reden over een brug boven een rustig kabbelend riviertje van vijf meter breed en Glauser zette vervolgens de auto naast de weg.

			‘Ik zal ervoor zorgen dat er auto’s op de aangewezen vluchtpunten staan,’ zei ze terwijl ze haar blik op de zijspiegel gericht hield. ‘Maar die zullen pas op het laatste moment aankomen. Anders kan het opvallen.’

			‘Als ze er maar op het juiste moment zijn,’ zei Rapp terwijl hij het portier opende en zijn team naar buiten sprong. ‘We zullen haast hebben, en er zullen vast mensen achter ons aan zitten.’

			‘Ze zullen er zijn. Dat beloof ik.’

			Rapp en zijn team renden al over de steile oever naar het water toen ze wegreed. Het gras was onder de brug bijna zo hoog als een volwassen man, en Rapp zakte vijftien centimeter weg in de modder. De rugzakken lagen precies op de plek waar Glauser had gezegd dat ze zouden zijn, en op elk daarvan was onopvallend aangegeven voor wie hij was: Rapp, Gould, Coleman en Joe Maslick.

			Ze liepen in oostelijke richting, en omdat daar minder begroeiing was, konden ze wat sneller vooruitkomen. Na twintig minuten splitste de stroom zich, en ook het team splitste zich daar op, waarbij Maslick de zuidelijke tak volgde naar een plek boven de ingang van Obrechts tunnel. Door zijn gewonde schouder kon hij het team in gevaar brengen als ze moesten vluchten en schieten tegelijk. Als hij met zijn geweer op een statief ergens verscholen zat, was hij echter bijna even effectief als de anderen.

			De rest volgde de noordelijke tak, naar de top van een heuvel ten westen van Obrechts villa. Daar zouden ze Charlie Wicker en Bruno McGraw ontmoeten, die de omgeving hadden verkend.

			Uiteindelijk werden ze gedwongen de oever te verlaten en de heuvel op te klimmen. Door de helling van het terrein en de dichte begroeiing deden ze er meer dan twaalf minuten over om een kilometer af te leggen. Het voelde vreselijk langzaam, maar dit was zo ongeveer wat Rapp had gepland.

			Ze bleven aan de westkant, zodat de berg tussen hen en Obrechts villa bleef. Wick had in dit gebied geen surveillanceapparatuur of sensoren gezien, dus hoefden ze niet helemaal geluidloos te blijven.

			‘We komen dichterbij,’ zei Rapp door zijn keelmicrofoontje toen ze bij de top aankwamen.

			‘Kom maar,’ antwoordde Wick.

			Langzaam vormden ze een rij met zeven meter tussenruimte. Gould had geen moeite met klimmen en liep als tweede, terwijl Coleman hem van achteren in de gaten hield. Rapp wist bijna zeker dat Gould ze niet alle vijf op een rijtje had, maar zelfs hij kon niet zo gek zijn hem aan te vallen met zo veel vuurkracht achter zich.

			Het terrein liep nu naar beneden, en Rapp stak een vuist op voordat hij stil ging staan. Er klopte iets niet, maar hij kon niet bedenken wat. De zachte bries was niet sterk genoeg om het bos in te komen. Het ruisen van het water was ver weg en ze hadden geen spoor gezien van de herten die in het gebied leefden. Niets dan stilte en dennengeur. Wat was er dan?

			Die vraag werd een paar seconden later beantwoord.

			‘Op elf uur, Mitch,’ klonk Wickers stem in zijn oortje. ‘Niet schieten.’

			Een struik vol wilde bloemen, ongeveer twintig meter verderop, ritselde even en stond toen weer helemaal stil. Rapp liep weer verder en legde de eerste tien meter naar Wickers positie voorovergebogen af. Toen het dak van Obrechts villa tussen de bomen door in zicht kwam, liet Rapp zich op de grond vallen en kroop hij op zijn buik verder.

			Zelfs toen hij op een armlengte van Wicker af lag, kon hij de scherpschutter nog steeds bijna niet zien. Hij had wat takken door elkaar geweven tot een soort buis, en die bedekt met levende planten voordat hij erin was gekropen. Het enige wat Rapp kon zien, was de loop van zijn geweer en het vage silhouet van het Unertl-vizier dat de man graag gebruikte. Charlie Wicker was een meter vijfenzeventig lang en woog nog geen vijfenzestig kilo – niet bepaald wat mensen voor zich zagen bij een lid van SEAL-team Zes. In een gevecht was hij volgens Rapp echter een van de dodelijkste mannen ter wereld.

			‘Wat hebben we, Wick?’

			‘Er is niet veel veranderd. Twaalf bewakers, ieder met een pistool en een geweer. Geen aankomende of vertrekkende voertuigen. Er komt elke paar dagen een bestelwagen om voorraden te leveren, maar die mag het terrein niet op. De goederen worden door die kleine poort aan de zuidkant naar binnen gebracht. Daar komen de bedienden ook naar buiten, maar niet vaak. De meesten lijken in de villa te wonen.’

			‘Vaste patronen?’

			‘Nee.’

			De Zwitserse bankier had zich duidelijk ingegraven. Hij verwachtte dat de CIA hem zou komen halen, en als hij hen niet kon tegenhouden, zou hij ervoor zorgen dat het een bloedige strijd zou worden.

			Rapp pakte een kleine verrekijker en keek naar de villa. Gould had gelijk gehad. De heuvel waarop ze stonden, bood een uitstekend zicht. Vanaf hier zag hij de hoofdpoort, en de top was hoog genoeg om ook een groot deel van de binnenplaats te kunnen zien. Niet dat er veel te zien was. Een paar fonteinen, wat smaakvolle bloemen en planten en een handjevol gewapende mannen.

			‘Ik zie maar vier bewakers,’ zei Rapp.

			‘Dat is het minimum. Als we genoeg tijd hebben, kunnen we wachten tot er zes zijn. Dan blijft echter de helft nog over.’

			Rapp fronste. ‘Het plan was om onopgemerkt naar binnen en onopgemerkt weer naar buiten te gaan, zodat die gasten voor lul op wacht staan. Maar als we moeten gaan schieten, kan ik je garanderen dat we geen tijd hebben om het juiste moment af te wachten.’

			‘Dan moet ik erop rekenen dat ik met ten minste acht getrainde slechteriken te maken zal krijgen.’

			‘Ben je al eens vanaf deze plek naar de tunnel gelopen?’

			‘Ja.’

			‘Is de weg vrij?’

			‘Er leven hier te veel dieren voor sensoren of struikeldraden. Ze zouden de hele dag vals alarm krijgen.’

			‘Waren er nog verrassingen?’

			‘Je moet de laatste paar honderd meter goed opletten. Daar kunnen die kerels boven op de muur je zien. Omdat hier zoveel dieren zijn, is het niet erg als er een of twee keer een struik beweegt als je langsloopt, maar drie of vier keer wordt verdacht.’

			Rapp knikte en begon achteruit te kruipen, waarbij hij ervoor zorgde dat het gebouw uit het zicht was voordat hij opstond en terugliep naar de top van de heuvel. Coleman had een groot net uit zijn rugzak gehaald en verzamelde nu planten om een gecamoufleerde schuilplaats voor zichzelf te maken. Gould zat op zijn hurken naast de verweerde stam van een boom. Rapp wenkte hem.

			‘Wick zegt nog twee uur. Scott, ik neem aan dat dat genoeg is om hier alles af te maken.’

			De voormalige SEAL knikte. ‘Alles zal in orde zijn als je aankomt.’

			‘Prima.’ Hij keek Gould aan. ‘Ben je er klaar voor?’

			De Fransman had groene verf op zijn gezicht gesmeerd, waardoor het moeilijk was zijn gezichtsuitdrukking te herkennen. ‘Ja.’

			‘Jij bent er eerder geweest,’ zei Rapp. ‘Ga dus maar voor.’

			In werkelijkheid wist Rapp precies waar ze naartoe gingen, omdat hij zowel de luchtfoto’s als Dumonds schaalmodel had bestudeerd, maar hij zou Gould nooit achter zich laten lopen zonder dat Coleman hem in de gaten hield.

			De voormalige Franse Vreemdelingenlegionair liep met ferme stappen de steile helling af, geluidloos en constant om zich heen kijkend. Zijn aandacht voor de omgeving was van groot belang, omdat Rapp alleen maar naar de Glock 17 met geluiddemper in Goulds hand keek. Coleman had voorgesteld er losse flodders in te doen, maar zoiets zou Gould niet over het hoofd zien. Bovendien was zijn talent van levensbelang als er iets zou misgaan. Ze hoopten maar dat zijn gevoel voor zelfbehoud het wapen in de juiste richting zou laten wijzen.

			***

			Scott Coleman bleef nadat de twee mannen waren verdwenen nog vijf minuten planten verzamelen en schakelde toen naar een frequentie die Rapp had ingesteld zodat Gould niet kon meeluisteren. ‘Oké, alles is in orde.’

			Hij begon de planten vast te maken, terwijl Wicker de schuilplaats uit kwam en met Bruno McGraw op zijn hielen in het bos verdween.

			Nadat Coleman klaar was met de planten, pakte hij een dode tak om daarmee de voetafdrukken die te duidelijk in de zachte aarde stonden weg te vegen. Hij keek snel om zich heen op de open plek en zag dat alles er ongeveer zo uitzag als toen hij hier was aangekomen. Niet dat iemand als hij erin zou trappen, maar in het onwaarschijnlijke geval dat er Zwitserse politieagenten langskwamen, zouden die niets opmerkelijks aantreffen.

			Coleman pakte een verrekijker en kroop Wickers schuilplaats in, waarbij hij glimlachte toen hij voelde dat zijn voeten maar net tegen de achterkant kwamen. Wick was vijftien centimeter korter dan hij, maar omdat hij wist wat ze gingen doen, had hij de schuilplaats groot genoeg gemaakt voor zijn baas.

			Met de verrekijker bekeek Coleman de binnenplaats. Dit was ongetwijfeld de beste plek om alles in de gaten te houden, en hij betwijfelde of het wel een goed idee was om deze top te verlaten. Het zou het team ongeveer zeventig procent van de effectiviteit kosten, maar daar was nou eenmaal niets aan te doen.

			Er ging bijna een halfuur voorbij voordat Bruno McGraws stem in zijn oortje klonk. ‘We hebben de tweede plek bereikt. We beginnen met inrichten.’

			Hopelijk bereikte het radiosignaal Rapp – er waren een paar plekken onderweg naar de ingang van de tunnel waar geen bereik was. Er was echter geen manier om dat te bevestigen. Gould dacht dat hij al het radioverkeer hoorde, en als Rapp schijnbaar uit het niets iets zei, zou hij weten wat ze hadden gedaan.

			‘Begrepen,’ zei Coleman.

			Drieëntwintig minuten later zag hij een oude Citroën over de weg aan komen rijden. Stan Hurley had de raampjes opengedraaid, en de sigarettenrook die eruit kwam, was zelfs met de verrekijker te zien. Precies op tijd.

			Een bewaker kwam uit de metalen deur ten zuiden van het hek en gebaarde de auto te stoppen. Dit was precies zoals Coleman het gedaan zou hebben: de voertuigen niet te dichtbij laten komen voor het geval dat ze vol explosieven zaten.

			Hurley stapte uit en liet de man een vals Interpol-pasje zien. Coleman kon niet horen wat er werd gezegd, maar hij zag wel de irritatie op het gezicht van de oude man toen hij werd gefouilleerd.

			De andere bewakers letten wel op, maar concentreerden zich niet te hard op de man voor het geval dat het een afleidingsmanoeuvre was. Coleman blies zijn ingehouden adem uit. Ze leken nog beter dan hij had verwacht. Dat was reden nummer achtennegentig waarom hij hoopte dat ze een vuurgevecht konden vermijden.

			Hurley werd naar het hek gebracht, waar een andere gewapende bewaker hem binnenliet. Daarna kon Coleman hem niet meer zien.

			‘Hurley is binnen. Ik ga de schuilplaats nu afbreken. Ik ben over dertig minuten bij je.’

			‘Begrepen,’ antwoordde Wick.

			Coleman schakelde over naar een frequentie die Gould kon horen. ‘Hurley is binnen de muur en we zijn er klaar voor.’
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			Het zware hek schoof opzij en Hurley schuifelde voorovergebogen naar binnen om nog ouder te lijken dan hij was. Het had echter niet het bedoelde effect; de beveiligers ontspanden geen moment. De man achter hem bleef op veilige afstand, en zijn handen bleven stevig om het Heckler & Koch G36-geweer geklemd. De man voor hem hield het hek tussen hen in terwijl Hurley hem passeerde. Tien meter verderop keek nog een gewapende man vanachter zijn zonnebril met spiegelglazen toe. De andere bewakers hadden zich ergens anders op geconcentreerd en stonden zo opgesteld dat ze een zo groot mogelijk gebied konden zien.

			Het hek ging achter hem dicht, en hij gebruikte de dreun als excuus om achterom te kijken. De muur leek hoger dan de drieënhalve meter die Coleman had genoemd, en hij was vanbinnen even glad als vanbuiten. Op strategische plekken stonden platformen; sommige leken haastig van ongeverfde planken gebouwd en andere waren professioneler van staal en beton gemaakt.

			Er was bijna geen verstopplek. De grootste boom was ongeveer vijftien centimeter dik, waardoor er alleen een paar ver uit elkaar gelegen fonteinen en een paar geparkeerde auto’s overbleven. Een sprint over die binnenplaats – zeker met de lage snelheid die zijn nieuwe heup toeliet – zou niet goed aflopen.

			‘Meneer?’ vroeg de wachter achter hem in het Engels, maar met een zwaar accent. ‘Alstublieft.’

			Hurley liep moeizaam naar een röntgenapparaat dat eruitzag als een van de geavanceerde apparaten op een groot vliegveld. ‘Is dit echt nodig?’

			‘Mijn excuses voor het ongemak,’ zei de man op een toon die duidelijk maakte dat hij er niet mee zat. ‘Wilt u uw jas en schoenen uittrekken en uw zakken leegmaken?’

			Hij deed wat hem was gezegd en draaide zich om om naar de andere kant van de lopende band te lopen, maar hij werd meteen tegengehouden.

			‘Uw riem, meneer.’

			Hij glimlachte vriendelijk, maar hij werd een beetje zenuwachtig toen hij hem afdeed. De riem had hij in de jaren zeventig in Azië laten maken. De gesp was aan het leer vastgemaakt met een metalen strip van vijf centimeter lang, die aan alle kanten was geslepen. Hij was vastgenaaid met een aantal steken, maar daarvoor was bewust een niet zo sterke draad gebruikt. Eén harde ruk en hij zou loskomen, waardoor Hurley een wapen in zijn hand had – het was zeker geen geweldig wapen, maar beter dan niets.

			‘Er is wel veel beveiliging, zeg,’ merkte Hurley op in de hoop dat hij de man die op het scherm stond te kijken kon afleiden. Hij was de hele wereld over gereisd met die riem en zelfs talloze keren door de beveiliging van Israëlische vliegvelden gegaan. Dit onderzoek was echter geen gewoon onderzoek.

			‘Ja, meneer,’ zei hij zonder op te kijken. De band bleef even stilstaan, en Hurley keek naar het pistool van de man. Het zou een geweldige manier zijn om zijn leven te beëindigen als hij het wapen van de man pakte en om zich heen zou schieten op de binnenplaats, om vervolgens neergemaaid te worden door de bewakers. Het zou echter slechts een droom blijven. Als hij ook maar zijn stem verhief, zouden ze Obrecht meteen naar zijn schuilplaats brengen, en dan was de missie al voorbij voordat die was begonnen. Nee, als de man hem vragen stelde over zijn riem, zou hij eerlijk antwoorden dat hij hem nog voordat de meeste van deze mannen waren geboren bij een Thais bordeel had gekocht. Wat moest hij weten over de manier waarop gespen aan riemen vastgemaakt waren?

			Het bleek echter niet nodig. Zijn spullen kwamen uit de machine rollen terwijl de man Hurleys lichaam met een handscanner onderzocht. Even later liep hij weer volledig gekleed naar de villa.

			De bewaker liep twee passen voor hem terwijl ze over de brede marmeren trap naar de voordeur liepen. De man had een wapen in een holster dat binnen handbereik was, maar dat zou hij zich niet zo gemakkelijk laten afpakken. Hurley vroeg zich af welke kans hij tegen deze man zou hebben als hij hem wist te verrassen. Twintig, of zelfs tien, jaar geleden had hij er geen twee keer over hoeven nadenken. Een snelle draai aan de nek, met het zachte kraken van de wervels, was genoeg.

			De chemokuur en de heupoperatie hadden hem echter meer verzwakt dan hij wilde laten merken. Als Rapp de waarheid had geweten, had hij hem in West Virginia achtergelaten. Maar Hurley weigerde ergens in een schommelstoel te gaan zitten wegrotten terwijl die klootzak van een Louis Gould zijn plaats in het team innam.

			Ze bleven op de begane grond en liepen door een prachtige hal met antieke meubelen en originele portretten, waarvan sommige wel vijf eeuwen oud waren. Waarschijnlijk waren de meesten Obrechts voorouders, en ze zagen er allemaal uit alsof ze poseerden met een stok in hun kont gestoken. Het was echter het zoveelste bewijs dat misdaad wel degelijk loont.

			‘Wacht hier.’

			‘Dank u wel,’ zei Hurley terwijl hij de grote woonkamer in liep. ‘Weet u wanneer meneer Obrecht beschikbaar is?’

			Een van de weinige voordelen van zijn leeftijd was dat mensen er niet van opkeken als hij gehoorapparaatjes droeg. Die van hem waren verbonden met Colemans radio en hadden ook een microfoontje, dat niet alleen zijn stem maar ook de geluiden om hem heen opving. Hij drukte op een knopje op het apparaatje in zijn zak om de zendfunctie in te stellen, zodat Rapp het antwoord kon horen. Ze konden de operatie niet tot op de seconde op elkaar afstemmen, maar als Obrecht zo obsessief was als de mensen beweerden, zouden ze het wel tot op de minuut kunnen plannen.

			‘Dat weet ik niet.’

			‘Kunt u me geen idee geven? Ik moet terug zijn vo…’

			De deur sloeg dicht, en Hurley staarde naar de prachtig uitgesneden achterkant. Eikel.

			Hij liep een paar minuten heen en weer alsof hij de dure meubelen bewonderde en ging uiteindelijk in een stoel bij de ramen aan de westkant van het gebouw zitten. Hij zag twee bewakers, maar niets wat Dumonds drone niet had opgepikt.

			Hurley vermoedde dat overal in deze kamer verborgen camera’s en microfoons zaten, waardoor het moeilijk was te communiceren. Hij stond op en drukte nog eens op het knopje.

			‘Ik wou dat ik nou eens één keer in mijn leven niet zou hoeven wachten,’ mompelde hij boos in zichzelf. ‘Ik weet niet hoelang die Obrecht verwacht dat ik bij de deur blijf zitten kijken hoe de zon zakt. Alsof ik niets beters te doen heb.’

			‘Bevestig,’ klonk Rapps stem in zijn namaakgehoorapparaat. ‘Je bent alleen op de begane grond, raam aan de westkant.’

			‘O, ja. Geweldig.’

			‘Begrepen. Hou vol. We komen over drie minuten bij de ingang van de tunnel.’

			Hurley begon te ijsberen en voelde de irritatie die hij moest spelen echt opkomen. Hij was eraan gewend tijdens dit soort operaties midden in de actie te zitten en werd er gek van dat hij hier een beetje moest gaan zitten afwachten, terwijl Rapp door de modder kroop en Coleman een scherpschutterspositie klaarmaakte.

			Hij voelde zich wat beter toen hij zich voorstelde dat de deur openging en hij dat stuk tuig met een van zijn eigen dure beeldjes de hersens zou inslaan. Hij voelde zich nog beter toen hij dacht aan de gezichten van Rapp en die fransoos als ze binnenkwamen en zagen dat Obrecht al vastgebonden en met een prop in zijn mond klaarlag.

			Zijn taak was echter heel anders. Niets meer dan bevestigen waar de bankier was en hem bezighouden tot de twee jongere mannen kwamen om hem te redden. Maar dat was nog niet het ergste. Om nog meer verwarring te scheppen moest hij doen alsof hij ook gegijzeld werd als ze Obrechts beveiligers tegenkwamen. De theorie was dat Hurley hen dan kon verrassen, maar hij wist niet zeker of Rapp wel dacht dat hij iemand kon verslaan die sterker was dan een padvinder.

			Hij ging weer zitten. Terwijl hij naar een leeg stuk muur staarde, dacht hij aan de dag waarop de twintigjarige Mitch Rapp op zijn trainingskamp was aangekomen. Een studentje dat lacrosse speelde en de ene kant van een geweer niet van de andere kon onderscheiden.

			Hurley had de vloer aangeveegd met die kleine snotaap. En ondanks tientallen jaren vriendschap en talloze gezamenlijke operaties zou hij dat maar al te graag nog eens doen voordat hij stierf.
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			Islamabad

			Pakistan

			Umar Shirani, de chef-staf van het Pakistaanse leger, deed het kastje van het slot en haalde er een fles jenever uit. De lampen in de keuken waren uit, maar de lichtstralen die uit de gang kwamen, creëerden een vage spiegeling in het raam boven het aanrecht. Hij mocht dan al eenenzeventig jaar oud zijn, maar hij was nog steeds gebouwd als een stier. Ondanks zijn losse broek en poloshirt was goed te zien dat zijn taille steeds breder werd, maar ook zijn gespierde armen, grote borstkas en brede schouders waren duidelijk zichtbaar. Het litteken dat hij in 1971 had opgelopen tijdens de oorlog met India was nog steeds duidelijk te zien: een gerimpelde lijn die begon op zijn rechterslaap en in zijn dikke snor verdween.

			Saad Chutani had niet zo’n litteken. En die zwakke idioot Ahmed Taj ook niet. Zij waren niets meer dan nutteloze pennenlikkers. Boekhouders wier talenten niet verder reikten dan slijmen, complotten bedenken en toespraken schrijven. Zij hadden nooit gevochten voor hun land. Ze zouden nooit ook maar een druppel bloed opofferen voor Pakistan. Het enige wat zij konden, was in de schaduwen blijven en proberen mannen die machtiger waren dan zij stiekem schade toe te brengen.

			Shirani bracht het glas naar zijn mond en voelde de zeldzame sensatie van alcohol die in zijn keel brandde. Allah had een enorme hindernis op het pad van zijn trouwe dienaar geplaatst. Hij zou het wel begrijpen.

			De oude militair liep de keuken uit en ging op weg naar de studeerkamer. Het huis was meer dan negenhonderd vierkante meter groot en steeds weer opnieuw opgeknapt door zijn jonge vrouw. De ongelooflijk dure meubelen en kunst waren niet zo lang geleden nog gemoderniseerd; hij vond de inrichting afschuwelijk, maar wist dat die niet meer dan een paar jaar zo zou blijven. Ze zou al snel weer Amerikaanse dollars, bedoeld om het terrorisme te bestrijden, gebruiken voor een nieuw thema.

			Het was onnatuurlijk stil in het huis toen hij door de gang liep. Zijn vrouw had zich wijselijk teruggetrokken in de zuidelijke vleugel. Ze had geleerd de stemming van haar man in te schatten en wist dat haar aanwezigheid hem alleen maar een gemakkelijk doelwit zou geven om zijn woede op af te reageren.

			Maar waar waren zijn beveiligers? Hadden zij zich ook teruggetrokken uit angst voor zijn woede? Soms vond hij de jongere generatie maar een stelletje verwende lafaards. Hoe moest zijn land overleven als hij was omringd door verraders en zwakkelingen? Mannen als Saad Chutani en Ahmed Taj.

			Shirani kon niet ontkennen dat de president een vaardige politicus was. De vervanging van de indrukwekkende ISI-directeur door Taj was de eerste stap om de machtige inlichtingendienst onder de duim te krijgen. Chutani’s vaardigheden onderschatten zou gevaarlijk zijn, maar ze overschatten zou hem verlammen. Hoewel hij op bepaalde vlakken indruk had gemaakt, was geen van de prestaties van de politicus mogelijk geweest zonder de constante betrokkenheid van de Amerikanen.

			Het grootste verschil tussen Shirani en Chutani was dat de president echt in Amerika geloofde. Hij behandelde de Amerikaanse leiders als vrienden en partners. Hij nam hun geld aan, net als de anderen, maar in plaats van het weg te sluizen, gebruikte hij het voor door Washington goedgekeurde programma’s. Het maakte allemaal deel uit van zijn gestoorde droom om Pakistan in een kloon van Amerika te veranderen. Hij wilde het veranderen in een plek waar Shirani’s dochters vrij zouden zijn om zich als hoeren te gedragen en waar Allah zou worden gereduceerd tot een sprookje.

			Chutani was gevaarlijk, maar ook veel te zelfingenomen. Hoewel hij het Pakistaanse inlichtingenapparaat succesvol had weten te infiltreren en de armen omkocht met openbare projecten, was zijn positie niet onwankelbaar. Zijn door de Amerikanen gefinancierde droneaanvallen en commandocharges hadden de groeiende Pakistaanse fundamentalistische opstandigheid versterkt. En hij had het leger niet eens onder de duim. Nog niet.

			De waarheid was dat Pakistan te lang door een burgeroverheid was geleid. Het land had een lange geschiedenis van staatsgrepen, en het viel niet te ontkennen dat Pakistan beter functioneerde onder militaire leiding. Het was tijd om in actie te komen.

			In gedachten verzonken liep Shirani de trap op, maar tegen de tijd dat hij boven was, begon de aanhoudende stilte hem echt te irriteren. Het leger had hem talloze bedienden en bewakers gegeven – mannen die hij eigenhandig had uitgekozen vanwege hun vaardigheden en trouw. Hoewel de grootte van zijn huis het mogelijk maakte dat ze toevallig allemaal uit zijn zicht waren, was het nooit eerder gebeurd dat hij zijn hele huis door liep zonder een glimp op te vangen van mensen die zijn huishouden regelden.

			Shirani voelde wat adrenaline gaan stromen. Had hij Chutani onderschat? Was het de politicus gelukt zijn beveiliging te breken? Was hij meer van plan met de leider van zijn leger dan hem alleen maar vernederen?

			Shirani vertraagde en bleef zorgvuldig op het kleed in de gang lopen terwijl hij naar de achterkant van het huis liep. De lampen aan het plafond waren bij de laatste verbouwing weggehaald, zodat de gang alleen maar verlicht werd door een paar zwakke lampen die ver uit elkaar stonden. Hij zei tegen zichzelf dat hij paranoïde was, dat Chutani niet het lef had om openlijk zoiets te doen, maar daar werd hij niet bepaald rustig van.

			Hij zette zijn glas op een lage kast en opende een van de laden. Daarin lag een van de vele pistolen die hij overal in het huis had verborgen. Het mechanisme was goed geolied, en er klonk bijna geen geluid toen hij de kogel in de kamer klikte.

			Shirani voelde de drang om zijn personeel te roepen, om zeker te weten dat ze hem gewoon wat ruimte gaven. Hij wist echter niet zeker genoeg dat dat zo was. Daarom kroop hij langzaam vooruit en haalde diep adem voordat hij de deur naar zijn studeerkamer opende en met de Heckler & Koch P7 voor zich uit gestoken de ruimte binnenging.

			‘Dat lijkt me niet nodig,’ zei Ahmed Taj in het Urdu.

			Hij zat naast de open haard, die niet aan was, met zijn benen over elkaar en zijn handen gevouwen op zijn knie. Net als aan het einde van hun vorige ontmoeting weigerde hij zijn ogen neer te slaan.

			‘Waar zijn mijn mannen?’

			‘Ik wilde je onder vier ogen spreken.’

			‘Hoe…’ begon Shirani, maar hij maakte zijn zin niet af. Hoewel Taj nog steeds zijn gebruikelijke gekreukte pak en verbleekte stropdas droeg, leek de man totaal veranderd. Zijn rug was kaarsrecht, en zijn gewoonlijk doffe ogen stonden listig. Kon alles wat Shirani over deze man wist bedrog zijn geweest?

			Het besef dat hij alleen had gezien wat Taj wilde dat hij zag, kwam als een klap in zijn gezicht. Ineens was alles duidelijk: de steeds geraffineerder wordende acties van de Taliban, Durrani’s dood en de goedgecoördineerde aanvallen op plekken waar kernwapens opgeslagen waren. Hoe had hij zo blind kunnen zijn?

			Rustig wees Taj naar het wapen in Shirani’s hand. ‘Leg dat wapen neer, Umar, en ga zitten. Als ik je dood had gewild, was je er allang niet meer geweest, dat weten we allebei.’

			Taj bleef naar de man kijken terwijl die zijn wapen op een lelijke westerse tafel legde en ging zitten. Umar Shirani was op veel vlakken tegenovergesteld aan hem. De generaal was een man van privileges, die was geboren in een rijke familie met sterke banden met het leger. Daardoor was hij arrogant geworden en daardoor te gemakkelijk te ondermijnen. Uiteindelijk bezaten mannen als hij altijd een fundamenteel geloof in hun eigen superioriteit. In hun ogen was het leven een wedstrijd die ze niet konden verliezen. Een eindeloos spel met als doel zo hoog mogelijk op de ladder te komen.

			‘Laat me eerst mijn verontschuldigingen aanbieden omdat het leger is ontslagen van zijn rol in het beschermen van ons kernwapenarsenaal. Dat was zeker niet mijn bedoeling.’

			Het was een leugen die Shirani onmiddellijk zou doorzien. Hij zei het ook niet om de legerleider ervan te overtuigen dat de ISI niet geïnteresseerd was in de zeggenschap over de kernwapens, maar om het gesprek op een beschaafde manier te beginnen. Taj had een medestander nodig, niet nog een vijand.

			‘Natuurlijk,’ zei Shirani niet gemeend. Hij keek om zich heen, ongetwijfeld in de ijdele hoop dat hij niet alleen was. Dat zijn mannen alsnog binnen zouden komen en de oudere militair zouden helpen het overwicht te krijgen, hoewel hij te arrogant was om toe te geven dat hij dat al jaren geleden was verloren.

			‘Ons land is aan het verrotten, Umar. Van binnen uit en van buiten af. De regionale instabiliteit die veroorzaakt is door de Amerikanen breidt zich uit. Het sektarische geweld is gegroeid tot een punt waarop we het bijna niet meer kunnen beheersen. En hoewel we goed gebruik hebben gemaakt van de Amerikaanse financiële hulp, hebben we ons er ook door laten verleiden.’

			Shirani knikte zwijgend.

			‘President Chutani heeft mij de verantwoordelijkheid gegeven om ons kernwapenarsenaal te beschermen, maar me het bevel gegeven de externe dreigingen van de Amerikanen en Indiërs te negeren, hoewel beiden geen kans onbenut zullen laten om ons onze verdediging te ontnemen zodat we machteloos achterblijven.’

			‘Hoe kan Pakistan dat voorkomen?’ vroeg Shirani, die eindelijk genoeg moed had verzameld om bij te dragen aan het gesprek. ‘Ik vrees dat God onze zwakte bestraft, Ahmed. Hij verliest het vertrouwen in onze toewijding aan Zijn wil.’

			‘Dat denk ik ook. De weerzinwekkende invloed van Amerika is enorm.’

			‘Allah is groot.’

			Taj glimlachte. Shirani’s hoererij was legendarisch, en hij had even daarvoor nog alcohol gedronken. Hij was net als zoveel anderen in de geschiedenis van de mens: een man die God gebruikte als excuus voor zijn eigen ambities.

			Daarom zou hij de man uiteindelijk uit de weg moeten ruimen, maar nu nog niet. Om een enorme chaos te voorkomen moest Taj bij zijn staatsgreep zo veel mogelijk van de bestaande politieke structuur intact laten. Op korte termijn was het belangrijk de schijn op te houden dat alles normaal was.

			‘Ik neem aan dat je hier bent om een voorstel te doen,’ zei Shirani, die nog meer zelfvertrouwen begon te krijgen. Waarschijnlijk wist hij dat wat Taj ook gepland had onmogelijk zou zijn zonder de medewerking van het leger. Er gebeurde in Pakistan niets zonder in elk geval de belofte van het leger om niet in te grijpen.

			Gelukkig was de generaal een eenvoudig man. Totaal onbetrouwbaar, maar altijd op de eerste plaats geïnteresseerd in het beschermen van zijn eigen positie.

			‘Het zal niet lang meer duren voordat ik de heerser over heel Pakistan ben,’ zei Taj simpelweg.

			Shirani’s verbazing over de rechtdoorzee uitgesproken verklaring was duidelijk, en zo was het ook bedoeld. Hij had vast wel verwacht dat hij gerekruteerd zou worden voor een subtiel plan om de macht van de burgeroverheid te ondermijnen, maar niet dat de man doodleuk zou zeggen dat de ISI aan een staatsgreep werkte.

			De generaal lachte opgelaten, ongetwijfeld bang dat dit een val was die door Saad Chutani was uitgezet. ‘Je hebt het over hoogverraad, Ahmed. Ik ben het niet eens met de relatie van de president met Amerika, maar hoewel ik hem wel mijn mening mag vertellen, is het mijn taak zijn bevelen op te volgen.’

			‘Ik bewonder je plichtsbesef, Umar, maar hoelang zul je die baan nog kunnen behouden? Je hebt genoeg ervaring om te weten dat Chutani stappen aan het ondernemen is om je af te zetten als hoofd van het leger.’

			‘Daar weet ik niets van.’

			Nu was het Tajs beurt om te lachen. ‘Ik neem aan dat je je herinnert wat er met mijn voorganger is gebeurd.’

			Dat was onmogelijk te vergeten. Hij was door het slijk gehaald in verzonnen schandalen die in de door Chutani geleide media waren verschenen. De schuld van de onrust in Noord-Waziristan was hem in de schoenen geschoven, en elke keer dat er een terroristische aanslag binnen de Pakistaanse grenzen gepleegd werd, werd hij bekritiseerd. Uiteindelijk was hij ontslagen vanwege het aannemen van smeergeld op een manier die doodgewoon was in de overheid van dit land. Nu stonden hem allerlei vervolgingen te wachten, waardoor hij alles zou kwijtraken en zijn hele familie te schande gemaakt werd.

			‘We staan op een keerpunt, Umar. Het Midden-Oosten valt uiteen. De wereld is klaar voor een islamitische supermacht – en verlangt daar zelfs hevig naar – die de leegte van Amerika kan opvullen. De Saudi’s zijn kinderen die geobsedeerd zijn door hun speelgoed, en de Iraniërs zijn achterbakse mietjes die niet eens kernwapens hebben. Pakistan is het enige land dat die supermacht kan worden. We hebben een unieke kans, Umar. We kunnen Amerika uitschakelen, het hele gebied in handen krijgen en onze vuist sluiten om de olie waar zij zo zwaar op leunen. We kunnen hun economie vernietigen en de droneaanvallen op ons grondgebied stoppen. De vernederingen kunnen ten einde komen. Het enige wat we nodig hebben, is onze kracht en Allahs zegen.’

			Taj stopte met praten en leunde achterover in zijn stoel. Het was Shirani’s beurt om iets te zeggen.

			‘Wat is mijn rol in dit verhaal?’

			Zoals verwacht dacht hij in de eerste plaats aan zichzelf.

			‘Onder mijn leiding kun je jouw rang behouden en de macht krijgen om te doen wat nodig is met onze kernwapens.’

			‘En wat houdt dat in?’

			‘De uitbreiding en modernisatie van onze rakettechnologie. Net als jij begrijp ik hoe belangrijk het is dat deze wapens Amerika kunnen bereiken…’ Hij was even stil, en er verscheen een glimlach op zijn gezicht. ‘Ik weet zeker dat het Amerikaanse Congres daarvoor zal willen betalen.’

			Voor het eerst schitterde er interesse in Shirani’s ogen. Het was in zijn eigen belang, natuurlijk, maar Taj was niet dom. Wat de generaal ook beloofde aan steun, zijn leger zou zo neutraal mogelijk blijven. De generaal zou afwachten wie er won en dan beslissen of de machtsstrijd bloedig genoeg was om de winnaar te verzwakken.

			En dat was precies wat Taj wilde: dat het leger afwachtte terwijl hij president Chutani afzette en zijn leiderschap bekrachtigde. Pas dan zou hij afrekenen met Umar Shirani.

		


		
			19

			Bij het Bodenmeer

			Zwitserland

			Mitch Rapp activeerde zijn keelmicrofoon nadrukkelijk, hoewel hij in werkelijkheid de hele tijd aan had gestaan op de frequentie die Gould niet kon ontvangen. ‘Joe, kun je ons zien?’

			‘Nog niet.’

			Dat was waarschijnlijk een goed teken. Maslick zat op een hoge plek en wist waar hij moest zoeken, maar had hen niet kunnen zien. Als dat het geval was, zouden Obrechts mannen hoogstwaarschijnlijk geen idee hebben van wat er buiten de muren gebeurde.

			De tocht vanaf de heuvel had wat langer geduurd dan Wicker had ingeschat, maar daar had Rapp al rekening mee gehouden. Gould was goed en maakte geen fouten die Rapp van anderhalve meter achter hem kon zien. Hij was echter niet snel. De moordenaar had sinds hij het Franse Vreemdelingenlegioen had verlaten bijna alleen maar in steden gewerkt. Het was niet verrassend dat hij niet de snelheid kon evenaren van een korte voormalige SEAL die al sinds hij nog in luiers liep door de bossen had gekropen.

			Gould wurmde zich tussen twee bomen door, en Rapp volgde hem, denkend aan Anna. Haar moed tijdens de operatie op het Witte Huis. De diepte van haar groene ogen. Hoe anders zijn leven zou zijn geweest als zij nog had geleefd.

			Hij liep tussen de bomen door en keek weer naar de onderkant van Goulds laars. Wat Rapp echter zag, was de witgeverfde gevel van zijn huis in Nieuw-Zeeland en het schitteren van het zonlicht op de helderblauwe zee.

			Het was in scherp contrast met het vervallen appartementje waar Rapp in woonde. Hij had een lapje grond net buiten de stad gekocht en daar werd een nieuw huis op gebouwd toen Anna was gestorven. Of beter gezegd: toen de man die nu voor hem liep haar had vermoord in een ruwe poging om hem af te maken. De bouw was direct gestopt, net als alles in zijn leven.

			Het uitgebrande skelet van zijn huis stond er nog steeds. Kennedy en Mike Nash hadden geprobeerd hem over te halen het te laten opruimen zodat hij het stuk grond kon verkopen, maar tot nu toe had hij zich daar niet toe kunnen zetten.

			Toen hij daaraan dacht, vroeg hij zich weer af waarom hij nog steeds twijfelde over Louis Gould. Waarom had hij geen enkele kans om deze man uit te schakelen aangegrepen?

			Tom Lewis, de psycholoog van de CIA, had voorzichtig een mogelijk antwoord op die vraag voorgesteld: als Rapp de Fransman in de ogen keek, zag hij zichzelf. Natuurlijk had hij dat afgedaan als psychobabbels, maar hij kon niet ontkennen dat Lewis toch eigenlijk wel gelijk had.

			Er verscheen een stenen richel, en Rapp ging erachter staan. De ingang van de tunnel was slechts een paar meter verderop, maar dat was het meest open stuk van de hele weg ernaartoe.

			‘Joe,’ zei Rapp in zijn microfoontje. ‘Ik ben op de plek die we Echo Drie hebben genoemd. Kijk twee meter verderop.’

			Hij zette zijn voet tegen een klein boompje en duwde ertegen.

			‘Ik zie je,’ antwoordde Maslick direct.

			‘Is er activiteit in de buurt?’

			‘Een prachtig hert, wat verderop naar het westen, maar verder niets.’

			Rapp kwam weer in beweging en kroop op zijn ellebogen verder op een snelheid waarmee hij Gould gemakkelijk kon inhalen. De lichte bries ging van oost naar west, waardoor het onwaarschijnlijk was dat het hert zou schrikken van hun geur.

			Het leek uren te duren, maar uiteindelijk lagen beide mannen voor de ingang van de grot. Gould kroop door de kleine opening, en Rapp stak zijn hoofd naar binnen om zijn ogen aan het donker te laten wennen.

			De Fransman haalde een stuk steen uit de muur, waarachter een paneel met cijfers zat. Hij keek achterom voordat hij de code intoetste. ‘Doe een schietgebedje.’

			Rapp telde mee en zag dat de cijfers inderdaad de twaalf waren die Gould op de Farm had genoemd. Niet dat hij dacht dat zelfs een pathologische leugenaar als hij zo’n stomme fout zou maken, maar hij kon de man maar beter goed in de gaten houden.

			Er klonk een zachte klik, en Gould drukte met zijn hand tegen het verroeste staal achter in de grot. De deur zwaaide naar binnen, en ze zagen een rood licht.

			Rapp trok Hurleys Kimber-.45-kaliberpistool dat hij onder aan zijn rug droeg recht en activeerde de radio weer. ‘We gaan naar binnen. Reken tien minuten om in de villa te komen.’

			‘Begrepen,’ antwoordde Coleman.

			‘Stan?’ vroeg Rapp.

			Er werd nauwelijks hoorbaar gemompeld: ‘Wachten, wachten en nog eens wachten.’

			Dat was niet wat Rapp wilde horen. Hurley moest laten weten waar in de villa Obrecht zou zijn. Als ze elke kamer moesten doorzoeken, zou hun ‘snel komen, snel gaan’-plan nooit slagen.

			‘Begrepen. Doe wat je kunt, Stan. We komen eraan.’
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			Rome

			Italië

			Opnieuw had Allah hun plannen gezegend. Hoewel er regen voorspeld was, scheen de zon en waren er slechts hier en daar wat plukjes wolken aan de helderblauwe hemel.

			Kabir Gadai wandelde rustig over het grindpad, geleid door een labradorpup die hij aan de riem had. Die hond had hij een paar uur daarvoor gekocht, en hij zag er al naar uit zijn dode lichaam in een vuilnisbak te dumpen als de missie geslaagd was. De westerse liefde voor deze vuile schepsels was onverklaarbaar, maar het zou stom zijn om die liefde niet te erkennen. Bijna iedereen die langs was gelopen, had naar de pup gekeken en geglimlacht. Wat nog belangrijker was, was dat Isabella Accorso zelf twee labradors had, sterker nog, ze had van kinds af aan altijd honden van hetzelfde ras gehad.

			Het park was lang en smal, met aan de ene kant een Romeinse weg en aan de andere kant de opgraving van een eeuwenoud plein. Gadai bestudeerde de pilaren en afgebrokkelde muren die terugwezen naar de tijd waarin de Italianen over de hele wereld heersten. Later zou het katholicisme de macht grijpen, en de mensen uit dit gebied zouden op kruistocht gaan, een genocidale moordoperatie tegen de volgelingen van Mohammed. De mensen die nu zo tegen geweld waren, hadden zijn mensen op de brandstapel gegooid, gevangengehouden onder onmenselijke omstandigheden en martelingen laten ondergaan die wreder en creatiever waren dan ooit.

			Nu stuurden de Amerikanen hun christelijke soldaten naar het Midden-Oosten om het te veranderen in de naam van een valse godsdienst waar ze zelf niet eens in geïnteresseerd waren. Ze zouden nooit begrijpen wat het betekende als God in je hart woonde, als Hij deel uitmaakte van je wezen. Voor de Amerikanen was de Schepper niet meer dan een handigheidje. Een wezen dat je in moeilijke tijden kon oproepen en dat je verder alleen op feestdagen erkende.

			‘Nog één minuut,’ klonk de stem via zijn bluetooth-headset. ‘Haar lievelingsplek is vrij.’

			Gadai beantwoordde het bericht met een nauwelijks zichtbaar knikje.

			Het was handig dat Accorso en haar dochter tegelijk lunchpauze hadden. Op zonnige dagen als deze verliet ze haar kantoor om twaalf uur om in dit park een van huis meegenomen boterham te eten. Er waren veel bankjes, maar ze zat het liefst het dichtst bij haar werk. Als die bank niet beschikbaar was, koos ze de volgende.

			Haar dochter Bianca was nog voorspelbaarder. Ze zat elke dag op dezelfde lage betonnen muur tegenover haar school. In de tijd dat ze haar in de gaten hielden, was zelfs de volgorde van mensen met wie ze samen at niet veranderd. Dat was een voorbeeld van de onwrikbare sociale hiërarchie waaraan alle jonge mensen zich zo stevig vasthielden.

			Hij zag het blonde haar en de donkere jas van zijn slachtoffer op het moment dat de pup iets interessants bij een vuilnisbak had gevonden. In een andere situatie zou hij de pup weggetrokken hebben, maar in plaats daarvan bleef hij staan tot het dier klaar was om verder te lopen. Hij kon het bankje waarop Accorso meestal zat vanaf hier zien, en het was nog steeds leeg. Opnieuw had Allah hem gezegend.

			Hij liep naar haar toe en paste daarbij zijn snelheid zo aan dat hij precies tegelijk met haar bij het bankje zou aankomen.

			‘O, sorry,’ zei Gadai toen hij voor het bankje stopte. ‘Wilde u hier gaan zitten?’

			Gelukkig sprak Accorso vloeiend Engels – een voorwaarde voor haar baan, waarin ze contracten en machtigingen beheerde voor haar juristenkantoor.

			Net als alle anderen had ze nauwelijks aandacht voor hem maar keek ze alleen naar de hond. ‘Hoe heet hij?’

			‘Het is een zij. Ik weet het nog niet. Op dit moment noem ik haar gewoon Puppy.’

			‘Ik wilde net gaan eten,’ zei ze met een gebaar naar de bank. ‘Gaat u maar zitten, hoor. Er is genoeg plek voor ons allebei.’

			‘Dat is aardig van u.’

			Ze gingen zitten, en de vrouw leunde voorover om de opgewonden hond over zijn kop te aaien. Het dier beet in haar been, maar in plaats van haar been weg te trekken begon ze te lachen. ‘Ik heb thuis twee van deze honden. Ze zijn al wat ouder. Je vergeet snel hoe schattig ze als pup zijn. Net als kinderen.’

			Het ging allemaal precies zoals gepland. Hoewel hij altijd succes had bij vrouwen, was een gesprek aanknopen op een bankje in een park een onvoorspelbare opdracht. Als de aandacht niet welkom was, kon ze weglopen als hij haar aansprak. Of, nog erger, het kon de aandacht trekken van de mensen die langsliepen. Het dier loste al die problemen op.

			‘Kijk,’ zei Gadai terwijl hij zijn telefoon pakte. ‘Ik wil je iets laten zien.’

			De vrouw nam aan dat hij haar een foto van zijn hond wilde laten zien en fronste toen het scherm aanging. ‘Sorry, maar wat is dat?’

			Hij leunde opzij zodat hij niet zo hard hoefde te praten. ‘Het is een filmpje van je dochter Bianca. Het is door het vizier van een geweer gemaakt.’

			Ze verstijfde, en haar gezichtsuitdrukking ging van verwarring naar herkenning en uiteindelijk naar angst.

			‘Glimlach,’ zei Gadai terwijl hij de telefoon weer in zijn zak stopte.

			Ze begon te stamelen als een idioot, en hij leunde naar haar toe en herhaalde zacht: ‘Ik zei: glimlach.’

			Ze dwong haar mondhoeken omhoog terwijl ze nog steeds probeerde iets samenhangends over haar lippen te krijgen. ‘Ik… Wat…’

			‘Hou je mond en luister goed naar me. Ik wil niet dat je dochter iets overkomt. Dat kan alleen maar de aandacht op mij en mijn mensen vestigen. Of ze sterft of verder leeft zonder ooit te weten dat dit is gebeurd, is aan jou.’

			‘Wat wilt u dan? Ik heb geen…’

			‘Stil!’ fluisterde hij fel. De voorbijgangers besteedden weinig aandacht aan de twee. Ze keken alleen vertederd naar de pup, die speels Accorso’s schoen aanviel.

			‘Jouw kantoor beheert een aantal dossiers waarin ik geïnteresseerd ben.’

			‘We beheren allerlei dossiers. Hoe…’

			‘Deze cliënt heeft een ongebruikelijk verzoek gedaan. Hij heeft je gevraagd de dossiers via internet te versturen als hij zich niet volgens een bepaald schema bij je meldt.’

			Ze gaf geen antwoord, maar de verandering in haar gezichtsuitdrukking zei genoeg.

			‘Je weet welke regeling ik bedoel?’

			‘Ja.’

			‘Ga terug naar je kantoor. Zet de dossiers en de instructies die je hebt gekregen op een memorystick.’

			‘Memorystick,’ mompelde ze.

			‘Juist, Isabella. Je begrijpt het. Het zal niet lang duren.’ Hij wees naar een hotel aan de andere kant van de straat. ‘Breng de dossiers naar me toe in dat hotel. Kamer tweehonderd. Dat is een gemakkelijk getal om te onthouden. Herhaal eens.’

			‘Tweehonderd.’

			‘Heel goed. Doe het snel, Isabella. Je dochter zal niet lang meer buiten zijn, en mijn collega heeft het bevel haar niet uit het oog te verliezen. Als ik hem niet heb gebeld tegen de tijd dat ze opstaat en weer de school in gaat, vermoordt hij haar. Begrijp je me?’

			De ogen van de vrouw stonden dof en werden vochtig, maar ze knikte.

			‘Ga dan snel.’

			Ze kwam bij uit haar trance, stond op en liep onzeker naar haar kantoor terug.

			De hond wilde achter haar aan lopen, maar Gadai hield de riem stevig vast. Hij zou haar ook het liefst zijn gevolgd. De onzekerheid – en het gevaar – van haar alleen terugsturen naar het kantoor was in zijn ogen een onacceptabel risico. Tajs bevelen waren echter duidelijk geweest.

			Na een paar minuten stond hij op en keek op zijn horloge. Hij had nog net genoeg tijd om zich van dat vreselijke beest te ontdoen voordat hij de sleutel van zijn kamer ging halen.
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			Bij het Bodenmeer

			Zwitserland

			Scott Coleman verscheen over de top van een rotsachtige richel en sprong op de steile helling daaronder. Zijn dijen leken wel in brand te staan, en zijn hart bonsde als een gek terwijl hij half rennend, half glijdend over de twintig meter losse aarde strompelde.

			‘Ik kom in de buurt,’ zei hij, waarbij hij probeerde niet buiten adem te klinken. Ondanks zijn trainingsprogramma, dat was bedacht en werd uitgevoerd door een harteloze Noor, waren het steile terrein en zijn zware rugzak samen bijna te veel voor hem. Voor mannen met dit beroep was ouder worden niet gemakkelijk, maar het alternatief was nog erger.

			‘Begrepen, Scott. We vroegen ons al af waar je bleef.’ Dat was een steek onder water van Wicker. Hij zou wel anders piepen als hij zelf tegen de vijftig liep.

			De open plek die hij op liep, was nog geen tien meter breed en omringd door dicht op elkaar staande bomen en nog dichtere struiken. McGraw zat in een boom aan de noordkant, bijna onzichtbaar door zijn camouflagepak en muts. In zijn handen hield hij het aangepaste jachtgeweer dat hij op kleinere afstanden graag gebruikte, en hij keek door een Schmidt & Bender-vizier.

			‘Wat zie je, Bruno?’

			‘Bagger.’

			Coleman liep naar de oostkant van de open plek en stopte toen hij een glimp opving van de grijze muur om Obrechts landgoed heen. Nadat hij voorzichtig een paar bladerrijke takken opzij had geduwd, zag hij precies wat McGraw bedoelde. Ze zaten in een dal tussen de heuvels, en vanaf Colemans positie op de grond kon hij alleen de muur en de punt van het dak van de villa zien. De poort kon hij niet zien; die lag zelfs voor McGraw te ver naar het zuiden.

			‘Kun je de binnenplaats zien?’

			‘Nauwelijks.’

			‘Hoeveel mannen zijn er?’

			‘Op dit moment zie ik er maar twee. Ze komen en gaan.’

			Coleman mompelde een paar scheldwoorden en pakte een afstandsmeter. Het was net iets meer dan vierhonderdvijftig meter naar de muur. Om het nog erger te maken – als dat mogelijk was – hadden ze geen beschutting tegen de wind. De zachte bries die van rechts naar links had geblazen toen ze op de top van de heuvel stonden, was aangetrokken tot een flinke wind die door een kloof in het oosten suisde.

			Het zou het understatement van de eeuw zijn om deze nieuwe locatie een tactische nachtmerrie te noemen. Hij had net zo goed een koelbox en wat tuinstoelen kunnen meenemen voor de tijd dat ze in dit gat gevangenzaten, want ze konden hier toch bijna niets doen.

			‘Kun je hen raken?’ vroeg Coleman.

			‘Een kans van tachtig procent met deze windstoten.’

			‘Wick?’

			Hij wist ongeveer waar de beste scherpschutter was, maar deed geen moeite om naar hem te zoeken. Wicker had een boomstandaard laten maken, met uitschuifbare armen die zelfs van een meter afstand precies op gewone takken leken. Zijn pak was voorzien van stoffen blaadjes en echte stukken bast, die precies pasten bij de boom waarin hij zat. Zelfs zijn geweer was speciaal voor deze opdracht geverfd.

			‘Ik zit wat hoger dan Bruno, maar ik heb mijn gezichtspunt voornamelijk berekend vanaf onze vorige locatie. Het hangt van de timing af, denk ik. Misschien dertig procent.’

			Coleman liep terug naar het midden van de open plek en begon zijn rugzak uit te pakken. In het beste geval zouden er nog negen goedgetrainde mannen overblijven en niet minder dan tweehonderd meter open terrein voordat ze op een harde, gladde muur van drieënhalve meter hoog zouden stuiten. Hij haatte dit plan nu nog meer dan toen Rapp het voor het eerst had voorgesteld.

			Hij had er echter ook niets aan kunnen veranderen. Met Kennedy wilde hij nog wel eens discussiëren en zelfs met Hurley kon hij ruziemaken. Rapp was echter een heel ander verhaal. Ruzie zoeken met hem was als een klap tegen een wespennest geven. Het was een strijd die je niet kon winnen, maar die je wel een hoop pijn zou opleveren.

			Hij haalde een kleine monitor uit zijn tas en zette die aan, waarna hij even wachtte tot het scherm helderder werd in de buitenlucht. De beelden kwamen uit de drone die Marcus Dumond in trage achtjes boven het gebied liet vliegen.

			De beveiligers op de binnenplaats waren nog steeds alert, maar het ritme van hun activiteiten maakte duidelijk dat ze niets wisten van de storm die buiten de muur woedde.

			Hij activeerde zijn keelmicrofoon terwijl hij zijn oog op de beelden hield van de mannen tegenover wie hij straks zou komen te staan. ‘Zit je nog steeds te niksen, Stan?’

			‘Ja, ja.’

			Coleman zette de monitor neer en haalde zijn geweer uit de koffer. Geweldig. Er zat een oudere kankerpatiënt in een wachtkamer, twee scherpschutters zaten vast in een dal en Mitch Rapp kroop door een tunnel met een huurmoordenaar die zijn gezin had vermoord.

			Weer een glorieuze dag in dienst van de Central Intelligence Agency.
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			Stan Hurley had een harde stoel met een rechte leuning in de hoek gekozen in plaats van het comfortabeler meubilair in de rest van de kamer. Daardoor kon hij veilig met zijn rug naar de muur zitten zonder dat iemand hem door een van de ramen – die kogelwerend moesten zijn, maar toch – kon neerschieten. Dat waren echter niet de belangrijkste redenen.

			Zijn leven lang had hij geweigerd compromissen te sluiten, maar nu kon hij niet meer zonder. Als hij overeind bleef staan en heen en weer bleef lopen, zou zijn pas vervangen heup pijn gaan doen. Als hij op een van de zachte stoelen ging zitten, liep hij het risico in slaap te vallen. En als hij te lang op deze stoel bleef zitten, werden zijn knieën stijf.

			Hoewel het belangrijkste doel van de CIA inlichtingen verzamelen was, wist niemand hoe oud hij precies was. Zijn geboorte op de keukentafel van zijn ouders was nooit officieel vastgelegd, en de enige getuige – zijn oudere broer – was eerder dat jaar overleden. Hurley was pas tachtig geworden.

			Hij stond zelf verbaasd over wat hij in zijn leven allemaal had meegemaakt. Door paarden getrokken karren in de straten van Bowling Green in Kentucky. Oud ijzer ophalen met de andere kinderen om te helpen de oorlog in Europa te financieren. De opkomst van de Sovjet-Unie. Zijn oude vriend Neil Armstrong die de Amerikaanse vlag op de maan plaatste.

			En Mitch Rapp.

			Hurley had alles gedaan wat in zijn macht lag – en een paar dingen die daar eigenlijk niet in lagen –om van die gozer af te komen. Het enige waarin hij uiteindelijk was geslaagd, was het uitputten van een aantal van de beste jongens van Speciale Operaties die in Rapps trainingsgroep zaten. Dingen die de doorsneecommando zouden kapotmaken, maakten die kleine pissebed alleen maar brutaler.

			Aan de ene kant kon Rapp hem als geen ander het bloed onder de nagels vandaan halen. Aan de andere kant was het een troost om te weten dat hij Kennedy achterliet bij iemand die haar altijd zou beschermen. Iemand die het land dat hem zo veel had gegeven altijd zou verdedigen.

			Hurley stond op en liep in zijn hoofd een lijst door van lichamelijke kwalen die de operatie in gevaar konden brengen als er iets misging. Na een stuk of vijftien gaf hij het op, haalde een Camel uit zijn zak, hield de vlam van zijn aansteker bij het onschuldig uitziende witte papier en zoog zijn longen vol met rook. In zijn leven was hij neergeschoten, neergestoken, gewurgd, op honderden kilometers van de kust van een schip gegooid en vergiftigd. Dat laatste door een schattig Tsjechisch vrouwtje dat hij naaide. Het was ergens wel grappig dat de man met de zeis hem uiteindelijk met een tabaksblad klein had gekregen. Nog zo’n slappeling in een zwarte jurk.

			Hij keek nog eens om zich heen en liep rond om zijn bloedcirculatie te stimuleren. Nog geen update van Rapp. Hij zat waarschijnlijk nog steeds in de tunnel. Hij zou niet gelukkig zijn als hij daaruit kwam en ontdekte dat zijn slachtoffer nog steeds niet gelokaliseerd was. Niet dat iemand het Hurley kwalijk zou nemen, maar daar ging het niet om. Dit was geen vak om smoesjes te gebruiken. De missie slaagde of faalde. Punt.

			Dus wat nu?

			De bewaker zou net buiten de deur staan, zodat Hurley niet de kamer uit kon lopen en de verwarde oude man kon spelen als hij iemand tegenkwam. Misschien kon hij de man zijn hersens inslaan met een van de kunstvoorwerpen in de kamer, maar de kans dat hij dat kon doen zonder de operatie in gevaar te brengen was nihil.

			Hurley voelde de maar al te bekende beklemming op zijn borst en hield een zakdoek tegen zijn mond toen hij hevig begon te hoesten. Ongeveer halverwege zijn hoestbui ging de deur open en verscheen de bewaker die hem had binnengebracht. Het goede nieuws was dat het gehoest hem hielp de hulpeloze oude man te spelen. Het slechte nieuws was dat het geen toneelspel was. Hurley moest echt moeite doen om niet flauw te vallen, en de zakdoek zat echt onder de bloedspetters uit wat ooit zijn longen geweest waren.

			‘Meneer Obrecht kan u nu ontvangen,’ zei de bewaker, die zich blijkbaar geen zorgen maakte om de man die tegenover hem stond te stikken.

			Hurley veegde met de rug van zijn hand zijn mond af en liep naar de deur. ‘Dank u wel.’

			‘Eerste verdieping,’ zei de bewaker toen hij achter Hurley kwam lopen.

			Hurley probeerde niet te glimlachen toen hij bij de brede trap met marmeren pilaren kwam. De timing was perfect. Als Rapp en de fransoos uit de tunnel kwamen, zou Obrecht al ingepakt en wel als een verjaardagscadeautje klaarliggen.

			Een raam in het halfronde plafond wierp lange schaduwen op de trap, en Hurley hield die van de bewaker in de gaten terwijl ze de trap op liepen. De man liep drie treden achter hem, met zijn geweer tegen zijn borst geklemd. De schaduw werd vager toen ze hoger klommen, maar niet zo vaag dat Hurley het geweer niet omhoog zag komen. Hij draaide zich om en sprong naar de man toe op het moment dat de plastic kolf tegen de zijkant van zijn hoofd kwam. De klap maakte hem duizelig, maar hij had genoeg snelheid om samen met de bewaker van de trap te rollen.

			Toen ze de gang in rolden, draaide de ruimte om Hurley heen en voelde zijn heup aan alsof iemand er een hete naald in had gestoken. De andere man was minder hard getroffen door de val. Hij werd beschermd door zijn kogelvrije vest en zijn jeugd en stond alweer overeind voordat Hurley ook maar op zijn knieën kon komen.

			Deze keer kon hij er niets tegen doen toen de kolf van het geweer naar beneden kwam.
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			De lampen wierpen een rode gloed in de tunnel toen Rapp zichzelf op zijn ellebogen door de ruimte sleepte. Na de redelijk ruime ingang was de schacht vernauwd tot negentig centimeter breed en zestig centimeter hoog.

			Rapp had van kinds af aan lichte claustrofobie gehad, en de jaren vechten in de open ruimten van Amerika en het Midden-Oosten hadden die nog erger gemaakt. De snelheid, het uithoudingsvermogen en de precisie waardoor hij gewoonlijk in het voordeel was, waren in dit soort ruimten bijna helemaal uitgeschakeld.

			Het feit dat Goulds voeten zo dicht bij zijn gezicht waren dat hij de rubberen zolen kon ruiken, bood wat troost. Als iemand hen betrapte en vanuit de villa de tunnel in begon te schieten, zou de Fransman een onwillig menselijk schild zijn. Nog belangrijker was dat de tunnel te smal was voor Gould om hem aan te vallen.

			‘Ik geloof dat ik het einde van de tunnel kan zien,’ zei de Fransman, waarbij zijn fluistering door de kleine ruimte echode. ‘Nog twintig meter.’

			Rapps hand klemde zich om zijn Glock terwijl ze verder kropen naar een stalen muur die onder de roestplekken zat. Ze vonden eenzelfde paneeltje als bij de ingang van de tunnel, en Gould toetste weer een lange code in. Er volgde een gespannen stilte, en toen klonk het zoemen van een elektrisch motortje.

			Rapp klapte de nachtkijker op zijn helm naar beneden en deed hem aan. Het geavanceerde model combineerde de lichtversterking van de traditionele kijkers met warmtebeelden. Gewoonlijk had hij hem geweigerd omdat hij te groot en te zwaar was, maar er waren zo veel onbekende factoren in de tunnel dat het toch de moeite waard was. De testen op de Farm hadden uitgewezen dat hij daardoor de omgeving goed kon zien terwijl hij ook de warmtesilhouetten van mensen zag.

			‘Ben je er klaar voor, Mitch?’

			‘Ga maar.’

			Gould duwde de stalen deur naar buiten en wierp zich op de aarden vloer daarachter. Hij rolde naar rechts, terwijl Rapp zoals gepland naar links ging.

			Het was zo donker dat de lichtversterking van de kijker bijna zinloos was. De kijker ving wat verschil in temperatuur op, maar naast Goulds oranje gloed zag Rapp alleen maar wazige groene vlekken. Hij moest langzamer voortbewegen dan hij zou willen om de rommel op de vloer te ontwijken onderweg naar een op zijn kant liggend vat. Gould struikelde bijna, maar wist overeind te blijven en verstopte zich achter iets wat eruitzag als een oude wijnpers. Rapp zag een kleine rode vlek aan de rand van zijn gezichtsveld, maar besteedde er geen aandacht aan. Het was waarschijnlijk een rat.

			Verder niets. Geen geluid. Geen beweging. Geen teken dat er de afgelopen jaren iemand in deze ruimte was geweest. Rapp hield zijn pistool voor zich uit terwijl hij een zwart gat in de muur, waar vroeger waarschijnlijk een waterput had gezeten, onderzocht, waarna hij links achter het vat ging staan. Hij gebaarde Gould vooruit te gaan, en de Fransman liep voorzichtig om een stapel afval heen. Om de beurt liepen ze een paar stappen verder, tot ze onder aan de trap naar de villa stonden.

			Gould wees naar rechts, naar een muur die blauw was in hun vizier. Het koude staal van de ingang van Obrechts saferoom.

			Rapp dekte de Fransman terwijl hij ernaartoe liep en wat hars in de smalle opening tussen de rand van de deur en het slot smeerde. Het was geen hightech, maar het was genoeg om te voorkomen dat de Zwitserse bankier via die weg zou vluchten als er iets misging. Obrechts enige optie zou de tunnel zijn, waar hij recht in de open armen van Joe Maslick zou lopen.

			Gould kwam terug en liep de trap op, met Rapp een paar passen achter zich. Ze zetten hun vizier en helm af toen het licht dat uit de kelderdeur kwam genoeg was om de ruimte te zien. Rapp verstopte de helmen onder een stapel gevlekte handdoeken in de gang, terwijl de Fransman een glasvezelkabel onder de deur door schoof. De beelden uit de kleine camera werden naar zijn telefoon gestuurd, en daarop zagen ze precies wat ze hadden gehoopt: een lege gang.

			Rapp activeerde zijn keelmicrofoon en zei zacht: ‘We komen vanuit de kelder naar de begane grond. Stan, hoe staat het ervoor?’

			Geen antwoord.

			Dat was een van de onvermijdelijke problemen van dit plan. Als hij niets zei, kon dat betekenen dat hij dood was en dat ze in een val liepen, maar het kon ook betekenen dat hij bij Obrecht was en geen antwoord kon geven.

			‘Scott, update.’

			‘Stan is door Obrecht ontvangen in de tijd dat jouw oortje uit stond. We zijn in positie en klaar om te gaan.’

			‘Begrepen. Stan, als je dit kunt horen en je bent in Obrechts kantoor, probeer je microfoon dan aan te zetten.’

			Hij wachtte even, en toen klonk het zware accent van de bankier: ‘Ik heb mijn mensen dat laten uitzoeken, en ik kan u verzekeren dat mijn bank geen…’

			Het werd weer stil, en Rapp stak een duim op naar Gould. Hurley was precies waar hij moest zijn, maar kon niet onopgemerkt met hen communiceren, behalve door even op de knop in zijn zak te drukken.

			Gould duwde de deur open en glipte door de opening, met Rapp vlak achter zich aan. Het trappenhuis was links van hen, maar dat lag midden in de hal van de villa en was uit niet minder dan zes ramen te zien. Daarom gingen ze rechtsaf, langs de keuken, naar een diensttrap. Gould richtte zijn Glock naar boven terwijl ze de trap op liepen, terwijl Rapp naar links en naar rechts keek.

			Toen ze boven aan de trap bij een deur kwamen, keek Gould weer met de glasvezeldraad wat er aan de andere kant was voordat ze verdergingen. Ze waren halverwege de brede gang, toen ze een vrouw zacht hoorden zingen. De twee mannen doken een slaapkamer in en drukten hun rug tegen de muur achter de halfopen deur.

			Van alle kamers die ze had kunnen gaan schoonmaken, had ze juist deze gekozen.

			Rapp pakte Goulds pols toen de moordenaar zijn wapen met geluiddemper op haar achterhoofd richtte. Hoewel de opkomst van beveiligingscamera’s een ernstig probleem was voor mannen in hun vak, was de uitvinding van de iPod een goede compensatie. Rapp zag het onmiskenbare witte oordopje en gebaarde naar de gang. De vrouw merkte niet eens dat de twee gewapende mannen op een meter achter haar rug langs de kamer uit liepen, omdat ze zich concentreerde op de lakens die ze opensloeg en het laatste dancenummer van Madonna.

			Op het dikke tapijt in de gang konden ze wat sneller lopen, en het duurde slechts een paar seconden om naar de op een na laatste deur rechts te lopen. Volgens Gould lag Leo Obrechts kantoor daarachter.

			Rapp hield zijn oor tegen de muur, maar hij was te dik om iets te horen. Hopelijk zaten Obrecht en Hurley daarachter gezellig te kletsen onder het genot van een kopje thee. Dan zouden een stel PlastiCuffs en een rol plakband genoeg zijn om hun pakketje klaar te maken om het terug te brengen via de tunnel, en dan direct door naar een geheim centrum van de CIA in Bulgarije.

			Rapp legde een hand op de deurknop en knikte zwijgend drie keer. Op drie gooide hij de deur niet open zoals hij gewoonlijk gedaan zou hebben, maar duwde hij hem rustig open zodat Obrecht niet zou schrikken.

			Ze hadden geluk. Ze konden onopgemerkt de studeerkamer in komen, en de boekenplanken aan de muren en het tapijt absorbeerden de weinige geluiden die ze maakten. Aan de andere kant van de ruimte zat een stevige man met zijn rug naar hen toe het vuur in de open haard op te poken. Een modern metalen standbeeld blokkeerde hun zicht op de man en de rechterkant van de ruimte, maar Rapp zag wel direct dat Hurley er niet was.

			De man bij de open haard was van het formaat dat Rapp had verwacht door de surveillancefoto’s en hij droeg een duur pak en een kort grijs kapsel, maar er was iets aan hem wat niet klopte. Hoewel het nauwelijks te zien was, leek de man te sportief, te fit. Hij hanteerde de pook wat te gemakkelijk.

			Rapp draaide zich naar Gould, maar hij was een fractie van een seconde te laat. De Fransman trapte Rapps benen onder hem uit. Rapp viel op het tapijt toen de man bij de open haard zich omdraaide en de MP5 in zijn hand zichtbaar werd. Het standbeeld blokkeerde zijn hoofd, maar Rapp schoot niet naar zijn lichaam. Hij wist dat de man er zo breed uitzag door zijn kogelwerende vest. Het was de perfecte manier om een bankier met overgewicht na te doen en je tegelijk te beschermen tegen handwapens. Er was echter een zwakte in de voorbereidingen van de huurling: zijn dure Italiaanse schoenen.

			Rapp schoot een kogel in de linkerschoen en zwaaide zijn Glock toen naar Gould.

			‘Niet doen, Mitch!’

			De moordenaar hield zijn eigen pistool in zijn uitgestrekte handen. En hoewel Rapp de man achter hem niet meer kon zien, had hij geen dreun gehoord, dus moest de man nog overeind staan. Als hij sterk en gedisciplineerd genoeg was om te blijven staan terwijl de helft van zijn voet eraf geschoten was, was de MP5 waarschijnlijk nog op hem gericht.

			‘Laat dat wapen los, Mitch. En raak die keelmicrofoon niet aan.’

			Rapp liet de Glock op de grond vallen.

			‘En dat van Stan.’

			Hij reikte naar Hurleys Kimber Gold Match terwijl hij langzaam opstond.

			‘Er zijn twee wapens op je gericht, Mitch. En geen van ons is de analfabetische geitenherder met wie je gewend bent te werken. Begrepen?’

			‘Obrecht kan je hier nooit genoeg voor betalen,’ zei Rapp terwijl hij de Kimber pakte en uit zijn hand liet vallen.

			‘Vijftien miljoen en een nieuwe identiteit die zo schoon is dat zelfs de CIA me niet kan vinden. Maar het gaat me niet om het geld.’

			‘Waarom dan?’ vroeg Rapp, hoewel hij het antwoord al kende. Dat had hij altijd geweten.

			‘Jij bent mijn enige misser, Mitch. Ik dacht dat ik het met de tijd wel zou vergeten, maar het is alleen maar erger geworden.’ Hij liep een stukje naar links zodat hij niet in de vuurlijn zou komen te staan als Mitch de andere man neerschoot. ‘Ik had je in Afghanistan kunnen doden. Ik kan nog steeds niet geloven dat de idioot die me had ingehuurd het zo heeft kunnen verzieken.’

			‘Hoe zit het met je vrouw en dochter, Louis? Wat gebeurt er met hen als jij je nieuwe identiteit krijgt?’

			Het duurde een paar seconden voordat Gould antwoord gaf. ‘Het leek me een goede ruil. Ik verlies hen, maar word de man die de legende heeft gedood.’

			De deur ging open, maar dat leidde Gould geen moment af. Hij hield zijn ogen op zijn doelwit gericht toen Stan Hurley naar binnen werd geduwd. De oude man struikelde en viel bijna terwijl hij de achterkant van zijn hoofd vasthield met een bebloede hand.

			‘Stan,’ zei de Fransman opgewekt. ‘Je bent net op tijd om de kers op de taart te worden.’

		


		
			24

			Rome

			Italië

			Kabir Gadai keek op zijn telefoon en legde hem terug op de tafel. Op het scherm was nog steeds, net als de afgelopen veertig minuten, Isabella Accorso’s dochter te zien, met het dradenkruis op haar slaap.

			Hij voelde de voor hem onbekende sensatie van nervositeit, die zich vanuit zijn maag naar de uiteinden van zijn vingers en tenen verspreidde. Het leven dat hij had geleid, was er een van zijn zorgvuldig opgestelde plannen, dat was beloond met een onverbroken reeks successen. In deze situatie was hij echter vanaf het begin machteloos geweest. Op God vertrouwen was iets heel anders dan op Zijn bovennatuurlijke ingrijpen rekenen. Dat kon Allah weleens zien als arrogantie, wat een strenge straf tot gevolg kon hebben.

			Bianca Accorso was een jonge vrouw met heel voorspelbare gewoonten, en Gadai wist zeker dat ze nog precies zeventien minuten met haar vriendinnen op dezelfde plek zou blijven zitten. Taj twijfelde er niet aan dat haar moeder de dossiers binnen die tijd zou komen brengen, maar het zou dom zijn om geen rekening te houden met het slechtste scenario.

			Een snelle terugreis naar Pakistan zou de meest logische reactie zijn, maar hij diende Taj al te lang om te denken dat dat een mogelijkheid was. Als hij zonder de Rickman-dossiers zou terugkomen, zou dat het begin van zijn ondergang betekenen. Niet direct, natuurlijk. Daar was Taj te subtiel voor. Hij zou echter binnen een jaar worden beschuldigd van hoogverraad of worden vermoord door een van de Taliban-strijders die Taj dienden.

			Als Accorso niet binnen twintig minuten zou verschijnen, konden ze er zeker van zijn dat ze de Italiaanse politie erbij had gehaald. Dan zou Gadai geen andere keuze hebben dan te vluchten. Hij zou nooit meer terug kunnen gaan naar zijn eigen land. Hij zou zijn zonen nooit meer zien. Het enige wat hij de rest van zijn leven zou doen, was wanhopig proberen om aan Tajs moordenaars te ontsnappen.

			Zijn bluetoothoortje zoemde, en hij drukte op het knopje om op te nemen.

			‘Zeg het eens.’

			‘Ze is net de gang in gestapt.’

			‘Is er politie in de buurt?’

			‘Nee.’

			Gadai blies opgelucht zijn adem uit en liep naar de deur. Hoe groot de risico’s van deze operatie ook mochten zijn, de beloning was minstens even groot: een positie direct onder Taj als leider van de eerste islamitische supermacht van deze tijd. Hij zou meehelpen de islam over de hele wereld te verspreiden op een manier die niemand zich ooit had kunnen voorstellen. En dat alles terwijl de Amerikanen angstig in een hoekje zaten te bibberen.

			Gadai keek door het gaatje in de deur naar kamer 200, tegenover die van hem. Het zou niet lang meer duren, beloofde hij zichzelf. Taj had weer gelijk gehad. Hoewel hij angstaanjagend en onvoorspelbaar was, was hij een groots man, die door God gezegend was.

			‘Ze komt het trappenhuis uit,’ klonk de stem in zijn oortje. ‘Twintig seconden. Verder geen activiteit.’

			Even later verscheen Accorso met een envelop onder haar arm. Hij keek naar haar rug terwijl ze zenuwachtig op de deur van de lege kamer klopte.

			‘Nog steeds niemand te zien?’ vroeg hij.

			Zijn mannen hielden de parkeerplaats, de lobby en alle punten vanwaar iemand de gang in kon komen in de gaten.

			‘Nee, meneer.’

			Gadai opende de deur. ‘Isabella.’

			Ze draaide zich om, en hij zag de angst en verbazing op haar gezicht.

			‘Kom binnen,’ zei hij. Hij hield het bewust vaag. Als ze een microfoontje droeg, zou de politie ervan uitgaan dat ze in kamer 200 was in plaats van die aan de andere kant van de gang.

			De vrouw deed wat haar was gezegd, en hij sloot de deur achter haar. ‘Heb je het meegenomen?’

			Ze knikte en stak de envelop uit.

			Gadai liep naar het bureau, dat hij bij het raam weg had geschoven, en ging zitten. Hij opende de envelop, haalde de memorystick eruit en stak die in zijn laptop. Terwijl de dossiers werden geladen, haalde hij ook een los vel papier uit de envelop en bekeek dat aandachtig.

			De geschreven instructies waren ingewikkelder dan hij had verwacht. De dossiers waren per stuk benoemd, en er stonden verschillende scenario’s in met elk een eigen verzendschema.

			‘Volg je het tweede schema?’ vroeg Gadai.

			Accorso knikte, en er verscheen wat zweet op haar bovenlip. ‘Er werd via een beveiligde e-mail gemeld dat Akhtar Durrani dood is. Toen we niets van de cliënt hoorden, hebben we dossier D-zes op de derde van de maand verstuurd.’

			Hij knikte afwezig. Dat moest het dossier zijn geweest met informatie over de Russische spion in Istanbul. Het volgende dossier dat verzonden zou worden, was R-12, en dat was gepland voor donderdag. Welke openbaringen zou dat bevatten? De identiteit van een hooggeplaatste informant? Een lijst van omgekochte buitenlandse functionarissen? Bewijs van vuil spel in de CIA? Allerlei mogelijkheden schoten door zijn hoofd.

			‘Heb je het gewoon opgestuurd naar het e-mailadres dat in de instructies staat?’

			‘Ja.’

			‘Heb je de dossiers bekeken?’

			‘Ze zijn gecodeerd.’

			‘Weet je wie de cliënt is?’

			‘Hij is anoniem. Hij belt me een keer per week op en geeft me een van de codezinnen uit de instructies.’

			Gadai scrolde door de lijst dossiers op de memorystick en werd steeds opgewondener. Ze hadden gerekend op twintig of dertig dossiers, maar het waren er honderden. Hoeveel had Rickman geweten? Tot welke informatie had hij allemaal toegang gehad? Kon Taj gelijk hebben? Kon deze onschuldig lijkende informatiedrager de middelen bevatten om de Central Intelligence Agency te vernietigen?

			‘Heb je een back-up gemaakt van deze informatie?’

			‘Ja.’

			‘In het kantoor van de jurist die als contactpersoon van deze cliënt werkt?’

			‘Hoe zit het met mijn dochter? Je zei…’

			‘Ik zei dat haar niets zou overkomen als je zou doen wat ik je vroeg, maar nu beantwoord je mijn vraag niet, of wel, Isabella?’

			Hij zag de spieren in haar wang zwellen toen ze haar kaken woedend op elkaar klemde, maar het was een trieste vertoning. Ze was niet meer dan een bange vrouw die niet eens een man bij zich kon houden. Ze zou vast wel doen wat hij haar zei.

			‘Zijn de back-ups in het kantoor van de jurist?’ herhaalde Gadai. ‘Zeg het me snel. Je dochter heeft niet veel tijd meer.’

			‘Nee,’ zei Accorso uiteindelijk. ‘Misschien heeft hij het origineel van de papieren instructies nog, want zijn secretaresse heeft deze kopie voor me gemaakt. De dossiers staan op de centrale computer van het kantoor. Daarvan wordt elke avond een back-up gemaakt.’

			Gadai keek naar haar op. ‘Kun je deze dossiers van jouw computer en uit de back-ups verwijderen?’

			Ze gaf niet direct antwoord, en hij bleef haar aankijken terwijl de seconden wegtikten.

			‘Ja. Daar hebben we iets voor. Soms gaan cliënten met hun zaken naar een ander en dan willen ze dat hun informatie uit ons systeem gewist wordt.’

			‘Dat is mooi,’ zei Gadai rustig. ‘Luister goed, Isabella. Ik wil dat je alles wat met deze regeling te maken heeft uit jullie systeem verwijdert. Het moet lijken of het nooit is gebeurd.’

			Verrassend genoeg schudde ze haar hoofd. ‘Wat gebeurt er als mijn cliënt erachter komt dat de dossiers nooit zijn verzonden? Wat gebeurt er dan met mijn dochter?’

			Gadai glimlachte geruststellend. ‘Dat zal niet gebeuren. Je cliënt is dood. Vergeet dat dit ooit is gebeurd, Isabella. Zodra de back-ups gewist zijn, zijn zowel je baan als je dochter veilig.’

			Dat was natuurlijk een leugen. Hij kon de vrouw niet laten leven. Zijn woorden hadden echter het gewenste effect, en ze ontspande iets.

			‘Ga terug naar je werk,’ zei hij. ‘Drink vanavond lekker een glas wijn. Klets met Bianca. Ik beloof dat je me nooit meer zult zien. Zodra je hebt gedaan wat ik je vraag, is het voorbij.’
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			Bij het Bodenmeer

			Zwitserland

			‘Laat dat wapen los, Mitch. En raak die keelmicrofoon niet aan.’

			Charlie Wicker schoof het boomstatief uit en keek door zijn vizier. Rapp had zijn radio zo ingesteld dat hij constant zond op de frequentie die Gould niet hoorde. En daar had hij blijkbaar verstandig aan gedaan.

			Tot op dat moment had Wicker op dezelfde manier gedacht over deze operatie als Coleman. Gould had Mitch Rapp kwader gemaakt dan wie dan ook, en hij leefde nog. Als Wicker in de schoenen van de Fransman had gestaan, had hij Jezus op zijn blote knieën gedankt en was hij verdwenen in een verre uithoek voor het geval dat Rapp ooit van gedachten zou veranderen. Die gek snapte het gewoon niet.

			‘We hebben het gehoord, Mitch,’ klonk Colemans stem via de radio.

			Door zijn vizier had Wicker goed zicht op de heuvel die ze hadden verlaten. De wind blies er zacht overheen, en het gras wuifde ritmisch heen en weer. Halverwege viel zijn oog op een aantal stengels die niet op dezelfde muziek leken te dansen als de rest.

			‘Ik zie beweging,’ zei hij via zijn keelmicrofoon.

			Dat was de reden waarom ze de heuvel hadden verlaten voor dit tactische en letterlijke gat. Iedereen die een aanval op Obrechts villa plande, zou die heuvel kiezen, maar Gould had er zo op gehamerd dat ze daarnaartoe moesten dat Rapp hem was gaan wantrouwen. Hij had verwacht verraden te worden, en dat was ook gebeurd.

			Onder in zijn gezichtsveld kwam een in legerkleuren gehulde arm tevoorschijn, die meteen weer verdween.

			‘Positief. Een man op weg naar onze vorige locatie. Ik vermoed dat er nog meer net buiten mijn zicht zijn.’

			‘Kun je hem uitschakelen?’ vroeg Coleman.

			Als hij zijn Barrett bij zich had gehad, zou het geen probleem zijn geweest. Dat soort artillerie was echter onmogelijk op deze plek te gebruiken. Daarom had hij alleen zijn M39. Een geweldig wapen, maar niet gemaakt voor dit soort afstanden.

			‘Weinig kans, Scott.’

			Scott Coleman keek omhoog, maar zag de man in de boom niet. Toen Wicker zei dat er weinig kans was, bedoelde hij dat het zelfs voor de beste schutters op de planeet zo goed als onmogelijk was. In al die jaren dat ze hadden samengewerkt, had de nauwkeurige SEAL zelden gemist.

			Jij bent mijn enige misser, Mitch. Ik dacht dat ik het met de tijd wel zou vergeten, maar het is alleen maar erger geworden.

			Coleman lette niet op de stem van Gould via de radio en activeerde zijn keelmicrofoon weer. ‘Wat heb jij, Bruno?’

			‘De bewakers doen alsof er niets aan de hand is, maar ze hebben zich allemaal teruggetrokken achter de muur. Ik heb geen doelwitten.’

			Stan. Je bent net op tijd om de kers op de taart te worden.

			Coleman bevestigde McGraws melding met de videobeelden die via Dumonds drone binnenstroomden. Er was geen ruimte meer voor fouten.

			‘Wick. Schiet toch maar. Als je hem niet kunt raken, kun je hem in elk geval laten schrikken.’

			Als die huurlingen bij de top van de heuvel kwamen en daar niemand aantroffen, zou het niet lang duren voordat ze de sporen van het team hadden gevonden en naar hen op zoek gingen. Aan de andere kant, als ze het verrassingselement kwijtraakten en door een onzichtbare scherpschutter werden aangevallen, zouden ze zich misschien terugtrekken. Huurlingen hadden namelijk grenzen. Het was nou eenmaal moeilijk je geld op te halen als je halve hoofd eraf geschoten was.

			Het bekende zuchtje van Wickers geweer met geluiddemper klonk, en Coleman keek opnieuw vergeefs omhoog. ‘En?’

			‘Ik denk dat ik hem geraakt heb,’ zei Wicker oprecht verrast. ‘Ja, inderdaad. Ik zie bloed op het gras. Hij beweegt nog wel. Zal ik proberen het af te maken?’

			‘Nee. Laat hem maar bloeden.’

			Een gewonde soldaat was vaak nog erger dan een dode. Als de verwonding ernstig genoeg was, kon hij in paniek raken of schreeuwen van de pijn – twee dingen die zelfs de meest geharde troepen konden demoraliseren. Zelfs als hij het niet deed, moesten zijn collega’s onderzoeken hoe slecht hij eraan toe was en of ze hem moesten achterlaten of proberen te redden.

			‘Geen nieuwe doelwitten en de gewonde man is weggekropen,’ zei Wicker. ‘Ze zijn goed. Daar is geen twijfel over mogelijk.’

			Coleman knikte zwijgend. Dat was precies wat zijn team ook zou hebben gedaan: zich niet laten zien, de situatie analyseren en proberen de scherpschutter te identificeren.

			‘Als je nog iemand ziet, schiet dan. Verwond hem flink, maar probeer hem niet te doden. Laten we hun iets anders geven om zich op te concentreren.’

			‘Begrepen.’

			‘Bruno?’

			‘Nog steeds niets.’

			Coleman keek weer naar beneden en maakte de raketwerper los die aan de zijkant van zijn tas was vastgemaakt. Deze kon een prototype thermobarische raket afvuren, die eigenlijk te zwaar was om mee te zeulen, maar die zeker indruk zou maken. De ontwerper van Raytheon was in de lach geschoten toen hem werd gevraagd of het wapen een gewapende betonnen muur kon verwoesten.

			Gould praatte nog steeds, maar Coleman schakelde over op een andere frequentie en activeerde zijn microfoon. ‘Mitch, Stan, als jullie dit kunnen horen, zet je dan schrap. Deze operatie staat op het punt om een stuk minder subtiel te worden.’
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			Hoofdkwartier ISI

			Islamabad

			Pakistan

			Senator Carl Ferris en zijn entourage stonden op toen Taj het kantoor in kwam. De Amerikaanse politicus stapte op de kleinere man af, gaf hem een hand en liet een brede glimlach zien.

			‘Fijn je te zien, Ahmed. Het is lang geleden.’

			‘Te lang geleden, meneer. Het is me een eer dat u tijd hebt gemaakt in uw drukke schema om mij persoonlijk te spreken.’

			‘De vraag in welke stoel Sunny Wicka haar kont mag planten terwijl ze wat bazelt over de nieuwe hulppakketten is niet bepaald mijn eerste prioriteit.’

			Het programma dat tijdens het staatsdiner zou worden bekendgemaakt, was een van de vele voorbeelden van de manier waarop de Amerikanen dachten dat ze de Pakistanen rustig konden houden.

			Niet dat Taj iets tegen de stroom van westers geld had. Hij zou ervoor zorgen dat slechts een fractie van de miljarden dollars ooit in handen van de Pakistaanse armen terecht zou komen. De rest zou worden doorgesluisd naar het leger en de terroristische groeperingen waar de Amerikanen zo bang voor waren.

			‘Komt u toch verder, meneer de senator.’

			Ferris gebaarde zijn mensen te blijven waar ze waren en volgde de ISI-directeur zijn privékantoor in.

			‘Thee?’ bood Taj aan.

			‘Ik heb niet veel tijd, Ahmed.’

			‘Natuurlijk. Dat begrijp ik.’

			Ferris was flink aangekomen en probeerde dat tevergeefs te verbergen in een speciaal op maat gemaakt pak. Het was ongetwijfeld het gevolg van de stress. De informatie die de politicus van Akhtar Durrani had gekregen, zou ongetwijfeld een felle hoorzitting tot gevolg hebben gehad; Ferris zou Irene Kennedy urenlang om de oren hebben geslagen met data, namen en plekken, terwijl zij stamelend probeerde de vragen te ontwijken. Een grote stap vooruit naar de presidentsnominatie van zijn partij.

			Helaas was Durrani dood en had Kennedy ontdekt dat Ferris contact had met de voormalige adjunct-directeur van de ISI. Die informatie hield ze voorlopig voor zichzelf, maar als er bewijs naar buiten zou komen dat de prominente senator banden had met de Pakistaanse inlichtingendienst, zou dat funest zijn voor zijn politieke carrière.

			‘Ik wil graag zeggen…’ begon Taj, maar Ferris onderbrak hem.

			‘Kennedy heeft me verteld dat Durrani haar werknemer Joe Rickman heeft ontvoerd en hem heeft gemarteld om informatie uit hem te krijgen. En dat ze nu allebei dood zijn.’

			‘Irene Kennedy is een professionele leugenaar.’

			‘En jij zeker niet?’

			‘Ik heb deze baan gekregen omdat ik dat niet ben, meneer.’

			Ferris fronste, maar aan zijn gezicht was duidelijk te zien dat hij hem geloofde. Net als iedereen zag hij Taj als een zwakkeling, een pion die hij kon gebruiken en, als dat nodig was, opofferen.

			‘Wil je beweren dat het niet waar is?’

			‘Dat zou te eenvoudig zijn, meneer de senator. Kennedy mengt leugens met de waarheid om haar vijanden uit balans te houden.’

			‘Is dat whisky?’ vroeg Ferris, wijzend naar een kristallen karaf. Taj had die speciaal voor deze gelegenheid laten brengen.

			‘Inderdaad.’

			Ferris wachtte niet tot die werd aangeboden, maar schonk een glas in. ‘Wat is jouw waarheid, Ahmed?’

			‘Durrani was niet veel meer dan een bandiet. Hij was niet in staat om zo’n ingewikkeld plan te bedenken. Ik kan u verzekeren dat het allemaal Joe Rickmans idee was. Hij was net zo teleurgesteld in de CIA als u. Hij zag de CIA als een corrupte, destructieve organisatie die niet meer luistert naar gekozen overheidsleden als uzelf. Helaas was hij minder handig dan u.’

			Het was zo’n grote leugen dat hij bijna niet te slikken was. Rickman was een briljant strateeg geweest. Hij had jaren gewerkt aan een plan dat een goede kans maakte om het inlichtingenapparaat van Amerika te gronde te richten. Deze politieke debiel was net zomin in staat om Rickmans ingewikkelde theorieën te begrijpen als Durrani.

			Natuurlijk zag de senator dat heel anders en slikte hij de overduidelijke vleierij zonder erover na te denken. ‘Hoe zijn ze vermoord? Kennedy heeft niet gezegd wat er met Rickman is gebeurd, en in jullie verslag staat dat hij een hartaanval heeft gehad.’

			‘Ze zijn doodgeschoten door een van Durrani’s mannen met de hulp van een anonieme Amerikaan.’

			‘Een Amerikaan? Weet je dat zeker?’

			‘Ja. We hebben opnamen van zijn stem. Door de slechte kwaliteit is het onmogelijk te bewijzen, maar we vermoeden dat het Mitch Rapp was.’

			Ferris’ gezicht vertrok van haat, en even ijsbeerde hij door het kantoor terwijl hij probeerde het nieuws tot zich te laten doordringen. Uiteindelijk bleef hij met een ruk stilstaan. ‘Die trut! Ze heeft me het idee gegeven dat Durrani mij heeft misleid en Rickman heeft vermoord. Ze zei dat ze e-mails van ons zou laten uitlekken en me zou afschilderen als een verrader of een naïeve sukkel. Ze dreigde me te laten arresteren. Mij!’

			‘Ze is bang voor u, meneer de senator. Ze ziet uw macht en uw patriottisme. Dat maakt het haar onmogelijk alles waar Amerika voor staat te ondermijnen.’

			Ondanks zijn levenslange toewijding aan Allah was dit de eerste keer dat hij zeker wist dat hij Gods hand zag. Er was geen andere verklaring. Zijn komende overname van Pakistan, de Rickman-dossiers, de miljard dollar van de Amerikanen die in zijn zak terecht zou komen… En nu had Allah hem deze idioot, die een echte kans maakte om president van de Verenigde Staten te worden, in handen gegeven.

			Ferris nam met trillende neusvleugels van woede een slok uit zijn glas. ‘Wat durf je eronder te verwedden dat zelfs president Alexander hier niets van weet? Dat zij en Rapp een van jullie beste mensen hebben vermoord en een Amerikaanse burger die niets met de overheid te maken heeft?’

			‘Ik denk dat die kans inderdaad erg groot is,’ antwoordde Taj rustig.

			Mannen als Ferris – wier gevoelige ego was opgezwollen tot deze proporties – waren bijna komisch gemakkelijk te manipuleren. Ongetwijfeld had hij zichzelf wijsgemaakt dat hij handelde in overeenstemming met die waardeloze grondwet van zijn land, maar dat was een leugen. De waarheid was dat Irene Kennedy gewoon niet genoeg voor hem kroop en ja knikte. Dit alles was niet meer dan de persoonlijke wraakactie van een klein, zwak mannetje.

			‘Ik betwijfel of ze wel geloofwaardig bewijs tegen Rickman heeft,’ zei Taj. ‘Waarschijnlijk wist hij te veel over haar en Rapp en wilde ze hem de mond snoeren. Uw comité is toch juist in het leven geroepen om af te rekenen met dit soort praktijken?’

			Ferris antwoordde met een reeks scheldwoorden.

			‘Om maar van onderwerp te veranderen, meneer de senator, wat zeggen uw eigen juristen?’

			Ferris had alles in zich om een heel bruikbaar werktuig te worden, maar niet zolang hij bij Kennedy onder de plak zat. De recent ingevoerde regels met betrekking tot de campagnefinanciering waren gemakkelijk te omzeilen, en de ISI zou onopgemerkt zo veel geld kunnen doorsluizen naar Amerikaanse politici als hij wilde.

			De kringloop van corruptie was geweldig. Taj gebruikte de Amerikaanse financiële hulp om Amerikaanse politici om te kopen, die vervolgens meer geld naar Pakistan stuurden, zodat de ISI meer geld had om hun campagne te financieren.

			‘De juristen zeggen dat ik in mijn recht sta,’ zei Ferris. ‘Wat hen betreft, heeft een buitenlandse functionaris een vertrouwelijke klacht ingediend over illegale activiteiten van de CIA en heb ik die onderzocht. Het feit dat ik het niet heb doorgegeven aan het inlichtingencomité heeft meer met procedure te maken dan met de wet. Ik kan altijd zeggen dat ik bezorgd was omdat senator Lonsdale naar Kennedy’s pijpen danst.’

			‘Dan zijn uw problemen daarmee opgelost.’

			Ferris keek hem aan alsof hij een achterlijk kind was. ‘Wakker worden, Ahmed. Zo eenvoudig is het niet. Als ik de rechtszaak win, kan ik daarmee voorkomen dat ik in de gevangenis kom, maar het gevecht zal me mijn carrière kosten. Ik heb een leger aan politiek adviseurs nodig om mijn boodschap door te geven. Met de juiste mensen kan ik de grote held van deze affaire worden. Die mensen zijn echter niet goedkoop.’

			‘Maar dit zou toch niet moeilijk moeten zijn?’ vroeg Taj alsof hij naïef was. ‘U bent ook een held, meneer de senator. U beschermt de vrijheid van uw land.’

			Ferris begon te lachen. ‘De waarheid heeft niets te maken met Amerikaanse politiek, Ahmed. Stemmers zijn idioten die precies doen wat hun gezegd wordt. Ik moet er alleen voor zorgen dat ik – en niet die trut van een Kennedy – degene ben die de lakens uitdeelt.’

			‘Natuurlijk. Ik zou graag bijdragen aan uw missie.’

			‘Ik ben blij dat te horen, Ahmed. Vijf miljoen zou een goed begin zijn.’

			‘Amerikaanse dollar?’ vroeg Taj met grote ogen.

			Het bedrag maakte eigenlijk niet uit. Naast de financiële hulp die van de Amerikaanse overheid kwam, kwamen er elk jaar honderden miljoenen dollars binnen door de verkoop van in Afghanistan geproduceerde heroïne.

			‘Zoals ik zei, zijn deze mensen niet goedkoop.’

			Taj knikte gehoorzaam. ‘U bent een goede bondgenoot van mijn land en u hebt altijd ons gevecht tegen de terreur gesteund. Ik zal mijn mensen meteen laten beginnen met de voorbereidingen.’

			‘Dat is fijn, Ahmed. Zeg dat ze opschieten, oké? Ik vertrouw Irene Kennedy voor geen cent. We moeten haar keihard aanpakken, en snel ook.’

			‘Natuurlijk, maar ondertussen denk ik dat ik u ook op een andere manier kan helpen. Er is informatie die u goed kunt gebruiken.’

			De man trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat voor informatie?’

			‘Wat zou u zeggen als ik vertelde dat Rickman video’s vrijgeeft met belastende informatie over de CIA?’

			Ferris maakte een afwerend gebaar. ‘We hebben die video waarin hij wordt gemarteld en informatie geeft over spionnen van de CIA allemaal gezien, Ahmed. Die heeft verdorie op YouTube gestaan.’

			‘Er zijn nog meer video’s, maar die houdt Kennedy achter.’

			‘Je zei dat Rickman dood is.’

			‘Dat is hij ook, maar hij wist dat zijn leven in gevaar was. Hij vreesde dat Mitch Rapp zou ontdekken dat zijn ontvoering in scène gezet was en naar hem op zoek zou gaan. Op de een of andere manier heeft hij ervoor gezorgd dat zijn dood niet ook het einde van zijn plan zou betekenen.’

			‘Wat gebeurt er in die video’s?’ vroeg Ferris, die nu geïnteresseerd begon te raken.

			‘Tot nu toe hebben we er nog maar één gezien. Daarop vermoordt Mitch Rapp een aantal Russische agenten in Istanbul. We gaan ervan uit dat er nog meer komen.’

			Er gleed een brede glimlach over het gezicht van Ferris. ‘Kunnen we dat bewijzen?’

			‘Binnenkort misschien. Het lijkt me dat uw imagoconsulenten wel geïnteresseerd zullen zijn in dat verhaal. Kennedy heeft de macht over Rickman verloren, en hij deelde Amerikaans geld uit aan Afghaanse militaire leiders en drugsdealers. De beveiliging was blijkbaar niet erg goed, want die heeft hem veel meer laten ontdekken dan nodig was voor zijn werk. En u probeert het allemaal wanhopig tegen te houden, terwijl zij u chanteert met leugens.’

			Ferris leek niet meer te luisteren. Zijn blik stond wazig, en hij staarde langs Taj; ongetwijfeld zag hij zichzelf Irene Kennedy afmaken en als een raket opstijgen tot het Oval Office.

			Taj wierp een blik op zijn horloge. ‘Ik weet dat u over een halfuur een andere afspraak hebt, meneer de senator, en ik vrees dat het verkeer op dit uur een drama is.’

			Dat maakte de man wakker uit zijn dagdromen. Hij zette zijn glas neer en stak een hand vol levervlekken uit. ‘Het was een goed gesprek, Ahmed. Ik hoop snel van je mensen te horen over die bijdrage.’

			Taj knikte. ‘Misschien kunnen we als u terugkomt met minister Wicka’s delegatie een mogelijkheid zoeken om opnieuw onder vier ogen te praten.’

			‘Ik denk dat we dat wel kunnen regelen.’

			Taj liep met Ferris naar de deur van zijn kantoor en bleef respectvol staan terwijl de politicus bevelen naar zijn mannen blafte en naar de gang liep. Pas toen hij was verdwenen, ging Taj terug naar zijn bureau.

			Het was bijna niet te geloven dat zijn jarenlange voorbereidingen over een week hun vruchten zouden afwerpen. De moord op president Chutani tijdens zijn banket voor de Amerikanen was niet belangrijk. De controle over de nasleep wel.

			Het volk van Pakistan en het Midden-Oosten zou moeten geloven dat de Verenigde Staten verantwoordelijk waren. Het verhaal was zwak, dat moest hij toegeven. Waarom zouden de Amerikanen zo’n stabiele bondgenoot vermoorden? Net als in de Amerikaanse politiek was de waarheid echter niet belangrijk. Mensen geloofden wat ze wilden geloven, en de haat tegen Amerika was in zijn land ongelooflijk sterk.

			Na de dood van de president zou Taj geen tijd verspillen. Met Shirani’s leger en zijn eigen invloed op de Taliban zou hij de macht grijpen.

			Pakistan, nu een falende lappendeken van tegen elkaar strijdende groeperingen, zou een eenheid worden. En de rest van de wereld zou huiveren.

		


		
			27

			Bij het Bodenmeer

			Zwitserland

			‘Ik kan bijna niet geloven dat het zo gemakkelijk was,’ zei Gould met zijn pistool nog steeds op Rapps hoofd gericht. ‘Of je gaat achteruit, of je reputatie is een fabel van de marketingafdeling van de CIA.’

			Rapp bleef zwijgend naar de Glock 17 kijken. In het psychologische profiel dat Tom Lewis van Gould had gemaakt, werd hij omschreven als een narcistische psychopaat. En zoals gewoonlijk had de psychiater dat helemaal goed ingeschat. De Fransman had het verleden al helemaal aan de kant geschoven, omdat hij niet kon toegeven dat een ander van hem had gewonnen. Nu deed hij zijn uiterste best om tegenover zijn collega’s de legende te worden die hij in zijn eigen ogen al was.

			Het was een zwakte die tegen hem gebruikt kon worden, maar ondanks die mogelijke uitweg wist Rapp dat dit de gevaarlijkste situatie was die hij ooit had meegemaakt. Of hij nu gek was of niet, Gould zou niet missen, zeker niet van zo dichtbij, maar ook niet van verder weg. De huurling in Rapps ooghoek stond in een groeiende plas bloed om zijn linkervoet, maar het bloedverlies en de pijn hadden zijn greep op de MP5 niet verminderd, en de man hield het wapen nog steeds doodstil. De man die Hurley naar binnen had geduwd, stond ongetwijfeld nog op de gang.

			De oude man zag er weer wat wakkerder uit, maar zijn houdbaarheidsdatum was allang verstreken. In tegenstelling tot Rapp was Stan Hurley niet een van de effectiefste moordenaars van zijn generatie geworden door het talent om een situatie in een fractie van een seconde te analyseren. Hij werd gedreven door woede, en het was duidelijk aan de blik in zijn ogen te zien dat die met de jaren niet was afgenomen.

			‘Waar wacht je op?’ vroeg Gould spottend. ‘Denk je dat Scott je komt redden? Die heuvel is omringd door Obrechts mannen. Als Coleman nog niet dood is, zal dat niet lang meer duren.’

			‘Mitch, Stan, als jullie dit kunnen horen, zet je dan schrap. Deze operatie staat op het punt om een stuk minder subtiel te worden.’

			Hurleys nepgehoorapparaat was afgepakt, en hij kon Colemans waarschuwing dus niet horen.

			‘Scott kan je weleens verrassen,’ zei Rapp om de aandacht van de oude man te trekken.

			Hij maakte een subtiel gebaar met zijn duim naar Gould. Hurley kon gemakkelijker bij de Fransman komen. Dat betekende dat Rapp een ernstig gewonde, anonieme huurling zou aanvallen, terwijl een man van tachtig die net een nieuwe heup had gekregen, een van de beste huurmoordenaars ter wereld moest verslaan.

			De thermobarische lading werkte zoals beloofd en veroorzaakte een oorverdovende explosie, waarbij de hele villa zodanig schokte dat Gould zijn pistool niet meer stabiel kon houden.

			Rapp sprong op de huurling af. Het reactievermogen van de man was vertraagd door de verrassing en door het bloedverlies, maar dat gold niet voor Gould. Zijn schot raakte Rapps kogelwerende vest vlak boven zijn navel, waardoor hij op zijn zij op het vloerkleed terechtkwam, naast de Glock. Achter zich hoorde Rapp het gedempte geluid van Goulds wapen dat een aantal kogels afschoot. Daar kon hij zich echter geen zorgen over maken. Dat was Hurleys probleem.

			De MP5 begon te vuren, en een spoor van kogelgaten kwam zijn kant op. Het standbeeld blokkeerde zijn zicht op het hoofd van de man nog steeds, dus pakte Rapp zijn Glock en schoot een kogel af op de andere voet van de man. Nu viel hij wel op de grond, en zijn wapen schoot ongecontroleerd gaten in het witte plafond. Nog steeds op zijn zij liggend richtte Rapp zijn pistool op de kin van de gevallen huurling en schoot hij de bovenkant van zijn schedel eraf.

			Direct daarna rolde Rapp zich op zijn rug en richtte op de deur, die, zoals hij had verwacht, open werd gegooid door de man die Hurley gevangen had genomen. Rapp haalde de trekker over en schoot een kogel door de mond van de man, waardoor stukjes hersenen, tanden en botsplinters de gang in vlogen.

			Pas toen had hij de kans om naar Hurley en Gould te kijken.

			Ze stonden met hun gezichten vlak bij elkaar. Gould had zijn pistool in Hurleys buik gestoken en schoot de ene kogel na de andere af. De achterkant van Hurleys overhemd was gescheurd en doorweekt van het bloed door de talloze kogelwonden. Zijn gezicht lag op Goulds schouder, maar Rapp begreep niet waarom zijn oude vriend niet op de grond was gevallen.

			Gould sloeg een hand tegen de zijkant van zijn nek, maar dat richtte niet veel uit. Helderrood bloed stroomde tussen zijn vingers door en uit zijn mond. Hij richtte zijn pistool op Rapp en haalde de trekker over, zonder te beseffen dat het magazijn leeg was. Toen de Fransman eindelijk begreep dat het wapen onbruikbaar was, rende hij snel naar rechts en strompelde naar de deur. Hij botste tegen de deurpost aan en verdween.

			Het geluid van automatische geweren klonk buiten terwijl Rapp terugliep naar de plek waar Hurley op het met bloed doorweekte kleed lag. Zijn vriend staarde hem aan, en dit was een van de zeldzame momenten waarop Rapps emoties het hem moeilijk maakten te praten. ‘Wat is er gebeurd met dat mes in je riem waarover je de afgelopen twintig jaar zo opschepte?’

			Hurley lachte, en er viel een stuk van Goulds nek uit zijn mond. ‘Ik kreeg hem niet los. Geloof jij dat nou? Ik zal die ouwe trut die hem voor me heeft gemaakt weleens een lesje leren.’

			Rapp keek naar de man en voelde een pijn in zijn borst waarvan hij zichzelf wijsmaakte dat het door een van Goulds kogels kwam. ‘Het spijt me, Stan. Dit was mijn operatie. Ik heb gefaald.’

			Met moeite legde Hurley een bebloede hand op Rapps schouder. Dat was misschien wel de eerste keer dat hij iets van vriendschap liet zien in hun jarenlange samenwerking. ‘Nee. Het was perfect.’

			Toen was Stan Hurley – een man die alles van de Sovjet-Unie tot de opkomst van de moslimterreur had overleefd – dood.

			Rapp stond op en liep met de Glock voor zich uit de gang op. De geur van chemische explosieven mengde zich met de buskruitdamp die in de lucht hing, en die geuren kende hij maar al te goed. Buiten klonk het alsof Obrechts mannen zich hadden gehergroepeerd en Colemans mannen hevig met kogels bestookten. De voormalige SEAL zou het nog een tijdje moeten volhouden.

			Het bloedspoor was gemakkelijk te volgen, en Rapp liep door de gang tot het spoor een slaapkamer aan de rechterkant van de gang in ging. Hij trof Gould op de grond aan, onder een raam. De Fransman graaide naar het lege pistool naast zich, maar had niet de kracht om het op te rapen. Zijn andere hand lag nog in zijn nek, maar zijn kleren waren aan de linkerkant helemaal doorweekt van het bloed.

			Rapp richtte en dacht aan Anna en zijn ongeboren kind, terwijl de moordenaar met moeite zijn ogen scherpstelde. Even later liet hij zijn pistool echter zakken en liep hij weg. Na alles wat Gould hem had aangedaan, moest de oude man degene zijn die hem gedood had.
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			Scott Coleman lag op zijn buik in een ondiepe kuil in de aarde. De struiken waren dicht genoeg om hem onzichtbaar te maken vanuit de villa, maar hij had er een paar weggehakt om de chaos die hij zelf had gecreëerd te kunnen zien.

			De rook was ver genoeg opgetrokken om het enorme gat in de muur om Obrechts villa heen te kunnen zien, maar nog te weinig om duidelijke videobeelden te krijgen via Marcus Dumonds drone. De vlammen likten aan de zwarte randen van het gat, en er lagen bijna tot aan de bomen toe brandende stukken beton.

			Hij keek door zijn vizier langs het pasgemaakte gat en zag twee mannen op de grond liggen. De ene die op zijn buik lag, had geen zichtbare verwondingen, maar de positie van zijn lichaam maakte duidelijk dat alle botten in zijn lichaam gebroken waren. De andere stond in brand.

			‘Doelwitten?’ vroeg hij via zijn microfoon.

			Wicker en McGraw antwoordden beiden van niet.

			Aan het geluid via de radio te horen leefde Rapp nog en was hij hard aan het werk. Hoe het met Hurley en Gould stond, wist hij niet.

			Hij activeerde zijn keelmicrofoon weer. Rapp wist dat zijn collega’s hem constant konden horen, maar het was ongebruikelijk voor hem dat hij niet doorgaf hoe het was gegaan.

			‘Mitch, geef eens een update.’

			Het bleef zo lang stil dat Coleman zich zorgen ging maken, maar uiteindelijk hoorde hij Rapps stem.

			‘Gould, Stan en twee bewakers in de villa zijn dood. Deze frequentie wordt mogelijk afgeluisterd. Schakel hem uit.’

			Coleman slaakte een zucht en deed wat hem was gezegd terwijl hij alles in gedachten op een rij zette. Hurley en Gould waren dood. Rapp rende door een gebouw zonder Coleman te kunnen laten weten waar hij was en hoe het ging. Ze hadden net een projectiel afgeschoten dat genoeg lawaai maakte om de mensen tot Madagaskar aan toe wakker te maken. En volgens zijn berekeningen zaten er nog steeds acht uitstekende schutters in of rond de villa, waarschijnlijk op speciale, beveiligde schuilplaatsen.

			Er klonken wat piepjes in de griezelige stilte na de explosie, wat betekende dat er een gecodeerde telefoonverbinding was gemaakt.

			‘Gelukt,’ zei Maria Glauser, waarna ze direct de verbinding weer verbrak.

			Als logistiek medewerkster van deze operatie had ze hun plan om de raketexplosie te verhullen uitgevoerd. Rapp was op het idee gekomen om kneedbommen te plaatsen in een leegstaand huis in de buurt. Die had ze opgeblazen zodra ze de knal van de raket hoorde, en nu meldden haar mensen dat er een gasexplosie was geweest. Het was geen langetermijnoplossing, maar ze zouden er wat tijd mee winnen voordat de politie op de stoep zou staan.

			‘Beweging bij het hek,’ zei McGraw via de radio. ‘Zien jullie dat?’

			Coleman keek naar links tot hij beweging zag in de rook boven een onaangetast deel van de muur. Het was te groot voor een man en steeg op met de vloeiende beweging van een mechanisch platform.

			‘Op de grond!’ riep Coleman, hoewel hij wist dat dat onmogelijk was voor zijn mannen in de boom.

			Hij maakte zichzelf zo plat mogelijk in de ondiepe kuil toen het bekende zoemen van een mitrailleur klonk. Hij hoorde het hout versplinteren en het kraken van vallende takken terwijl het wapen met een snelheid van drieduizend kogels per minuut begon te schieten. Toen de kogelregen over hem heen ging, moest Coleman zich wel oprollen om zichzelf te beschermen tegen de vallende takken.

			Toen werd het weer stil.

			De schutter had geen zichtbare doelwitten. Hij wilde alleen een boodschap doorgeven. Een heel duidelijke boodschap.

			‘Meld je,’ zei hij in zijn radio.

			‘Niet geraakt,’ zei McGraw.

			De onverstoorbare Charlie Wicker meldde zich direct daarna. ‘Ik wil het eens hebben over mijn ongevallenverzekering.’

			Coleman negeerde hem. ‘Bruno, kun je die man zien?’

			‘Nee. Hij zit helemaal afgeschermd. In het beste geval gebruikt hij camera’s voor het richten. In het slechtste geval wordt het wapen op afstand bediend.’

			‘Wick?’

			‘Ik kijk nog steeds naar de heuvel. Ik zie niet eens waar het wapen is.’

			‘Zie je daar beweging?’

			‘De explosie heeft hen flink door elkaar geschud. Het ziet ernaar uit dat ze zich terugtrekken en hun gewonde collega aan zijn lot overlaten.’

			‘Joe, heb je dat gehoord? Die kerels komen jouw kant op.’

			Maslick, die nog steeds de ingang van de tunnel in de gaten hield, antwoordde direct. ‘Ik heb het gehoord.’

			‘Val hen niet aan,’ zei Coleman. ‘Ik herhaal: val hen niet aan. Ik wil niet dat jij je positie verraadt of dat zij van gedachten veranderen. Blijf daar en kijk of je Obrecht ziet.’

			‘Begrepen.’

			Coleman kroop vooruit door de gevallen takken en bladeren. De mitrailleur was nu zichtbaar en bewoog vloeiend heen en weer, waarschijnlijk door een elektrische motor. Hoogstwaarschijnlijk was er aan de zuidkant van de muur nog zo’n wapen, maar de schade daar was zo ernstig dat hij betwijfelde of hij zich daar zorgen over moest maken. Ze moesten onder de houten planken achter het hek in elkaar gezet zijn, buiten het zicht van Dumonds drones.

			‘Laat het weten als je een doelwit ziet, maar niemand schiet zonder mijn bevel. We moeten voorkomen dat ze dit soort wapens tegen ons inzetten.’

			Hij keek nog eens door zijn vizier naar het hele schouwspel. De rook bleef dunner worden, en nu zag hij een enkel open raam in een van de dakkapellen. Ongetwijfeld zat daar een scherpschutter, en die zou zeker goed zijn.

			‘Bruno, zie je dat raam?’

			‘Ja, maar ik zie daar niemand.’

			Het was zo stil geworden dat Coleman zijn eigen ademhaling en de lichte bries in de bladeren kon horen. Dat geluid klonk onaangenaam bekend: het geluid van een operatie die hopeloos misgelopen was. Vroeger was dit het moment geweest waarop hij luchtsteun opriep, de plek met een laserstraal markeerde en de piloten vroeg iets dodelijks op de vijand te laten vallen. Er waren van die momenten dat hij de marine vreselijk miste.

			Uiteindelijk nam Coleman een beslissing en opende Rapps radiofrequentie weer. ‘Er staat een mitrailleur aan de noordkant van de muur,’ zei hij. ‘Kun je je Herat nog herinneren?’

			Als Obrechts mannen meeluisterden, zouden ze geen idee hebben waar hij het over had. Herat was een stad in Afghanistan, waar hij en Rapp eens meer dan een uur hadden vastgezeten doordat er een scherpschutter op de bovenste verdieping van een hotel zat.

			Zoals verwacht kwam er geen antwoord, maar hopelijk was de boodschap doorgekomen. Rapp kon Obrechts mannen van achteren benaderen, en als hij de beveiliging wat kon afzwakken, kon Colemans team naar de villa komen. Als dat niet kon, zouden ze hem moeten achterlaten. Kennedy’s bevelen waren duidelijk: zodra de Zwitserse politie eraan kwam, moesten ze maken dat ze wegkwamen.

			‘Kom allemaal hiernaartoe,’ zei hij nadat hij de verbinding met Rapp weer had verbroken. ‘We zullen hoe dan ook snel in beweging moeten komen.’
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			Vlak bij Georgetown

			Washington, D.C.

			Verenigde Staten

			Irene Kennedy verstelde haar lamp voor de derde keer. Uiteindelijk moest ze wel toegeven dat haar onvermogen om het geheime document op haar bureau te lezen niets met te weinig licht te maken had. Haar gewoonlijk onwrikbare concentratie had gefaald. Ze zette haar bril af en keek door het raamloze kantoor achter in haar huis. Niet dat er zoveel te zien was. Zoals gewoonlijk had ze de lampen uit gelaten.

			Het relatief donkere kantoor gaf haar een veilig gevoel. Gewoonlijk, tenminste. Vandaag niet. Vandaag vergrootte het juist haar angst en haar schuldgevoel. De dossiers van Joe Rickman waren nog steeds kwijt, en dat was haar schuld. Zij had het moeten zien aankomen. Rickman was altijd labiel geweest, maar ook briljant. Hij kon dingen voor elkaar krijgen die geen ander kon bereiken, en ze was gaan vertrouwen op zijn talenten, hoewel ze er misschien ook door verblind was geweest.

			Er waren geen makkelijke problemen voor de vrouw die de CIA leidde. Die waren allang opgelost voordat ze haar kantoor bereikten. Haar wereld was een eindeloze balanceeract op de rand van de afgrond. Er viel geen winst te behalen, er waren alleen scenario’s waarin de beloning enigszins opwoog tegen de risico’s. In de huidige situatie had haar nauwkeurige beoordeling van de omstandigheden haar naar de verkeerde strategie gewezen. Of, zoals Mitch het ongetwijfeld in eenvoudiger woorden zou zeggen: ze had zich vergist.

			De beveiligde telefoon naast haar ging over, en ze stak met tegenzin haar hand uit. Een van de vele minpunten van haar werk was dat mensen haar maar zelden thuis belden om goed nieuws door te geven.

			‘Ja?’

			‘Ze hebben de muur opgeblazen,’ zei Marcus Dumond. ‘De rook verblindt mijn drone.’

			‘Dank je wel.’

			Ze hing op en voelde de knoop in haar maag aantrekken. De Obrecht-operatie was alleen door haarzelf goedgekeurd. De Zwitserse overheid en president Alexander wisten er niets van. Er was geen tijd geweest om het te bespreken, en ‘nee’ was geen optie. Het zou gemakkelijker zijn haar ontslag in te dienen dan toestemming te vragen.

			Kennedy pakte de telefoon weer, maar bedacht zich. Ze had een directe verbinding met Scott Coleman, maar die was alleen voor noodgevallen. Ze had de regels voor deze operatie duidelijk doorgegeven, en Coleman zou haar bevelen nauwkeurig opvolgen. Rapp en Hurley zouden echter precies doen wat ze zelf wilden. Ze kon niets doen om hen te helpen, en een update was op dit moment zinloos. De teerling was geworpen.

			In plaats van naar de telefoon keek ze naar haar laptop om haar e-mail te lezen. Ze had een automatisch alarm ingesteld voor het geval dat ze nog iets van Rickman ontving, en dat was niet afgegaan, dus wist ze al dat er geen bericht van hem was. Toch gaf het haar wat troost om de lege inbox te zien.

			Het was echter een kwestie van tijd. Rickman liet zich niet tegenhouden door iets onbenulligs als zijn eigen dood. Daar was hij te slim en te obsessief voor. Nee, als hij aan een plan van dit formaat was begonnen, zou hij ervoor hebben gezorgd dat het niet mis kon gaan. Dat het niet te stoppen was.

			Zou zij de directeur zijn onder wie de Amerikaanse inlichtingendienst ten onder zou gaan? Was zij verantwoordelijk voor het aannemen en opleiden van de man die de verdediging van haar land zou verwoesten op het moment waarop de wereld gevaarlijker en onvoorspelbaarder was dan ooit? Afghanistan was aan het terugvallen in wat Amerikanen middeleeuwse chaos noemden, maar wat de Afghanen normaal vonden. Verschillende terroristische groeperingen zouden de wetteloosheid en de verdeeldheid als dekmantel gebruiken, maar de Afghanen zelf waren een minder grote dreiging dan de meeste mensen dachten. Ze hielden niet van buitenstaanders, en met wat aanmoediging konden ze worden gebruikt om de terroristische groeperingen die zich in hun land wilden vestigen, te bestrijden.

			De toestand in Irak was veel gevaarlijker, en een van de redenen van de huidige instabiliteit in het Midden-Oosten. Het was bijna onmogelijk om de situatie met militaire middelen aan te pakken, en het bewapenen van gematigde groepen zou hoogstwaarschijnlijk verkeerd aflopen. Mensen met gematigde opvattingen vochten meestal niet met dezelfde passie als extremisten. Meestal gaven ze hun door Amerika geleverde wapens direct af en sloegen op de vlucht. Of, nog erger, als ze de wreedheid om zich heen zagen, werden ze zelf ook extremist. Helaas was haar beste aanpak een wrede, pro-Amerikaanse dictator aan de macht te laten komen. Met een beetje geluk kon dat een sfeer scheppen waarin de hele regio gestabiliseerd kon worden.

			Minder hevig maar misschien nog gevaarlijker waren de voormalige en toekomstige wereldmachten. Rusland probeerde de Koude Oorlog te herstarten om het respect te winnen waarnaar het land verlangde maar dat het niet kon verdienen door de zwakke economie en corrupte instellingen. China greep elk mogelijk lapje grond waarop het ooit aanspraak had kunnen maken in een cynische poging om het volk af te leiden van het steeds trager groeiende bruto binnenlands product en de milieuramp die zich begon te ontvouwen.

			En dan was daar ook Pakistan nog.

			Zoals het er op dat moment voor stond, was de ISI zo verdeeld dat het voorkwam dat de ene afdeling probeerde een bepaalde terroristische groepering uit te schakelen terwijl een andere afdeling die juist steunde. Interne ruzies waren aan de orde van de dag, waarbij mensen bewust de operaties van hun collega’s saboteerden om hun rivalen te schande te zetten en hun eigen carrière te bevorderen. De directeur stelde in grote lijnen de doelen op, maar in de praktijk lag de macht bij de adjunct-directeuren, die als een troep wilde honden hun eigen terrein verdedigden.

			Dat was een van de redenen waarom de antiterreuroperaties van de ISI zo schaars waren en zo vaak een averechts effect sorteerden. Problematisch? Ja. Destructief voor de regio? Zeker. Een duidelijk, tastbaar gevaar voor de Verenigde Staten? Waarschijnlijk niet.

			Het probleem was dat de ISI waarmee de CIA moest samenwerken, veranderde met een snelheid die ze nooit voor mogelijk had gehouden. Nadeem Ashan, de uiterst redelijke adjunct-directeur van de afdeling Analyse en Buitenlandse Betrekkingen, had huisarrest opgelegd gekregen. Akhtar Durrani, het gewelddadige maar niet bijster intelligente hoofd van de Externe vleugel, was dood. En Ahmed Taj had beiden vervangen door mannen die Kennedy’s analisten niet kenden. De S-vleugel veranderde ook. Aanvankelijk had de CIA het verkleinen van de undercoverafdeling van de ISI opgevat als een goed teken. Nu was echter duidelijk geworden dat de zwakkere agenten waren afgestoten en de hele vleugel zich nog dieper in de schaduwen had teruggetrokken.

			Ze opende een foto van Ahmed Taj op haar laptop en keek een tijdlang naar zijn doffe, omlaag gerichte ogen. Hij was door Saad Chutani uitgekozen vanwege zijn gevoel voor logistiek, gematigde opvattingen en gebrek aan ambitie. Verder was de CIA maar weinig over de man te weten gekomen. Hij was opgegroeid in een arm deel van het land, waar zo weinig op papier werd bijgehouden en de levensverwachting zo laag was dat er over zijn jeugd niet veel meer bekend was dan wat agenten van ooggetuigen hadden gehoord. Zijn vader was een vrome en getalenteerde zakenman, die Taj een wat beter leven had kunnen bieden dan de mensen om hem heen hadden, en ook nog eens een opleiding in Amerika.

			Alle harde feiten wezen op middelmatigheid op elk gebied van Tajs leven: zijn cijfers, zijn buitenschoolse activiteiten, zijn militaire dossier. Ironisch genoeg was dit juist een reden waarom de Pakistan-experts van de CIA zich zorgen maakten. Veel van hen hadden voorspeld dat de ISI nog verder verdeeld zou raken als er zo’n zwakke man aan het hoofd stond. Toch leek het tegenovergestelde waar te zijn. Onder leiding van Taj en de ogenschijnlijk zwakke mannen die hij had aangenomen, leek de ISI de discipline te ontwikkelen die altijd had ontbroken.

			Ze wierp nog een blik op het dossier dat ze aan het lezen was en deed de map toen dicht. Het was de zoveelste analyse van Tajs ISI – bladzijden vol met de bizarre intellectuele sprongen die nodig waren om de steeds stabielere Pakistaanse inlichtingendienst te kunnen verklaren. De algemene opvatting was op dat moment dat de dienst bijeengehouden werd door het middenkader, dat van dezelfde analisten een paar jaar geleden nog de schuld kreeg van de wildwestcultuur in de organisatie.

			Alle informatie die de CIA over de huidige ISI had, bestond uit conclusies die analisten hadden getrokken met Tajs zwakheid op de voorgrond. En elke voorspelling die ze op deze manier hadden gedaan, was onterecht gebleken. Stel dat hun basale aannamen over deze man ook niet klopten. Stel dat ze alleen maar zagen wat hij wilde laten zien.

			Ze pakte de telefoon en belde voor de derde keer die dag hetzelfde nummer.

			‘Met het kantoor van senator Ferris.’

			‘Met Irene Kennedy. Is hij er al?’

			‘Het spijt me, mevrouw Kennedy, maar hij is niet beschikbaar. Ik heb hem uw berichten gegeven, maar hij is net terug uit Pakistan, en zijn agenda is erg vol. Zal ik hem zeggen dat u opnieuw gebeld hebt?’

			‘Nee, het is niet belangrijk,’ zei ze, en ze verbrak de verbinding.

			Ze had gehoord dat Ferris en Taj elkaar onder vier ogen hadden gesproken tijdens zijn onderzoeksreis naar Islamabad en nu wilde ze heel graag weten waar die twee het over hadden gehad.

			Dat de invloedrijke senator weigerde haar terug te bellen, zei echter meer dan de halve waarheden die hij haar zou vertellen als ze hem naar het gesprek zou vragen. Ze had altijd geweten dat haar dreigingen tegenover hem maar een tijdelijke oplossing waren. Net als veel van zijn collega’s zou Ferris met liefde de CIA, zijn land en misschien zelfs zichzelf de vernieling in helpen als hij daarmee kon voorkomen dat iemand zijn ambities in de weg stond.

			Hij had met geld van het Political Action Committee, dat zelfs voor haar niet te traceren was, al een team van de beste advocaten ingehuurd. Nu was hij in gesprek met een aantal van de beste politieke functionarissen van het land. Er viel niet aan te twijfelen dat hij probeerde haar te dwarsbomen en zijn weg wilde voortzetten naar zijn presidentsnominatie.

			Gewoonlijk zou haar dit enorm dwarszitten, maar in dit geval had Rapp gelijk. Vergeleken met de affaire-Rickman was deze opgeblazen, arrogante kerel bijna lachwekkend. Wat haar nog meer dwarszat dan het groeiende leger advocaten en spindoctors van Ferris, was zijn relatie met Ahmed Taj. Deze zo onbeduidend overkomende Pakistaan was weer midden in een gevaarlijke situatie opgedoken.

			Een zachte klop op de deur schudde haar wakker uit haar dagdromen, en ze klikte Tajs foto weg. ‘Binnen.’

			De deur ging open, en ze kneep haar ogen tot spleetjes toen haar zeventienjarige zoon binnenkwam, met achter zich het felle zonlicht dat door de ramen viel. Ze was helemaal vergeten dat het een prachtige ochtend was.

			‘Waarom is het hier zo donker, mam?’

			‘Ik heb een beetje hoofdpijn.’

			‘Misschien komt dat doordat je de hele tijd hier in deze kast zit,’ zei hij. Hij gedroeg zich als een geïrriteerde tiener om zijn bezorgdheid te verbergen. ‘Het is heerlijk op de veranda.’

			‘Daar heb je gelijk in. Dat zal ik proberen.’

			Tommy gaf geen antwoord, maar hij liep ook niet weg. Hij wilde haar duidelijk iets vertellen, en Kennedy bleef hem even zwijgend aan zitten kijken voordat ze zichzelf corrigeerde. Dat was haar tactiek om informatie los te krijgen van haar tegenstanders, maar dit was haar kind.

			‘Wat zit je dwars, jongen?’

			Hij keek naar zijn schoenen. ‘Komt Mitch morgen naar de wedstrijd?’

			Na de scheiding was Tommy’s vader verhuisd en had hij nooit meer interesse in de jongen getoond. Rapp had de afgelopen jaren de leegte gedeeltelijk opgevuld door met Tommy naar sportwedstrijden te gaan, geen enkele verjaardag te vergeten en hem de kunst van lacrosse te leren.

			‘Dat weet ik niet. Hij is niet in de stad.’

			‘Waar is hij dan?’

			‘Ik denk dat hij aan het surfen is.’

			Tommy begon te lachen en beantwoordde haar duidelijke leugen met een citaat uit Apocalypse Now. ‘Charlie don’t surf.’

			Hij was een bijzonder intelligente en verstandige jongen. Op school haalde hij negens en tienen zonder dat hij er veel voor hoefde te doen en voor zijn toelatingstest voor de universiteit had hij een bijna perfecte score, dus elke school, van Harvard tot de technische universiteit, probeerde hem voor zich te winnen. Hij was ook erg nieuwsgierig, en dat was niet altijd gemakkelijk. Hij had besloten een encyclopedie van de CIA te worden, met als specialisme elke verkeerde beslissing, elke blunder en elk onbedoeld neveneffect in de lange geschiedenis. Maar ja, wat rebellie betrof was dit in elk geval beter dan alcohol of drugs.

			‘Dus je denkt van niet?’ vroeg Tommy een beetje hoopvol. ‘Denk je dat hij niet op tijd terug is?’

			‘Je klinkt opgelucht.’

			Weer onderzocht hij zijn schoenen even. ‘Die man is gewoon een soort lacrossegenie. Sommige mensen zeggen dat hij de beste speler ooit is. Weet je dat hij zich van iedere speler kan herinneren waar hij op welk moment in de wedstrijd was? Het lijkt wel of jullie een computerchip in zijn hersenen hebben gezet.’ Hij was even stil. ‘Dat hebben jullie toch niet gedaan?’

			‘Niet dat ik weet.’

			‘Hij is een soort Wayne Gretzky. En ik speel wel aardig, maar meer niet.’

			Die stelling was helemaal waar. De enige reden waarom hij wel aardig speelde, was dat Rapp al sinds zijn zesde met hem oefende. Kennedy bewonderde mensen die hun eigen zwakheden kenden, en gewoonlijk vroeg ze zich hardop af wat de beste manier voor hen was om de negatieve gevolgen van die zwakte te beperken. Dit was echter geen werknemer.

			‘Je moet niet zo streng zijn voor jezelf, Tommy. Mitch heeft gezegd dat je het heel goed doet.’

			‘O, alsjeblieft, mam. Hij vindt me langzaam, slordig en te passief.’

			‘Waarom denk je dat?’

			‘Omdat hij heeft gezegd dat ik langzaam, slordig en te passief ben.’

			Ze besloot het daar eens met Rapp over te hebben. ‘Hij wil alleen maar dat je je uiterste best doet.’

			‘Dat weet ik, mam, maar het is gewoon…’ Hij zweeg, en ze knikte begrijpend. Hij kon er niets aan doen. Hij had de twee linkervoeten van zijn ouders geërfd.

			‘Is het leuk?’

			‘Natuurlijk. De jongens zijn heel aardig. En we hebben nu cheerleaders.’

			‘Geniet er dan gewoon van, Tommy. Doe niet zo hard je best om indruk te maken op Mitch. Probeer maar indruk te maken op die cheerleaders.’

		


		
			30

			Bij het Bodenmeer

			Zwitserland

			Rapp draaide zijn Glock naar rechts toen hij aan de andere kant van de gang iets zag bewegen. Hij richtte het wapen op het hoofd van het dienstmeisje dat hij eerder had gezien, maar ze keek om en sprong met een zachte kreet terug de kamer in.

			Hij liep verder door de donkere gang, waarbij hij links en rechts de kamers doorzocht. Volgens Coleman was er in elk geval één persoon op de zolder met een scherpschuttersgeweer. Daarnaast moest iemand de mitrailleur bedienen, maar hij kon niet weten of hij dat direct of van een afstand deed. Dat laatste, dacht Rapp. Toen hij in deze wereld begon, zou zoiets miljoenen dollars en een leger aan ingenieurs hebben gekost. Tegenwoordig waren twee tieners en een iPhone voldoende.

			Terwijl hij erlangs liep, sloot Rapp de deur van de kamer waarin het dienstmeisje zich had verstopt. Aan haar gezichtsuitdrukking was duidelijk te zien geweest dat ze hoogstwaarschijnlijk zou blijven waar ze was tot dit allemaal voorbij was. Hopelijk zou de rest van Obrechts werknemers hetzelfde doen.

			Bij het eind van de gang bleef hij weer even staan. De vraag was of hij beter de wijd open trap die zo prominent aan de voorkant van het gebouw was aangelegd kon nemen of de minder opvallende diensttrap die hij en Gould bij hun aankomst hadden gebruikt. Geen van beide mogelijkheden klonk goed, maar hij bedacht dat hij een iets betere kans maakte als hij de hoofdtrap nam. Op de andere had hij maar weinig ruimte om te bewegen, en zijn instinct zei hem dat hij daar bewakers zou tegenkomen.

			In dit zeldzame geval had zijn instinct ongelijk. Hij liep de treden af, waarbij hij zich zo klein mogelijk maakte om onder de leuning te blijven en naar doelwitten zocht. Niets. Bij de ingang op de begane grond liep hij ongehinderd om een enorm bloemstuk heen naar de diensttrap. Nu ze zo weinig mensen overhadden, hadden de huurlingen zich blijkbaar teruggetrokken op van tevoren afgesproken plekken, waarschijnlijk voornamelijk bij de voor- en achteringangen.

			Buiten was het nog steeds stil. Coleman zat vast, en Obrechts mannen waren tevreden met deze patstelling. Zij hadden alle tijd. De lokale politie was waarschijnlijk al onderweg.

			Rapp schoof met zijn rug tegen de muur verder tot hij bij de gesloten deur naar de kelder kwam. Misschien stond Obrecht zich daarachter af te vragen waarom hij de deur van zijn kelder niet openkreeg, of hij was in de tunnel onderweg naar Joe Maslick. Hoe dan ook, dat Zwitserse lulletje zou alles vertellen wat hij wist voordat Rapp hem onder de grond zou stoppen.

			Hij pakte de deurknop, draaide eraan en gooide de deur open. Het scherpe sisgeluid van een wapen met geluiddemper volgde direct, en er verschenen twee gaten in de muur tegenover hem. Obrecht? Waarschijnlijk niet. Gezien de snelheid en de kleine afstand tussen de twee kogels moest het wel een van zijn beveiligers zijn.

			Het licht in de kelder was aan, en Rapp liet snel zijn hand over de muur glijden tot hij het lichtknopje vond. Een kogel raakte de deurpost zo dicht bij hem dat er houtsplinters langs zijn onbeschermde onderarm vlogen. Hij lette niet op de ondiepe sneeën die ze in zijn huid maakten en trok zich terug achter een zware, lage kast, die hij met zijn schouder in de richting van de open deur duwde. Er vlogen nog meer kogels rond terwijl hij de kast door de opening duwde, maar ze konden niet door het dikke mahoniehout heen komen. Hij liep erachteraan naar binnen en duwde hem naar de trap tot hij omviel. Nu klonk onder hem het geschuifel van de voeten van de schutter, die probeerde een goede positie te vinden.

			Rapp pakte een van de nachtzichthelmen die hij bij de trap had verstopt en trok de deur met een klap achter zich dicht. Het werd aardedonker, en de man beneden bleef stilstaan omdat hij zich plotseling niet meer ongehinderd door de propvolle ruimte kon bewegen. Nadat Rapp de nachtkijker had aangezet, gaf hij de kast een flinke zet.

			Het zware meubel gleed van de trap af, met Rapp er vlak achteraan. Het geluid van gedempte schoten werd overstemd door het kraken van hout toen de man zijn wapen op het geluid richtte. Hij richtte zo goed dat Rapp voor alle zekerheid halverwege de trap onder de leuning door dook en naast een stapel halfverrotte pallets landde.

			Een tel later raakte de kast de grond met zo’n harde klap dat het Rapp verbaasde dat hij niet uit elkaar viel. Rapp liep naar rechts, met ingehouden adem en voorzichtige stappen om geen geluid te maken. Door zijn nachtkijker zag hij direct twee aparte figuren van helder oranje, dus lichaamswarmte. De ene bij de saferoom zat onderuitgezakt tegen een gesloten deur. De andere lag op de vuile grond met iets wat in Rapps kijker half blauw en half rood gekleurd was: het koude metaal van een pistool met een hete geluiddemper.

			Iedereen had een breekpunt, en gelukkig had de huurling dat van hem bereikt. Rode linten van kogels vlogen uit de wazige figuur toen hij overschakelde op automatisch vuren en op goed geluk om zich heen ging schieten. Rapp lette niet op de kogels die om zijn oren vlogen en afketsten op de stenen muren. Hij schoot een enkele kogel af, en even later was het enige geluid in de kelder het druipen van een geraakte waterleiding.

			Hij benaderde de huurling voorzichtig, hoewel hij spetters oranje lichaamswarmte zag op de plek waar daarvoor het hoofd van de man had gezeten. Toen hij zeker wist dat hij dood was, sloop Rapp naar de man bij de kluis.

			Het ging langzaam, maar het lukte hem de man te bereiken. Toen hij daar was, zette hij zijn geluiddemper tegen de zijkant van het hoofd van de man.

			Niets.

			Rapp klapte de nachtkijker op en viste een zaklampje uit zijn zak. Toen hij die aanzette, zag hij precies waar hij zo bang voor was: Leo Obrecht met zijn keel van oor tot oor doorgesneden. Wat er ook in zijn hoofd had gezeten, zou daar blijven.

			Met behulp van de zaklamp zocht Rapp de ingang van de tunnel, en hij toetste de code die Gould hem had gegeven in op het paneel. De kans dat het zou werken was zo goed als nul, maar het was het proberen waard. Hij moest Hurleys lichaam nog ophalen, en als hij dat via de tunnel kon meenemen, was er een grote kans dat zijn hele team nog voor zonsondergang in een vliegtuig terug naar Amerika zou zitten. De overlevende huurlingen zouden hun verhaal vertellen, en na een onderzoek van een aantal jaar zou de Zwitserse overheid beslissen dat Obrecht te diep betrokken was geraakt bij een operatie met een professionele huurmoordenaar.

			Goulds code werkte natuurlijk niet. Dan moest het maar op de moeilijke manier.

			Rapp liep om de kast onder aan de trap heen en ging de trap naar de deur weer op. Er klonk geen geluid aan de andere kant, dus deed hij hem langzaam open. Een snelle blik beide kanten op zei hem dat Obrechts bewakers niet wisten wat hun collega was overkomen, of niet genoeg om hem gaven om hem te komen helpen. Waarschijnlijk het tweede.

			De diensttrap leek nog steeds veilig, dus rende Rapp daarnaartoe en nam hij de wenteltrap met drie treden tegelijk. Hij bleef lopen tot hij uitkwam bij de kale houten deur naar de zolder. Die moest direct uitkomen op de dakkapellen aan de zuidkant, waar de schutter moest zitten waar Coleman zich zorgen om maakte.

			Scherpschutters werkten meestal in tweetallen, dus Rapp ging ervan uit dat er twee mannen op zolder zaten. Hier zou de tweede, een spotter, waarschijnlijk in de rechterdakkapel zitten, vanwaar hij ook de deur in de gaten kon houden. Rapp wist van de blauwdrukken die hij had bestudeerd dat de spotter op twee uur moest zitten en de schutter recht voor hem op twaalf uur. Hij kon onmogelijk zeker weten wat er tussen hem en de twee mannen in zou staan, maar zelfs als de zolder net zo vol stond als de kelder, had hij een kans. Ze zouden vast alles opzij hebben gezet om gemakkelijk te kunnen vluchten.

			Rapp zette een paar stappen achteruit, rende naar de deur en trapte tegen het oude hout. Zoals verwacht ging het gemakkelijk kapot, en hij vloog er met uitgestoken pistool doorheen.

			De spotter was precies waar Rapp hem had verwacht, en hij hield inderdaad de deur in de gaten. Rapp zag een flits van de loop en voelde de pijnscheut toen er een kogel in zijn rechterschouder drong. Hij richtte en schoot terwijl hij wegsprong zonder te controleren of hij zijn doel raakte. Toen hij op de houten vloer landde, zag hij de scherpschutter zich naar hem omdraaien. Het geweer was te groot en log om snel te bewegen, en Rapp schoot hem recht tussen zijn ogen.

			Rapp sprong overeind en liep naar de rand van het raam, waarbij hij goed oplette dat hij niet zichtbaar was voor Bruno McGraw, die wachtte op beweging op zolder. Hij activeerde zijn keelmicrofoon en bedacht dat de frequentie misschien wel werd afgeluisterd. ‘Het is ook geëindigd als Herat.’

			Coleman zou het wel begrijpen. Rapp had hun scherpschuttersprobleem in dat stadje in Afghanistan opgelost door de muur op te klimmen en de man door een kapot raam dood te schieten.

			‘Begrepen.’

			Nu kon Rapp naar een beter zichtpunt gaan zonder bang te zijn dat hij door McGraw neergeschoten zou worden. Hij zag dat de schade in de muur zo indrukwekkend was als de man van Raytheon had beloofd: een brandend gat waar je met een vrachtwagen doorheen kon rijden. Behalve de twee dode mannen op de grond was geen van Obrechts mannen ergens te bekennen. De mitrailleur stond op een platform aan de noordkant van de muur. Er was niemand te zien die het bediende, maar Rapp zag wel allerlei snoeren. Hij werd zeker op afstand bediend. Maar vanwaar?

			Rapp wilde de kamer uit lopen, maar zag toen een iPad op de grond liggen, naast de dode spotter. Hij wilde hem net in zijn zak stoppen zodat Dumond hem kon onderzoeken, toen het scherm aanging.

			Links op het scherm stonden vier vierkantjes onder elkaar. Drie waren leeg, en op de vierde zag hij videobeelden van de boomlijn ten westen van de muur. Bij elk vierkant stonden pijlen naar boven, naar beneden, naar links en naar rechts, en een groene en rode knop. Hij tikte op de pijl naast de beelden en de camera bewoog gehoorzaam naar rechts.

			Rapp liep naar een positie waar hij de mitrailleur kon zien en tikte nog eens op de pijl. Als de man die hen kon helpen Joe Rickmans plan te begrijpen niet dood in de kelder lag, zou hij geglimlacht hebben. Het wapen gehoorzaamde zijn bevelen.

			Nu was de enige vraag hoe voorzichtig de mensen die het wapen hadden geïnstalleerd waren geweest. Rapp zou de beweging hebben gelimiteerd, maar de meeste mensen wantrouwden de technologie niet zoals hij. Blijkbaar vielen Obrechts mensen in die tweede categorie, want toen Rapp de pijl naar rechts aantikte en vasthield, kon hij het wapen driehonderdzestig graden draaien.

			Hij tikte met zijn vinger op de groene knoppen op de iPad en zag twee van de drie vierkanten tot leven komen. In eerste instantie werden ze grijs van de binnenkant van de muur terwijl de wapens op hydraulische liften omhoogkwamen. Een paar seconden later kwamen ze echter boven de muur uit en toonden ze hogeresolutiebeelden van het bos om de villa heen.

			Met de pijlen draaide hij de wapens tot ze gericht waren op de ingangen van de begane grond van het gebouw.

			‘Maak je klaar om te gaan,’ zei hij via zijn keelmicrofoon.

			Coleman klonk een beetje in de war omdat hij dacht dat Rapp hun strategie bewust verraadde. ‘Deze frequentie wordt afgeluisterd. Ik herhaal: deze frequentie wordt afgeluisterd.’

			‘Over een paar seconden maakt dat niet meer uit,’ zei Rapp terwijl hij de rode knoppen op het scherm aantikte.

			***

			‘Zuidelijke hoek veilig. Eén man neergeschoten,’ klonk Wickers stem via de radio.

			‘Westelijke hoek veilig,’ klonk Bruno McGraws stem daarna. ‘Eén dode. Alle werknemers terecht en ongedeerd.’

			Het bloed stroomde over de achterkant van Rapps kogelwerende vest terwijl hij Stan Hurleys lichaam op zijn schouders van de trap droeg. Er was zo veel stof op de begane grond dat hij moeilijk kon ademhalen. Naast de deur zat een gat van ongeveer drie meter breed, en een groot deel van de muur rechts daarvan was ingestort. Scott Coleman deed net PlastiCuffs om bij een man die op zijn buik op een deken van glasscherven lag. Aan de andere kant van de kamer lag de bovenkant van een lichaam in de open haard. Toen Rapp snel rondkeek, kon hij de rest van het lichaam nergens vinden.

			‘Hier is er nog een,’ zei Coleman, die probeerde niet te laten merken dat hij geschokt was door de aanblik van Hurleys lichaam.

			‘Dan zijn we er nog maar één kwijt,’ antwoordde Rapp.

			Even later hoorde hij Charlie Wickers stem via de radio. ‘Er rent een man langs de muur in oostelijke richting. Ik kan hem raken.’

			Rapp knikte, en Coleman drukte met een bebloede hand op het knopje van zijn keelmicrofoon. ‘Doe maar.’

			‘Bevestigd. Doelwit is uitgeschakeld.’

			De man aan Colemans voeten draaide zijn hoofd om en keek omhoog. Rapp kende hem niet, maar de herkenning – en angst – was duidelijk in zijn ogen te zien.

			‘Spreek je Engels?’ vroeg Rapp.

			‘Ja.’

			‘Louis Gould heeft een team gestuurd om Obrecht uit te schakelen,’ zei Rapp. ‘Jouw mannen hebben Gould vermoord, maar toen had hij Obrecht al te pakken gehad. De rest van zijn team is in oostelijke richting gevlucht. Jij bent de enige die het overleefd heeft.’

			‘Ik begrijp het.’

			‘Echt waar? Als ik ontdek dat er onduidelijkheid over was, kom ik je namelijk opzoeken.’

			‘Er zal geen onduidelijkheid zijn.’

			Er klonk een sirene in de verte, en Rapp liep naar het gat bij de deur. ‘Laat hem los en haal je mensen hier weg, Scott. Kom dan naar locatie Bravo. En zoek Maria op. Vertel haar over de verandering van de plannen en geef haar een schatting van wanneer we kunnen aankomen.’

			Coleman knikte, en Rapp rende het zonlicht in. Hij moest acht kilometer lopen met een slechte knie en zeventig kilo bloedend vlees op zijn schouders. Ergens had hij altijd al geweten dat Hurley degene zou zijn die het laatst zou lachen.

		


		
			31

			Rome

			Italië

			Isabella Accorso werd nog misselijker toen ze de school van haar dochter door haar voorruit zag. Ze vocht tegen de neiging om over te geven en herinnerde zichzelf eraan dat Bianca haar sms zoals gewoonlijk meteen had beantwoord. Toch had ze de hele weg hiernaartoe visioenen gehad van politiebarricaden, ambulances en een menselijke vorm onder een bebloed wit laken.

			Terwijl de auto een bocht maakte, de parkeerplaats op, kon ze haar eten maar net binnenhouden, maar toen zag ze haar dochter veilig en wel tegen de muur van het gebouw staan. Ze hield haar rugzak tegen haar borst geklemd, en de bezorgdheid trok rimpels in haar gewoonlijk zo gladde gezicht. Isabella had niet uitgelegd waarom ze Bianca uit de klas had laten halen, en blijkbaar vroeg ze zich bezorgd af wat de reden zou kunnen zijn.

			‘Mam?’ vroeg ze terwijl ze het portier opende en instapte. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Niets.’

			Isabella reed wat te snel weg en keek nog eens in haar achteruitkijkspiegel.

			‘Ik meen het, mam. Je maakt me bang. Waarom ben je hier? Waarom ben je niet op je werk?’

			Isabella voelde een traan over haar wang rollen en veegde hem weg terwijl ze probeerde de overweldigende emoties te verbergen.

			De man die ze die dag had ontmoet, was in- en inslecht. Ze had het elke keer dat hij haar met die zwarte ogen had aangekeken weer gevoeld. Er was niets wat hij niet zou doen om zijn doel te bereiken. Hij zou haar en haar dochter, en nog duizenden mensen als zij, zonder te aarzelen hebben vermoord. Ze had geen andere keuze gehad dan zijn instructies op te volgen.

			‘Is alles goed met papa?’

			‘Ja, natuurlijk, lieverd.’

			Ze wist het niet zeker, maar er was geen reden om te denken dat het niet zo was. Ze waren nu al vier jaar gescheiden. Bianca’s vader was geen slechte man, maar hij had een baan in Zweden aangenomen, en hun huwelijk was niet sterk genoeg geweest om de afstand te overleven.

			‘Is het omdat papa gaat hertrouwen?’

			Isabella glimlachte. ‘Nee, ik ben blij voor hem en Agda. Heb jij er ook vrede mee?’

			‘Natuurlijk. Het maakt niet uit. Ik zie hem toch bijna nooit.’

			‘Hij is wel je vader, Bianca.’

			‘Dat weet ik. En ik hou van hem, maar hij zit helemaal daar, en wij hier.’

			Dat was een van de redenen waarom Isabella zo’n sterke band met haar dochter had. Bianca was alles voor haar. Misschien wel te veel. Op een dag zou ze volwassen zijn en weggaan. Dan zou ze haar eigen leven leiden. Een eigen gezin stichten.

			Voorlopig waren ze echter nog samen. En ze was veilig.

			‘Is er iets op je werk?’ viste Bianca. ‘Je bent toch niet ontslagen? Op het kerstfeest zei meneer Cipriani nog dat het bedrijf niet zonder je kon. Dat heb ik zelf gehoord.’

			Ze was erop voorbereid dat Bianca over haar werk zou beginnen en liet de adrenaline die ze voelde niet merken toen ze een tweebaanssnelweg op reed. ‘Op het werk is alles goed. Maak je geen zorgen. Alles is in orde.’

			‘Maak dat de kat wijs.’

			Isabella probeerde te glimlachen, maar het werd meer een grimas. Ze had alles gedaan wat de man had gevraagd: ze had alle sporen van de anonieme cliënt uit het systeem gewist. Er was echter niets wat ze kon doen aan de originele instructies van de man in het kantoor van de jurist, en dat leek de man te begrijpen. Hij had niet boos geleken.

			Maar hoe kon ze dat zeker weten? Wie was die man? Waarom waren de dossiers zo belangrijk voor hem geweest? Hij was goed gekleed en leek Arabisch of Indisch, maar verder wist ze niets over hem. Zou hij een drugsdealer zijn? Had hij iets te maken met de heroïne waarvan ze wist dat die in het Midden-Oosten geproduceerd werd? En wat had zij er dan mee te maken? Mensen wilden nou eenmaal heroïne. Daar was niets aan te doen.

			‘Waar gaan we naartoe, mam? Naar huis?’

			Ze knikte. ‘Om ons te verkleden. Ik dacht dat het wel leuk zou zijn om uit eten te gaan. Wat dacht je van La Stiva?’

			Dat was Bianca’s lievelingsrestaurant, maar de afgelopen jaren hadden ze het niet zo breed gehad en waren ze nooit meer gegaan. Geld was altijd een probleem. Jonge meisjes wilden er nou eenmaal bij horen, en dat was een dure kwestie. Ze klaagde echter nooit.

			‘Dat klinkt heel goed, maar wat gaan we vieren?’

			Isabella begon weer bijna te huilen, maar wist zich te beheersen. Ze gingen vieren dat haar dochter niet vermoord was.

			‘Je zult al snel een vrouw zijn, en dan hebben we niet meer zoveel tijd om met elkaar door te brengen,’ zei ze. Ze klonk alsof haar keel werd dichtgeknepen. ‘Het leek me wel leuk om eens rustig met elkaar te kunnen praten.’

			Bianca leek er niet in te trappen, maar blijkbaar besefte ze dat haar moeder haar onderweg niet meer zou vertellen. Ongetwijfeld had ze een volledige ondervraging in gedachten voor bij het eerste glas wijn.

			Ze reden zwijgend verder, en Isabella voelde de twijfel aan komen kruipen. Was de Arabische man echt weg, of zou hij later terugkomen met nog meer eisen? Was het mogelijk dat hij geen drugsdealer was? Kon hij een terrorist zijn? Bracht ze mensen in gevaar door niet naar de politie te gaan?

			Voor zich zag ze een vrachtwagen aan komen rijden. Hij begon te slingeren en reed even op twee wielen toen zijn lading van betonnen buizen omviel. Isabella trapte op de rem en hield in een reflex een arm voor haar dochter toen de vrachtwagen vlak voor hen hun baan op reed.

		


		
			32

			Bij het Bodenmeer

			Zwitserland

			‘We kunnen gaan,’ zei Wicker. Hij begon weer te rennen en gebaarde zijn team hem te volgen.

			Mitch Rapp liet de boom waartegen hij had geleund los en voegde zich in de rij, achter Scott Coleman. Zijn knie voelde alsof hij vol glassplinters zat, en de rechterkant van zijn lichaam was grotendeels gevoelloos. Ondanks dat en het aanbod van verschillende collega’s om hem te helpen droeg hij Hurleys lichaam de hele weg zelf. Hij had de leiding gehad toen zijn vriend werd gedood, dus was het zijn verantwoordelijkheid om hem daar weg te halen.

			Ze stopten eindelijk toen de rivier een scherpe bocht maakte, waardoor een diep meertje was ontstaan, dat bijna zwart schitterde in de late middagzon. Joe Maslick ging er op zijn buik naast liggen en reikte in het water.

			‘Ik heb ze.’

			Hij trok twee grote waterdichte tassen uit het water, terwijl de rest zijn rugzak afdeed. Rapp viel bijna om toen hij Hurley van zijn schouders wilde laten zakken, en het lichaam van de man viel onelegant op een stapel stenen.

			‘Scott,’ zei Maslick, en hij gooide een in plakband gewikkeld pakket naar Coleman toe. Hij stak zijn hand weer in de tas en haalde er nog zo’n pak uit. ‘Deze is voor jou, Bruno.’

			Rapp trok zijn kleren uit en dook het water in, terwijl Maslick een pakket voor Stan pakte. Een lijkzak.

			De plotselinge kou en het donker waren op een vreemde manier troostend, en Rapp bleef wat langer onder water om te genieten van de stilte. Toen hij en Anna vlak bij de Chesapeakebaai woonden, was hij bijna elke dag gaan zwemmen. Dat was een van de vele kleine dingen uit zijn verleden waarvan hij altijd had genoten maar die nu waren weggevallen.

			Toen hij bovenkwam, zag hij de andere mannen hun pakketten uitpakken. Er kwamen nette pakken, uniformen en sportkleding uit, samen met portemonnees vol zorgvuldig vervalste documenten. Alles wat ze nodig hadden om zich te verspreiden en te verdwijnen.

			Coleman haalde het plakband van het pakket dat voor Rapp bedoeld was en gooide een stuk zeep naar hem toe. Rapp ving het op en waste daarmee het bloed weg dat over een groot deel van zijn lichaam zat. Wicker was de eerste die was aangekleed, en hij pakte de kleding die de anderen hadden uitgetrokken en stopte die in de waterdichte tassen. Toen hij daarmee klaar was, liep hij zonder iets te zeggen naar de weg.

			Hij had een joggingpak aan en moest nog vijftien kilometer lopen voordat hij bij de auto kwam die op hem wachtte. Er reed hier niet veel verkeer, en als ze allemaal tegelijk vertrokken, zou het opvallen. Op dit moment was snelheid niet het belangrijkste. Het was veel belangrijker dat ze verspreid en met verschillende vervoersmiddelen vertrokken.

			Rapp dook nog eens onder water en had moeite om het opgedroogde bloed uit zijn haar te wassen. Ondertussen liep Bruno McGraw weg in een op maat gemaakt net pak. Toen Rapp weer bovenkwam, droeg Coleman een FedEx-uniform met daarover een schort en lange plastic handschoenen. Het gemak en de snelheid waarmee hij Hurley in de lijkzak had gekregen, waren een bewijs van hoeveel ervaring ze allemaal met dit soort zaken hadden.

			Rapp klom uit het water en droogde zich af, waarna hij de spijkerbroek, het overhemd en de leren jas aantrok die op een steen voor hem klaarlagen. Het voelde oncomfortabel om geen wapen te dragen, maar zijn Glock zat in een van de waterdichte tassen bij de andere spullen van het team. Na het vuurwerk had de politie waarschijnlijk de wegen afgezet, en het was te gevaarlijk om een wapen mee te nemen.

			‘We zijn er klaar voor,’ zei Coleman. Alles, inclusief Hurleys lichaam, was ingepakt in rugzakken of tassen en lag aan de westkant van de open plek klaar.

			Rapp keek op zijn horloge en pakte twee tassen op. ‘Zes minuten.’

			Ze moesten alle spullen naar de kant van de weg brengen, waar een busje ze zou ophalen.

			‘Mitch,’ zei Coleman terwijl hij naar de zijkant van zijn neus wees. ‘Je hebt een stukje gemist.’

			Rapp veegde zijn gezicht af en zag dat er wat bloed op zijn vingers zat.

			‘Oké,’ zei Coleman. ‘Zo is het goed.’

			Ze brachten alles in net iets meer dan vijf minuten naar de weg. Er ging nog een halve minuut voorbij voordat ze een motor vanuit het zuiden hoorden aankomen. De bestelbus van FedEx vertraagde en reed op het moment dat de wijzer van Rapps horloge op de twaalf sprong door de smalle opening tussen de bomen door. De volgende keer dat hij iemand nodig had voor dit soort logistiek, zou hij Maria Glauser zeker weer bellen.

			De chauffeur opende de achterportieren van binnen uit, en ze zagen grote stapels dozen en een luik naar een geheim compartiment in de vloer. Rapp en Coleman pakten eerst de lijkzak en schoven die op de plek die eigenlijk was bedoeld voor een gedrogeerde Leo Obrecht. De chauffeur hielp hen de rest van de spullen in te laden en sloot het goed verstopte luik. Het kostte hun een halve minuut om een aantal dozen op het luik te zetten, en daarna trok Rapp zich terug tussen de bomen en keek het busje na, dat wegreed met Coleman op de passagiersstoel. Zijn blonde haar en accentloze Duits zouden weinig vragen oproepen als ze aangehouden werden.

			Rapp liep in zuidelijke richting, parallel aan de weg. De langzame pas voelde vreemd, maar hij droeg oncomfortabele nette schoenen, en het zou zijn dekmantel geen goed doen als hij onder het zweet kwam te zitten.

			Na een kwartier ging hij dichter bij de weg lopen. Ook nu was Glauser precies op tijd. Hij ging naast de weg staan, en ze vertraagde net lang genoeg om hem in te laten stappen.

			Hij leunde direct achterover en sloot zijn ogen terwijl hij probeerde zijn hoofd leeg te maken. Als hij terugkwam in Langley, zou het zijn alsof er een bom afging. Hij had even de tijd nodig om zijn gedachten tot rust te laten komen.

			‘Gaat het wel?’

			Gewoonlijk zou hij die vraag genegeerd hebben, maar Glausers stem trilde zo erg dat zelfs een halfdove politieagent het zou horen.

			‘Rustig maar, Maria. Je hebt het geweldig gedaan. Het is bijna voorbij.’

			‘Ze zeiden dat ik mensen en spullen moest vervoeren.’ De woorden rolden bijna ademloos over haar lippen. ‘Je vervoert geen mensen in lijkzakken. Daarin vervoer je lijken. En die mitrailleurs? Het klonk in elk geval als mitrailleurs. Ik heb een huis opgeblazen. Een huis! Toen moest ik mensen de politie laten bellen en erover laten liegen.’

			Blijkbaar zou ze het niet laten rusten. ‘We hebben je verteld over het huis, Maria.’

			‘Je zei dat dat het laatste redmiddel was.’

			‘Dat klopt. Breng me nu naar het vliegveld.’

			‘Het vliegveld? We moeten naar je team gaan bij…’

			‘De plannen zijn veranderd.’

			‘Maar directeur Kennedy zei…’

			‘Het vliegveld, Maria. En hou je mond dicht tot we daar zijn, oké?’

		


		
			33

			Hoofdkwartier ISI

			Islamabad

			Pakistan

			Kabir Gadai klopte zacht op de deur en liep toen het kantoor van de ISI-directeur in. Daar trof hij Taj achter zijn bureau aan, starend naar een blanco muur. De jongere man stopte direct en hield zo veel afstand als de ruimte toeliet. Tajs woede had duidelijke niveaus, en zijn dodelijke stilte was een teken van het hoogste niveau: een woede die zo intens was dat hij die niet eens kon uiten. Gadai had hem slechts één keer eerder zo kwaad gezien, en toen waren er als gevolg uiteindelijk zeven mannen van de S-vleugel samen met hun gezinnen geëxecuteerd.

			Hij dankte Allah in stilte dat hij goed nieuws had. Tajs woede moest wel met de Obrecht-operatie te maken hebben, en die was uitgevoerd terwijl Gadai in Rome was. De vraag was of hij ernaar moest vragen of dat hij er beter aan deed het onderwerp te mijden.

			‘Alles is goed verlopen met Isabella Accorso,’ vertelde Gadai op onderdanige toon. ‘Precies zoals u gepland had.’

			Tajs blik bleef op de muur gericht, en zijn lichaam bewoog niet. Het was onmogelijk dat hij het niet gehoord had, en Gadai begon zich af te vragen of hij iets had gedaan wat tegen de zin van de ISI-directeur was. Hij dacht diep na, maar kon niets bedenken. Het maakte echter weinig uit wat hij dacht. Het ging alleen om wat Taj dacht.

			De stilte duurde zo lang dat Gadai het niet meer kon verdragen. Niemand wist zeker wat er met Tajs vorige assistent was gebeurd. Zijn ernstig verminkte lichaam was gevonden door mensen die een vuilnisbelt doorzochten, en zijn dood was al snel afgedaan als een ongeluk. Wat voor ongeluk had niemand kunnen vaststellen.

			Als dat ook zijn lot was, kon hij het maar beter snel te weten komen, want dan had hij nog de kans om zichzelf te verdedigen voordat Tajs woede nog erger werd. En als het nodig was, kon hij dan nog om genade smeken voor zijn zonen.

			‘De Obrecht-operatie, meneer. Ik neem aan dat die even goed is verlopen?’

			Tajs ogen schitterden, en de enige reden waarom Gadai niet verder achteruit stapte, was dat hij al met zijn rug tegen de muur stond.

			‘Obrecht is dood,’ zei Taj uiteindelijk. ‘Rapp niet.’

			Gadai liet zijn opluchting niet merken. Hij had niet meegewerkt aan de planning van die operatie, maar hij had wel talloze gevaren van het plan aangewezen.

			De ISI deed veel moeite om alles over Mitch Rapp te weten te komen. De dossiers van de ISI waren waarschijnlijk dikker dan die van alle andere inlichtingendiensten ter wereld, inclusief de CIA. In die dossiers stond dat Rapp al talloze malen ternauwernood was ontsnapt aan de dood en daarbij de lichamen van de mannen die zeker hadden geweten dat ze zouden slagen, had achtergelaten.

			‘En Gould?’ vroeg Gadai.

			‘Ook dood.’

			Gadai knikte. Hij had ook gewaarschuwd tegen de moord op Abdul Qayem. Het was waar dat de Afghaanse generaal veel te veel wist om hem door de CIA opgepakt te laten worden, maar het was ook waar dat zijn dood de enig mogelijke weg van de ISI naar Mitch Rapp zou afsnijden. Qayem had als lokaas gebruikt kunnen worden op hun bekende terrein: in Quetta, in Noord-Waziristan of op talloze verschillende plekken in Afghanistan. Daar hadden ze Rapp kunnen isoleren en overmeesteren met een enorme overmacht.

			Natuurlijk zou het uiterst onverstandig zijn om daar op dat moment over te beginnen. Hij kon beter de nadruk leggen op de positieve dingen.

			‘Gould en Obrecht waren losse eindjes die we op een dag toch hadden moeten afknippen, meneer. Rapp heeft gewoon ons werk voor ons gedaan terwijl wij in de schaduw konden blijven. Uiteindelijk is hij maar één enkele man.’

			Door die woorden draaide Taj zich naar hem om. ‘Ik ben ook maar één enkele man, Kabir. Soms is één man genoeg om alles te veranderen.’

			‘Dat is geen eerlijke vergelijking,’ zei Gadai. ‘Mitch Rapp is een eenvoudige beul die wordt tegengehouden door een laffe, slecht functionerende overheid. U bent een briljante man, die al snel een van de machtigste landen ter wereld zal leiden.’

			‘Doe niet zo neerbuigend, Kabir. Ik weet waar je aan denkt. Qayem.’

			‘Helemaal niet,’ loog Gadai kalm. ‘Rapps ontsnapping uit Zwitserland bewijst dat u gelijk had. Het was te gevaarlijk om de generaal in leven te laten.’

			Tajs ogen versmalden, maar gelukkig liet hij het onderwerp rusten. ‘Ik begreep dat je de Rickman-dossiers te pakken hebt gekregen.’

			‘Dat klopt. En ze zijn uit het systeem van de firma gewist.’

			‘Ook uit de back-ups?’

			‘Helemaal.’

			‘De vrouw?’

			‘Zij en haar dochter zijn allebei dood. Het wordt gezien als een ongeluk. Het wordt niet nader onderzocht, en volgens onze bronnen ziet de politie ook geen reden om dat alsnog te doen.’

			Hij knikte en leek zich iets te ontspannen. Rapps overleving was ongetwijfeld gevaarlijk, maar nu ze de Rickman-dossiers hadden, kon de moordenaar uitgeschakeld worden. Zonder de steun van de Amerikaanse president en de CIA zou hij machteloos zijn.

			‘Heb jij toegang tot die informatie?’ vroeg Taj, hoewel hij het antwoord al bijna zeker wist.

			‘Die is gecodeerd.’

			‘Heb je de sleutel niet van het juristenkantoor gekregen?’

			‘Die hadden ze niet, maar de instructies voor de verspreiding van de dossiers was niet gecodeerd. Het volgende zou morgen verzonden moeten worden. Onze mensen vermoeden dat dat onze weg naar de informatie is.’

			‘Leg uit.’

			‘We geloven dat de man die de dossiers decodeert en verstuurt een of andere computercrimineel is. De mensen van het juristenkantoor mochten de inhoud van de dossiers niet zien omdat ze dan de politie erbij zouden halen. Een crimineel zou de dossiers niet allemaal tegelijk in handen mogen krijgen, want dan zou hij die zelf gaan gebruiken. Het is de combinatie van de twee organisaties – een legale en een illegale – die Rickmans systeem liet slagen.’

			‘Kun je die computercrimineel opsporen?’

			‘We denken van wel. Via zijn e-mailadres.’

			‘Je dénkt van wel?’ vroeg Taj, waarbij hij zijn stem opvallend verhief. ‘Als we de informatie in die dossiers niet kunnen lezen, zijn we geen stap verder gekomen. Dan hebben we niets bereikt. We hebben de middelen om het Amerikaanse inlichtingenapparaat te vertrappen in handen, maar we kunnen ze niet gebruiken. Zoek die man, Kabir. Zorg ervoor dat jullie hem zo snel mogelijk vinden.’

			‘Ja, maar ik wil zeggen dat die zoektocht wat gevaren met zich meebrengt.’

			Taj keek hem wantrouwend aan. ‘Wat voor gevaren?’

			‘Zijn e-mailadres is geregistreerd via een server in Singapore, dus ik denk dat we veilig kunnen zeggen dat hij geen inwoner van dat land is. Het is slechts een poort. Nadat de e-mail daar is aangekomen, kan hij binnen een paar seconden naar een plek waar dan ook ter wereld worden doorgestuurd, en het spoor is heel moeilijk te volgen.’

			‘Maar niet onmogelijk.’

			‘Nee, niet onmogelijk. We zullen met elk dossier dat verzonden wordt dichterbij komen, en uiteindelijk zullen we…’

			‘Elk dossier? Wat wil je zeggen, Kabir?’

			‘Dat we de dossiers volgens Rickmans schema moeten blijven verzenden.’

			Taj keek hem even zwijgend aan. ‘Dat is een gevaarlijk spelletje. We weten niet wat er in die dossiers staat en wie de uiteindelijke ontvanger is.’

			‘Daar ben ik het mee eens, meneer, maar ik denk dat de voordelen opwegen tegen de risico’s.’

			‘Hoeveel dossiers moeten er verzonden worden voordat we die man hebben gevonden?’

			‘Dat is niet met zekerheid te zeggen, maar we hopen niet meer dan vijf. Elk dossier is schadelijk voor de CIA, dus al zijn het er meer…’

			‘Echte macht kunnen we niet verkrijgen door onhandige aanvallen op de CIA, Kabir. We moeten de hele organisatie ontwrichten. Dubbelspionnen inzetten en informanten en politici chanteren. Het inlichtingennetwerk waaraan ze honderden miljarden dollars hebben uitgegeven tegen hen keren.’

			‘Ja, meneer, dat is zo, maar stukjes van de Amerikaanse defensie laten afbrokkelen en de interne chaos die zal volgen op het uitkomen van de dossiers zijn geen onaangename tweede keuze.’

			Tajs frons maakte duidelijk dat hij niet bereid was iets anders dan de totale overwinning te accepteren. ‘Stel jij voor dat we morgen het volgende dossier opsturen en zo doorgaan tot we weten wie degene is die ze doorstuurt?’

			‘Ja. Binnen een week zal president Chutani dood zijn. Zelfs als er geen hoop is dat we de decodeersleutel vinden, is dit de verstandigste strategie. Daardoor is de aandacht van de CIA – en Mitch Rapp – afgeleid.’

			Taj knikte zwijgend omdat hij zijn toestemming niet hardop wilde geven. Het was duidelijk dat hij Gadai verantwoordelijk hield voor de gevolgen. Er was geen beloning voor succes. Succes werd verwacht. Falen zou echter zwaar bestraft worden.
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			De Farm

			Vlak bij Harpers Ferry

			West Virginia

			Verenigde Staten

			De hemel ging verscholen achter een pikzwarte wolkendeken, en de regen stroomde over Irene Kennedy’s gepantserde SUV. Haar chauffeur vertraagde nog wat op de bochtige grindweg en leunde over het stuur om iets te kunnen zien terwijl de ruitenwissers tevergeefs hun werk deden. Het was eigenlijk wel passend.

			Kennedy staarde uit het raam naar de stortbui, maar zag eigenlijk niets. De Zwitserse politie en Interpol waren op dat moment aan het werk in wat ooit Leo Obrechts villa was geweest. Ze onderzochten de schade, identificeerden de lichamen en verzamelden bewijsmateriaal. Een leger Europese financiële toezichthouders had zijn bank gesloten en was begonnen aan het ontrafelen van wat ongetwijfeld de grootste en ingewikkeldste criminele financieringsoperatie ooit zou worden.

			Haar mensen lieten onopgemerkt zelf in elkaar gezette bewijzen uitlekken die zouden leiden tot de conclusie dat Obrecht te veel hooi op zijn vork had genomen en de woede van Louis Gould had opgewekt. Dat gaf echter geen zekerheid. Het was een enorme chaos geworden – precies zoals Joe Rickman het bedoeld had.

			Haar chauffeur zette de auto stil naast het huis, zo dicht mogelijk bij de trap. De man die van de overdekte veranda toekeek, was moeilijk te zien door de regen, en even voelde Kennedy haar adem stokken. Even liet ze haar fantasie haar in vertwijfeling brengen, maar ze wist heel goed dat het Stan Hurley niet was. Die zou daar nooit meer staan.

			Haar portier werd geopend, en ze dook onder de paraplu die haar chauffeur vasthield.

			‘Waar is Mitch?’ vroeg ze Mike Nash, die de deur van het gebouw voor haar opende.

			‘Dat weet niemand.’

			Haar verdriet werd onderbroken door een vlaag woede, maar ze wist dat het zinloos was. Rapp zou weer opduiken als hij daar zin in had, en geen dag eerder.

			‘En…’ Haar stem verloor even zijn kracht. ‘En Stan?’

			‘Hij is hier,’ zei Nash terwijl hij achter haar aan naar binnen liep. ‘Geen zorgen.’

			‘Ik wil hem zien.’

			‘Er valt niets te zien, Irene. Hij is dood.’

			‘Dat weet ik heus wel,’ snauwde ze. ‘Breng me nou maar naar hem toe.’

			Nash slaakte een diepe zucht en nam haar mee naar de keuken. Daar was een inloopvriezer voor het geval dat ze ooit eten zouden moeten opslaan voor een groot beveiligingsteam. Hij wees ernaar.

			‘Even serieus, Irene. Ik denk niet dat…’

			‘Doe hem open.’

			Nash zou nooit kunnen begrijpen wat ze voelde. Hij en Hurley waren goede vrienden geweest, maar zij had deze man al gekend toen ze nog maar een klein meisje was. Zelfs nadat ze zijn baas was geworden, had ze altijd naar hem opgekeken. Hij was onveranderlijk. Onwankelbaar. En onverwoestbaar. Haar hersenen zeiden dat hij er niet meer was, maar het kind dat nog steeds ergens in haar leefde, kon maar niet geloven dat de man die ze kende als oom Stan dood was.

			Nash stak een hand uit naar de deur, maar aarzelde. ‘Ik denk dat ik je iets moet vertellen.’

			‘Doe open, Mike!’ Ze was zelf verbaasd over haar woede, maar ze wist ook dat ze eigenlijk niet boos was op Nash. Ze was woest op zichzelf. Hurley was omgekomen terwijl hij probeerde haar rotzooi op te ruimen, en ze wist niet of ze daar wel mee kon leven. Zij had ermee ingestemd hem te laten meewerken aan de Obrecht-operatie, wetend dat hij oud en ziek was. Het minste wat ze kon doen, was naar hem kijken.

			Nash trok de zware metalen deur open, en ze stapte de vriezer in, waar haar ogen even moesten wennen aan het zwakke licht. Toen ze weer iets kon zien, verstijfde ze. Ze had zich voorbereid, maar niet hierop.

			‘Daar wilde ik je voor waarschuwen, Irene. We hadden hem naast de biefstukken gelegd, maar om de een of andere reden werd Scott daar een beetje misselijk van. Daarom hebben we dit bedacht.’

			Hurley zat op een stoel, met een glas in zijn ene hand en een bevroren sigaret tussen de vingers van de andere. Er hingen ijspegels aan zijn wenkbrauwen, over zijn gesloten ogen. Zijn colbert was zo ver mogelijk dichtgetrokken, maar het bebloede overhemd eronder was nog steeds te zien.

			Nash legde een deken over haar schouders, maar dat voelde ze nauwelijks.

			‘Ik zal jullie even alleen laten,’ zei hij, en ze hoorde zijn voetstappen terug de keuken in gaan. Ze voelde de kou en de deken op haar schouders niet eens. Naast de aanblik van Hurley die tegenover haar zat, merkte ze alleen het zoemen van de lamp en de motor van de vriezer op.

			Haar vader was CIA-agent geweest, en het grootste deel van haar jeugd had ze in het Midden-Oosten gewoond. Ze was nog maar zes jaar geweest toen ze Stan Hurley had ontmoet. Hij was naar Bagdad gekomen, en nu wist ze dat het voor een reddingsactie in Libië was. Toen haar vader in Beirut was vermoord, had zijn oude vriend Hurley zijn best gedaan om zijn rol over te nemen. Hij belde haar wanneer hij maar kon, zorgde ervoor dat ze altijd genoeg geld had en stimuleerde haar een opleiding te volgen. Hij was degene die haar had overgehaald om voor de CIA te gaan werken en haar carrière in de gaten had gehouden tot ze directeur was geworden. Kennedy liep naar hem toe en legde een hand op zijn arm. ‘Vaarwel, Stan.’ Toen ze eindelijk uit de vriezer stapte, zag ze Nash aan de keukentafel zitten. Hij stond op met een bezorgde blik in zijn ogen. Hoewel hij voormalig marinier was en meer gevechten op zijn cv had staan dan ze kon tellen, had hij iets zorgzaams. Dat was het meest zichtbaar als hij bij zijn gezin was, maar ook op momenten als dit. Zij en Rapp hadden het ondanks het uitstekende werk dat hij altijd had verricht, altijd gezien als zwakte, maar nu vroeg ze zich af of ze niet te snel hadden geoordeeld. Het was moeilijk deze man niet aardig te vinden, en dat kon in dit werk een machtig wapen zijn. Soms was dat effectiever dan een pistool.

			‘Gaat het, Irene?’

			Ze wist het niet zeker. Stress hoorde nou eenmaal bij het werk, maar zelfs zij had haar grenzen. Rickmans dossiers waren nog steeds ergens, Leo Obrecht zou later die week begraven worden, en zij was verantwoordelijk voor de dood van haar oudste vriend.

			Nash leek haar gedachten te lezen. ‘Hij zou er kapot van zijn geweest als je hem niet mee had gestuurd, Irene. Als je het vertrouwen in hem had verloren. Neem dit van mij aan: het is beter zo.’

			Ze knikte uitdrukkingsloos. ‘Wat is er gebeurd, Mike?’

			‘Gould. Obrechts mannen wisten dat hij zou komen.’

			‘Hoe hebben ze dat ontdekt? Gould was hier. Hij heeft toch met niemand contact gehad?’

			Nash schoof een krant naar haar toe en tikte met zijn wijsvinger op een advertentie die met viltstift was omcirkeld. ‘Deze krant bevatte de enige informatie die hij van buiten de gevangenis heeft gekregen terwijl we hem gevangenhielden. Onze mannen hebben hem helemaal uitgekamd en dit gevonden. Hierin staat het hele plan. Er hebben vergelijkbare berichten in allerlei kranten en tijdschriften en op websites gestaan.’

			‘Wie heeft Obrecht vermoord? Was het Mitch?’

			Nash schudde zijn hoofd. ‘Het lijkt erop dat een van zijn bewakers het gedaan heeft.’

			Daar was ze al bang voor. Dit verhaal was veel groter dan de Zwitserse bankier. Iemand had zijn beveiligingsteam benaderd en gezegd dat Obrecht onder geen beding in handen van de CIA mocht vallen.

			Het was een fout geweest om Gould mee te sturen. Ze had zijn mentale instabiliteit onderschat. Net als die van Rickman. Nu was niet het moment om vraagtekens te plaatsen bij haar inschattingsvermogen, maar toch voelde ze de twijfel opkomen. Hoe kon het ook anders?

			Weer leek Nash te weten wat ze dacht. ‘Soms moet je gewoon de sprong wagen, Irene. Mitch was het ermee eens dat we op deze manier de beste kans maakten om Obrecht te pakken te krijgen en Rickmans plan te saboteren. We waren het er allemaal mee eens.’

			Ze leunde achterover in haar stoel en probeerde alles wat er was gebeurd op een rijtje te zetten. Obrecht zou nooit praten, maar zijn dood bewees in elk geval dat er iemand boven hem stond. Iemand met veel informatie en veel geld.

			Opnieuw dacht ze aan Pakistan en de ISI. Het eenvoudige antwoord was dat een van Durrani’s mannen zijn sporen wilde uitwissen. Maar nu was er een nieuwe directeur, en het was maar de vraag of iemand anders in de S-vleugel voldoende steun had om zoiets voor elkaar te krijgen. Het antwoord was even duidelijk als beangstigend: niet zonder Ahmed Tajs toestemming.

			‘Hebben we al iets ontdekt over die jurist?’ vroeg ze.

			Ze hadden geen harde bewijzen dat Rickman een juristenkantoor in de arm had genomen om de informatie die hij bezat te verspreiden, maar hoe langer ze erover nadacht, hoe logischer die theorie leek. Terroristen en criminelen konden bruikbaar zijn, maar betrouwbaarheid was niet een van hun belangrijkste eigenschappen. Nee, als je iets vertrouwelijk en efficiënt gedaan wilde hebben, was een jurist de beste oplossing.

			‘Nog niets,’ zei Nash. ‘Marcus werkt samen met de NSA. Met DaisyChain in Utah kunnen ze bijna ongelimiteerd informatie verzamelen. Als ergens ter wereld iets ongebruikelijks gebeurt bij een juristenkantoor en iemand maakt er ook maar iets over bekend, zullen wij het weten.’

			DaisyChain was een geheim – maar in dit geval totaal legaal – systeem dat het internet vierentwintig uur per dag in de gaten hield. Het hield alle nieuwswebsites, onlinetijdschriften en overheidswebsites ter wereld bij. Het vertaalde de artikelen naar het Engels en gebruikte kunstmatige intelligentie om de informatie te analyseren, gebaseerd op waarden die van tevoren waren ingesteld.

			Ze had toestemming gegeven om de hulp van de NSA in te roepen, maar ze was daar niet bepaald blij mee. De NSA had geweldige middelen om dit soort onderzoeken uit te voeren, maar de organisatie had de laatste tijd te veel in de spotlights gestaan. De technologie die gebruikt werd was splinternieuw, en de organisatie was net een kleuter met een nieuw speeltje. Alleen was dat speeltje een kettingzaag.

			‘Dan zullen we geduld moeten hebben,’ zei ze. ‘We hebben geen andere keuze dan hier te blijven zitten tot er nog een video van Rickman opduikt of tot nog een van onze collega’s wordt ontmaskerd of vermoord.’

			Nash knikte. ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt.’
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			Vlak bij Chania

			Griekenland

			De kleine huurauto had nogal wat moeite met de helling, waardoor Rapp de temperatuur van de motor goed in de gaten moest houden. Toen die uiteindelijk in het rood kwam te staan, zette hij de auto naast de lege zandweg.

			Er stond geen zuchtje wind toen hij uitstapte. Hij voelde alleen de hitte van de Griekse zon op zijn rug en rook de vage geur van chemische explosieven, die nog steeds in zijn haar hing.

			Het gele gras op de heuvel was zo helder van kleur in het zonlicht dat het diepe groen van de olijfbomen die overal verspreid stonden bijna zwart leek. Ver onder zich zag hij de stad, en wat verderop de oceaan. Veel mensen noemden dit een paradijs, en vandaag kon hij hen geen ongelijk geven.

			Hij ging te voet verder en haalde een sigaret uit het pakje in zijn zak. Hij wilde hem aansteken, maar zijn hand bleef in de lucht hangen toen hij een onbekend geluid in de stille lucht om zich heen hoorde. Het was zijn eigen ademhaling.

			Rapp bleef staan en keek eerst naar de bochtige weg en toen naar de sigaret. De heuvel was niet zo steil, en hij was niet zo ver boven zeeniveau, want hij kon de individuele zeilboten nog onderscheiden.

			Twee jaar geleden had hij vooraan gelopen bij een trailrunningwedstrijd door de bergen in Colorado, waarbij hij een halve kilometer voor de finish was gestopt om de journalisten die de winnaar wilden fotograferen te vermijden. Nu hoefde hij zich geen zorgen te maken om foto’s of interviews. Als hij zijn uiterste best deed, zou hij nog een hoop geluk nodig hebben om in zo’n wedstrijd in de top vijf te komen.

			Rapp keek naar de oceaan en dacht weer aan Stan Hurley. Op veel gebieden was hij een groots man geweest. Dapper, trouw en vaderlandslievend. Een van de weinige mensen die Rapp ooit had ontmoet over wie hij zich nooit zorgen had gemaakt. Niets kon hem van zijn stuk brengen.

			Aan de andere kant moest hij hem ook niet te veel ophemelen. Hij had drie ex-vrouwen achtergelaten en slechts twee van zijn vijf kinderen praatten nog met hem. Hij had altijd op het randje geleefd, zonder te denken aan het welzijn van zichzelf of de mensen om zich heen. Hij was waarschijnlijk de beste vriend die Rapp ooit had gehad, maar hij was ook zelfvernietigend, gewelddadig en, zoals Anna herhaaldelijk had gezegd, had een slechte invloed op anderen.

			Rapps haat-liefdeverhouding met de oude man was begonnen met pure haat. Hij kon zich nog goed herinneren dat hij had gezegd dat hij een geweer tegen zijn hoofd zou zetten als hij ooit een tweede Stan Hurley zou worden.

			En nu woonde hij alleen in een waardeloos appartementje vlak bij Washington, waar hij te veel rookte en dronk om de woede die net onder het oppervlak raasde in toom te houden. En hij hijgde terwijl hij een heuvel op liep die hij met gemak op had moeten kunnen rennen.

			De oude man was dood. Anna was dood. Gould was dood. Het leek alsof zijn verleden in één keer was verdwenen. De vraag was wat hij daaraan moest doen. Moest hij toelaten dat hij zichzelf nog meer afzonderde? Moest hij nog meer van zichzelf verliezen? Of zou hij zijn leven resetten? Hij was vierenveertig, dus hij had nog een flinke tijd te gaan.

			Rapp kneep het pakje sigaretten tot een prop en gooide het tussen de bomen voordat hij verder liep. Ineens klonk zijn adem niet meer zo hard. Zelfs nu Hurley dood was, de onvermijdelijke nasleep van de Obrecht-operatie eraan kwam en het volgende Rickman-dossier elk moment verstuurd kon worden, voelde hij zich lichter. Hij kon maar beter genieten van de illusie zolang die duurde.

			Toen het huis in zicht kwam, ging hij langzamer lopen, omdat hij zeker wist dat minstens één persoon hem in het vizier had. Het gebouw was gemaakt van steen en wit pleisterwerk, met blauwe kozijnen en een vrolijk rood dak. Het was afgelegen en gemakkelijk te beschermen, maar dicht genoeg bij een toeristisch stadje om er als vreemdeling niet op te vallen. Het landschap was natuurlijk gehouden en overal lag speelgoed – van een roze driewieler tot een door de zon verbleekt poppenhuis.

			Er verscheen een man aan de noordkant van het huis, die begon te lopen, maar steeds een boom tussen hem en de onaangekondigde gast hield. Zijn geblokte korte broek, T-shirt en strohoed zagen er normaal uit in dit vakantiegebied. Het enige wat ontbrak waren de gebruikelijke slippers, die waren vervangen door een paar stevige hardloopschoenen. Een shirt met lange mouwen om de aderen op zijn biceps en onderarmen te verbergen was beter geweest, maar dat was geen grote fout.

			Hurley had de man in Afghanistan gevonden, toen hij bij de groene baretten zat. Rapp herinnerde zich dat hij een opvallend intelligente jongeman was, met een vastberadenheid die zijn gebrek aan natuurlijke sportiviteit goedmaakte. Bob huppeldepup. O nee, Ben. Ben Carter.

			‘Hallo?’ riep de man.

			Zijn hand was ver bij het wapen dat hij ongetwijfeld onder aan zijn rug had zitten vandaan, maar hij zag er bang uit. Doodsbang, om precies te zijn.

			Verward bewoog Rapp zijn hand naar zijn eigen wapen, maar hij stopte toen hij besefte wat er aan de hand was. Carter was goede vrienden geworden met de vrouw en het kind dat hij moest beschermen.

			‘Daarvoor ben ik niet gekomen, Ben.’

			De voormalige soldaat blies zijn ingehouden adem uit. ‘Het spijt me, meneer Rapp. Niemand heeft laten weten dat u zou komen.’

			‘Is ze binnen?’

			‘Ja, meneer. Met haar dochter.’

			Rapp liep over het pad, stapte over een zanderig boogie board en klopte aan.

			De vrouw die opendeed, was even mooi als hij zich herinnerde. Ze was zesendertig jaar, en haar ronde gezicht was nog steeds rimpelloos, met amandelvormige ogen. Haar donkere haar was wat langer, en haar glimlach had hij nooit eerder gezien. Die veranderde echter snel in het diepe verdriet dat hij zich herinnerde van de vorige keer – toen hij een pistool tegen haar hoofd had gezet.

			‘Kom je me vermoorden?’ vroeg Claudia Gould in het Engels, maar met een accent.

			Zijn reputatie was terecht, maar soms wenste hij dat die niet altijd voor hem uit reisde.

			‘Nee.’

			‘Dan kom je me vast iets over Louis vertellen.’

			‘Inderdaad.’

			Haar ogen gingen dicht, en hij zag dat ze moeite deed om niet te gaan huilen. Toen ze weer opengingen, stapte ze opzij om hem binnen te laten.

			‘Wil je iets drinken?’ vroeg ze automatisch.

			‘Nee, dank je.’

			Ze droeg een bikini met een doorschijnende sarong om haar heupen. Rapp liet niet toe dat zijn blik te lang op haar lichaam bleef rusten.

			‘Vertel het maar.’

			De laatste keer dat hij bij haar thuis was geweest, had hij het leven van haar man gespaard. Het was toen al duidelijk geweest dat het een ernstige fout was, maar hij had er geen spijt van. Op dat moment had hij namelijk de behoefte gehad om iets van menselijkheid terug te krijgen.

			‘Hij is zeker dood.’

			Rapp knikte.

			Claudia ging verder in haar moedertaal, Frans. ‘Heb jij hem vermoord?’

			‘Nee.’

			Haar ogen werden wazig, maar er kwamen geen tranen. Misschien wist ze dat ze beter af was zonder hem. Of misschien had ze al te veel tranen gelaten om haar man.

			‘Na wat er met je vrouw is gebeurd…’ zei ze. ‘Nadat je ons gespaard had, dacht ik dat hij daardoor wel tot inkeer zou komen. Ik was zo stom om te geloven dat hij zou stoppen. Ik heb me laten verblinden.’

			‘Het was niet jouw schuld, Claudia. Hij had alles. Het was gewoon nooit genoeg.’

			‘Was het…’ Haar stem viel even weg. ‘Ging het snel?’

			‘Hij was al dood voordat hij besefte wat er gebeurde,’ loog Rapp. Het was zinloos haar nog meer pijn te doen.

			‘Bonjour!’

			Rapp draaide zich om en glimlachte naar het meisje dat op blote voeten aan kwam rennen. Ze was nu zeven jaar. Haar door de zon gebleekte haren zaten in de war, en ze droeg dezelfde bikini als haar moeder. De zonnebrandcrème op haar gezicht was niet goed ingesmeerd, dus had ze een witte streep op haar neus, die naar kokosnoten rook.

			‘Bonjour,’ zei Rapp. Claudia had het meisje naar zijn vrouw vernoemd, en hij vond het moeilijk om die naam hardop uit te spreken. ‘Jij bent vast Anna.’

			‘Dat klopt. Wie ben jij?’

			‘Ik ben Mitch. Ik ben een vriend van je moeder. Ik heb jou weleens ontmoet, maar toen was je nog maar een baby.’

			‘Ik weet niets meer van toen ik nog een baby was.’

			‘Ik ook niet.’

			‘Ga je mee naar het strand? Je hebt geen strandkleren aan.’

			‘Ik denk van niet. Ik wilde alleen even met je moeder praten.’

			‘Ik ga Ben vragen of hij een zandkasteel wil maken. Daar is hij heel goed in. Hij maakt zelfs van die dingen die op tanden lijken op de muren.’

			‘Kantelen.’

			‘Wat?’

			‘Die tanden heten kantelen, en de stukken ertussen heten schietgaten.’

			‘Heb je dat zelf verzonnen? Hoe weet je dat?’

			De trieste waarheid was dat het kwam doordat hij een encyclopedie in zijn hoofd had met maar één hoofdstuk: oorlog.

			‘Ik heb er een keer iets over op televisie gezien.’

			‘Ik ga Ben vragen of hij dat weet.’

			Rapp keek haar na terwijl ze wegrende voor hij zich weer tot Claudia richtte. ‘Wat een geweldige meid.’

			‘Ik verdien haar niet.’ Ze gebaarde naar het huis dat Irene Kennedy had betaald. ‘En dit ook niet.’

			‘Iedereen maakt fouten. Het gaat erom wat je doet om het goed te maken.’

			Hij haalde een iPhone uit zijn zak en gaf die aan haar. Op het schermpje stond een foto van een afschrift van een beleggingsmaatschappij. ‘We hebben het geld van al Louis’ rekeningen verzameld op deze. Hij is helemaal legaal en er is belasting over betaald. Je hoeft je nooit meer zorgen te maken.’

			Haar ogen werden groter. ‘Daar staat bijna dertig miljoen dollar op!’

			Rapp knikte. ‘De rekening staat op naam van Claudia Dufort. We werken samen met de Franse overheid om je een nieuw paspoort te geven, een nieuwe identiteit en alles wat je verder nodig hebt om te ontsnappen aan de vijanden van Louis. Irene heeft een permanente woonplaats voor je geregeld in Zuid-Afrika en ze heeft met jouw eigen geld een huis voor je gekocht in de wijnstreek. Ik denk dat Anna het er wel naar haar zin zal hebben. Er is een goede school in de buurt en er is ruimte voor een stel paarden.’

			Nu kwamen de tranen eindelijk. Ze gooide haar armen om hem heen en begon te snikken. ‘Het spijt me zo, Mitch. Ik heb zo’n spijt van wat ik je allemaal heb aangedaan.’
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			Hoofdkwartier CIA

			Langley, Virginia

			Verenigde Staten

			Irene Kennedy schoof haar leesbril op haar voorhoofd en probeerde het beeld van Stan Hurley uit haar gedachten te zetten. Later zou ze wel tijd hebben om te rouwen, maar nu was haar enige verantwoordelijkheid ervoor te zorgen dat er niet nog meer mensen zouden eindigen zoals hij.

			De handgeschreven lijst die voor haar op het bureau lag, had ze bijna helemaal uit haar hoofd opgesteld. Het leek wel iets onschuldigs zoals een gastenlijst voor de verjaardag van haar zoon, maar in werkelijkheid was dit de geheimste reeks namen die ooit op papier was gezet.

			Op de lijst stond iedere spion en iedere informant die op dat moment voor de CIA werkte, van het Midden-Oosten tot China en Europa. Zelfs Zuid-Amerika en Australië kwamen erop voor.

			Bij elke naam stonden drie cijfers: het eerste gaf de kans aan dat Rickman wist wie hij of zij was, op een schaal van één tot tien. Het tweede cijfer gaf aan hoe belangrijk die persoon was voor de veiligheid van Amerika, een tien voor de minst belangrijke, en een één voor de belangrijkste. Het derde getal was de som van de eerste twee.

			De twintigers – mensen van weinig belang die Rickman ongetwijfeld kende – werden al voorbereid om geëvacueerd te worden. Zij vormden een te groot risico dat te weinig opleverde. De tweetjes – belangrijke personen die Rickman waarschijnlijk niet kende – bleven waar ze waren. De vraag was hoever ze wilde gaan met de evacuaties. Tot mensen met een score van vijftien? Tien? Hoeveel levens zou ze in gevaar brengen om informatie te kunnen blijven verzamelen voor de bescherming van Amerika?

			Opnieuw kwam Hurley in haar gedachten op. Deze keer fluisterde hij in haar oor: Jij hebt deze baan aangenomen, prinses. Stop met zeiken en doe gewoon je werk.

			Er werd geklopt, en Mike Nash stak zijn hoofd om de deur. ‘Kom ik ongelegen?’

			Ze draaide de lijst om. ‘Een welkome onderbreking. Heb je goed nieuws?’

			Hij liep het kantoor in, maar gaf geen antwoord.

			‘Wat dan ook, Mike.’

			‘Het koffiezetapparaat doet het weer.’

			Kennedy glimlachte. Ze wist nog niet zeker wat ze van Nash moest vinden, maar haar ideeën over hem ontwikkelden zich nog steeds. Ze had eens diepgravend onderzoek gedaan naar zijn achtergrond en daarbij ontdekt dat hij altijd al een charismatische charmeur was geweest. Op de middelbare school was hij tot populairste leerling verkozen, op de universiteit was hij klassenvertegenwoordiger geweest, en de mariniers die hij onder zich had gehad, waren bijna extreem trouw aan hem.

			Die gave hadden maar weinig mensen, en ze was niet te leren. Kennedy had veel competente mensen onder zich, maar soms liet hun persoonlijkheid wat te wensen over – de meeste waren onverdraaglijke druiloren, gladde politici en stoere cowboys. En dan had je Mitch, die niet bepaald een geliefd gezicht was op Capitol Hill. Optimistisch gezegd werd het Congres nerveus van hem. Pessimistisch gezegd werd hij gevreesd en gehaat.

			Kennedy hield zichzelf niet buiten haar scherpzinnige evaluatie. Ze werd vaak gezien als een kille intellectueel in een zee van mensen die beslissingen namen gebaseerd op hun gevoel in plaats van hun verstand. Door die eigenschap vroegen veel mensen zich af of ze wel ergens in geloofde. Het antwoord was ja. Ze geloofde in dingen voor elkaar krijgen.

			Nash kon weleens een zeurkous zijn, maar ze moest toegeven dat hij wel een extreem intelligente zeurkous was. Hij had goed werk gedaan sinds Rapp hem had gedwongen het veld te verlaten en achter een bureau te gaan zitten. Hij kon goed omgaan met de opgeblazen ego’s van Capitol Hill en was onvoorstelbaar goed in het motiveren van zijn collega’s. Zij en Nash waren heel anders, maar wie kon zeggen dat haar aanpak de juiste was en die van hem niet? Zoals haar leraar Thomas Stansfield zo graag zei: alle wegen leiden naar Rome.

			‘Ik heb meestal liever thee. Hebben we al iets ontdekt over degene die de Rickman-dossiers verspreidt?’

			‘Laat ik het zo zeggen: we boeken vooruitgang,’ zei hij terwijl hij op een van de stoelen aan de andere kant van haar bureau ging zitten. ‘Iedereen denkt dat je gelijk hebt en dat het een jurist moet zijn, maar als we iedereen op de planeet met een rechtenopleiding moeten ondervragen, zijn we nog wel even bezig.’

			‘Heeft de NSA al iets opgeleverd?’

			‘Dat is juist het probleem. Hun systemen zijn niet zo geweldig in het filteren van informatie als ze doen voorkomen. We krijgen allerlei gegevens, van een stel advocaten in Washington die een onderlinge softbalwedstrijd hebben gewonnen tot de Londense firma die J.K. Rowling vertegenwoordigde toen ze werd beschuldigd van plagiaat.’

			‘Niets bruikbaars, dus.’

			‘We dachten iets te hebben gevonden toen we lazen over een inbraak bij een firma in Buenos Aires, maar de dader bleek een junk te zijn, die twee dagen later werd opgepakt toen hij probeerde hun laptops te verkopen. Er zijn vierentwintig uur per dag mensen bezig met de uitkomsten. Ze sturen me alles wat ook maar enigszins interessant zou kunnen zijn.’

			‘En Marcus?’

			‘Hij werkt al aan de volgende stap, ervan uitgaand dat de NSA uiteindelijk iets zal doorsturen waar we ook echt iets aan hebben. Hij denkt dat de dossiers worden verstuurd door een hacker, iemand die corrupt genoeg is om de geheime informatie te decoderen en op te sturen, maar slim genoeg om ervoor te zorgen dat de berichten niet naar hem kunnen leiden. Het is net iets voor Marcus om zo iemand te vinden.’

			Kennedy nam een slokje van haar thee en bedacht hoeveel ze moest vertellen. Geheimen bewaren was een van haar talenten, maar als het zo slecht zou aflopen als zij dacht, moest Nash weten wat ze vermoedde.

			‘We hebben nog minder tijd dan je denkt, Mike. Ik denk dat we niet alleen een race tegen Rick lopen, maar dat we met nog een organisatie te maken hebben.’

			Nash knikte. ‘De Pakistanen.’

			Ze was blij dat hij zelf die conclusie had getrokken. ‘Ga verder.’

			‘Het is moeilijk te geloven dat Akhtar Durrani de enige van de S-vleugel was die wist over Ricks dossiers, en als ze van hun bestaan weten, zullen ze ze wel heel graag willen hebben. We weten niet wat Rickman precies wist, maar met zijn kennis zal de ISI ons hele netwerk in het Midden-Oosten kunnen overnemen. Misschien zelfs over de hele wereld.’

			‘Maar wie?’ vroeg Kennedy.

			‘Een van Durrani’s mannen? Als je voor de ISI werkt, zou de CIA bij de keel grijpen niet bepaald slecht zijn voor je carrière.’

			Dat was een redelijke hypothese – misschien wel de juiste – maar ze vreesde dat Nash op een te kleine schaal dacht.

			‘En president Chutani?’

			Nash keek nadenkend. ‘Er is geen twijfel over mogelijk dat Chutani niets liever wil dan een blik in Rickmans dossiers werpen en die tegen ons gebruiken, maar ik betwijfel of hij al zo diep in de S-vleugel is doorgedrongen.’

			‘Daar ben ik het mee eens. Heb je ook al aan Ahmed Taj gedacht?’

			‘Ja. Hij is een stuk interessanter.’

			‘Waarom?’ vroeg Kennedy, die zich afvroeg of Nash doorhad dat ze hem testte, maar dat niet liet merken. Ze hoopte van wel.

			‘Ik heb die man een paar keer ontmoet en ik heb alle dossiers gelezen die we over hem hebben. Alles wijst erop dat hij zwak is, maar dat begin ik te betwijfelen. Durrani’s dood zou een machtsvacuüm gecreëerd moeten hebben, maar dat is niet gebeurd. Ik heb opvolgingen bij de padvindersgroep van mijn kinderen gezien die er harder aan toegingen.’

			Kennedy zei niets, maar nam nog een paar slokken.

			‘Dus jij denkt dat ik me vergis, Irene? Heeft Chutani de ISI beter onder de duim dan ik denk?’

			‘Nee. Helaas deel ik je vermoedens. Onze analisten vertellen me al jaren dat Taj te zwak is om de ISI te leiden, en direct daarna zeggen ze dat de ISI steeds effectiever wordt. Ergens zit een verschil tussen de theorie en de werkelijkheid. Als je de algemene opvatting dat Taj slechts een symbolische leider is opzijzet, wordt het plaatje ineens heel helder.’

			‘Ik hoop dat je ongelijk hebt,’ zei Nash, ‘want ik zie de dossiers liever in handen van Al Qaida terechtkomen dan in die van de ISI.’

			Voordat ze daar iets op kon zeggen, klonk er een alarm van haar laptop. Ze voelde haar hartslag versnellen. Dat signaal was ingesteld voor als er een e-mail van Joe Rickman binnenkwam.

			‘Rick?’ vroeg Nash toen hij zag dat ze wit wegtrok.

			Ze knikte en opende haar inbox, terwijl Nash achter haar ging staan zodat hij over haar schouder kon meelezen.

			Er zat weer een filmpje bij de e-mail. Kennedy voelde haar mond kurkdroog worden toen ze op start klikte.

			‘Dag, Irene. Ik zou zeggen dat ik het fijn vind om je weer te zien, maar ik kan je niet zien omdat je me hebt laten vermoorden.’

			Hij zat weer met zijn laarzen op het bureau, in dezelfde kleding als in de vorige video. Rickman kennende had hij ze vast allemaal, met de hulp van cafeïne en amfetamine, achter elkaar opgenomen.

			‘Ik hoop dat je helemaal gek wordt van de vraag hoe ik aan al die informatie ben gekomen. Laat me je een advies geven: doe geen moeite. Ik ben gewoon slimmer dan jij.’ Hij was even stil voor een dramatisch effect. ‘Word je al bang, Irene? Wil je weten wat ik heb ontdekt? Het is namelijk veel meer dan Sitting Bull. Ik bedoel, wie geeft er een ruk om die stomme Russen? Dat is maar een stelletje wodka drinkende sukkels.’

			‘Wat was ik er graag bij geweest toen Mitch de hersenen van die lul uit zijn kop schoot,’ zei Nash.

			Kennedy gebaarde hem zijn mond te houden.

			‘Goed, ik denk dat je wel lang genoeg hebt gewacht,’ zei Rickman. ‘Ik heb de Iraniërs een gedetailleerd dossier gestuurd over hun ambassadeur in het Verenigd Koninkrijk, die voor jullie werkt. Namen, data, bankgegevens. Zelfs een paar mooie, glimmende foto’s.’ Hij glimlachte en pakte een afstandsbediening van het bureau. ‘Veel plezier.’

			‘Is dat waar?’ vroeg Nash toen het beeld op zwart ging.

			Kennedy was te verbijsterd om antwoord te geven. Het was inderdaad waar. Kamal Safavi was hun hoogstgeplaatste Iraanse informant, een man die alles wist over zowel het beginnende kernwapenprogramma van zijn land als de steeds heftiger wordende politieke machtsstrijd.

			‘Hoe laat is het in Londen, Mike?’

			Hij keek op zijn horloge. ‘Ongeveer middernacht.’

			Kennedy sloot haar e-mailprogramma en opende Safavi’s dossier. Ze stuurde hem een onschuldig uitziende sms die hij zou herkennen als waarschuwing. Volgens het noodplan dat ze hadden opgesteld, moest hij met zijn gezin direct naar een safehouse, waar ze zouden worden opgewacht door het hoofd van de CIA-afdeling in Londen. Het was echter de vraag hoeveel tijd Rickman hun had gegund. Zou het in zijn ogen slechter zijn als de Verenigde Staten deze man evacueerden en de onvermijdelijke eisen van Iran om hem uit te leveren negeerden? Of wilde hij dat de ayatollah hem te pakken kreeg en alles wat hij wist over de operaties van de CIA in Iran uit hem wrong?

			‘Waar is Mitch?’ vroeg Kennedy.

			‘Dat weten we nog steeds niet. Hij zei dat hij persoonlijke zaken moest regelen, en hij heeft een van de Gulfstreams genomen die we in Europa hadden staan.’

			‘Terwijl dit allemaal gebeurt?’ vroeg Kennedy, waarbij ze een zeldzame vlaag van woede liet zien. ‘Je moet ervoor zorgen dat je weet waar hij is, Mike, en de vliegtuigen van de CIA zijn niet bedoeld als privélimousines.’

			‘Dat zul je met hem moeten bespreken, Irene, want soms kijkt hij me aan alsof hij zich afvraagt of hij met me wil discussiëren of me liever gewoon vermoordt. Wat mij betreft kan hij met die vliegtuigen doen wat hij wil.’

			Kennedy’s telefoon ging, en ze nam op. Het was Ken Barrett, de station chief in Londen. Hij had een kopie gekregen van het bericht dat ze had verzonden.

			‘Ik heb mensen naar het safehouse gestuurd, mevrouw Kennedy. Wilt u dat ik iemand naar het huis van de ambassadeur stuur?’

			Ze gaf niet direct antwoord. Misschien had Rickman het zo gepland om een confrontatie tussen de CIA en de Iraniërs uit te lokken in de straten van Londen. Het laatste wat ze wilde, was een gewelddadig incident veroorzaken bij de sterkste bondgenoot van Amerika.

			‘Onopgemerkt,’ zei ze uiteindelijk. ‘Niemand doet meer dan toekijken, tot ik het zeg. En bel Charlie. We moeten MI6 op de hoogte brengen.’

			Kennedy hing op en belde het nummer van Mitch Rapps mobiele telefoon. Hiervoor had ze hem met rust gelaten. Hij verdween maar zelden zonder te vertellen waar hij was of wanneer hij terug zou komen, dus was wat hij dan ook aan het doen was, erg belangrijk voor hem. Ze kon echter niet langer wachten. Waar hij ook was, zijn vakantie was afgelopen.

			De knoop in haar maag werd met de seconde strakker, maar uiteindelijk kwam de verbinding tot stand en hoorde ze Rapps stem.

			‘Ja?’

			‘Waar zit je?’

			‘Griekenland.’

			‘Ga onmiddellijk naar Londen.’
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			Huis van de Iraanse ambassadeur

			Londen

			Engeland

			Kamal Safavi probeerde zo stil mogelijk te blijven liggen om zijn vrouw, die naast hem lag, niet wakker te maken. Het was net na middernacht, en hij lag al bijna twee uur wakker. De vergadering op het ministerie van Buitenlandse Zaken was, zoals verwacht, slecht verlopen. Volgens verslagen van MI6 – en voor zover hij wist, klopten die – had Iran een levering geavanceerde centrifuges uit Noord-Korea ontvangen.

			Gezien het verleden dat zijn land met Amerika had, begreep hij heel goed dat zijn baas het Westen wantrouwde, en hij deelde die gevoelens ook. De problemen uit het verleden, waarover iedereen zich nog zo beledigd voelde, bestonden echter alleen nog maar in geschiedenisboeken. Ze moesten zich op de toekomst richten. Ze moesten erkennen dat het kernwapenprogramma waarvan ze geloofden dat het Iran zou beschermen, de economie van het land zou wurgen. Als de Iraanse overheid werd verlamd door hun onterechte angst voor een aanval van Amerika, veroordeelde ze de bevolking daarmee tot een langzame, pijnlijke dood.

			Al die dwaasheid en haat waren zinloos. Iran was een rationeel en stabiel eiland in een gebied dat zichzelf uit elkaar aan het scheuren was. Alleen de kortzichtigheid van de politici had voorkomen dat de twee landen de basis konden leggen voor een nieuw tijdperk van samenwerking.

			Dat gevoel deelde hij met Irene Kennedy. Ze was een rationele vrouw, die kansen zag om de relatie tussen Teheran en Washington te herstellen. Ze begreep dat de Iraanse jeugd weinig wist over de sjah of de revolutie. De mensen wilden vrijheid en welvaart. Ze wilden het respect van de rest van de wereld winnen.

			Er klonk een kreet en wat geruis uit de richting van zijn nachtkastje, en hij keek naar de babyfoon, die meteen weer stil werd. Zijn dochtertje droomde. Maar waarover? Een toekomst met onbegrensde mogelijkheden? Een leven in een maatschappij waarin zij gelijk was aan mannen? Vrede en veiligheid?

			Waarschijnlijk niet. Dat was zijn droom. Voor haar. Voor zijn hele volk.

			Even later klonk er nog een geluid uit dezelfde richting. Een paar seconden was hij in de war door de schelheid en kon hij zich niet herinneren wat het betekende. Dat duurde echter niet lang, en hij pakte zijn telefoon om het sms-bericht te lezen.

			‘Opstaan!’ riep hij terwijl hij de dekens op de grond gooide en uit bed sprong.

			In de gloed van de wekker zag hij zijn vrouw haar ogen opendoen.

			‘Wat is er?’ vroeg ze terwijl ze een hand uitstak naar de lamp naast haar bed. ‘Is het Ava? Is ze wakker?’

			Hij greep haar pols voordat ze op het knopje kon drukken. ‘Niet doen. Sta op en trek je badjas aan. Zachtjes. We moeten weg.’

			‘Weg?’ vroeg ze geschrokken. ‘Waar heb je het over?’

			Hij had niemand verteld over zijn contact met Kennedy, zelfs zijn vrouw niet. Hij had gedacht dat het veilig was. Hij had gedacht dat het belangrijk was. Nu voelde hij zich alleen maar schuldig. Zijn gezin was in gevaar, en waarvoor? Voor het idealisme waarvoor zijn vader hem in zijn jeugd zo vaak had gewaarschuwd.

			‘Er is geen tijd om het uit te leggen,’ fluisterde hij snel. ‘We moeten weg. Nu meteen.’

			Op zijn blote voeten rende Safavi naar de kamer van zijn dochter, waar hij haar slapend aantrof. Hij tilde haar voorzichtig op. Ze mochten geen geluid maken. Het enige personeel dat ze hadden, was een vrouw die kookte en schoonmaakte, en een oudere beveiliger die niet veel meer deed dan het gezin door de stad vervoeren. Geen van beiden mocht wakker worden.

			‘Kamal, je maakt me bang,’ zei zijn vrouw terwijl ze in de deuropening verscheen. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Dat vertel ik later wel,’ fluisterde hij. ‘Nu moeten we naar de auto. Hij staat voor het huis.’

			‘Maar ik moet me nog aankleden. Ik heb niet eens schoenen aan. We…’

			Gelukkig was zijn dochter nog klein genoeg om in één arm te houden, en met zijn andere hand pakte hij de arm van zijn vrouw. De vragende blik op haar gezicht veranderde in angst toen ze de kracht voelde waarmee hij haar meetrok.

			‘Kamal, je…’

			‘Stil,’ fluisterde hij terwijl hij haar meetrok naar de trap.

			Er viel licht uit de tuin door de ramen, zodat ze tussen de meubels in de gang door konden lopen. Kennedy had hen op tijd gewaarschuwd. Ze zouden veilig wegkomen.

			Plotseling werd de deur zo hard opengesmeten dat hij bijna uit zijn scharnieren vloog. Safavi’s vrouw begon te gillen toen er drie mannen hun huis in liepen terwijl ze in het Perzisch schreeuwden.

			Een onderarm raakte Safavi’s gezicht, en hij hield zijn dochter stevig vast om haar te beschermen toen hij tegen de grond gegooid werd.

			‘Nee!’ schreeuwde hij toen ze uit zijn armen gerukt werd.

			Zijn vrouw bleef schreeuwen, en hij keek naar haar toen zijn armen op zijn rug werden vastgebonden. ‘Doe haar geen pijn! Ze weet niets!’

			De man luisterde niet naar hem, maar stootte zijn knie in haar rug toen ze met PlastiCuffs werd vastgebonden. Hun chauffeur verscheen aan het einde van de gang, maar bleef staan toen hij de indringers herkende als leden van de beveiliging van de ambassade.

			Ava begon te huilen, en haar schreeuwen echoden onheilspellend door het huis. Safavi kon geen adem krijgen omdat er een man boven op hem zat, maar dat merkte hij nauwelijks. Zijn vrouw snikte. Ze had geen idee wat er aan de hand was. Dit was zijn schuld. Hij was verantwoordelijk voor de doodsangst van zijn vrouw en kind.

			Er gleed een arm om Safavi’s nek, en hij werd achteruitgesleept. Het dienstmeisje verscheen en rende in een reflex naar de man die Ava vasthield, maar ze werd met de kolf van een pistool tegen haar hoofd geslagen. Ze viel op de grond en bleef stilliggen.

			De arm die zijn luchtweg afkneep, werd nog strakker toen ze de lichte Londense regen in liepen. Pas toen sprak de man die hem vasthield.

			‘De ayatollah wil jou en je gezin graag even spreken, Kamal.’
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			Londen

			Engeland

			‘Stop.’

			Er was bijna geen verkeer in de donkere Londense straat. Rechts zag Rapp een smalle steeg vol met blauwe zwaailichten van politieauto’s.

			‘Hier?’ vroeg de taxibestuurder. ‘Maar het adres dat u me hebt gegeven, is zes straten verderop.’

			Rapp had besloten een taxi te nemen in plaats van iemand van de CIA te vragen hem op het vliegveld op te halen. Hij wilde Groot-Brittannië in en uit komen zonder te veel ophef. De operatie in Istanbul was niet bepaald onopgemerkt gebleven, en de inlichtingenwereld in de EU begon hem te verdenken van de dood van een islam-propagandist in Spanje twee maanden daarvoor. Dat was ook terecht, maar ze hadden niet het juiste protocol in acht genomen, en daarom deed Kennedy haar uiterste best om de Mossad de schuld in de schoenen te schuiven. De Mossad-directeur stond bij haar in het krijt en leek de schuld wel op zich te willen nemen.

			Rapp haalde een briefje van vijftig pond uit zijn zak en gaf het aan de chauffeur. ‘Ik loop wel verder.’

			De auto kwam naast de stoep tot stilstand, en Rapp liep weg zonder om te kijken. De donkere jas die hij in het vliegtuig had gevonden, hielp wel tegen de regen, maar niet tegen de vochtige kou. Hij zette de kraag omhoog, gedeeltelijk tegen de kou, maar hoofdzakelijk omdat er in Londen meer videocamera’s hingen dan waar dan ook. Hij draaide zijn hoofd steeds iets om zijn gezicht uit het licht te houden terwijl hij over de straatkeien liep.

			Het ongelijke trottoir kwam uit in een straat die door een dure wijk liep met prachtige huizen. Gewoonlijk zou het er midden in de nacht stil zijn, maar die nacht waren bijna overal lichten aan en zag hij overal mensen voor het raam staan kijken naar de drukte in de straat.

			Rapp liep naar een geel politielint waarmee het gebied voor een indrukwekkend stenen gebouw was afgezet. Er stonden ongeveer twintig burgers vlak bij het politielint te praten, maar hij bleef bij hen uit de buurt en dook wat verderop onder het kletsnat geregende lint door.

			‘Meneer!’ riep een agent, die met zijn knuppel in zijn hand op hem af kwam lopen. ‘Daar mag u niet komen!’

			‘Hou je kop.’

			De man bleef door Rapps reactie even verbaasd staan, maar rende toen op hem af. Hij was nog vijf meter bij hem vandaan toen een van de twee mannen naar wie Rapp onderweg was hem gebaarde weg te gaan.

			‘Charlie,’ zei Rapp. Hij hield zijn handen in zijn jaszakken toen hij bleef staan tegenover een man in een keurige Burberry-jas en met een bolhoed op. Charles Plimpton was een van de beste agenten van MI6 en hij ging helemaal op in zijn rol van Britse spion. Toen hij was begonnen, had hij wel wat talent laten zien, maar nu hadden zijn politieke ambities de kop opgestoken. Blijkbaar was zijn vrouw de achternicht van het dienstmeisje van koning Arthur of zoiets. Ze had het idee dat ze recht had op een hogere status.

			‘Kon ik maar zeggen dat ik blij ben je te zien, Mitch. Maar als jij mijn land bezoekt, breng je altijd de een of andere ramp met je mee.’

			De andere man was Ken Barrett, de station chief van de CIA in Londen. Hij zag er wel uit als een gewone man die midden in de nacht uit zijn bed was gehaald: een gekreukte spijkerbroek, een lange jas met capuchon en waterdichte laarzen.

			‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Rapp.

			Barrett antwoordde: ‘Irene heeft me een paar uur geleden gebeld en verteld dat Safavi ontmaskerd is. Ik ben meteen in de auto gestapt en heb Charlie gebeld. Helaas waren we al te laat.’

			‘Wat betekent dat?’ vroeg Rapp.

			‘Safavi en zijn gezin waren al weg toen we hier aankwamen.’

			‘Hoeveel te laat waren jullie?’

			‘Ongeveer een kwartier, volgens de camerabeelden.’

			‘Hebben jullie de auto nagetrokken? Er is geen verkeer, en ze moeten óf naar hun ambassade, óf naar het vliegveld zijn gegaan.’

			‘Hun ambassade,’ antwoordde Plimpton.

			‘Dus jullie hebben hen onderschept? Hebben jullie hen opgepakt?’

			Barrett sloeg zijn ogen neer en Plimpton antwoordde voor hem: ‘Nee, Mitch. Hij is een Iraanse diplomaat die wordt beschermd door een auto vol Iraanse beveiligers.’

			‘Ze beschermen hem niet, Charlie. Ze kidnappen hem, verdomme. Ze nemen hem mee naar Teheran, smijten hem in een cel en dwingen hem toe te kijken terwijl zijn vrouw en kind in stukken gehakt worden.’

			‘Ik ben het volledig met je eens,’ zei Plimpton met een accent dat met het jaar deftiger leek te worden, ‘maar dit is een blunder van de CIA. We zijn niet van plan een diplomatiek incident te veroorzaken om jullie probleem op te lossen.’

			‘Ons probleem?’ vroeg Mitch. Hij moest moeite doen om niet zo hard te praten dat de nieuwsgierige toeschouwers bij het politielint het konden horen. ‘Denk je dat het Verenigd Koninkrijk beter af is als Iran kernwapens maakt?’

			‘Ik heb het persoonlijk met de minister-president besproken, en we zijn het erover eens dat het niet in het voordeel van de overheid van Hare Majesteit is als we hierbij betrokken raken.’

			‘Het kan me geen ruk schelen wat jullie hebben afgesproken,’ zei Rapp terwijl hij de man bij zijn kraag greep. ‘Hou nou eens op met bedenken hoe je je reet op een stoel in het parlement kunt krijgen en doe verdomme gewoon je werk! Safavi heeft alles op het spel gezet om ons te helpen, en jij wilt hem gewoon in de steek laten omdat je vrouw vindt dat ze niet voor de juiste feestjes wordt uitgenodigd!’

			‘Mitch,’ hoorde hij Barrett achter zich waarschuwen.

			‘Hou je kop, Ken.’

			‘Politie.’

			Drie geüniformeerde mannen kwamen hun kant op lopen, duidelijk aarzelend wat ze moesten doen. Rapp duwde Plimpton zo hard achteruit dat hij bijna over zijn schoenen van vierhonderd dollar struikelde, en hij greep Barretts arm.

			‘Waar is Safavi nu?’ vroeg hij terwijl hij de station chief de schaduwen aan de andere kant van het plein in trok. ‘Is hij op de ambassade?’

			‘Ja. Ik heb er agenten voor gezet. Geen activiteit.’

			‘Ze kunnen hem daar niet vast blijven houden. Hij en zijn gezin zullen een keer vervoerd moeten worden.’

			‘Ik weet wat je denkt, Mitch, maar dat kan niet. Niet hier.’

			Rapp en Barrett staarden elkaar aan, en de andere man deed een stap achteruit.

			‘Rustig, man. Je weet dat ik je zelfs door de poort van de hel zou volgen, maar deze ronde hebben we verloren. Zelfs als ik de jongens van de FBI uit bed bel, hebben we niet genoeg mensen. En zodra we iets doen, gooit Charlie ons in de cel.’

			Rapp balde zijn vuist, maar beheerste zich en sloeg Barrett er niet mee in zijn gezicht. Hij was altijd een goede man geweest. Als hij de kans had, zou hij alles uit de kast halen om Safavi te redden. Maar die kans had hij niet. Rickman had elk detail nauwkeurig geregeld. Hij had rekening gehouden met elke hindernis. Zoals altijd.

			Rapp liep langs de man en pakte zijn telefoon terwijl hij de straat overstak.

			‘Ik begrijp dat de situatie is verslechterd,’ zei Irene Kennedy zodra ze opnam.

			‘Safavi wordt vastgehouden in de Iraanse ambassade.’

			‘Daar waren we al bang voor. Rickman heeft een willekeurige volgorde gekozen, zodat we elke keer weer verrast worden. Deze keer heeft hij ervoor gezorgd dat we geen tijd hadden om in te grijpen.’

			‘Die waardeloze klootzak van een Charlie Plimpton zal ons nooit toestaan in te grijpen zolang Safavi op Brits grondgebied is. De Iraniërs zullen hem echter naar Teheran moeten brengen. Het is niet onmogelijk om het vliegtuig te onderscheppen.’

			‘Ik heb de president gesproken, en hij zegt nee. Sinds hij is aangesteld, doet hij zijn uiterste best om de verhoudingen tussen Amerika en Iran te herstellen, en dit is al een enorme terugval. Als we hun vlucht onderscheppen, kan dat een oorlog uitlokken.’

			‘Dus ik moet werkeloos toekijken omdat we willen voorkomen dat iemands politieke carrière een deuk oploopt?’

			‘Het spijt me, Mitch, maar ik kan niets doen.’

			‘Dat wil ik niet horen, Irene. Rick is nog maar net begonnen. Hij zal ons laten bloeden tot er niets meer van ons over is.’

			‘Misschien heb ik wat goed nieuws op dat gebied. Kun je naar Rome gaan?’

			‘Waarom?’

			‘Mike is al onderweg. Hij zal je het hele verhaal wel vertellen.’

			‘Dit bevalt me helemaal niet, Irene. Istanbul. Londen. Nu Rome? Rick speelt allerlei spelletjes met ons. We kunnen niet blijven reageren. We moeten hem voor zijn.’

			‘Je vraagt me altijd je te vertrouwen. Nu vraag ik jou mij te vertrouwen.’

			Hij keek op toen het harder ging regenen. ‘Italië, dus.’

			‘Ik zal aan Mike doorgeven dat je onderweg bent. O, en Mitch?’

			‘Wat is er?’

			‘Hij praat en jij luistert, oké?’
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			Islamabad

			Pakistan

			‘Maar, meneer, ik…’

			‘Kop dicht en luisteren!’ schreeuwde Saad Chutani.

			Taj klemde de handset van de telefoon tussen zijn oor en schouder terwijl de Pakistaanse president doorging met zijn tirade. Natuurlijk was het nodig om af en toe een angstig geluid te laten horen, zodat Chutani dacht dat hij zijn onverdeelde aandacht had, maar in werkelijkheid was hij ondertussen zijn e-mail aan het checken.

			‘Ik wil dat die eikel van een journalist de mond gesnoerd wordt, begrepen? Ik accepteer niet dat onze kranten de waarheid verdraaien en leugens verspreiden!’

			Vier dagen geleden had de Pakistaanse Taliban een meisjesschool die Chutani steunde aangevallen. Hij was persoonlijk bij de opening aanwezig geweest en had de school aangeprezen als het fundament van het nieuwe Pakistan. Er was zelfs champagne geschonken en, vreselijk westers, een lint doorgeknipt. Nu was het niet meer dan een uitgebrand skelet, omringd door de met kogels doorboorde lichamen van jonge meisjes die thuis zouden moeten zijn, onder het gezag van hun vaders en broers.

			‘Geef antwoord, Ahmed!’

			Taj fronste. Hij had aangenomen dat het een retorische vraag was en dat die idioot eindeloos zou blijven schreeuwen zonder iets zinvols te zeggen. Een gave die alle politici hadden, maar deze nog meer dan andere.

			‘Het was gewoon niet te vermijden dat er in de media aandacht besteed zou worden aan deze gebeurtenis, meneer. Ik heb de artikelen waarover u zich zorgen maakt voor me liggen, en ik zie wel de feiten, maar niets negatiefs over u of uw overheid. Er…’

			‘Niets negatiefs? Kun je wel lezen, Ahmed? Ik word neergezet als een machteloze man. Hoe heeft dit ooit kunnen gebeuren? Het is jouw taak, en die van de S-vleugel, om dit soort gebeurtenissen onder controle te houden.’

			Dat was een interessante woordkeuze. Hij zei niet ‘voorkomen’, maar ‘onder controle houden’. En dat deed Taj inderdaad. Hij had de aanval persoonlijk gepland en goedgekeurd. Het was een onderdeel van het gevoelige evenwicht dat hij wilde verstoren. De moord op Chutani – zogenaamd door de Amerikanen – moest de vlammen van het nationalisme in Pakistan aanwakkeren, maar de dode president mocht ook weer niet te populair zijn. Hij moest worden afgeschilderd als een goede man die zijn taak niet aankon. Het volk moest begrijpen dat Pakistan een sterke leider nodig had. Iemand die orde kon brengen, iets waarin de democraten zo hopeloos gefaald hadden.

			‘De dood van Akhtar Durrani heeft een kortdurende chaos veroorzaakt, meneer de president. Ik beloof u dat zijn opvolger zijn positie nu volledig heeft ingenomen. Het was echter onmogelijk die overgang vloeiend te laten verlopen, en dat weet de Taliban ook. Ze hebben misbruik gemaakt van een korte periode van zwakte.’

			‘Smoesjes!’

			‘Het spijt me,’ zei Taj met gespeelde angst in zijn stem. ‘Ik doe wat ik…’

			‘We moeten afrekenen met die journalist, Ahmed. Nu meteen. We kunnen niets doen aan jouw incompetentie waardoor de aanval heeft kunnen plaatsvinden, maar we kunnen wel de gevolgen beperken.’

			‘Het artikel is al geplaatst, meneer. We kunnen…’

			‘Andere journalisten zullen zijn voorbeeld volgen!’ schreeuwde Chutani. ‘De afgelopen twee dagen zijn er twee artikelen verschenen met kritiek over mijn betrokkenheid bij de Amerikaanse droneaanvallen, en een nieuwslezer heeft zich in het openbaar uitgesproken tegen seculier onderwijs. Wie weet wat ze hierna gaan beweren als dit zonder gevolgen blijft?’

			Chutani wilde indruk maken op het Westen met vrijheid voor alle media, zolang die maar positief waren over zijn overheid. Als dat niet zo was, belde hij de man die hij had aangenomen vanwege zijn zwakheid en verwachtte hij dat die man plotseling veranderde in een huurmoordenaar.

			‘Over welke gevolgen hebben we het, meneer?’

			‘Het laatste wat wij willen, Ahmed, is media zoals ze in Amerika hebben. Die vierentwintig uur per dag allerlei leugens en verdraaiingen van de waarheid verspreiden om geld te verdienen. Pakistan heeft eerlijke, vaderlandslievende media nodig, die het land vooruit willen helpen. De artikelen die de laatste tijd worden gepubliceerd, vormen een gevaarlijk voorbeeld voor de rest.’

			Taj glimlachte. Natuurlijk zou de politicus nooit direct het bevel geven. Hij moest het kunnen ontkennen. Mocht de onderdrukking van de Pakistaanse media bekend worden, dan moest hij Taj en de ISI als zondebok kunnen gebruiken.

			‘Particuliere media zijn afhankelijk van reclame-inkomsten, meneer de president. Ik zal mijn mensen vragen contact op te nemen met de bedrijven die deze media ondersteunen en hun vragen wat het hun oplevert als ze dit soort journalistiek aanmoedigen.’

			Er viel een lange stilte, en Taj voelde de teleurstelling van de man aan de andere kant van de lijn. Ongetwijfeld wilde Chutani de man dood hebben, en dat begreep Taj helemaal. Nadat hij Pakistan in zijn macht had gekregen, zou iemand als die journalist zijn hele familie zien sterven voordat hij werd afgemaakt als het beest dat hij was. Dit was echter niet het juiste moment om betrokken te raken bij zoiets controversieels. Hij had de onverdeelde steun van Amerika nodig tijdens zijn weg naar de top, en de moord op een journalist kon die steun in gevaar brengen.

			‘Het zal heel effectief zijn, dat verzeker ik u,’ vervolgde Taj. ‘De media willen niet onvaderlandslievend overkomen, en een groot deel van de adverterende bedrijven is eigendom van mensen uit het leger en de ISI. Ze zullen geen kritiek op u meer publiceren, en als we zorgvuldig te werk gaan, kunnen we zelfs een rectificatie krijgen. Of in elk geval een verduidelijking waarin wordt beschreven hoe moeilijk het bestrijden van terreur is, met voorbeelden van de prestaties van uw overheid tot nu toe.’

			‘Als jij dat aanraadt, accepteer ik het,’ zei Chutani, die nog steeds geen bevel wilde geven dat naar hem te traceren was. ‘Maar ik verwacht resultaat, Ahmed.’

			Er werd op de deur van zijn kantoor geklopt, en even later stapte Kabir Gadai naar binnen.

			‘Ik denk dat u tevreden zult zijn,’ zei Taj terwijl hij zijn assistent aankeek. ‘We zijn vast in staat dit probleem op te lossen zonder onnodig risico voor u en uw overheid.’

			‘Morgenochtend, Ahmed. Ik wil morgenochtend een uitgewerkt plan zien.’

			‘Ik zal mijn mensen een afspraak laten maken.’

			De verbinding werd verbroken, en Taj hing op. ‘Onze president kan zich weleens gedragen als een hysterische vrouw.’

			Met een glimlach ging Gadai zitten.

			‘Wat heb je me te vertellen, Kabir? Heb je ontdekt wat er in het Rickman-dossier stond dat we hebben verzonden?’

			‘Ik denk van wel.’ Hij gaf Taj een envelop met een stapeltje foto’s, en Taj bekeek ze. De stad die erop stond was Londen, en hij herkende twee van de mannen achter het politielint: een van MI6 en een van de CIA, maar verder zeiden de foto’s hem niet veel.

			‘Dit zijn afdrukken van de beveiligingsbeelden uit de camera’s bij het huis van de Iraanse ambassadeur. Volgens onze bronnen is hij met zijn vrouw en dochter midden in de nacht door de Iraanse beveiliging meegenomen. Ze worden naar Teheran gebracht.’

			‘Werd hij bedreigd? Misschien hebben ze het gedaan voor zijn eigen bescherming.’

			‘Dat dachten wij aanvankelijk ook.’

			‘Waarom ben je van gedachten veranderd?’

			‘Ziet u die man in de zwarte jas? De man wiens gezicht steeds weggedraaid is van de camera? We vermoeden dat het Mitch Rapp is.’

			Taj legde de foto’s naast elkaar op zijn bureau en bestudeerde de man. Er waren weinig details te zien, maar op een vreemde manier viel hij juist daardoor op. Midden in Londen, tijdens een goed verlichte politieoperatie, was er geen enkele foto waarop zijn gezicht goed te zien was.

			Taj leunde achterover in zijn stoel en keek zijn assistent aan. ‘Dus je wilt zeggen dat Kamal Safavi voor de CIA werkte?’

			‘Daar lijkt het wel op. Sinds de ontvoering is er steeds meer diplomatiek verkeer tussen Iran en de Verenigde Staten, inclusief een persoonlijk gesprek tussen de ayatollah en president Alexander. Dat is voor zover wij weten de eerste keer dat die twee mannen elkaar direct spreken.’

			Taj voelde zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd ontstaan. Als hij zo’n hooggeplaatste informant had, zouden maar een of twee van zijn meest vertrouwde mannen dat weten. Kennedy zou het niet anders doen. Als Rickman toegang had tot dit soort inlichtingen, wat kon er dan nog meer in de dossiers verborgen zijn? Wat wist hij over de Israëli’s? Over de Amerikaanse politici en hun bondgenoten? Wat zou hij hebben geweten over Pakistan?

			‘Het is een enorme klap voor Amerika,’ zei Gadai, waarbij hij probeerde zo trots over te komen als gewoonlijk. ‘Het opbouwen van een goede band tussen Iran en Amerika was een van de hoekstenen van het Midden-Oostenbeleid van Alexander. Hij hoopte een sjiitische vesting te bouwen tegen de uitbreiding van de soennitische milities.’

			‘Niet zo zelfingenomen, Kabir. Het verlies van Safavi mag Amerika dan geschaad hebben, maar als we toegang zouden hebben tot de dossiers in plaats van gedwongen te zijn ze te versturen, zouden we de middelen hebben om de hoogstgeplaatste informanten van de CIA te ontmaskeren. Hij was een geliefde, gematigde persoon met politieke ambities. Hij had ons heel goed kunnen helpen de Iraniërs onder de duim te houden. Het is geen overwinning, maar een gemiste kans. Vergeet dat niet.’

			‘Nee,’ zei Gadai, en hij sloeg gepast zijn ogen neer.

			Taj moest de arrogantie van de jongeman in bedwang houden, en de negatieve kant van de situatie belichten was een goede manier. Aan de andere kant moest hij toegeven dat het moeilijk was om niet te genieten van deze blunder. Als Iran en Amerika bondgenoten werden, zou dat de invloed van het Westen in het Midden-Oosten enorm vergroten. Het was een natuurlijke band, die onmogelijk was gemaakt door een sterke – maar grotendeels zinloze – vijandigheid tussen de twee landen. Nu zou dat vuur nog eens opgestookt worden.

			‘Wat ik me afvraag, Kabir, is of het versturen van de dossiers ons dichter bij de man brengt die ze kan decoderen.’

			‘Jazeker,’ zei Gadai, die snel over zijn tik op de vingers heen was. ‘Mijn mensen hebben het bericht nog verder kunnen traceren dan ze verwacht hadden. Misschien hebben ze niet meer dan twee zendingen nodig om zijn locatie te achterhalen.’

			‘Wanneer is de volgende gepland?’

			‘Morgen.’

			Taj knikte nadenkend. Wat zou er in dat dossier staan? Welke schade zou het veroorzaken in het land dat geloofde het recht te hebben om de hele wereld te regeren?

			‘We hebben helaas geen andere keuze. Je hebt mijn toestemming om het te verzenden.’
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			Rome

			Italië

			De zon was al op tegen de tijd dat Mitch Rapps Gulfstream op een particulier vliegveld in Rome landde. Hij stond nog maar net stil toen er een zwarte BMW aan kwam rijden. Rapp sprong uit het toestel zonder de trap te laten zakken en liep met grote stappen over de landingsbaan. In de auto leunde Mike Nash over de rugleuning om het achterportier open te doen. Rapp glipte de auto in, en meteen versnelde die op weg naar de snelweg.

			‘Je pak en stropdas zitten in die kledingzak,’ vertelde Nash. ‘In de borstzak zit een paspoort op naam van Mitch Kruse. Volgens de stempel ben je gisteravond aangekomen. Je zat op een vlucht van Turkish Airlines vanaf vliegveld Dulles.’

			Het was typisch maar ironisch dat Rapp die dag niet het probleem was. Zijn operaties op Italiaans grondgebied waren allemaal relatief glad verlopen. Nash was echter een paar jaar geleden tijdens een evacuatie op Sicilië verraden, en hij werd nog steeds gezocht in Italië. Deze excursie moest wel belangrijk zijn als Kennedy het risico wilde nemen om hem naar Rome te sturen.

			‘Wie ben jij?’ vroeg Rapp terwijl hij de kledingzak openritste.

			‘Michael Blake, ook bekend als een man die deze kleine klus zo snel mogelijk wil afhandelen en dan snel weg wil.’

			Rapp begon zijn kleren uit te trekken, terwijl Nash invoegde op de snelweg. Het pak was van hem. Hij had altijd een paar pakken in een kluis in Langley liggen. Hetzelfde gold voor de Glock 19 en de op maat gemaakte schouderholster waar het wapen in zat. Aan de andere kant hingen een geluiddemper en een reservemagazijn. Hopelijk zou geen van die drie nodig zijn. De kritiek op de CIA van zowel vrienden als vijanden maakte de operaties overal ter wereld toch al zo moeilijk.

			‘Waar gaan we naartoe?’

			‘Naar een jurist. Het lijkt erop dat we geluk hebben. We hebben DaisyChain laten zoeken naar berichten over juristenkantoren…’

			‘Heb je de NSA erbij gehaald?’

			Rapp vertrouwde die technische mannetjes niet. Hij maakte zich meer zorgen om de NSA die zijn communicatie in de gaten hield dan om de buitenlandse inlichtingendiensten die hetzelfde deden.

			‘Ik had geen andere keuze, Mitch. Wij hebben dat soort computers niet.’

			De gebeurtenissen in Londen hadden Rapp al in een slechte stemming gebracht, en de betrokkenheid van Fort Meade maakte het er niet bepaald beter op.

			‘Daar hebben we het later wel over,’ zei hij terwijl hij zijn gedeeltelijk dichtgeknoopte overhemd over zijn hoofd trok. ‘Wat hebben ze ontdekt?’

			‘Meer dan ik me wil herinneren. Het was allemaal waardeloos, tot ze met een overlijdensbericht uit een Italiaanse krant kwamen. Een vrouw die Isabella Accorso heette, is samen met haar dochter omgekomen bij een auto-ongeluk.’

			‘Waarom is dat zo interessant?’

			‘Ten eerste werkte ze bij een juristenkantoor, op de afdeling die zich bezighoudt met het beheren van fondsen en betalingen aan klanten. Zij was degene die een zaak als die van Rickman zou behandelen. We denken dat hij zich op afgesproken tijden bij haar meldde en dat ze de dossiers die hij haar had gegeven is gaan verzenden toen ze niets meer van hem hoorde.’

			‘Is dat alles?’ vroeg Rapp.

			‘Nee. Het ongeluk was een frontale aanrijding met een vrachtwagen die op haar baan terechtkwam. De chauffeur was een Pakistaanse immigrant zonder papieren.’

			‘Dat hoeft niets te betekenen.’

			‘Het wordt beter. Irene heeft de Italianen onder druk gezet, waardoor ze ons de verslagen van de internetprovider van het juristenkantoor hebben gegeven. Daarin was te zien dat er zwaargecodeerde bestanden zijn verzonden op de dag voordat de Rickman-dossiers uitkwamen.’

			‘Leeft hij nog?’

			‘Wie?’

			‘Die Pakistaanse chauffeur.’

			‘Ja.’

			‘Kunnen we hem bezoeken?’

			‘Nou, hij ligt in een onbewaakte ziekenhuiskamer, als je dat bedoelt.’

			‘Ik hoor een “maar” aankomen.’

			‘Blijkbaar droeg hij geen veiligheidsgordel, en het deel van zijn hersenen waarmee je zou willen communiceren, zit nog steeds op de binnenkant van de voorruit geplakt. Daarom zijn we onderweg naar een afspraak met de managing partner van Accorso’s firma.’

			Rapp kleedde zich verder aan en deed zijn best om zijn warrige haar plat te kammen. Een blik op zijn spiegelbeeld in het raam maakte duidelijk dat hoewel hij een maandsalaris had uitgegeven aan dit pak, het hem er niet respectabel uit kon laten zien. Zijn haar en baard waren geschikter voor een onopgemerkte wandeling door Kabul dan voor een vergadering op een juristenkantoor in Rome.

			Hij ging achteroverzitten en keek naar de oude gebouwen. Italië was altijd een tweede thuis voor hem geweest. Hij had er veel gelukkige – maar frustrerende – maanden doorgebracht met een modeontwerpster die heel handig was met een ijspriem. Waarschijnlijk niet de juiste vrouw voor hem, maar ook geen heel slechte. Ze begreep en accepteerde het leven waarvoor hij had gekozen, zonder hem te veroordelen of zich zorgen te maken als hij niet op tijd thuis was voor het eten. Aan de andere kant had hij nooit rustig naast haar kunnen slapen. Er zou een moment komen dat ze die ijspriem zou gebruiken. Dat moment was nooit gekomen, maar hij had altijd de gewoonte gehad tijdens de seks met haar het bed af te tasten naar verborgen wapens.

			Hij had zich erbij neergelegd dat er nooit een tweede Anna Reilly zou komen. Als hij zocht naar een replica zouden hij en de arme vrouw met wie hij een relatie zou krijgen alleen maar ongelukkig worden.

			Anna was alles voor hem geweest, maar hoe verder haar overlijden achter hem lag, hoe duidelijker hij de negatieve kanten van hun relatie kon zien. Ze had zijn werk geaccepteerd, maar was er nooit gelukkig mee geweest. Nu pas zag hij in dat die scheefheid haar langzaam gek had gemaakt. Anna was ervan overtuigd geweest dat mensen van nature goed waren en dat geweld uiteindelijk alleen maar tot ellende leidde. Hij had een heel andere filosofie ontwikkeld.

			Het was tijd om zijn leven te veranderen voordat het te laat was. Stoppen met de gewoonten die hij van Hurley had overgenomen was een goed begin, maar het was bij lange na niet genoeg. Het afgebrande karkas van het huis waarin hij met Anna zou gaan wonen, zou eindelijk verkocht worden. En het zou ook geen slecht idee zijn om te vertrekken uit het klamme appartementje waarin hij woonde. De grootste uitdaging was echter een relatie te vinden die niet eindigde met een ijspriem in zijn oor of een partner met een zenuwinzinking.

			Op dat moment moest hij dat alles echter wegstoppen in een donker hoekje van zijn hart. Als hij Rickman niet kon tegenhouden, zouden zijn uitgebreide plannen voor zelfverbetering niet meer nodig zijn. Hoogstwaarschijnlijk zou hij dan in een openbare heksenjacht terechtkomen, geleid door de politici die de afgelopen twintig jaar zijn bescherming hadden geëist.

			Rapp besefte niet eens dat hij was ingedommeld tot de BMW tot stilstand kwam bij een gebouw met een aantal vlaggen bij de ingang. Hij stapte uit en keek naar het glazen gebouw van zes verdiepingen.

			‘Irene heeft gezegd dat ik de leiding moet nemen. We mogen vandaag niemand uit het raam laten bungelen,’ zei Nash.

			‘Ze kunnen toch niet open.’

			Nash wist niet zeker of het als grap bedoeld was en wierp hem een nerveuze glimlach toe voordat hij de lobby in liep. Rapp liep onwillig achter hem aan. Hij haatte juristen en keek vreselijk tegen dit gesprek op. Als Kennedy niet wilde dat hij iets deed, waarom was hij hier dan? Blijkbaar verwachtte ze resultaten en wist ze niet zeker of de zoete woorden van Nash voldoende waren.

			Er was geen beveiliging, op een vriendelijke vrouw na, die in gebrekkig Engels vertelde waar ze moesten zijn. Nash keek een beetje zenuwachtig toen ze in de lift naar de bovenste verdieping stonden – een emotie die de voormalige marinier nooit had getoond als hij werd neergeschoten of opgeblazen. Hij was nog steeds niet helemaal gewend aan zijn nieuwe taak en voelde zich nog niet op zijn gemak in zijn nieuwe rol als manager. Het feit dat Rapp en Kennedy hem constant in de gaten hielden, maakte het er ook niet gemakkelijker op.

			Er zaten al twee mannen op hen te wachten in de vergaderruimte in een rustige hoek van de bovenste verdieping. Nash liep met een vriendelijke glimlach naar binnen.

			‘Mike Blake,’ zei hij terwijl hij de oudste van de twee een hand gaf. ‘Wat fijn om u eindelijk te ontmoeten, meneer Cipriani.’

			‘Noem me maar Marcelo,’ zei de man met een licht accent. ‘Mag ik u voorstellen aan mijn advocaat, Dante Necchi?’

			Nash’ glimlach werd nog breder, terwijl Rapp nog grimmiger ging kijken. De jurist die ze wilden spreken, had een advocaat in de arm genomen. Geweldig.

			‘Prettig kennis te maken.’ Hij gebaarde naar achteren. ‘Dit is mijn collega, Mitch Kruse.’

			Rapp ging op een lege stoel zitten en keek recht voor zich uit omdat hij geen handen wilde schudden met deze mannen. Hij wilde zo snel mogelijk de informatie krijgen waarvoor ze waren gekomen en dan terug naar het vliegveld. Misschien zouden ze wel eerst een bord spaghetti carbonara kunnen eten. Zijn laatste maaltijd was al bijna twaalf uur geleden.

			‘Welke rol speelt meneer Kruse in dit gesprek?’ vroeg Necchi met een ontevreden blik. ‘Is hij hier om ons te intimideren?’

			‘Hoe komt u daarbij?’ vroeg Nash. ‘Hij is lid van ons juridisch team.’

			Geen van beide mannen leek het te geloven, maar ze lieten het rusten. Necchi legde een mobiele telefoon op tafel.

			‘Ik neem aan dat u er geen bezwaar tegen hebt dat we dit gesprek opnemen.’

			Nash bleef zijn best doen om ontwapenend te glimlachen. ‘Helemaal niet. We hebben…’

			‘Met “we” bedoelt u de Amerikaanse CIA.’

			‘Ik bedoel de Amerikaanse overheid in het algemeen. Mag ik verdergaan?’

			‘Zeker.’

			‘We hebben redenen om te vermoeden dat er geheime informatie die van ons is gestolen op dit kantoor is terechtgekomen.’

			Beide mannen keken geschrokken, en Nash stak een hand op voordat de verbazing kon omslaan in verontwaardiging. ‘Zonder uw medeweten, natuurlijk. We willen niet beweren dat u iets illegaals hebt gedaan. Het gaat om een aantal gecodeerde dossiers waarvan u bent gevraagd die te verzenden als uw cliënt zich niet op afgesproken momenten meldde.’

			Rapp bleef de managing partner aankijken, en de man keek naar Nash om oogcontact te vermijden.

			‘We hebben veel cliënten die allerlei schema’s hebben gegeven voor verschillende zaken,’ zei Necchi. ‘Allemaal volledig legaal.’

			‘Ik ken de uitstekende reputatie van dit bedrijf en weet dat u niet kon weten wat er in die dossiers staat.’

			‘Ik neem aan dat u hier niet alleen maar naartoe bent gekomen om ons dat te vertellen. Ik neem aan dat u iets van mijn cliënt verlangt.’

			‘De afgelopen weken heeft dit kantoor informatie vrijgegeven die onze nationale veiligheid in gevaar heeft gebracht en waardoor al mensen vermoord zijn. Het lijkt me duidelijk dat we daar een einde aan willen maken.’

			‘Hoe kunt u weten welke dossiers deze firma heeft verzonden?’

			‘Ik denk niet dat dat er op dit moment toe doet.’

			‘Heeft dit te maken met dat filmpje op internet waarin die Joe Rickman wordt gemarteld?’

			‘Ik denk dat dat ook niet relevant is voor dit gesprek.’

			‘Nou, ik vind van wel. En ik vind het vreemd dat een groep jihadisten een juristenkantoor zou gebruiken om hun schema’s te beheren. Waarom zouden ze die informatie niet gewoon openbaar maken?’

			‘Dat is moeilijk uit te leggen.’

			‘Begrijpt u wel wat u vraagt, meneer Blake? Ik neem aan dat uw raadsman, meneer Kruse, het wel begrijpt. U vraagt ons om onze wettelijke verplichtingen te omzeilen voor deze zaak. Gezien die eis, vind ik uw weigering om zelf informatie te geven nogal beledigend.’

			Rapp haalde diep adem en blies die langzaam uit. Hij was bereid – maar al te graag – om Nash dit te laten afhandelen, maar er waren grenzen aan hoelang hij naar die onzin kon blijven zitten luisteren.

			‘Als dat zo is, meneer Necchi, spijt dat me. Het was niet mijn bedoeling u te beledigen.’

			‘Ik moet het mezelf wel afvragen,’ zei Necchi, die op gang begon te raken. ‘We zijn het erover eens dat het idee dat jihadisten deze firma gebruiken belachelijk is, maar over wie gaat het dan wel? Zou het Rickman zelf geweest kunnen zijn? Misschien was hij bang om uitgeschakeld te worden door uw organisatie en wilde hij zichzelf beschermen door te dreigen de dossiers te verspreiden.’

			‘Dat is een interessante theorie, maar we dwalen af.’

			‘Is meneer Rickman dood?’

			‘Ik ben niet ingelicht over de toestand van meneer Rickman.’

			Daar geloofde Necchi niets van. ‘De CIA mag dan in Amerika almachtig zijn, meneer Blake, maar niet in Italië. Wij hebben wetten.’

			Rapp kon het niet helpen, maar schoot in de lach, en de anderen keken hem aan.

			‘Sorry, hoor, maar ik dacht aan die wetenschapper die jullie in de gevangenis hebben gegooid omdat hij een aardbeving niet had voorspeld, en het feit dat jullie voormalige minister-president het grootste deel van zijn tijd minderjarige hoeren aan het naaien was. Vertel me dan eens meer over de integriteit van jullie rechtssysteem. Dit gesprek wordt steeds interessanter.’

			Necchi was even de draad kwijt, maar dat duurde niet lang. ‘Voor zover wij weten, heeft uw organisatie meneer Rickman vermoord omdat hij probeerde uw illegale activiteiten bekend te maken.’

			Rapp leunde achterover in zijn stoel en zag dat Cipriani naar de bobbel onder zijn arm keek.

			‘Is die man gewapend?’ vroeg hij geschrokken.

			‘Welnee,’ zei Nash, die probeerde beschaafd te blijven. ‘Het is gewoon een slecht pak.’

			‘Dit gesprek is voorbij,’ zei Necchi terwijl hij opstond. ‘Als u ons nog eens wilt spreken, zult u dat via de juiste politieke kanalen moeten aanvragen.’

			‘Isabella Accorso was degene die deze dossiers behandelde, of niet?’ vroeg Nash.

			Cipriani was begonnen op te staan, maar zakte weer in zijn stoel toen hij haar naam hoorde. ‘Waarom vraagt u dat?’

			‘Omdat ze dood is.’

			‘Dat was een verkeersongeluk.’

			Nash schudde zijn hoofd. ‘U hebt net al gespeculeerd, dus dat zal ik ook doen. Iemand nam contact op met Accorso en eiste dat ze hem een kopie van de dossiers gaf. Ze was bang, dus deed ze wat hij zei. Toen deze persoon had wat hij wilde, heeft hij haar laten vermoorden. Een van de redenen waarom u niet wilt meewerken, is dat u niet wilt toegeven dat u de dossiers kwijt bent. Op dit moment zoeken uw beste technische mensen de back-ups door, maar ze hebben nog steeds niets gevonden.’

			‘Dat is belachelijk!’ riep Necchi. ‘Isabella en haar dochter zijn omgekomen bij een auto-ongeluk. Wij zijn niet zo goedgelovig als Amerikanen, meneer Blake. U kunt niet zomaar binnenstappen en met de Amerikaanse vlag zwaaien en verwachten dat we doen wat u zegt. Het is walgelijk dat u de dood van deze twee vrouwen gebruikt in het voordeel van de CIA! Walgelijk!’

			Rapp had Nash alle ruimte gegeven om dit op te lossen, maar het leverde niets op. Deze idioten hadden de Rickman-dossiers in de handen van de vijanden van Amerika laten belanden, en als hij nog tien seconden langer naar hun gespeelde verontwaardiging moest luisteren, zou hij iemand neerslaan.

			‘Genoeg!’ riep Rapp, en hij sloeg met beide handen op de tafel. ‘Er zijn al mensen dood door dit bedrijf, onder wie een van jullie werknemers en haar dochter. Nu gaan jullie je gedragen als goede burgers en ons elk kruimeltje informatie geven dat jullie hebben!’

			‘Is… is dat… een bedreiging?’ stamelde Necchi.

			‘Welke bedreiging?’ vroeg Nash in een poging de leiding over het gesprek te nemen. ‘Ik heb geen bedreiging gehoord.’

			‘In dat geval, sorry dat ik onduidelijk was,’ zei Rapp terwijl hij Necchi’s telefoon van tafel pakte. Hij hield hem dicht bij zijn mond en zei luid en duidelijk: ‘Als er nog één van onze mensen iets wordt aangedaan door het gebrek aan medewerking van dit kantoor, zal ik meneer Cipriani een bezoekje brengen. Daarna mag je zo veel diplomatieke klachten indienen en zo veel rechtszaken beginnen als je wilt. Daar zal hij niets meer aan hebben.’

			Het werd doodstil terwijl Necchi probeerde iets juridisch te bedenken wat op dat moment ergens op sloeg en Nash probeerde een manier te bedenken om Rapps woorden een positieve wending te geven.

			Verrassend genoeg was het Cipriani die de stilte verbrak. ‘Onze firma wil zeker niet dat de dappere mannen en vrouwen die ons land beschermen tegen de terreur, iets overkomt.’

			‘Marcelo,’ waarschuwde Necchi, ‘je hebt een verantwoordelijkheid…’

			‘Ik neem die verantwoordelijkheden heel serieus, Dante, maar we hebben net gehoord dat Isabella is vermoord vanwege haar betrokkenheid bij deze zaak. Deze situatie is te ver uit de hand gelopen voor onze firma en is een zaak voor de inlichtingenwereld geworden.’

			‘Dat is een verstandige beslissing,’ zei Nash. ‘Uw medewerking zal levens redden. Mag ik aannemen dat ik gelijk had toen ik zei dat u onderzoek doet?’

			‘Ja,’ antwoordde Cipriani met een korte blik op Rapp. ‘Na Isabella’s dood hebben we direct haar verantwoordelijkheden in kaart gebracht, zodat we onze cliënten de ononderbroken service kunnen verlenen die ze van ons verwachten. De dossiers van een van die cliënten zijn uit ons systeem verwijderd.’

			‘En de back-ups?’

			‘Ik heb gehoord dat ze niet terug te vinden zijn.’

			‘Onzin,’ zei Rapp.

			Cipriani’s stem werd wat hoger. ‘Ik zweer dat ik de waarheid vertel!’

			‘Natuurlijk,’ zei Nash nadat hij Rapp onder de tafel een zachte schop tegen zijn been had gegeven. ‘Maar misschien hebben wij middelen die u niet hebt. Er is een heel aardige jongeman, Marcus genaamd, die gespecialiseerd is in dit soort problemen. Ik neem aan dat u bereid bent hem toegang tot uw systeem te verlenen?’

			Cipriani beet even zwijgend op zijn lip voordat hij antwoordde: ‘Natuurlijk.’

			‘Dank u wel, meneer Cipriani. Dat is heel behulpzaam van u. Kunt u ons verder nog iets vertellen?’

			Cipriani knikte. ‘De cliënt wilde anoniem blijven, maar we hebben nog wel het blad met instructies. Daarin staan verschillende scenario’s omschreven, met een bijbehorend schema voor de verzending van de dossiers.’

			‘Ik zou graag het origineel hebben, met uw verzekering dat er geen andere kopie is.’

			‘Dat zal ik regelen.’

			Blijkbaar kon Necchi het nu echt niet meer verdragen. ‘Marcelo, dat is illegaal. Je mag nooit…’

			‘Kop dicht, Dante,’ zei Cipriani net voordat Rapp het wilde doen. ‘Ik geloof niet dat ik je nog nodig heb. Ga jij maar terug naar je kantoor.’

			‘Maar…’

			‘Nu!’

			Hij wilde zijn telefoon pakken, maar Rapp was hem voor en sloeg de telefoon op het tafelblad kapot.

			‘Ik geloof niet dat een van ons gebaat is bij een opname van dit gesprek,’ zei Nash terwijl Rapp opstond en naar de deur liep.

			Hij haalde zijn portemonnee uit zijn zak en legde een paar briefjes van honderd euro op de tafel om de schade te dekken. ‘Als u die instructies voor ons wilt halen? Ik geloof dat het tijd is om te vertrekken.’
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			Hoofdkwartier CIA

			Langley, Virginia

			Verenigde Staten

			‘Is alles goed met Mitch?’ vroeg Marcus Dumond. ‘Hij lijkt wel dood.’

			‘Nog niet,’ zei Rapp, die op de bank in Irene Kennedy’s kantoor lag. Hij nam niet de moeite om zijn ogen open te doen toen de jonge hacker binnenkwam. Nadat hij achtenveertig uur niet had geslapen, voelde hij zich net een zandzak.

			‘Weet je dat zeker?’ vroeg Dumond. ‘Je ruikt anders wel zo.’

			Dat herinnerde Rapp eraan dat hij ook al achtenveertig uur niet had gedoucht.

			‘Wat heb je ontdekt?’ vroeg Kennedy terwijl Rapp met moeite overeind kwam. Ze zat aan haar bureau, en Mike Nash zat tegenover haar. Hij was zo fris als een hoentje in zijn netjes gestreken broek en poloshirt. Nash zag er onder alle omstandigheden uit alsof hij nog steeds bij de scouting zat.

			‘Niet veel,’ gaf Dumond toe. ‘De computers zijn helemaal schoongeveegd.’

			‘Dat wilden we niet horen,’ zei Rapp. ‘Weet je het zeker?’

			‘Mitch, alsjeblieft. Ik vertel jou toch ook niet hoe je mensen moet doodschieten?’

			Rapp reageerde alleen maar met een bijna onzichtbare frons. In zijn huidige toestand zou hij ieder ander die een dergelijke opmerking had gemaakt met zijn hoofd door een muur hebben geramd. Hij had echter een zwak voor deze jongen. Dumond deed Rapp altijd denken aan zijn jongere broer, Steven. Alleen dan met kroeshaar.

			‘Kunnen ze het achterhouden?’ vroeg Nash. ‘Dante Necchi was er niet bepaald gelukkig mee dat we de sleutels van hun koninkrijk in handen kregen.’

			Dumond schudde zijn hoofd. ‘De dossiers zijn gewist op de dag waarop Isabella Accorso stierf. Ze hebben een systeem voor het verwijderen van gegevens, waardoor ze niet terug te halen zijn. Het is erg nauwkeurig en professioneel.’

			‘We hebben Accorso nagetrokken, en niets wijst erop dat ze hier dieper bij betrokken was,’ zei Kennedy. ‘Ik denk dat we dus met zekerheid kunnen zeggen dat ze is bedreigd door iemand die haar vertelde dat ze de dossiers moest wissen nadat ze die had overgedragen. De enige reden waarom we de instructies hebben, is dat ze in een dossierkast waren opgeborgen waar ze geen sleutel van had.’

			‘Nu we het er toch over hebben,’ zei Nash. ‘Wordt vandaag het volgende dossier verstuurd?’

			Kennedy knikte. ‘Over tien minuten.’

			‘Denk je dat dat nog steeds zal gebeuren?’ vroeg Rapp. ‘Als ik die dossiers had, zou ik willen weten wat erin stond voordat ik ze over het internet verspreidde. Macht over informatie is belangrijker dan die bekendmaken.’

			‘Het zal vast wel verzonden worden,’ zei Dumond, zoals altijd zelfverzekerd. ‘Ik weet wat voor codering Rickman gebruikte, en ik kan je zeggen dat het niet niets is. Zelfs met ongelimiteerde middelen zal het jaren duren om de code te breken. Misschien wel tientallen jaren.’

			‘Dus jij zegt dat degene die de dossiers heeft gewoon doorgaat met verzenden? Dat hij Ricks plan om de CIA te vernietigen gewoon doorzet?’ vroeg Rapp.

			‘Dat zei ik niet,’ antwoordde Dumond. ‘Ik denk dat ze zullen proberen degene te vinden die ze decodeert en doorstuurt. Die heeft namelijk de sleutel.’

			‘Is dat mogelijk?’ vroeg Rapp.

			‘Zeker. Elke keer dat meneer X een dossier verstuurt, gaat dat de hele wereld over voordat het bij de uiteindelijke ontvanger aankomt. Met elke zending kunnen ze een klein stukje dichterbij komen.’

			‘Hoelang zal het duren voordat ze die persoon gevonden hebben?’ vroeg Kennedy.

			‘Dat hangt van hun technische middelen af.’

			‘Maar kan ik zeggen dat degene die de dossiers heeft, op een dag degene zal vinden die de sleutel heeft?’ vroeg Nash. ‘En dat ze dan samen toegang hebben tot alles wat Rick wist?’

			‘Ja.’

			‘Hoelang zou jij ervoor nodig hebben?’ vroeg Rapp.

			‘Met de bandbreedte van de NSA ongeveer drie zendingen.’

			Er viel een stilte, die uiteindelijk door Kennedy werd verbroken.

			‘Marcus, ik wil dat je de vraag die ik je nu ga stellen nooit, maar dan ook nooit zult herhalen. Begrepen?’

			‘Natuurlijk.’

			‘Als de ISI deze documenten heeft, hoelang zouden zij er dan over doen?’

			Daar moest hij even over nadenken. ‘Ik weet niet zeker wat zij in huis hebben, dus ik zou het moeten controleren, maar ik denk vier zendingen. Waarschijnlijk niet meer dan vijf, en ze moeten wel hersendood zijn als het niet in zes keer lukt.’

			‘We moeten ervoor zorgen dat niemand die dossiers samenvoegt met de sleutel,’ zei Nash. ‘Je begrijpt wel wat er op het spel staat, hè, Marcus? De levens van onze mensen en die van een heleboel onschuldige burgers.’

			Dumond keek een beetje ongemakkelijk, en Rapp voelde wat onwillig respect toen Nash daar direct op reageerde. Er zat een smalle grens tussen Dumond motiveren en hem verlammen.

			‘Jij bent de beste op dit gebied, Marcus. Dat weten we allemaal. Ik geef je alles wat je nodig hebt. Wil je Utah? Dan geven we je zo de sleutels van het gebouw van de NSA. Heb je honderd miljoen dollar in cash nodig? Zeg maar waar de vorkheftruck naartoe moet. Toch, Irene?’

			‘We hoeven nergens anders rekening mee te houden,’ zei Kennedy knikkend. ‘Dit heeft niet onze hoogste prioriteit, Marcus. Het is onze enige prioriteit.’

			Dumond knikte. ‘Ik heb wel een idee, maar dat moet ik nog verder uitdenken.’

			Nash wierp een blik op de klok, die bevestigde dat het nog iets meer dan twee minuten zou duren voordat het volgende Rickman-dossier zou worden verstuurd. Hij stond op, legde een arm om de schouders van de jonge man en liep met hem naar de deur. ‘Laten we naar je kantoor gaan, dan kun je me er daar alles over vertellen.’

			Toen ze weg waren, ging Rapp zitten op de stoel waaruit Nash net was opgestaan. Zowel hij als Kennedy zweeg terwijl ze wachtten op het geluid dat betekende dat er weer een e-mail van Rickman was. Toen het gebeurde, draaide ze de laptop zo dat hij kon meekijken en opende ze de bijlage.

			Deze keer was er geen filmpje. In plaats daarvan zag ze een gedetailleerd dossier over Fahran Hotaki, een Afghaan die de CIA had geholpen Al Qaida te bestrijden en te voorkomen dat de Taliban het land terugsleepte naar de elfde eeuw. Dit was een makkie geweest voor Rick, want hij was Hotaki’s contactpersoon geweest. In het dossier stonden namen, data, foto’s en rekeningnummers; elk daarvan apart was al genoeg om de man te onthoofden.

			‘Kunnen we hem bereiken?’ vroeg Rapp.

			Kennedy opende zijn gegevens op haar computer. ‘We hebben hem een satelliettelefoon gegeven, die hij altijd bij zich zou moeten hebben, en een sms-code afgesproken waarmee we hem kunnen waarschuwen dat hij is ontmaskerd en hem naar een veilige schuilplaats kunnen sturen.’

			Rapp pakte Kennedy’s telefoon en begon een nummer te draaien.

			‘Wat doe je?’

			‘Ik ken Hotaki. Ik heb met hem gevochten. Een sms waarin staat dat hij moet vluchten met de staart tussen de benen vat hij op als een belediging.’

			Elke keer dat Rapp de telefoon boven het ruisen uit hoorde overgaan, groeide zijn angst en frustratie. Uiteindelijk hoorde hij een bekende stem.

			‘Ja?’

			‘Je bent ontmaskerd.’

			‘Mitch, ben jij dat?’

			‘Luister naar me, Fahran. Je moet naar evacuatiepunt Delta. Begrijp je dat? Delta. Daar zullen mensen klaarstaan om je op te vangen.’

			‘Ik denk van niet.’

			‘Kun je niet weg? Hoelang kun je het uithouden? Ik kan binnen een halfuur op het vliegtuig stappen.’

			‘Wat fijn om je stem te horen, Mitch,’ zei Hotaki opvallend onbezorgd. ‘Hoelang is het geleden? Twee jaar? Gaat het goed met je?’

			‘We praten wel als je in Amerika bent.’

			‘O, nee. Je hebt een prachtig land, dat geloof ik graag, maar hier is mijn thuis.’

			‘Hou je van godvergeten woestijnen? Wat dacht je van Arizona? We kunnen je een vervallen huis aan de grens geven, dicht bij de gewelddadige drugsbendes. Dan voel je je meteen thuis.’

			‘Dat is erg gul, maar zou jij het doen, Mitch? Als Amerika werd overgenomen door extremisten in plaats van Afghanistan? Zou jij jezelf door de Europeanen laten ophalen om je een nieuw huis en een flink pensioen te geven? Nee. Ik ben alleen, net als jij. Mijn familie is dood. Die is me afgenomen door de mensen die ik heb gezworen tegen te houden.’

			‘Goed, vergeet het huis. Wat dacht je van een baan? Een gevaarlijke baan met een slecht salaris. Dan kan ik je garanderen dat je binnen een jaar dood bent.’

			Hotaki lachte. ‘Ik zou graag weer met jou samen vechten, Mitch, maar ik moet je aanbod afwijzen. Het was me een eer je te leren kennen.’

			De verbinding werd verbroken, en Rapp gooide de telefoon zo hard op Kennedy’s bureau dat hij stuiterde en bijna op de grond viel.

			‘Rickman zaait verwarring, precies zoals we verwachtten,’ zei ze terwijl Rapp door haar kantoor ijsbeerde. ‘Bij Safavi koos hij een belangrijk doelwit en gaf hij ons maar weinig tijd om hem te bereiken. Bij Hotaki is het precies andersom. Een relatief onbelangrijke persoon met…’

			‘Onbelangrijke persoon?’ schreeuwde Rapp. ‘Hij is een belangrijk mán, Irene! We hebben samen gevochten, samen gebloed. Ik heb zijn broer in zijn armen zien sterven.’

			‘Dat begrijp ik, Mitch, maar je moet je ook afvragen waarom Rickman juist deze Afghaanse strijder heeft gekozen. Natuurlijk is hij dapper, maar hij is ook relatief onbelangrijk. Ik denk dat Rick hem heeft genomen omdat jij hem zo graag mag. Rick wil jou pijn doen. En hij wil je psychisch in verwarring brengen.’

			Rapp bleef stilstaan en dwong zichzelf even niet aan Hotaki te denken. ‘Als de ISI nu achter deze zendingen zit, over wie hebben we het dan specifiek? Dit lijkt me net iets voor Durrani, maar ik heb hem zien sterven.’

			‘Wat denk jij van Ahmed Taj?’

			‘Dat hij niet bepaald indrukwekkend is.’

			‘Was je onder de indruk toen je mij voor het eerst ontmoette?’

			Dat was een interessante vraag. Hij had aan haar ogen gezien dat ze intelligent was, maar had hij toen verwacht dat ze in staat was om de dingen te bereiken die ze bereikt had? Helemaal niet. Ze had zich beter dan wie dan ook verborgen achter haar kille, zakelijke uiterlijk.

			‘Wil je zeggen dat er meer is dan hij laat zien?’

			‘Ik heb geen bewijs, maar we weten allebei dat de ISI te goed draait voor een organisatie die wordt geleid door een man die zijn taak niet aankan.’

			Rapp dacht even na over die theorie en kon de gevolgen daarvan maar moeilijk bevatten. Als een stel jihadisten die dossiers in handen had gekregen, zou dat een ramp zijn, maar niet het einde van de wereld. De kans dat zij de dossiers zouden decoderen, was maar klein, en zelfs als dat zou lukken, zouden ze alle informatie in één keer op internet zetten. Dat zou vreselijk zijn voor de CIA, maar het zou in elk geval snel gaan. Als de ISI ze had, was dat een heel ander verhaal. De kans dat zij de dossiers konden decoderen, was heel groot, en, nog erger, ze hadden de middelen om met deze informatie nog veel meer schade aan te richten. Ze zouden niemand laten weten welke informatie ze precies hadden en die gebruiken om de inlichtingendiensten van Amerika te ondermijnen en zaden van wantrouwen te zaaien tussen Amerika en zijn bondgenoten. De CIA zou de komende vijfentwintig jaar niet meer weten wie te vertrouwen was.

			Ze schoof een vel papier over haar bureau. ‘Kijk hier eens naar.’

			Hij ging zitten en las de namen op de lijst door. Hij herkende slechts twee derde, maar dat was genoeg om te begrijpen wat de volgorde betekende.

			‘Dus de mensen bovenaan zijn de onbelangrijke personen die Rick zeker kende. Onderaan staan de belangrijke personen die hij waarschijnlijk niet kende.’

			Ze knikte. ‘Ik weet niet zeker of we er iets aan hebben.’

			‘Fahran Hotaki staat bijna helemaal bovenaan. Dat klopt dus.’

			‘Maar Sitting Bull en de Iraanse ambassadeur staan onderaan. We hebben nog steeds niet kunnen achterhalen hoe Rick achter hun identiteit is gekomen. Technisch gezien zou het onmogelijk moeten zijn.’

			‘Zekerheden zijn in dit vak heel zeldzaam. Zeker als Rickman ermee te maken had.’

			‘Zie je iets op de lijst waar je het niet mee eens bent?’

			‘Overweeg je deze mensen te evacueren?’

			‘Ik weet niet zeker of ik op dit moment wel een keuze heb. We moeten bovenaan beginnen en onopgemerkt de lijst afwerken.’

			‘Je kunt ze niet allemaal weghalen. Dan doe je Ricks werk voor hem. Het hele netwerk zou instorten. Waar ligt de grens?’

			‘Daar ben ik nog niet uit.’

			Rapp pakte een pen van haar bureau en liep de lijst nog eens na. Bij de zevende naam stopte hij, en hij streepte hem door. ‘Ghannam is een stuk tuig dat meer dan een miljoen van onze dollars in ontvangst heeft genomen zonder ons iets zinvols op te leveren. Laat hem de klere krijgen.’

			Halverwege stopte hij nog eens. ‘Prifti heeft ons goede inlichtingen gegeven, en ik denk dat er nog veel meer komt. Hij is de leider van een serieus georganiseerde misdaadorganisatie in Albanië – onbelangrijke dingen als tabakssmokkel en chantage, maar er gaat veel geld in om. Zeg dat hij zich terugtrekt tot we dit hebben geregeld. Zijn eigen mensen kunnen hem beschermen.’

			Hij gaf de lijst terug. ‘Met de rest ben ik het eens, maar weet je zeker dat dit een goed idee is? Er zijn al veel mensen bang geworden van die video waarop Rickman werd gemarteld, en het kost ons veel moeite om te voorkomen dat ze naar de dichtstbijzijnde Amerikaanse ambassade vluchten. Als bekend wordt dat je mensen evacueert, worden we onder de voet gelopen door iedere rat die we ooit een tientje hebben gegeven.’

			‘Het antwoord op je vraag is nee,’ zei ze. ‘Ik weet niet zeker of het een goed idee is. Rick heeft er vast op gerekend. Hij had de lijst die ik je heb gegeven waarschijnlijk letterlijk kunnen opdreunen. Bij elke stap die ik zet, moet ik me afvragen of ik hem niet in de kaart speel.’

			Ze liep naar een DIN P-6-papierversnipperaar en liet het vel erin glijden zodat het tot piepkleine snippertjes werd gesneden. ‘We moeten dit stoppen, Mitch. Nu meteen. Morgen kan het al te laat zijn.’
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			Centraal-Afghanistan

			Er zaten nog maar een paar glasscherven in het oude stenen raamkozijn. Mogelijk was dat het gevolg van een Amerikaanse bom, maar het kon gemakkelijk ook iets anders zijn geweest. Het glas kon ook in de jaren tachtig door een Russische raket zijn gebroken, of tientallen jaren daarvoor tijdens de conflicten tussen stammen, lang voor de recente invasies van Afghanistan.

			Fahran Hotaki stond met zijn rug tegen de muur gedrukt en keek naar de onverharde weg onder zich. De in de zon badende auto aan de andere kant van de weg kende hij goed – die stond al jaren stil. De voetgangers waren even bekend en liepen heen en weer met de merkwaardige, ongehaaste pas van mensen die wisten dat ze maar weinig over hun eigen leven te zeggen hadden. In de huizen om hem heen zaten veel mensen die hij goed kende, en die dankbaar waren voor een rustige middag zodat ze verder konden gaan met overleven.

			De schijnbare vredigheid in de omgeving was een illusie die niet lang meer zou duren. Daar had Joe Rickman voor gezorgd.

			Het was nu al vijf jaar geleden dat Hotaki’s familie was uitgemoord, maar zijn haat tegen de daders was in die tijd niet afgenomen. Geen van de moordenaars was Afghaans, het waren voornamelijk Saudi’s en een paar Egyptische of Libanese mannen. Die buitenstaanders kwamen naar zijn land om zijn mensen te vertellen hoe ze moesten leven. Hoe ze hun godsdienst moesten beoefenen. En ze slachtten iedereen af die zich niet aansloot bij hun zieke opvattingen van de islam.

			Voordat Al Qaida over de grenzen van zijn land was gekomen, was Hotaki een eenvoudige boer geweest. Hij had in een afgelegen deel van Afghanistan gewoond, dat niet werd beïnvloed door politici, techniek of buitenlanders. Hij en zijn volk hadden daar al sinds mensenheugenis gewoond.

			Alles wat in een periode van duizend jaar was opgebouwd, was binnen een uur vernietigd. Hij had zijn zonen onthoofd zien worden. Hij had zijn vrouw en dochter verkracht zien worden, waarna ze waren achtergelaten om te sterven aan hun verwondingen, en hij had zijn dorp in vlammen zien opgaan.

			Hotaki was vastgebonden en gedwongen te knielen toen ze hem eindelijk kwamen vermoorden. Er was een wapen tegen zijn hoofd gezet, maar de trekker was nooit overgehaald. In plaats daarvan hadden ze hem achtergelaten tussen de zwartgeblakerde lichamen van zijn geliefden, met het geluid van hun gelach nog in zijn oren.

			Kort daarna had hij zich bij Mitch Rapp en de andere Amerikanen aangesloten. Niet omdat hij geloofde in hun zwakke en onwelkome pogingen om Afghanistan in een moderne democratie te veranderen. Nee, Amerika was alleen een machtige bondgenoot bij zijn missie om de mannen die hem zijn leven hadden afgenomen te vermoorden.

			De Amerikanen waren verward en naïef, maar over het algemeen kampioenen in vrede en stabiliteit. Bezettingen zaten niet in hun natuur. In tegenstelling tot de extremisten die zijn land waren binnengedrongen, zouden de Amerikanen ook weer vertrekken, daar kon je op rekenen.

			Er verscheen een pick-up in de verte, die steeds langzamer ging rijden maar duidelijk niet van plan was te stoppen. De mensen in de straat herkenden de gewapende mannen achterin direct, en ook Hotaki wist meteen wie het waren. Geen buitenlanders, maar bijna even erg. Het waren leden van een enclave van de Taliban, die hun invloed wilden uitbreiden op het platteland en heel Afghanistan in een extremistische wurggreep wilden nemen.

			De voetgangers versnelden en gingen zo snel mogelijk terug naar huis. Hotaki opende een krat dat bij zijn voeten stond terwijl het geluid van het naderende voertuig zich mengde met het geluid van mensen die hun ramen barricadeerden.

			Hij trok het kogelwerende vest dat bovenop lag aan en haalde een zilverkleurige Desert Eagle .44 Magnum, een cadeautje van Stan Hurley, uit het krat. Een beetje opzichtig, maar heel effectief. Net als de man zelf. Hij pakte ook de reservemagazijnen, maar liet de geluiddemper en de helm in het krat zitten. Deze mannen moesten de kogels die hen zouden doden juist horen. En ze moesten het gezicht van de man die ze afschoot kunnen zien.

			Eenzelfde soort pick-up met vergelijkbare jongemannen verscheen aan de andere kant van de straat, maar deze stopte. Dat was duidelijk om de man van wie ze onterecht dachten dat hij hun prooi was, de pas af te snijden. Hotaki wist dat hij geen hulp moest verwachten van de Amerikanen. Hoe woedend hij ook had geklonken, Mitch Rapp zou zijn wensen respecteren. Hij wist hoe het was om geliefden te verliezen in deze eindeloze oorlog. En hij begreep beter dan iedere andere Amerikaan die Hotaki had ontmoet hoe het was om Afghaans te zijn.

			De eerste wagen kwam direct onder zijn raam tot stilstand. Was het arrogantie of zelfverzekerdheid? De Taliban had al zo lang zo veel angst gezaaid dat de strijders niets meer van hun slachtoffers verwachtten dan angstig in elkaar kruipen en smeken om genade. In dit geval zouden ze teleurgesteld worden.

			Hij hoorde hen discussiëren en gebruikte die tijd om zijn strategie uit te denken. Het pistool was geen geschikt wapen tegen een vrachtwagen vol mannen. Hij had een AK-47, maar zelfs die zou te veel aan het toeval overlaten. Ongetwijfeld kon hij er een heel aantal van hen mee verwonden of doden, maar de rest zou zich in de straat en in het trappenhuis bij zijn appartement verschuilen. Dan zou hij gevangenzitten.

			Uiteindelijk koos hij een granaat. Die zou precies zeven seconden nadat de pin eruit getrokken was moeten ontploffen, en hij vroeg zich af hoe precies dat was. Gewoonlijk waren de Amerikanen nogal nauwkeurig met dat soort dingen, maar het maakte niet uit. Hij had toch geen horloge.

			Hotaki trok de pin eruit en begon te tellen. Welk woord gebruikten de Amerikanen daar ook alweer voor? Het was een van hun staten. Mississippi. Ja, dat was het.

			Toen hij tot zeven had geteld, hield hij de granaat uit het raam en liet hem vallen.

			Allah besloot in zijn oneindige genade hem zijn gunst te tonen. Het explosief ontplofte net nadat Hotaki zijn hand had teruggetrokken achter de muur. De scherven doorboorden het voertuig en de mannen achterin, en een deel van de onderkant van het raamkozijn veranderde in een wolk van stof en rook, die in hun ogen prikte. Behalve het feit dat hij even helemaal doof was – een relatief onbelangrijk probleem omdat hij de volgende vijf minuten waarschijnlijk toch niet zou overleven – mankeerde Hotaki niets.

			Hij hoorde banden piepen aan de zuidkant van de straat en wierp zichzelf het raam uit. Het was een val van drie meter, maar de lichamen achter in de pick-up braken zijn val. Direct sprong hij op de grond, trok het portier open en sleurde de chauffeur achter het stuur vandaan. Het bloed stroomde uit wonden aan het hoofd en de nek van de man, als gevolg van granaatscherven die door het dak waren geschoten. Hotaki ging op de stoel zitten en trapte het gaspedaal helemaal in. Het voertuig slingerde over de straat, en nu kwam de andere pick-up er vlak achteraan.

			De man op de passagiersstoel kwam plotseling bij en vroeg met paniek in zijn stem wat er was gebeurd. Hij was verblind door de granaat en had geen idee dat zijn collega achter hem op de weg lag te stikken.

			Hotaki leunde opzij en opende het portier aan de passagierskant. Hij reed vlak langs een kar met handgemaakt kookgerei en duwde de Taliban-strijder eruit. Het portier raakte de rand van de kar en rukte bijna de benen van de man eraf toen hij op straat viel. Het portier was niet meer te redden, dus gebruikte Hotaki de muur van een gebouw om het er helemaal af te stoten.

			Achter hem klonken mitrailleurs, en Hotaki maakte een scherpe bocht voordat hij slippend tot stilstand kwam. Hij verstelde de achteruitkijkspiegel, drukte zich zo diep mogelijk in de stoel en zette zich schrap terwijl hij wachtte.

			Een paar seconden later kwam de andere pick-up de hoek om slippen. De chauffeur, die zich concentreerde op het richten van een mitrailleur door zijn open raam, besefte te laat dat Hotaki midden op de weg stilstond. De klap was minder hard dan hij had verwacht, waarschijnlijk kwam dat door het gewicht van de lichamen achterin. Zijn voertuig werd een paar meter vooruit gesmeten, en hij pakte het stuur vast toen er twee mannen over hem heen vlogen en op de weg voor de pick-up terechtkwamen.

			Hotaki drukte het gaspedaal weer in en reed rustig zigzaggend over de mannen heen voordat ze konden bijkomen en opstaan. Hij hoopte dat Allah hem zou vergeven dat hij er zo van genoot toen ze onder zijn wielen verdwenen.
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			Hoofdkwartier CIA

			Langley, Virginia

			Verenigde Staten

			Irene Kennedy volgde Nash, die vol zelfvertrouwen door de doolhof van werkplekken liep. Dit deel van het gebouw had ze nog nooit gezien, en dat was te merken aan de gezichten van de werknemers. In eerste instantie zag ze uitdrukkingen van milde schok tot angst. Tegen de tijd dat ze achteraan was, had het nieuws zich verspreid. Alle gezichten waren gericht op een computerscherm, telefoon of het een of andere document.

			Er was duidelijk aan Marcus Dumond te merken hoe zwaar zijn taak op zijn schouders drukte, en Nash vermoedde dat het alleen maar erger zou worden als ze hem zouden meenemen naar de zevende verdieping. Hij hoopte dat Dumond wat meer ontspannen was op zijn eigen terrein.

			Het kantoor zag er precies zo uit als ze had verwacht – en zoals hij had gevraagd toen hij de baan had aangenomen. Het was bijna even groot als dat van haar, maar zonder ramen, waardoor ze toen ze de deur opendeed, moest denken aan een garage. Er was niets wat ook maar enigszins deed denken aan kantoormeubelen. Dossiers en boeken lagen op een bijna ingestorte pingpongtafel, ouderwetse banken en fauteuils boden een plek om te zitten, en er stond een niet-opgemaakt tweepersoonsbed onder een poster van de Washington Redskins in de hoek. Mitch Rapp zat op een versleten bank, met naast hem de vuile was van een week.

			Hij keek niet op van de Sports Illustrated die hij aan het lezen was, maar Dumond sprong overeind en begon spullen van een bank midden in de kamer te gooien.

			‘Laat maar,’ zei Kennedy. ‘Ik blijf wel staan.’

			‘Zeker weten?’

			Ze knikte. ‘Ik hoorde dat je een plan hebt bedacht, Marcus.’

			‘Ik denk van wel… Ik bedoel, ja… ik heb een plan.’

			Ze was blij dat ze niet had volgehouden dat hij naar boven moest komen. Nash had gelijk gehad. Ze had het jonge computergenie eerder zenuwachtig gezien, maar deze blik, als een konijn dat in de koplampen van een auto staart, was nieuw voor haar.

			‘Ik kan niet wachten. Je weet toch dat we alle vertrouwen in je hebben, Marcus?’

			‘Tja… Nou, bedankt,’ zei hij, maar meer kwam er niet.

			‘Kom op, kerel,’ moedigde Nash hem aan. ‘Het is een geweldig idee. Vertel de directeur maar eens wat je mij net hebt verteld.’

			‘Oké. Ik heb nog wat vrienden die… ehm… nou ja… die hackers zijn. Ik bedoel, ik doe dat natuurlijk niet meer. Zeker niet. Maar ik heb nog steeds contact met wat mensen van vroeger.’ Hij keek naar de grond. ‘U weet wel. Af en toe.’

			Kennedy glimlachte ongemeend. Het was een grote leugen. Vorige week hadden Dumond en zijn vrienden nog ingebroken op de site van Walt Disney Studio’s en de nieuwe Star Wars-trailer vervangen door een schunnige – maar prachtig gemaakte – eigen interpretatie.

			Zolang het niet meer dan onschuldige grappen waren en hij alle sporen uitwiste, was Kennedy niet van plan in te grijpen. De competitie en samenwerking met andere hackers maakten zijn vaardigheden alleen maar beter. De mensen in haar deel van de spionagewereld profiteerden van hun jaren ervaring, maar dat gold niet voor de technische mensen, die zich juist moesten focussen op de nieuwste ontwikkelingen.

			Dumonds opmerking lokte wel een reactie uit van Rapp, die eindelijk over de rand van zijn tijdschrift heen keek. ‘Dat Star Wars-filmpje was anders niet slecht, eikel.’

			De jonge man verstijfde. ‘Weet je daarvan?’

			Rapp trok een grimas en keek weer naar het artikel dat hij aan het lezen was. ‘Gaat het dit jaar nog gebeuren?’

			Nash leunde naar Dumond toe en fluisterde iets in zijn oor. De hacker knikte een paar keer en vertelde toen verder.

			‘Rickman had iemand nodig om zijn dossiers door te sturen naar de Russen of de Iraniërs, of wie dan ook, toch? Hij moest iemand vinden die goed genoeg was om zijn sporen uit te wissen, en omdat hij de dossiers ook eerst moest decoderen, moest het de een of andere gek zijn, die zo corrupt was dat het hem niets kon schelen dat er door die informatie mensen konden sterven, en gek genoeg om zich er geen zorgen over te maken dat de CIA weleens pissig kon worden.’

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Rapp.

			‘Er zijn niet veel mensen die slim genoeg zijn om niet door mij gevonden te worden en die ook nog zulke eikels zijn dat ze dit soort opdrachten aannemen.’

			‘Heb je een lijst?’ vroeg Kennedy.

			Hij haalde een vel papier uit zijn broekzak en vouwde dat voorzichtig open. Kennedy pakte het klamme papier aan en bekeek het. ‘Er staan wel vijftig namen op. En waarschijnlijk dertig nationaliteiten.’

			‘Ja, maar dat is in elk geval minder dan de zeven miljard die we eerst hadden.’

			‘Goed, stel dat de man die we zoeken op de lijst staat,’ zei Rapp terwijl hij zijn tijdschrift weglegde. ‘Hoe kunnen we dan ontdekken wie het is?’

			‘Ik heb een phishing mail gestuurd.’

			Omdat Rapp technologie zo wantrouwde, wist hij er ook niet veel van. Hij vond het beter om uit de buurt te blijven van zaken die met het uur veranderden en alleen door tieners begrepen konden worden. ‘Bedoel je het soort bericht dat zogenaamd van je bank komt en waarin mensen je vragen om je wachtwoord?’

			‘Precies. We zouden vanaf de server van dat Italiaanse juristenkantoor een dossier naar alle mensen op die lijst sturen. De man die we zoeken, zal proberen het te decoderen, maar ik heb het zo gemaakt dat het dan beschadigd raakt. Degene die ons terugmailt en vraagt het opnieuw te sturen, is de persoon die we zoeken.’

			‘En dan kun jij die e-mail traceren?’

			‘Als ik er klaar voor ben en u me inderdaad toegang geeft tot de bandbreedte van de NSA wel, ja.’

			Kennedy was de eerste die protesteerde. ‘Vijftig is wel veel, Marcus. Jullie hackers hebben toch wel onderling contact? In besloten chatrooms en op besloten forums? Zal niemand daar melden dat ze die e-mail hebben gekregen? Zal de man die we zoeken niets gaan vermoeden als meerdere mensen zeggen dat ze dezelfde e-mail hebben ontvangen?’

			‘Het is wel een risico, maar ik kan niets beters bedenken.’

			‘Kunnen we die lijst niet korter maken?’ vroeg Rapp.

			Alle anderen keken naar hem.

			‘Hoe dan?’ vroeg Nash.

			‘Rick zou de beste kiezen.’

			‘Mee eens,’ zei Kennedy. ‘Maar dat is subjectief. Hoe kies je de beste?’

			Rapp stond op, pakte de lijst uit haar hand en legde die op de pingpongtafel. Toen wenkte hij Dumond. ‘Rick deed nooit iets zonder de zaak van alle kanten te bekijken. Hij onderzocht alles en had meer contacten, op meer plekken, dan de CIA.’

			‘Ik begrijp niet wat je daarmee wilt zeggen,’ zei Dumond.

			‘Met hoeveel van deze mensen ben je bevriend of heb je in het verleden samengewerkt? Rick moet geweten hebben dat we jou dit zouden laten doen, dus het is onwaarschijnlijk dat hij die klus heeft gegeven aan iemand die jij goed kent. Streep al je vrienden dus maar door.’

			‘Hé, Mitch… zoals ik zei, zijn de mensen op deze lijst nogal corrupt. Ik ga niet om met mensen die dit soort dingen doen.’

			Rapp keek Dumond aan, en de hacker sloeg zijn ogen weer neer.

			‘Kijk me eens aan, Marcus.’

			‘Mitch, ik…’

			‘Weet je met wat voor mensen ik elke dag te maken heb?’

			‘Nou… jawel,’ mompelde hij.

			‘Dan geloof je me vast wel als ik zeg dat ik geen ruk geef om een stel gasten die proberen creditcardnummers te stelen. Op dit moment gaat het mij erom dat je me bij die kerel brengt. Dat is het enige wat ertoe doet.’

			Onwillig pakte Dumond een pen en begon hij namen door te strepen. Het bleken er meer te zijn dan Rapp had verwacht. Toen hij klaar was, waren er ongeveer twintig namen overgebleven.

			‘Mitch heeft gelijk,’ zei Kennedy, ‘maar we kunnen nog een stap verder gaan. Hoeveel van de overgebleven mensen heb je gekwetst, Marcus? Wie heb je geblokkeerd? Van wie heb je iets gestolen? Wie heb je voor gek gezet? Hoeveel van deze mensen haten je zo erg dat ze elke stap tegen je zullen vechten als je ooit probeert hen te vinden?’

			Hij bekeek de lijst nog eens. ‘Vier, hooguit.’

			Rapp tikte met zijn wijsvinger op de lijst. ‘Dan beginnen we daar.’

			***

			Rapp volgde Irene Kennedy naar haar kantoor en deed de deur achter zich dicht.

			‘Waarover wilde je me spreken?’

			Gewoonlijk meed Rapp het hoofdkwartier als de pest, en die dag was hij gedwongen de hele tour te volgen: openbare liften, de kelder en meer drukke gangen dan hij kon tellen. Voor een man die anonimiteit boven aan zijn lijst had staan, was aangestaard worden en schouderklopjes krijgen van het CIA-personeel eigenlijk onacceptabel.

			‘Ga zitten.’

			Hij was het liefst dicht bij de deur gebleven, maar hij hoorde aan Kennedy’s stem dat dit gesprek niet kort of gemakkelijk zou worden.

			‘Wat is er?’ vroeg hij terwijl hij deed wat ze had gezegd.

			‘Ik heb vanmiddag een afspraak met de president.’

			‘Laat me raden: het gaat zeker over Kamal Safavi?’

			De spanning tussen de Verenigde Staten en de Iraniërs groeide, en van beide kanten werd met beschuldigingen gesmeten. Teheran had de diplomatieke verhoudingen afgebroken, en president Alexander sprak al over een nieuwe golf van sancties. Ondertussen was de beginnende samenwerking tussen de twee landen om de soennieten onder de duim te houden kansloos geworden.

			‘Iran is inderdaad een van de agendapunten.’

			‘Wat zijn de andere?’

			‘De Russen. Fahran Hotaki. Het feit dat iemand de Rickman-dossiers heeft en dat we niet zeker kunnen weten dat diegene ze niet heeft kunnen lezen. Wat Rick wist en hoe hij aan die informatie is gekomen…’ Ze stopte met praten.

			Rapp was blij dat hij niet in haar schoenen stond. Politici deden niets liever dan achteraf kritiek leveren op beslissingen waarvan zij niet het lef hadden om ze te nemen. Zolang alles goed ging en ze herkozen werden, waren ze maar al te graag bereid zich op de achtergrond te houden, maar als het moeilijk werd, verlieten ze het zinkende schip niet alleen, maar boorden ze ook nog gaten in de romp om weg te komen.

			‘Is dat alles?’

			‘Nee. Ik neem aan dat mijn ontslag ook ter sprake zal komen.’

			‘Dat kun je niet menen.’

			‘Ik vrees van wel. We hadden een goede verhouding met president Hayes, maar de situatie met Alexander is heel anders. Hij wil wel doen wat goed is, maar soms krijgt de politiek de overhand.’

			‘Dus de muren komen van alle kanten op ons af, en nu willen ze ook nog de een of andere politieke lapzwans jouw baan geven zodat het erop lijkt dat ze ons onder controle krijgen? Irene, ik zweer het: als hij me in de weg staat, krijgt hij een kogel door zijn kop.’

			‘Zeg dat soort dingen nou niet.’

			‘Ik meen het. Als iemand probeert me tegen te houden in deze zaak, heeft hij een groot probleem. De keuze tussen de een of andere stijve bureaucraat of onze jongens in het veld is geen moeilijke.’

			‘Ik denk dat het niet zover hoeft te komen. Als er een nieuwe directeur aangesteld moet worden, zal dat een hoop spanning en onzekerheid veroorzaken, en er zal een tijdelijke directeur moeten worden aangewezen. Ik denk dat de president wel zal luisteren naar mijn aanbevelingen.’

			‘Je geeft te snel op, Irene. Het klinkt alsof je je er al bij hebt neergelegd.’

			‘Ik geef het niet op, maar ik heb een hoop vijanden gemaakt in Washington, en ze ruiken bloed. Ik ben niet zo dom dat ik naar de president ga zonder me voor te bereiden op het verzoek om ontslag te nemen.’

			‘Wie wordt dan de tijdelijke directeur?’

			‘Jij bent te controversieel, en ik neem aan dat je de baan toch niet zou aannemen.’

			‘Ik zet liever een pistool tegen mijn hoofd.’

			‘Wat dacht je van Mike Nash?’

			Rapp gaf geen antwoord, maar leunde achterover in zijn stoel en staarde langs Kennedy naar het raam achter haar.

			‘Hij is de Amerikaanse held die jij per se van hem wilde maken, Mitch. Iedere politicus die hem tegenwerkt, loopt een risico op pr-gebied.’

			Hoewel Rapp niet erg enthousiast was over dat idee, had Kennedy waarschijnlijk wel gelijk. Nash had de ervaring, en hoewel hij zich weleens liet verlammen door zijn normen en waarden, was hij geen lafaard. Als het moment om bloed te vergieten aanbrak, kon je op hem rekenen.

			‘Mike zou niet de permanente directeur worden, en ik denk niet dat hij of iemand in Washington dat zou willen,’ vervolgde Kennedy. ‘Het gaat erom dat er iemand in mijn stoel komt te zitten die de politici lang genoeg uit jullie buurt kan houden om het Rickman-probleem op te lossen.’

			Rapp bleef zwijgen.

			‘Mitch? Zeg nou iets. Als je niet met hem kunt samenwerken – als je niet onder hem kunt werken – moet je me vertellen wie jij dan wilt.’

			‘Prima.’

			‘Wat bedoel je daarmee?’

			‘Ik bedoel dat ik hem misschien een paar keer door elkaar moet schudden, maar ik kan wel met hem werken.’

			‘Onder hem,’ herhaalde ze.

			‘Ik zei toch dat het goed is?’

			Ze was duidelijk opgelucht. ‘Zoals ik zei, hoop ik dat het niet zover zal komen, maar we moeten ons overal op voorbereiden.’

			‘Ja,’ zei Rapp, die probeerde zijn woede in te slikken. Het zou onvoorstelbaar stom zijn om Irene Kennedy midden in deze chaos op straat te zetten. Het probleem was dat onvoorstelbare stomheid een voorwaarde leek te zijn om voor de Amerikaanse overheid te mogen werken.
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			Centraal-Afghanistan

			Het was fijn om het dorp uit te zijn.

			De wind die door het ontbrekende portier waaide, was nog steeds heet, hoewel de zon al een kwartier onder was. Het stof waaide op van de weg, de auto in, en het prikte in Fahran Hotaki’s ogen en probeerde zijn mond in te komen, maar dat kon hem niets schelen. Op een bepaalde manier voelde het nostalgisch. Het herinnerde hem aan zijn leven voor de oorlog. De dagen waarin hij zich alleen maar bezighield met voor zijn vee zorgen en zijn kinderen opvoeden.

			Hij had geen foto’s van zijn dorp of van zijn gezin. Camera’s waren, net als computers en telefoons, van weinig nut voor hem geweest en waren pas deel van zijn leven gaan uitmaken toen hij zich in de strijd had gemengd.

			Afgezonderd van de buitenwereld leven was op veel vlakken aantrekkelijk: het onveranderlijke ritme, de intense vertrouwdheid met de dingen in zijn beperkte wereld. Hij had niets geweten over economische schommelingen, het internet of kernwapens. Hij had niets geweten over spanningen tussen landen, epidemieën of milieurampen. Alleen hij, zijn volk en het uitgestrekte, kale landschap om hen heen. Die eenvoud zou gemakkelijk te bewaren moeten zijn, omdat het land daardoor niet interessant was voor machten van buitenaf. Om de een of andere reden kon Afghanistan zich echter nooit gewoon terugtrekken in zijn primitieve, afgezonderde cultuur.

			Sinds het begin van de geschiedenis kwamen er schijnbaar eindeloze golven bezetters aanrollen. Alleen al tijdens Hotaki’s leven had Afghanistan te maken gehad met de Russen, de Taliban, talloze terroristische groeperingen en nu de Amerikanen.

			Waarom wilde Allah deze rotsachtige uithoek van de planeet niet rustig in vrede laten leven? Waarom moest het geloof van zijn mensen steeds weer op de proef gesteld worden? Hoeveel beproevingen zou God hen dwingen te doorstaan voordat Hij overtuigd was van hun toewijding?

			‘Allahoe akbar,’ zei Hotaki boven het fluiten van de wind uit. Zijn gewoonte om vraagtekens te plaatsen bij de god die hij later die nacht zou ontmoeten, was het toppunt van arrogantie. Toch hoopte hij dat er een verklaring was. Hij wilde het zo graag begrijpen.

			De sterren begonnen te schitteren, en hij keek naar de brandstofmeter op het dashboard nu het nog licht genoeg was om die te kunnen aflezen. Nog geen eens een kwart tank. Hij zou verder kunnen komen als hij de lichamen uit de wagen zou gooien, maar dat was niet nodig. Hij zou toch niet terugkomen. Hotaki reed over een heuveltje en zag het kamp dat hij zocht. Er waren een paar moderne lampen, maar de meeste verlichting kwam van het kampvuur in het midden. Achter het kamp waren de zwarte silhouetten van de bergen, die het universum dat hij nog maar zo kort kende leken op te slokken.

			Hotaki zette de auto stil en keek naar beneden. Het dorp was eenvoudig, een grove cirkel met zandwegen en lage stenen huizen. Het werd bewoond door een bijzonder wrede tak van de Taliban, die de macht weer wilde grijpen. Dat maakte hen erger dan de anderen. Buitenstaanders waren Afghanistan niets schuldig. Als ze de kracht hadden om het land te bezetten, hadden ze het recht dat te doen. Deze mensen waren echter moordenaars. Moordenaars van hun eigen volk.

			Hij trapte het gaspedaal in en reed over de top van de heuvel, plotseling bevrijd van het diepe verdriet dat hem sinds de dood van zijn familie had geplaagd. Tegen de tijd dat hij bij de muur om het dorp heen kwam, was er niets in hem overgebleven dan haat.

			‘Stop!’

			Een man met een AK-47 verscheen uit de schaduwen en liep op de pick-up af. Hotaki had zijn koplampen uit gedaan om de lijken achterin te verbergen, hoewel dat waarschijnlijk niet nodig was. Het zou niet eens in de bewaker opkomen dat hij een gevaar vormde. Net als de mannen die Hotaki die dag al gedood had, was deze ervan overtuigd dat hij in zijn gelijk stond en onverwoestbaar was.

			De jonge man had niet eens een vinger op de trekker van zijn wapen toen hij zich naar voren boog, naar het open raam. ‘Wie ben je?’

			Hotaki antwoordde door een gebroken fles die hij op de vloer van het voertuig had gevonden in de nek van de man te rammen. Het was meer de verbazing dan de pijn waardoor hij lang genoeg afgeleid was zodat Hotaki de kans had om zijn hoofd door het raam te trekken en vast te houden terwijl het bloed uit zijn nek stroomde. De stervende man begon te worstelen, maar hij kon het geweer dat tussen zijn borst en het portier geklemd zat, niet loskrijgen. In plaats daarvan sloeg hij met zijn vuisten om zich heen, waarbij hij een aantal keer het verroeste metaal raakte terwijl het leven uit hem wegtrok.

			Nadat hij eindelijk was gestopt met bewegen, liet Hotaki het lichaam los en trapte hij het gaspedaal zo ver hij kon in. De achterwielen vochten om grip te krijgen, en toen schoot hij door de smalle opening in de muur.

			De mannen van het dorp waren precies waar hij hen had verwacht: ze zaten rondom het vuur. Ze keken om toen ze een voertuig hoorden aankomen, maar hun ogen waren gewend aan het licht van het vuur en ze zagen niets in het donker achter zich. Geen van hen besefte wat er gebeurde tot het te laat was. Hij reed op hen in. Sommigen verdwenen onder zijn banden en anderen werden het vuur in geslingerd. Degenen die hij niet had geraakt, verspreidden zich.

			Rook vulde de cabine toen het chassis, dat onder de olie zat, in brand vloog. Hotaki sprong het voertuig uit en schoot met zijn Amerikaanse AAC Honey Badger om zich heen op de mannen, die probeerden zich te verstoppen. Een fractie van een seconde later was de pick-up omgeven door vlammen en werd zijn voordeel verminderd door het verblindende licht.

			Een kogel raakte zijn kogelwerende vest van achteren, en hij viel bijna voorover. Hij draaide zich om, hield de trekker van zijn wapen ingedrukt en bewoog van links naar rechts. De geur van verkoold mensenvlees vulde zijn neus toen hij naar voren liep en de brandende houtblokken en mensenlichamen ontweek die bij zijn aankomst alle kanten op gevlogen waren.

			Zijn vest werd nog een paar keer geraakt, en de kracht van de inslagen maakte het moeilijk vooruit te blijven lopen. Hij werd geraakt in zijn dij, maar de kogel miste het bot, zodat zijn been wel verzwakt werd, maar hij er nog op kon blijven staan. Een plotseling brandend gevoel in zijn nek en de daaropvolgende smaak van bloed in zijn mond kondigden aan dat de doodsklap, die hij al had verwacht, was gekomen, maar hij liet zich er niet door tegenhouden. Nog niet.

			Plotseling was hij omsingeld door mannen. Het flitsen van hun geweren en het geluid van mitrailleurs waren overal om hem heen. Hij besefte dat zijn wapen leeg was en liet het vallen, waarna hij de .44 Magnum onder zijn riem vandaan haalde. Hij wist dat hij herhaaldelijk geraakt werd, maar voelde niets meer.

			Hotaki werd zich er vaag van bewust dat hij op zijn knieën was gevallen en dat zijn pistool nu ook leeg was, maar hij hield nog steeds niet op. Zijn vinger bleef de trekker overhalen, en hij bleef de schaduwen voor het flakkerende licht van het vuur volgen. Uiteindelijk zakte hij weg in het duister.

			God is groot.

		


		
			45

			Het presidentiële paleis

			Islamabad

			Pakistan

			‘Hij is er. Bij de ingang van de keuken.’

			Ahmed Taj keek langs zijn assistent naar de stevig gebouwde Amerikaanse man in een donker pak. Hoewel hij pas die ochtend in het land was aangekomen, had hij al de leiding genomen over het team van de geheime dienst dat verantwoordelijk was voor de veiligheid van de Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken. Zelfs het Pakistaanse team deed precies wat hij hun opdroeg – een schandelijke zwakte die Taj later wel zou afhandelen.

			‘Wie is het?’

			‘Jack Warch,’ zei Kabir Gadai zacht. ‘Hij is met pensioen, maar hij was het hoofd van de beveiliging van president Hayes toen het Witte Huis, jaren geleden, werd aangevallen. Officieel is hij slechts een adviseur, maar er is geen twijfel over mogelijk dat hij de baas is.’

			Ze liepen onder de ramen van de balzaal vandaan om ruimte te maken voor een lange tafel. Er werden stoelen op pallets met wielen gebracht, en overal op de muren werden decoraties aangebracht. Het keukenpersoneel haalde gepoetst zilver uit met fluweel gevoerde dozen en hield kristallen glazen tegen het licht om te zien of er nog ergens een vlekje op zat.

			President Chutani had kosten noch moeite gespaard. Zijn staatsdiner was ter ere van een nieuwe start in de lange relatie van Pakistan met de Verenigde Staten. En om Chutani’s vijanden te laten zien hoe sterk zijn vriendschap met het machtigste land ter wereld was.

			Het zou echter heel anders aflopen. De dramatische beelden van Chutani die stikte in zijn eigen bloed terwijl Amerikaanse beveiligers naar hun wapen grepen zouden het hele land overspoelen in een tsunami die Taj de macht over het hele land zou opleveren.

			‘Zal Warch een probleem vormen?’

			‘Dat verwacht ik niet. Hij heeft ons een heleboel vragen gesteld en verzoeken gedaan, maar ik handel zijn eisen persoonlijk af. Hij houdt zich uiteraard in eerste instantie bezig met de beveiliging van de Amerikaanse delegatie.’

			‘Wat hebben we hem verteld over chef Marri?’

			‘Alles,’ antwoordde Gadai nog zachter. ‘Er is geen informatie bij die jullie met elkaar verbindt, dus er was geen reden om iets te veranderen, wat verdacht kan zijn. De hele staf, inclusief Obaid Marri, is al nagetrokken door de Amerikanen, en goedgekeurd.’

			Taj probeerde de zenuwen diep in zijn maag rustig te houden. Hij had zich nauwkeurig voorbereid, en Allah had hem genade getoond, had hij zichzelf steeds weer verteld. Hij had niets te vrezen.

			Aan de andere kant was de angst om te falen niet wat hem het meest dwarszat. Misschien was het juist het onvermijdelijke succes. Een groot deel van zijn leven had hij besteed aan het opstellen en voorbereiden van zijn plan, en het was een vreemd gevoel dat daar al snel een einde aan zou komen. Over drie dagen zou de gewelddadige maar waarschijnlijk korte strijd om de macht in Pakistan beginnen. Daarna zou hij de macht hebben waarnaar hij al zo lang verlangde.

			Het handhaven van die macht was een veel moeilijker opgave, en daarover begon hij zich nu zorgen te maken. De Amerikanen mochten niet onderschat worden. Ze zouden de nieuwe machtsverdeling met elke cel in hun lichaam bestrijden en alles doen om te voorkomen dat hij het hele Midden-Oosten in zijn macht zou krijgen. Uiteindelijk zouden ze daar echter niet in slagen.

			President Saad Chutani kwam binnen via de oostelijke poort en bleef even staan om de activiteiten om zich heen met een tevreden glimlach te bekijken. Toen zijn blik op zijn inlichtingendirecteur viel, wenkte hij hem. Gehoorzaam snelde Taj naar de politicus toe.

			‘Hoe gaat het?’ vroeg Chutani.

			‘Geen problemen, meneer de president. Ik denk dat u de komende weken tevreden zult zijn met de regelingen met de media, en de veiligheidsvoorbereidingen voor het banket verlopen geheel naar wens.’

			‘Weet je dat zeker? Er is de afgelopen tijd een verhoging waargenomen van de terroristische activiteiten in het noorden. Blijkbaar is het verlies van Akhtar Durrani nog steeds voelbaar in je organisatie.’

			In werkelijkheid had Taj veel meer invloed op de extremisten in Pakistan dan Durrani ooit had gehad. ‘Ik weet het zeker, meneer. De mannen die u hebt geselecteerd voor dit team zijn de beste in Pakistan, en de mensen die door Amerika zijn gestuurd, zijn ook indrukwekkend.’

			‘Laten we hopen dat die uitspraken niet op de proef gesteld zullen worden, Ahmed. Zelfs een afgewende aanslag zou een ramp zijn. We moeten laten zien dat we ons land onder controle hebben en Pakistan presenteren als een stabiel, modern land. Een waardige bondgenoot van onze Amerikaanse vrienden.’

			‘Dat begrijp ik heel goed, meneer.’

			De president zwaaide naar iemand, en Taj keek om. Daar zag hij de beruchte, opvliegende Obaid Marri een personeelslid uitkafferen. Hij porde de man met een wijsvinger in zijn borst, en het speeksel spetterde uit zijn mond. De meeste mensen dachten dat hij zo arrogant was geworden doordat zijn restaurant zijn derde Michelinster had gekregen, maar Taj wist dat dat niet waar was. Obaid was van kinds af aan al zo geweest.

			‘Heb je de kok al ontmoet, Ahmed?’

			‘Nee, nog niet.’

			‘Kom, dan stel ik je aan hem voor.’

			Marri zag hen aankomen en gaf de man een zet in de richting van de keuken. Toen de bekendste restaurateur van Pakistan zich naar hen omdraaide, stond zijn vuurrode gezicht respectvol.

			‘Obaid!’ zei Chutani terwijl hij de man omhelsde. ‘Ik ben vereerd omdat je persoonlijk bent gekomen om de voorbereidingen te overzien.’

			‘Alles moet perfect zijn, meneer de president, en ik vrees dat uw personeel…’ Hij maakte zijn zin niet af.

			‘Incompetent is,’ zei Chutani met een begripvolle glimlach.

			‘Ik wilde zeggen dat er “ruimte is voor verbetering”.’

			‘Ja, dat zal wel.’ De president gebaarde naar Taj. ‘Ik geloof dat je Ahmed Taj nog niet hebt ontmoet.’

			Marri stak zijn hand uit. Het sprak in zijn voordeel dat er geen sprankje herkenning in zijn ogen te zien was, maar alleen een lichte nervositeit, die niet ongewoon was als iemand het hoofd van de beruchte ISI ontmoette. ‘Aangenaam, meneer de directeur.’

			‘Aangenaam.’

			Marri kwam uit een dorp niet ver van de plek waar Taj was opgegroeid. Hun vaders hadden vaak samen zakengedaan, en de twee jongens kenden elkaar sinds ze peuter waren. Het belangrijkste was dat Marri Tajs drang naar macht en zijn visie voor Pakistan deelde.

			‘Heb je weleens in Obaids restaurant gegeten?’ vroeg Chutani.

			‘Ik vrees dat ik nog niet de gelegenheid heb gehad.’

			‘Dat moet je echt eens doen. Het is geweldig.’

			‘Ach, meneer de president…’ protesteerde Marri ongemeend.

			Kabir Gadai verscheen aan de andere kant van de ruimte en begon meteen Tajs aandacht te trekken. Uitstekende timing, zoals gewoonlijk. Marri deed het op dat moment goed, maar het was gevaarlijk om de man te veel onder druk te zetten. Hoewel hij enthousiast had ingestemd om deel uit te maken van het plan, was hij nog altijd niet meer dan een kok.

			‘Pardon,’ zei Taj, ‘mijn assistent lijkt me te willen spreken, en ik wil zeker weten of het niet urgent is.’

			‘Natuurlijk,’ zei Chutani. ‘Dank je wel, Ahmed.’

			Hij liep naar Gadai, die een telefoongesprek afrondde en zijn telefoon in zijn zak liet glijden.

			‘We hebben vanmorgen nog een Rickman-dossier verzonden,’ zei hij in Tajs oor. ‘Dat was voldoende. Onze mensen hebben hem getraceerd tot een internetprovider in Rusland.’

			Taj knikte ernstig. Het was een van de vele wonderen die God voor hem had verricht. Er was geen andere verklaring. Hij zou al snel niet alleen een kernwapenarsenaal, maar ook het hele Amerikaanse inlichtingennetwerk in handen hebben.

			‘Ik wil dat je persoonlijk gaat.’

			‘Maar…’

			‘Geen gemaar, Kabir. Ik vertrouw niemand anders hiermee.’

			‘Natuurlijk,’ zei Gadai duidelijk onwillig, maar slim genoeg om niet te weigeren. ‘Ik heb mijn team al opgeroepen.’

		


		
			46

			Het Witte Huis

			Washington, D.C.

			Verenigde Staten

			Toen Irene Kennedy het Oval Office in stapte, liep president Josh Alexander direct op haar af om haar de hand te schudden. De voormalige quarterback uit Alabama was een paar maanden daarvoor eenenvijftig jaar geworden, maar hij bewoog zich nog steeds als een atleet. Zijn zandkleurige haar was nog steeds dik, en de kuiltjes in zijn wangen, waar de media zo van hielden, verschenen nog steeds als hij lachte.

			Niet alles was echter nog hetzelfde als toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Zijn pakken, die toen wat te chic waren, straalden nu een subtiele elegantie uit. De tanden, die toen een paar tinten te wit waren geweest, leken nu meer op die van de kiezers die hij diende. En hij werd een beetje grijs aan de slapen, zoals paste bij een man in zijn positie.

			Hoewel hij zo veel mogelijk politieke afstand van haar bewaarde – en nog meer van Mitch Rapp – bewonderde ze de man. Hij begreep en had geaccepteerd dat hij in deze strijd niet altijd politiek correct te werk kon gaan.

			‘Het is te lang geleden,’ loog Alexander. ‘Het is altijd fijn om je te zien, Irene.’

			‘Bedankt dat u tijd voor me hebt vrijgemaakt, meneer de president.’

			‘Je kent Barbara en Carl al.’

			Barbara Lonsdale stond niet op van de bank, maar stak een hand op ter begroeting. Ze was voorzitter van de Inlichtingencommissie van de Senaat, en ze was ooit de felste vijand van de CIA geweest. Nadat haar beste vriend was omgekomen bij een terroristische aanslag, was ze echter van gedachten veranderd.

			Carl Ferris stond wel op. Hij liep met uitgestrekte hand naar haar toe.

			‘Ik waardeer het dat u me hierbij betrekt,’ zei hij, hoewel hij heel goed wist dat ze niets te zeggen had over wie er bij een vergadering op het Witte Huis aanwezig mocht zijn.

			Kennedy vroeg zich af of zijn nieuwe juridisch adviseurs en pr-teams al een oplossing hadden voor zijn band met wijlen Akhtar Durrani. De arrogante glimlach van de senator en zijn poging om haar hand te verbrijzelen wezen erop dat ze geslaagd waren.

			‘Ik hoop dat je het niet erg vindt,’ zei Alexander. ‘Carl vroeg of hij erbij mocht zijn, en ik denk dat het geen kwaad kan als we ook inbreng krijgen van de Strafrechtelijke Commissie. Bovendien gaat hij met Sunny’s delegatie mee naar Pakistan, en hij maakt zich natuurlijk zorgen om zijn veiligheid.’

			‘Ik ben zelfs blij dat we elkaar spreken. Ik probeer hem al een tijdje te bereiken om hem te vragen naar zijn gesprek met Ahmed Taj.’

			‘Echt waar?’ vroeg Alexander, verbaasd dat Ferris de ISI-directeur had gesproken zonder dat de president daar iets van wist.

			‘Sinds ik terug ben, heb ik een bijzonder hectische agenda, mevrouw Kennedy. En het was een persoonlijk gesprek. Ahmed heeft me gewoon op zijn kantoor uitgenodigd voor een drankje.’

			Dat was een slordige leugen, want de man was toegewijd moslim. Het was veel waarschijnlijker dat ze hadden gesproken over hoe duur de nieuwe mensen van Ferris waren en hoe ze betaald zouden krijgen.

			Iedereen ging zitten, en Alexander bood Kennedy geen thee aan, zoals gewoonlijk. Ongetwijfeld was die vergissing bedoeld als een subtiele uiting van ontevredenheid, die zij wel zou opmerken maar de rest niet.

			‘Ik weet zeker dat Irene ermee zal instemmen dat we de beleefdheden overslaan en direct ter zake komen. De affaire-Rickman. Laat me als eerste zeggen dat het tijdverspilling zou zijn om te proberen een schuldige aan te wijzen en dat zoiets zeker niet op de agenda staat. Waar we het wel over moeten hebben, is de oplossing. Afgezien van de minder belangrijke personen, zoals Fahran Hotaki in Afghanistan, heeft deze zaak ernstige problemen opgeleverd met Rusland en Iran.’

			‘Het is een enorme ramp,’ voegde Ferris eraan toe.

			Alexander fronste toen hij werd onderbroken. Hij was niet bepaald vrienden met de voorzitter van de Strafrechtelijke Commissie, maar Ferris was een machtige man, die niet genegeerd mocht worden.

			‘Ik heb gehoord dat er vanmorgen weer informatie is gelekt,’ vervolgde Alexander. ‘Deze keer in Saudi-Arabië. Irene, kun je ons daar meer over vertellen?’

			Ze knikte respectvol. ‘Mohammed Kattan, een hooggeplaatste werknemer van Saudi Aramco, was ontmaskerd als CIA-informant. We hebben hem op tijd kunnen waarschuwen en hij is naar de Amerikaanse ambassade in Riyad gebracht.’

			‘Dat hoeft niets te betekenen,’ onderbrak Ferris haar. Hij moest moeite doen om ernstig te klinken.

			Hoewel zijn slecht verborgen glimlach onder deze omstandigheden ronduit verachtelijk was, had hij wel gelijk. Rickman had hun genoeg tijd gegeven om de man te waarschuwen, maar niet genoeg om hem te evacueren. Zijn bedoeling was een internationaal incident te veroorzaken, waarbij de Saudi’s de uitlevering van een van hun burgers eisten en de Verenigde Staten zouden weigeren. En daar was hij in geslaagd. De demonstraties rondom de ambassade werden steeds feller en konden elk moment gewelddadig worden.

			‘Irene,’ waarschuwde Alexander, ‘we hebben een overeenkomst met de Saudi’s gesloten waarin staat dat we elkaar niet bespioneren.’

			‘Die wordt door beide partijen genegeerd,’ zei Barbara Lonsdale, die voor het eerst in deze vergadering haar mond opendeed.

			‘Dat is zo, maar een wederzijdse overeenkomst werkt alleen als niemand wordt betrapt.’

			‘Met alle respect,’ zei Lonsdale. ‘Die Saudi’s kunnen mijn rug op. Zij steunen de terreur meer dan wie ook, en de manier waarop ze vrouwen behandelen, is meer dan walgelijk.’

			‘Ze hebben ook veel invloed in de OPEC, en het land loopt op olie,’ zei Ferris. ‘Je kunt wel iets zeggen over hun normen en waarden, maar het Amerikaanse volk zit niet te wachten op stijgende benzineprijzen.’

			‘Luister,’ zei de president. Hij leunde naar voren, met zijn ellebogen op zijn knieën. ‘We hebben de Russen ook overleefd, en de Saudi’s zullen wat herrie maken, maar niet meer dan we aankunnen. De toestand met Iran is heel anders. Die zet onze onderhandelingen zeker een paar jaar terug. Om eerlijk te zijn heb ik nooit zeker geweten dat die onderhandelingen iets zouden opleveren. Misschien werp ik me voor niets op mijn politieke zwaard.’

			Alexander toonde niet uit goedheid zo veel begrip voor de toestand met de Iraniërs, maar meer omdat de woedende demonstraties in Teheran hem juist in politiek opzicht sterker maakten. Alle Amerikanen waren sceptisch over zijn vriendschappelijke beleid tegenover Iran, en dit liet zien dat hij niet zo naïef was op dit gebied als zijn tegenstanders beweerden. Dat was een zeldzame inschattingsfout van Rickman.

			‘Dit kan echter niet zo doorgaan. We kunnen niet de volgende vijf jaar gelekte informatie najagen en steeds weer voor buitenlandse overheden door het stof gaan.’

			Toen ze niet direct antwoordde, greep Ferris de kans waarop hij wachtte. ‘Mevrouw Kennedy heeft me verteld dat Akhtar Durrani Rickman had ontvoerd en gemarteld om informatie te krijgen. Nu er nog steeds geheime documenten verspreid worden, hoewel beide mannen dood zijn, blijkt dat dus niet waar te zijn.’

			Ze had hem dat verteld om een einde te maken aan zijn openbare pogingen om de CIA in opspraak te brengen. Het was een noodzakelijke maatregel geweest om een direct vuur te blussen, maar ze had geweten dat het maar een tijdelijke oplossing was. Misschien had ze Rapp toestemming moeten geven om deze problematische senator uit de weg te ruimen.

			‘Het lijkt erop dat Joe Rickman uit balans is geraakt,’ gaf Kennedy toe.

			‘U bedoelt dat hij een verrader was,’ zei Ferris.

			‘Het ligt wat ingewikkelder, maar daar komt het wel op neer, ja.’

			‘Ik begrijp niet hoe zoiets heeft kunnen gebeuren,’ zei Ferris als inleiding op het onderwerp dat hij wilde bespreken. ‘Ten eerste: hoe kon hij iets weten over een Russische informant of over een Iraanse ambassadeur? Hangen jullie tegenwoordig je meest geheime dossiers soms op het prikbord in de kantine?’

			‘Doe me een lol en laat die komedie achterwege,’ zei Barbara Lonsdale. Alexander bleef echter zwijgen. Hoewel hij niemand de schuld wilde geven, was hij wel bereid iemand anders dat te laten doen.

			‘Wat doet de CIA?’ vervolgde Ferris. ‘Mensen bespioneren, toch? Is dat niet het doel van al die miljarden dollars die erin gepompt worden? Waarom werd Rickman niet in de gaten gehouden? Waarom was hij een uitzondering?’

			‘Dit is een lastige wereld vol lastige mensen,’ zei Lonsdale. ‘Het is gebeurd. Laten we nu een oplossing bedenken.’

			‘Je kunt het wel bagatelliseren, Barbara, maar het is een ramp. En het einde is nog niet in zicht. Blijkbaar heeft mevrouw Kennedy geen idee wat Rickman allemaal wist of hoe hij aan die informatie is gekomen. Hoeveel dossiers zijn er? Tien? Honderd? Duizend? En waarom zou Rickman beginnen met de beste? Ik denk niet dat hij dat heeft gedaan. Wat wist hij dat ik niet weet? Had hij misschien informatie die zelfs president Alexander niet heeft? Wat we tot nu toe hebben gezien, is misschien slechts het topje van de ijsberg. Maar wij weten dat niet zeker, en mevrouw Kennedy ook niet. Weten we zeker dat haar andere mensen en operaties wel veilig zijn? Met alle respect, maar dat lijkt ze zelf niet eens te weten.’

			‘Wat stel jij voor, Carl?’ vroeg Lonsdale. ‘Dat we de hele CIA opheffen?’

			‘Wat doen ze nou echt voor ons?’ vroeg Ferris. ‘Af en toe een probleem oplossen dat ze zelf gecreëerd hebben? Volgens mij moeten we op zijn minst overwegen de hele organisatie te herstructureren.’

			‘Misschien moeten we tegelijk het leger afschaffen, als we toch bezig zijn,’ merkte Lonsdale sarcastisch op.

			Ferris haalde zijn schouders op. ‘Het kost bijna een biljoen dollar per jaar, en er zijn geen duidelijke overwinningen behaald sinds de Japanners zich in 1945 hebben overgegeven. Natuurlijk hebben de Verenigde Staten een sterke defensie nodig, maar ik vraag me af of dat echt onmogelijk zou zijn met de helft van het budget.’

			‘We dwalen af,’ zei Alexander.

			Ferris grijnsde. ‘Mijn excuses daarvoor, meneer de president. Zoals u weet, hou ik erg van theoretische speculaties.’

			Ferris kon gevaarlijk charmant zijn als hij dat wilde. Kennedy vond het idee dat hij op een dag wellicht president zou worden en een deel van zijn bizarre filosofische theorieën in praktijk kon brengen, doodeng.

			‘Irene,’ zei Alexander. ‘Hoever zijn we met het dichten van het lek?’

			‘We hebben een sterke aanwijzing, en ik hoop dat we er snel een einde aan kunnen maken.’

			De president was net zo ontevreden met het antwoord als zij. ‘Ik word hierover ondervraagd, Irene. Door onze vijanden, door onze bondgenoten en door de kiezers. En alles wat je kunt zeggen, is dat je ermee bezig bent?’

			‘Rickman was geniaal,’ zei ze eerlijk. ‘Daardoor heeft hij zijn positie bereikt. Ik weet zeker dat we de zaak kunnen oplossen, maar ik wil geen beloften doen die ik niet kan nakomen.’

			‘Dan hoeven we ook niet verder te praten,’ zei Alexander zonder moeite te doen om zijn frustratie te verbergen. ‘Hoe zit het met de reis van Sunny’s delegatie naar Pakistan? De toestand lijkt daar nogal instabiel, en ik weet zeker dat Carl liever niet midden in een aanslag van de Taliban terecht wil komen.’

			‘Ik maak me niet zoveel zorgen,’ zei Ferris.

			Bij die reactie keek Kennedy Ferris geïnteresseerd aan. Ferris gaf alleen maar om zichzelf en had keer op keer bewezen op elk gebied een lafaard te zijn. Zijn plotselinge gebrek aan interesse in zijn eigen veiligheid kwam niet overeen met wat ze over de man wist.

			‘De geheime dienst neemt dit heel serieus,’ zei Kennedy. ‘U kunt zich vast voorstellen dat de Pakistanen hun beste mensen inzetten voor de bescherming van president Chutani. Ook op dit gebied kan ik echter niets garanderen.’

			President Alexander keek op zijn horloge om aan te geven dat de vergadering niet lang meer zou duren. ‘Ik ben teleurgesteld omdat we vandaag niet meer bereikt hebben. Heeft iemand verder nog vragen?’

			‘Honderden,’ zei Ferris, ‘maar mevrouw Kennedy lijkt maar weinig antwoorden te hebben.’

			‘Ik heb er alle vertrouwen in dat die snel genoeg zullen komen,’ zei Barbara Lonsdale.

			Alexander stond op. ‘Allemaal bedankt voor jullie komst. Irene, heb je nog heel even?’

			Lonsdale liep vlak langs haar en zei zacht: ‘Hou vol, Irene.’

			Alexander liep naar zijn bureau en ging zitten, maar bood Kennedy geen stoel aan. ‘Dat ging niet zo best.’

			‘Nee, meneer.’

			Hij draaide een vel papier dat op het bureau lag om en schoof het in haar richting. Ze herkende het direct als de ontslagbrief die ze op haar eerste dag als directeur van de CIA had ondertekend.

			De president kon hem op elk moment accepteren, maar in plaats daarvan legde hij hem in een la. Een duidelijk gebaar.

			‘Ik sta achter je, Irene. Jouw baan lijkt sterk op die van mij: ze zijn allebei praktisch onmogelijk. Er werken duizenden mensen voor je, en sommige zijn niet de stabielste of meest meegaande ter wereld. Het is een wonder dat dit soort dingen niet vaker gebeurt.’

			‘Bedankt voor uw vertrouwen, meneer.’

			‘Bedank me niet te snel. Ik zal niet tegen je liegen, Irene. Dit is ernstig. Als ik iemand kende die de CIA beter kon leiden dan jij, kon je direct een nieuwe baan gaan zoeken.’

			‘Ik begrijp het, meneer.’

			‘Los het dan op, Irene. Niet morgen. Niet volgende week. Nu.’
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			Ten zuiden van Annapolis

			Maryland

			Verenigde Staten

			Mitch Rapp parkeerde zijn Dodge Charger tussen de bomen naast een doodlopende weg. Hij pakte een pizzadoos en een flesje cola van de passagiersstoel, maar kon zich er niet toe zetten het portier open te doen. Er was een reden waarom hij hier nooit kwam. Er waren er zelfs een heleboel.

			Hij wist niet zeker hoelang hij daar had gezeten, maar uiteindelijk stak hij een hand uit naar het portier. Het was niet zozeer omdat hij er klaar voor was, maar omdat mevrouw Randall om deze tijd altijd haar middagwandeling maakte. Ze was een lieve, oude dame, maar het laatste wat hij op dat moment nodig had, was een vrouw in een joggingpak, die vol medelijden tegen hem kwam kletsen.

			Zeven jaar wind en regen hadden de as van het huis weggeblazen en -gespoeld, waarna alleen het zwarte skelet was overgebleven van wat ooit zijn en Anna’s huis was geweest. De hele tweede verdieping was weg, en een van de zijkanten ook, maar er waren nog genoeg balken te zien om herinneringen op te halen aan wat het ooit was geweest.

			Rapp liep naar het enige wat nog intact was: een bakstenen open haard die zwart afstak tegen de wolkeloze hemel. Hij vond een plekje erachter, zodat hij niet vanaf de straat te zien was, draaide de dop van de cola en ging zitten. Misschien was bier – een heel krat – gepaster geweest, maar het was tijd dat hij daarmee stopte, in elk geval tot hij zijn leven weer op de rails had.

			De middagzon weerkaatste in het water van de Chesapeakebaai, en hij staarde naar de steiger. Het leek erop dat een van zijn buren die had schoongemaakt en voor het onderhoud zorgde.

			Vroeger rende hij vroeg in de morgen over de steiger en sprong hij aan het eind in het water om vier of vijf kilometer te gaan zwemmen. Als hij terugkwam, zat Anna altijd met een kop koffie en een enorme stapel kranten naast zich op hem te wachten. Dan deed ze alsof het haar verbaasde dat hij zo snel was en bood ze hem haar ongemeende excuses aan omdat ze nog niet aan het ontbijt was begonnen. Daarop volgden altijd complimenten over zijn kookkunst, die eigenlijk waren bedoeld om hem over te halen een paar omeletten te bakken.

			Rapp pakte een pizzapunt en nam een hap. Voordat Anna was gestorven, waren ze begonnen aan de bouw van een nieuw huis op een afgelegen plek buiten de stad. De fundering was al gestort, en er waren een paar muren gebouwd, maar meer was er nog niet gedaan voordat hij het project had stilgelegd.

			De aannemer had hem een paar keer gebeld en hem aangeboden de bouw af te maken voor alleen de materiaalkosten. Hij was een nette man, die erg aangedaan was door Anna’s dood en ervan had genoten om uit te puzzelen hoe hij al Rapps beveiligingsmaatregelen in het gebouw kon inpassen. Misschien was het tijd om hem terug te bellen.

			In Rapps hoofd liepen de dagen al door elkaar heen. De ene crisis na de andere. Verloren vrienden. Dode vijanden. Een steeds langere lijst van verwondingen en blessures. Elke dag was hetzelfde als die ervoor. Elk scenario was een nieuwe versie van de gruwelen die eraan vooraf waren gegaan.

			Maar dat zou kunnen veranderen.

			President Alexander was realistisch, en dat maakte het gemakkelijker om met hem te werken dan met de ideologen aan beide kanten van het politieke spectrum. Maar hij was en bleef politicus. Als hij de CIA zag als een bedreiging voor hemzelf, zou hij stappen ondernemen om een einde te maken aan die dreiging. Het was heel goed mogelijk dat Kennedy nog voor zonsondergang haar baan kwijt zou zijn.

			Als dat gebeurde, had Rapp al besloten, zou hij de affaire-Rickman oplossen en daarna vertrekken. Zonder haar bescherming tegen de politici zou hij half Washington al hebben uitgemoord.

			De weg voor hem zag er daardoor vreselijk lang en leeg uit. Welke reden zou hij hebben om ’s morgens zijn bed uit te komen? Dankzij de investeringskunsten van zijn broer had Rapp meer geld dan hij ooit kon opmaken, en met zijn cv kon hij moeilijk bij het arbeidsbureau aankomen. Hij zou zichzelf niet laten inhuren door de buitenlandse overheden die ongetwijfeld contact met hem zouden opnemen, en hij zag zichzelf ook nog geen beroemdheid of miljonair beschermen die hij zelf met liefde een kogel door het hoofd gejaagd zou hebben. Hoewel hij zijn dagelijkse bezigheden niet altijd leuk vond, waren ze in elk geval nog half legaal, en dat maakte een groot verschil.

			Teruggaan naar de triatlon was een interessante uitdaging, maar hij moest realistisch zijn. De jaren en kogelgaten zouden het hem onmogelijk maken om op topniveau te presteren. En dat was niet zozeer een leven, maar eerder een manier om de tijd te doden.

			De telefoon in zijn jaszak begon te trillen, en hij haalde hem tevoorschijn. Het was Mike Nash. Rapp slaakte een diepe zucht en nam op.

			‘Zeg het eens.’

			‘Ze heeft net de president gesproken.’

			‘En?’

			‘Ik heb gehoord dat we nog steeds in dienst zijn.’

			Er kwam een zeilboot aanvaren, en Rapp volgde hem met zijn ogen. ‘Dat is goed nieuws, denk ik.’

			‘Voor zolang het duurt.’

			Hij en Kennedy hadden besloten Nash niets te vertellen over hun plan om hem tijdelijk de leiding te geven. Hij had al genoeg stress, en ze wisten niet zeker of hij die spanning wel aankon. In de strijd was hij een van de beste agenten, maar de CIA leiden was een heel ander verhaal. Een vijand met een pistool was eigenlijk een heel eenvoudig probleem. Je wist wie de vijand was en je wist dat het probleem al snel opgelost zou worden – in jouw voordeel of in dat van de ander. Zodra je op de stoel van de directeur ging zitten, werd je echter van alle kanten aangevallen, en daar kwam geen einde aan.

			‘Zijn er nog ontwikkelingen in de affaire-Rickman?’

			‘Misschien. Er is een belangrijke informant in Venezuela verdwenen.’

			‘Geen opschepperij?’

			‘Geen e-mail, geen filmpje. Het was te verwachten dat Rick telkens van aanpak zou veranderen, zodat we elke keer weer voor een raadsel staan. Daarom zal hij het wel gedaan hebben.’

			Dat zou best eens kunnen. Rickman had veel contacten in Venezuela via het lidmaatschap van de OPEC. Niet dat dat belangrijk was. Hij leek het talent te hebben om een licht te laten schijnen in elke donkere hoek die hij maar wilde.

			‘Hoe is het afgelopen met de phishing mails van Marcus?’

			‘Ze zijn verzonden, maar we hebben nog geen antwoord.’

			‘Denk je dat ze ons doorhebben?’

			‘Waarschijnlijk niet. Marcus houdt het onderlinge contact in de gaten, en er is nog niets gemeld over de e-mails. Hackers zijn een geheimzinnig stelletje, en dat werkt nu in ons voordeel.’

			‘Ja, maar de tijd raakt op. Misschien heeft Irene vandaag nog niet haar ontslagpapieren gekregen, maar die komen volgende week dan wel. Of de week erna.’

			‘Dat begrijp ik, maar we kunnen op dit moment alleen maar afwachten. Dit is onze enige kans, Mitch. Als dit niet werkt…’ Hij kon zijn zin niet afmaken, en dat begreep Rapp heel goed. Ze zouden het hele netwerk moeten afbreken en al hun operaties moeten stilleggen. Het Congres zou de CIA waarschijnlijk opdelen en zijn taken overdragen aan andere diensten, van de FBI tot de parkeerwachten. En dat alles terwijl de vijanden van Amerika dansten op het graf van de CIA.
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			Het Witte Huis

			Washington, D.C.

			Verenigde Staten

			Carl Ferris keek door de ramen van zijn stilstaande limousine naar het Witte Huis. Er was niet veel te zien, hoofdzakelijk agenten van de geheime dienst die met hun honden patrouilleerden.

			Het bellen met zijn satelliettelefoon in deze zwaarbeveiligde omgeving liet hem een beetje zweten, maar Ahmed Taj had hem beloofd dat de codering niet te breken was. Waarom zou hij aan hem twijfelen? De ISI speelde al meer dan tien jaar een spelletje met de Amerikaanse inlichtingendiensten.

			Zoals verwacht nam Taj direct op. ‘Is het gesprek naar wens verlopen?’

			Ferris controleerde of de wand tussen hem en zijn chauffeur dicht was voordat hij antwoordde: ‘Beter dan we hadden verwacht. Die kille heks heeft zichzelf vaker voor schut gezet dan ik kan tellen. Rickman heeft haar bij de strot. Ik hoef helemaal niets te doen. De grote Irene Kennedy zal worden uitgeschakeld door een lijk.’

			‘Heeft de president haar gevraagd ontslag te nemen?’

			‘Nee, maar dat zal hij binnenkort wel doen. Om de een of andere reden heeft hij nog steeds alle vertrouwen in haar, maar hij is niet van plan politieke zelfmoord te plegen. Niemand heeft een idee wat er in die dossiers staat, en hij weet dat elk volgend dossier een schandaal kan veroorzaken dat het eind van zijn overheid kan betekenen. Aannemelijke ontkenbaarheid heeft grenzen. Als het Amerikaanse volk ziet wat de CIA echt is – een groepje psychopaten die denken boven de wet te staan – zal hij maken dat hij bij haar uit de buurt komt.’

			‘Ik ben teleurgesteld omdat zij nog steeds in Langley is, maar ik vertrouw op uw oordeel,’ zei Taj. ‘Zolang die vrouw en Mitch Rapp er zijn, zullen we nooit een band van vertrouwen en vriendschap tussen onze landen kunnen opbouwen. Ik weet zeker dat u en president Chutani de geschiedenis in zullen gaan als de mannen die de fundering hebben gelegd voor vrede in deze regio. Ik zie ernaar uit u te zien als u met minister Wicka’s delegatie meekomt.’

			De verbinding werd verbroken, en Ferris stopte de telefoon weer in zijn attachékoffertje. Het Amerikaanse volk was moe van de eindeloze oorlog en het doorgeslagen ministerie van Binnenlandse Veiligheid. Het was het juiste onderwerp op het juiste moment. Samen met het geld uit Pakistan dat zijn partijkas zou spekken, was dit precies wat hij nodig had om de leiding van zijn partij en de presidentsnominatie in handen te krijgen. Zodra hij eenmaal in het Oval Office zat, zou hij de tanden van de CIA er een voor een uit trekken. Amerika en Pakistan zouden de geheime oorlog tussen de twee landen stoppen en zich verenigen. Hun beginnende samenwerking zou hem de kans geven te doen wat zijn voorgangers nooit was gelukt: stabiliteit brengen in het Midden-Oosten.

			Er werd op het glas voor hem getikt, en Ferris keek op naar zijn chauffeur, die door de voorruit gebaarde naar een vrouw die de trap van het Witte Huis af liep.

			Ferris gooide het portier open, maar stapte niet uit. ‘Kan ik u even spreken, mevrouw Kennedy?’

			Ze vertraagde en richtte haar levenloze blik op hem voordat ze een niet erg overtuigende glimlach op haar gezicht dwong. Van alle mensen die Ferris ooit had ontmoet, haatte hij haar het meest. Hij had zo snel en zo ver kunnen opklimmen doordat hij zo goed kon inschatten wat mensen dachten. Deze vrouw liet echter niets merken. Zelfs onder de dreigende blikken van de president van Amerika – waarschijnlijk de enige die nog aan haar kant stond – was Kennedy bovennatuurlijk kalm gebleven.

			Ze gebaarde haar chauffeur te wachten. ‘Natuurlijk, meneer de senator.’

			‘Binnen, misschien?’ vroeg hij terwijl hij een stukje opschoof. Ze stapte in en deed het portier achter zich dicht. Gewoonlijk zou hij iets te dichtbij komen en haar intimideren met zijn enorme postuur, maar in dit geval zou dat juist slecht voor hem aflopen. Deze vrouw maakte hem zenuwachtig, en haar hechte vriendschap met Mitch Rapp blies de nervositeit op tot angst. Tegelijk werd hij er woedend van dat die twee hem zo bang konden maken. Hij was waarschijnlijk de volgende leider van de vrije wereld, en Rapp was niet meer dan een gangster met een vast inkomen.

			‘We lijken wat geluk te hebben gehad,’ zei hij.

			Irene Kennedy reageerde niet op de opmerking van de senator. Ze had veel mannen als hij gekend, maar daar waren er maar weinig bij wier pathologische narcisme tot dit niveau was gegroeid. Doordat er geen limieten waren voor de ambtstermijn van politici, konden zij hun baan lang genoeg houden om erdoor verwrongen te worden, en daarvan was Ferris het beste voorbeeld van zijn generatie. Zijn ego was zo groot geworden dat de wortels zich in elk deel van zijn brein hadden vastgezet. Hij was gaan geloven dat hij Amerika was, dat wat goed voor hem was, ook goed was voor het land, en dat de uitbreiding van zijn eigen invloed van groot belang was voor zijn overleven.

			Ferris kon alles verklaren door zijn overtuiging dat hij, en niemand anders, de macht moest hebben over elk aspect van het Amerikaanse leven. Het idee dat hij zich zou vergissen of dat een andere opvatting wel iets van waarheid kon bevatten, was zo onbekend voor hem dat hij serieus verbijsterd was als iemand zoiets suggereerde. In zijn opvattingen was er geen offer te groot om zijn bevoordeelde status te beschermen. Zolang die offers maar gebracht werden door anderen.

			‘Ik heb kopieën van de e-mails tussen mij en Akhtar Durrani aan mijn advocaten en mijn nieuwe campagneadviseurs gegeven. De e-mails waarmee u mij bedreigde. Geen van hen ziet daar een probleem in. Een buitenlandse man heeft een klacht ingediend tegen de CIA, en ik heb een onderzoek ingesteld. Nu ik weet dat u tegen me hebt gelogen – dat uw Rickman een verrader was – blijkt mijn beslissing om de zaak te onderzoeken geheel terecht.’

			‘Ik neem aan dat u hiermee iets duidelijk wilt maken, meneer de senator.’

			Hij glimlachte. ‘Ik kan vanmiddag een persconferentie organiseren, toegeven dat ik contact had met Durrani en dan al mijn middelen tegen u inzetten. Maar omdat uw schip al zinkende is, denk ik niet dat u dat aankunt. Ik kreeg net het idee dat u zich niet langer meer achter de rokken van de president kunt verschuilen.’

			‘Zou u ook toegeven dat u contact hebt met Ahmed Taj?’

			Die vraag had hij duidelijk verwacht. ‘Waarom niet? Hij is een getuige van de misdaden van de CIA, waaronder de moord op de leider van zijn Externe vleugel, vermoedelijk door uw hand. Als dit tot een hoorzitting komt, roep ik hem misschien wel op als getuige.’

			Ferris was niet erg intelligent, maar wel slim genoeg om de juiste mensen in te huren. Ze wist zeker dat een groot deel van zijn financiën uit Pakistan kwam en dat ze dat al snel zou kunnen bewijzen. Als bekend werd dat zijn campagne werd gefinancierd door een instabiele islamitische kernmacht – hoewel zijn advocaten dat technisch gezien legaal maakten – zou zijn carrière een flinke klap krijgen. Op dit moment wilde ze daar echter niets over zeggen.

			‘Mitch Rapp heeft niet alleen mijn leven bedreigd, maar ook het leven van een van mijn mensen. U verdrinkt in deze affaire-Rickman. De CIA wordt ontmaskerd. Ik denk niet dat dit het moment is voor u om de eerste steen te gooien.’

			Kennedy’s telefoon begon te trillen, en ze pakte hem snel. Alleen berichten van Mitch, Mike Nash en Marcus Dumond had ze toegestaan terwijl ze in het Witte Huis was. ‘Sorry.’

			De tekst op haar scherm was geschreven in Marcus Dumonds korte maar enthousiaste stijl.

			Hebbes!!!!! Server in Rusland!

			Onderweg naar Mitch en Scott op vliegveld.

			Onder het bericht stond een smiley met een zonnebril en twee duimen omhoog.

			‘Het was fijn u te spreken, meneer de senator, maar ik vrees dat ik direct iets moet regelen.’

			Toen ze het portier wilde opendoen, pakte Ferris haar pols. ‘Je wilt mij niet als vijand, Irene. Als ik president ben, zal de CIA de politiek moeten gehoorzamen en zal Mitch Rapp de rest van zijn leven proberen uit de gevangenis te blijven. De vraag is wat er dan met jou zal gebeuren. Je kunt me tegenwerken en net zo eindigen als hij. Of je gedraagt je als een brave meid en krijgt een pensioen en een goedbetaalde baan in de privésector. Als je slim bent – en ik weet dat je dat bent – moet je maar eens nadenken over je toekomstplannen.’

		


		
			49

			Vlak bij Vologda

			Rusland

			De sneeuw was licht, maar de wind was sterk genoeg om de ramen van de gebouwen te laten rammelen. Het was twee uur ’s morgens en het kleine industriegebied was bijna helemaal verlaten. Het enige licht kwam van een paar bevroren veiligheidslampen boven de deuren, die afgesloten waren voor de nacht.

			Kabir Gadai kwam aanlopen via een omweg, zodat hij in de schaduw kon blijven. Zijn team zat verborgen aan de rand van de enige parkeerplaats in dit gebied waar nog auto’s op stonden. De ramen van het gebouw aan de andere kant waren half verlicht, en binnen bewogen wazige menselijke schimmen.

			‘Hoeveel mensen zijn er?’ vroeg Gadai toen hij achter een van zijn mannen was gaan staan.

			‘Dat weten we niet, meneer.’

			Gewoonlijk zou hij het bedrijf nauwkeurig hebben onderzocht en een team hebben gestuurd om de gewoonten van de mensen die daar werkten te onderzoeken voordat hij aan een operatie als deze begon. Taj had dat soort voorzorgsmaatregelen echter opnieuw onmogelijk gemaakt. Hij was zo wanhopig op zoek naar Rickmans dossiers dat hij niet meer onvoorzichtig maar ronduit roekeloos was geworden. Elke suggestie voor voorbereidingen had alleen maar een woedeaanval als gevolg.

			‘Maxim en Raisa Doerov?’

			‘Alles wijst erop dat zij binnen zijn. Hun huis is leeg en hun auto staat op de parkeerplaats. We kunnen het echter niet honderd procent zeker weten.’

			De Doerovs waren de eigenaren van de kleine internetprovider van het e-mailadres dat in verband was gebracht met de Rickman-dossiers. Gadai had niet veel over hen kunnen ontdekken, maar de voormalige hackers leken een zeer exclusieve clientèle te hebben, die voornamelijk bestond uit rijke, machtige personen en leden van de georganiseerde misdaad, die waarde hechtten aan de privacy die het stel hun kon bieden. Het was jammer dat er geen tijd was om de organisatie wat beter te bestuderen. Ongetwijfeld hadden ze toegang tot heel veel informatie die Pakistan, de islam en hem persoonlijk veel kon opleveren.

			‘Hebben we een plattegrond van het gebouw?’

			‘Nee, meneer.’

			Gadai zuchtte van frustratie. Hun entree in Rusland was niet bepaald zorgvuldig gepland, en nu moesten ze een operatie gaan improviseren. Hij begon zich af te vragen of die dossiers een geschenk van Allah waren of een straf van de duivel.

			‘Jullie weten wel hoe de Doerovs eruitzien, toch?’

			‘We hebben foto’s uitgedeeld.’

			‘Dan heb je mijn toestemming om te beginnen.’

			De voormalige soldaat zei iets via een microfoontje aan zijn pols, en even later zag Gadai ten westen van het gebouw iets bewegen. Een man in een lange grijze jas liep over de parkeerplaats en klopte op de glazen deur van de receptie. Een jonge vrouw achter een halfrond bureau stond op en liep naar de voorkant van het gebouw. Ze leek niet gewapend te zijn, en haar ontspannen houding vertelde dat ze niet was geschrokken van de nachtelijke bezoeker. Of het was gebruikelijk in een bedrijfstak zonder kantooruren, of ze wist zeker dat het bedrijf goed beschermd werd door zijn cliënten.

			Ze deed de deur van het slot, leunde naar buiten en zei iets in het Russisch. Gadais man sprak de taal vloeiend, maar gaf geen antwoord. Toen hij zeker wist dat de vrouw niet Raisa Doerov was, greep hij haar lange haar met zijn ene hand en haar kin met de andere. Een harde draai veroorzaakte een licht krakend geluid, dat over de parkeerplaats klonk. Zodra Gadai dat hoorde, kwam hij in beweging. Ook de andere mannen – zijn team bestond in totaal uit zes man – kwamen uit hun schuilplaats en liepen naar het gebouw.

			Gadai ging naar binnen en liep meteen naar het bureau waarachter het lichaam van de vrouw was gesleept. Zoals hij hoopte, stond daarop een rij monitoren met beelden uit de beveiligingscamera’s die overal in het gebouw hingen. Zonder plattegrond was het onmogelijk te bepalen waar welke beelden vandaan kwamen, maar nu had hij in elk geval een idee waarmee ze te maken hadden.

			‘In totaal tien mensen,’ zei hij tegen de mannen die om hem heen kwamen staan. ‘Zes liggen te slapen, in hun bed of op de grond. De andere vier zijn aan het werk achter een computer. Maxim en Raisa zitten apart van de anderen op hun eigen kantoor, denk ik. Dat is vast op de bovenste verdieping. We gaan met de trap en doorzoeken de vier verdiepingen steeds met twee tegelijk.’

			Gadai liep voorop en deelde zijn team in tweeën. De ene groep ging door een metalen deur achter in de lobby, terwijl hij de andere mannen voorging door een trappenhuis. Ze liepen snel naar boven en kwamen daar op de eerste verdieping, waar ze de toiletten doorzochten voordat ze geluidloos door de gang verder liepen. De eerste paar kamers waren leeg, maar in de laatste vonden ze een vrouw en twee mannen van rond de twintig. Ze lagen allemaal te slapen, en Gadai gebaarde naar zijn mannen en naar de doelwitten. Ze schoten ieder een kogel af met hun gedempte pistool.

			‘Eerste verdieping veilig,’ zei hij in zijn polsmicrofoontje. ‘Drie doelen uitgeschakeld. Verder naar de vierde.’

			Direct klonk er een stem via zijn oortje. ‘Begane grond is leeg. Eén doel uitgeschakeld. Verder naar de tweede verdieping.’

			Ze konden zonder weerstand naar de bovenste verdieping lopen. Alle deuren in de gang stonden open, maar er was maar één kamer waar het licht aan was. Gadai liep ernaartoe, terwijl zijn mannen keken of er in de andere kamers mensen lagen te slapen.

			Hij stopte bij de deur van het verlichte kantoor. Twee van de drie mannen kwamen bij hem staan, terwijl een ander in de deuropening wat verderop bleef staan en een vinger opstak. De flits en het gedempte plopgeluid van zijn Beretta 92F waren hard genoeg om het tikken van toetsen in het kantoor te laten stoppen.

			Gadai liep met zijn wapen voor zich uit het kantoor in. Raisa Doerov gaf een schrille kreet, en de ogen van haar man werden groot terwijl hij zijn handen in de lucht stak.

			‘Blijf waar je bent,’ zei Gadai terwijl zijn mannen zich door het kantoor verspreidden.

			‘Wat…’ stamelde Maxim. ‘Wat wil je?’

			‘Informatie.’

			‘Weet je wel van wie dit bedrijf echt is?’ vroeg Raisa ongelovig. ‘Dit kun je niet doen.’

			‘Kop dicht, vrouw!’ zei Gadai. Hij liep op haar af en drukte zijn geluiddemper tegen haar slaap. Ze dook in elkaar van angst, en hij keek haar man aan. ‘Wil je dat ze sterft?’

			‘Nee! Alsjeblieft, doe haar geen pijn!’

			Gadai gaf hem een papiertje. ‘Dit e-mailadres. Van wie is het?’

			‘Hoe moet ik dat weten? Mensen geven nooit hun echte naam of adres als ze een e-mailadres krijgen. Het zou iedereen kunnen zijn.’

			Dat was een absurde leugen. Zijn providerbedrijf was Google niet. Het was particulier, peperduur en heel exclusief. Maxim moest toegang hebben tot alles wat via zijn server gebeurde.

			‘Tweede verdieping leeg,’ klonk een stem in zijn oor. ‘Drie doelwitten uitgeschakeld.’

			Gadai keek even naar de jonge vrouw. Ze was achter in de twintig, met een mager lichaam en licht Aziatische trekken. In haar donkere haar zat een blauwe pluk die bijna dezelfde kleur had als de trui die strak over haar borsten getrokken zat. Ze was net zo’n hoer als de vrouw die beneden bij de mannen had geslapen.

			‘Doe met haar wat je wilt,’ zei Gadai terwijl hij een stap achteruit deed en zijn wapen op Maxims hoofd richtte.

			De mannen grepen de vrouw vast en gooiden haar op de grond. Een van hen pakte een zakmes en sneed daarmee haar trui kapot, waarbij hij een rode lijn achterliet op de plek waar het mes haar huid had geraakt.

			‘Nee!’ schreeuwde Maxim. ‘Stop!’ Hij probeerde op te staan uit zijn stoel, maar Gadai trapte hem met een laars tegen zijn borst terug.

			Een van zijn mannen hield een hand over de mond van de vrouw en met de andere hand hield hij haar armen achter haar. Ze vocht als een beest terwijl een van de anderen haar broek kapotsneed.

			‘Stop!’ riep Maxim in paniek. ‘Ik zal je alles vertellen wat je wilt weten.’

			‘Te laat.’ De beha en spijkerbroek van de vrouw lagen in stukken op de grond, en nu had ze niet meer aan dan een vuurrood slipje. Gadai genoot van de doodsbange blik in haar ogen.

			‘Alsjeblieft! Wat je maar wilt! Ik vertel je alles!’ smeekte Maxim. ‘Maar als je haar pijn doet, zal ik het hele systeem blokkeren. Ik zweer dat je dan helemaal niets meer te weten zult komen.’

			Het was een loze maar verwachte dreiging. Het was duidelijk wie er de baas was, en dat Maxim besefte welke positie hij en zijn vrouw hadden in de pikorde.

			‘Ik geloof dat we elkaar begrijpen,’ zei Gadai. ‘Daarom kunnen mijn mannen ophouden.’

			De teleurstelling was van hun gezicht af te lezen, maar het was beter hen te laten stoppen voordat de vrouw helemaal naakt voor hen lag. Daardoor was er nog een grens die haar man niet over wilde.

			‘Van wie is dat e-mailadres?’ vroeg Gadai.

			‘Dat moet ik op mijn computer opzoeken.’

			Gadai knikte, en de man draaide zijn stoel langzaam om, onwillig om de mannen die zijn vrouw vasthielden, de rug toe te keren.

			‘Er staan mannen bij elke ingang van dit industrieterrein,’ zei Gadai terwijl hij het pistool in Maxims nek drukte. ‘Als je een waarschuwing stuurt en we zien iemand aankomen, zal ik je dwingen toe te kijken terwijl mijn mannen je vrouw in stukken snijden.’

			‘Ik ga niemand waarschuwen, maar we beheren duizenden e-mailadressen. Je kunt niet van me verwachten dat ik ze allemaal uit mijn hoofd ken.’

			Dat verwachtte Gadai ook niet. Hij had altijd geweten dat deze informatie uit de server gehaald moest worden en dat het gevaarlijk was om een man als Maxim achter een computer te laten zitten. Helaas was dat een gevaar waaraan hij niets kon veranderen.

			Gadai zag de Rus typen en begreep niet wat hij zag, maar deed wat hij kon om de indruk te wekken dat dat wel zo was.

			‘Waar zijn de anderen?’ vroeg Maxim terwijl hij bezig was. ‘Is alles in orde met mijn collega’s?’

			‘Natuurlijk. En dat zal zo blijven zolang jij me geeft wat ik wil.’

			Hij scrolde door een lijst e-mailadressen en klikte op een adres bijna helemaal onder aan het scherm. Er verscheen niet meer dan een naam: Pavel Katdsin.

			‘Waar kan ik hem vinden?’

			‘Dat weet ik niet. Ik…’

			Gadai draaide de stoel om zodat Maxim zijn vrouw weer kon zien en knikte. Ze werd nu van achteren vastgehouden, en een van de mannen greep haar borsten. Het mes kwam weer tevoorschijn, en even later vloog haar slipje door de kamer.

			‘Wacht!’

			Gadai stak een hand op. ‘Waarom? Waarom zou ik mijn mannen tegenhouden als je tegen me liegt?’

			‘Ik weet waar Pavel woont. Ik kan niet garanderen dat hij er op dit moment is, maar ik…’

			‘Waar woont hij?’

			‘Dat moet ik op mijn computer opzoeken. Zullen je mannen haar geen pijn doen als ik me omdraai? Beloof je dat?’

			‘Ik wil alleen maar informatie, Maxim. De enige reden waarom ik hier nog ben, is dat ik die nog niet heb.’

			De jonge computerexpert begon weer te typen, en er verscheen een kaart op het scherm. Hij zoomde in op een afgelegen gebied in het noorden. ‘Hier is hij.’

			Er was geen stad of dorp aangegeven, het leek op een verlaten stuk wildernis.

			‘Wil je zeggen dat deze man in het bos woont?’

			Maxim schakelde van de kaart over op satellietbeelden, en er kwam een klein dorpje in beeld. Een enkele straat met vier gebouwen aan beide kanten.

			‘Wat is dat?’

			‘Het is een…’ Hij zocht naar het Engelse woord. ‘Commune. Er wonen ongeveer dertig mensen.’

			‘Criminelen,’ zei Gadai, ‘die buiten het bereik van de autoriteiten willen blijven.’

			‘Ja.’

			‘Is dat een onderdeel van het Russische georganiseerde misdaadnetwerk?’

			‘Nee. Het zijn hoofdzakelijk spammers en oplichters. Ze verhandelen wat gestolen goederen, maar het gaat hoofdzakelijk om internetfraude.’

			‘Hoe kan ik daar komen?’

			‘Je zou naar Uchta kunnen vliegen.’

			‘Dat is nog meer dan honderd kilometer weg. Hoe kan ik in het dorp komen?’

			Maxim wees naar een nauwelijks zichtbare lijn die naar de commune liep. ‘Het is niet goed te zien, maar dit is een weg. In deze tijd van het jaar ligt die onder de sneeuw, maar ze onderhouden hem goed genoeg om er met een sneeuwkat overheen te kunnen rijden. Zo komen ze ook aan hun voorraden.’

			Gadai knikte. ‘Goed gedaan.’

			‘Gaan jullie dan weg? Laten jullie ons dan met rust?’

			De Pakistaan glimlachte toen Maxim weer naar zijn vrouw keek. Het mes dat was gebruikt om haar uit te kleden, werd nu langs haar nek gehaald. Maxim schreeuwde toen het bloed door de kamer spoot en over zijn benen en blote voeten spetterde. Gadai greep zijn haar, duwde zijn hoofd naar beneden en schoot een enkele kogel door zijn achterhoofd.

			Toen liep hij naar de deur, terwijl zijn mannen de nog steeds vechtende vrouw loslieten. ‘Verbrand alles. En laat onze piloot een vluchtplan opstellen naar Uchta.’
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			Het noordwesten van Rusland

			De linkervleugel van het vliegtuig ging plotseling omlaag, waardoor de gordel strak om Mitch Rapps heupen werd getrokken en zijn hoofd tegen het raam bonsde. Hij werd wakker en tuurde door het glas, maar er was niet veel te zien. Een vleugel met een verontrustend aantal ontbrekende schroeven, zware sneeuw in het licht van de lampen en de duisternis daarachter.

			Er ging nog een schok door het vliegtuig, maar deze keer steeg het toestel, waardoor Rapp met flinke kracht in zijn stoel gedrukt werd. Hij sloot zijn ogen weer. Het weer was het probleem van de piloot, en hoewel de Russen niet veel goed deden, was niemand beter in het omgaan met sneeuwstormen.

			Er klonk een lange, doodsbange schreeuw, maar die negeerde hij, en hij liet zich weer wegzinken. Het was de eerste keer in dagen dat hij echt had kunnen slapen. Er zou geen postuum schaakspel meer gespeeld worden met Joe Rickman. Geen gepraat meer. Eindelijk hadden hij en zijn team de kans om actie te ondernemen.

			Marcus Dumond – degene die had geschreeuwd – dacht dat als Pakistan echt hun vijand was, er inmiddels voldoende dossiers via de ISI verstuurd moesten zijn om de locatie vast te stellen van de hacker naar wie zij onderweg waren. Misschien waren er inmiddels al mannen van de S-vleugel geweest, die Rickmans sleutel hadden meegenomen en weer waren vertrokken. Als dat zo was, zou de hele reis naar Rusland tijdverspilling zijn, maar dat was nog altijd beter dan in Langley blijven zitten wachten tot de volgende zelfingenomen video van Rickman in Kennedy’s inbox verscheen.

			Rapp voelde een hand op zijn schouder en hoorde de stem van Scott Coleman, die boven het brullen van de wind en de worstelende motoren uit riep: ‘Daar gaan we!’

			‘Storten we neer of landen we?’

			‘Dat weet ik niet zeker. Het goede nieuws is dat de piloot zegt dat het allemaal goed komt. Het slechte nieuws is dat hij eruitziet alsof hij gehuild heeft.’

			Rapp knikte en deed zijn ogen weer dicht.

			***

			‘Mitch! Wakker worden. We hebben het gered!’

			Rapp opende zijn ogen, rekte zich uit en keek naar de chaos in het kleine vliegtuigje. De meeste bagagevakken waren tijdens de landing opengegaan, en een deel van hun uitrusting lag verspreid over de lege stoelen en de vloer. Charlie Wicker en Bruno McGraw waren alles aan het verzamelen, terwijl Marcus Dumond met een lijkbleek gezicht zijn laptop tegen zijn borst drukte. Hij stond vlak bij de cockpit toen hun bezwete piloot zijn schouder een paar keer tegen de deur stootte. Toen die uiteindelijk openging, kwam er zo’n harde windstoot binnen dat hij bijna omvergeblazen werd. Blijkbaar kon dat Dumond niets schelen, want hij sprong door de deuropening de sneeuw in.

			De kou brandde meteen in zijn longen. Rapp trok een witte parka aan, die was ontworpen om hem onzichtbaar te maken in het winterse landschap, en liep naar voren. De trap was nu geplaatst, en hij liep rustig naar buiten, trok Dumond uit een berg sneeuw en sloeg de vlokken van hem af.

			‘Ik zou hier niet moeten zijn, Mitch. Ik ben van de technische afdeling. Dit is jullie terrein. Het is hier verdomde koud en we zitten kilometers bij de bewoonde wereld vandaan. We kunnen hier vast komen te zitten. Hoe moet iemand ons hier nu komen helpen? Niemand weet dat we hier zijn. Ik heb tegen mijn vriendin gezegd dat ik…’

			‘Marcus, kop dicht en probeer rustig te worden.’

			Rapp liep weg en keek om zich heen zonder veel te kunnen zien. Buiten de kring van licht uit het vliegtuig was alles zwart. Binnen de kring was alles wit. Als er iemand in de buurt was, was die in het voordeel, maar daar zou hij niet veel aan hebben. Zelfs een schutter met een geavanceerd vizier zou in deze sneeuwstorm binnen tien meter afstand moeten zijn om zijn doel te kunnen zien, en dan moest hij dat nog zien te raken.

			Zijn mannen gooiden de tassen naar buiten, en op dat moment klonk het gedempte zoemen van een motor in het razen van de storm. Een paar seconden later verschenen er twee lampen, die op een helderrood voertuig op rupsbanden zaten. Toen het voertuig dichterbij kwam, ritste Rapp zijn jas los zodat hij gemakkelijk bij zijn wapen kon. Het logo was in cyrillische letters geschreven, maar er stond een vertaling onder: SJOELIJOV JACHT- EN SNEEUWKATREIZEN.

			Het was puur geluk geweest dat Nash dit bedrijf had gevonden. Hun kamp lag slechts vijfenveertig kilometer van de plek waar de dossiers werden verzonden door een Russische oplichter genaamd Pavel Katdsin. Hun dekmantel was die van een groep collega’s uit het bedrijfsleven, die hun teambuildingreis pas op het laatste moment had kunnen boeken. Er was geen tijd geweest voor een uitgebreide voorbereiding, dus moest Rapp maar hopen dat Nash niets over het hoofd had gezien. Na de gebeurtenissen in Istanbul was dit niet het beste moment om in Rusland herkend te worden.

			Een figuur in een The North Face Himalayan-pak sprong uit het voertuig en rende naar de mannen toe. Pas toen diegene op een meter afstand was, zag Rapp het gezicht onder de capuchon. De huid van de vrouw was iets meer verweerd door de zon en de wind dan op de foto’s die hij had gezien, maar ze had nog steeds een gladde huid, donkere ogen en een lange, rechte neus. Ze was slechts negenentwintig jaar oud en voor zover de CIA had kunnen ontdekken, had ze bijna al die jaren in de wildernis doorgebracht. Haar vader had het bedrijf opgericht nadat hij uit het Russische leger was gekomen en had het geleid tot hij twee jaar geleden was gestorven.

			‘Meneer Kramer,’ zei ze terwijl ze een gehandschoende hand uitstak. ‘Ik ben Irena Sjoelijov. Sorry dat ik er nog niet was toen u aankwam. We hebben net pas van de piloot gehoord dat u onderweg was. We hadden nooit verwacht dat hij in dit weer zou gaan vliegen. Is alles goed met u en uw mensen?’

			‘Prima,’ zei Rapp. Nu had hij er spijt van dat hij Scott Coleman niet naar voren had geschoven om haar te begroeten. Hij was een stuk beter in ontwapenende charme. ‘We hadden wat turbulentie op het einde, maar niets ernstigs.’

			Aan haar gezichtsuitdrukking was duidelijk te zien dat ze hem niet geloofde, en hij besefte dat hij te veel zijn best deed om vriendelijk te zijn. Sjoelijovs klanten waren waarschijnlijk gewend aan veiliger, comfortabeler manieren van reizen, in tegenstelling tot Rapp en zijn mannen, die de helft van hun leven achter in een C-130 gepropt zaten. Het vliegtuig waarmee ze die dag waren aangekomen, had in elk geval ramen en was geen favoriet doelwit van iedere extremist die sterk genoeg was om een raketlanceerbuis op te tillen.

			‘We hoorden dat er een roedel wolven in de buurt is,’ veranderde hij van onderwerp. ‘Denk je dat we een paar foto’s kunnen maken?’

			Ze keek langs hem naar Coleman, die tassen naar McGraw en Wicker gooide, die al buiten het toestel stonden. Dumond had een soort stoel in de sneeuw uitgegraven en was daarop gaan zitten om bij te komen van de reis.

			‘Jullie hebben nogal wat bagage bij je.’

			‘We wisten niet zeker wat we moesten meenemen, dus ik kan wel zeggen dat we alles hebben meegenomen.’

			‘Dat is geen probleem,’ zei ze met een vragende blik. ‘Ik zal jullie helpen de spullen naar de wagen te brengen.’

			Ze wilde om Rapp heen lopen, maar hij blokkeerde de weg en wees naar Dumond. ‘Wij kunnen de bagage wel brengen, maar die kerel is een beetje luchtziek geworden. Misschien kun jij hem meenemen. Hij kan wel wat medelijden gebruiken.’

			‘O, sorry. Natuurlijk.’

			Sjoelijov rende naar hem toe en hielp hem overeind. Ze hield zijn arm vast en kletste bemoedigend tegen hem terwijl ze over het dikke pak sneeuw liepen.

			‘Leuk,’ zei Charlie Wicker toen hij naast Rapp kwam staan.

			‘Jouw soort vrouw.’

			Wicker was een van de vijf beste agenten ter wereld, en zeker een van de drie beste scherpschutters. Hij was opgegroeid in een klein stadje in Wyoming, waar hij regelmatig met zijn broers op jacht ging. Toen hij twaalf was, was hij hen eens kwijtgeraakt in een storm die vergelijkbaar was met deze. Na drie dagen nam iedereen aan dat hij dood was en dat ze zijn lichaam pas zouden vinden als de sneeuw in de lente smolt. Op de vierde dag kwam hij echter gezond en wel de wildernis uit, met een antilope die hij had geschoten op zijn schouders. Rapp had altijd gedacht dat het maar een sprookje was, maar toen Wicker de SEALs verliet om voor Coleman te gaan werken, had hij het dossier van deze man eens bekeken. Daarin zat het krantenartikel dat erover was verschenen, met een foto van een klein, mager kind met een brede grijns op zijn gezicht en een enorm geweer op zijn rug. Er was niet veel veranderd.

			‘Haal de spullen, dan kunnen we gaan,’ zei Rapp. ‘Ik wil over een uur op het pad zijn.’
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			Irena Sjoelijov leek het voertuig puur op gevoel te besturen. De krachtige koplampen lieten buiten alleen maar een desoriënterende tunnel zien van sneeuwvlokken, die wel uit een kanon afgeschoten leken te worden. De sterke ruitenwissers vlogen hysterisch heen en weer over het glas, maar het enige effect was dat er naast het huilen van de wind ook nog elektrisch gezoem klonk.

			Volgens de weersvoorspellingen van de CIA zou de storm de hele nacht aanhouden en zou de temperatuur tot onder de min tien graden komen. De gevoelstemperatuur zou in de richting van de min dertig gaan. Niet bepaald Rapps favoriete omstandigheden voor een operatie.

			Een paar jaar geleden had hij dit gebrek aan vaardigheden moeten erkennen toen hij met een paar vrienden van de SAS naar een training van twee maanden op Antarctica was geweest. Tot op de dag van vandaag kon hij zich die zestig afgrijselijkste dagen van zijn hele leven nog goed herinneren – een waas van bevroren ledematen, onhandelbare sledehonden en onderkoeling.

			Rapp had het klaargespeeld om zichzelf als eerste over de finish te slepen na een eenzame race van honderdvijftig kilometer over de toendra. Hij hoorde nog steeds de opmerking van de instructeur: ‘Nou, skiën kun je voor geen meter, maar je motor doet het prima.’ Nog beter kon hij zich herinneren dat er een bevroren stuk van zijn rechterduim zwart was verkleurd en eraf was gevallen. Uiteindelijk was het wel weer teruggegroeid, maar het was nog steeds gedeeltelijk gevoelloos.

			‘Ik wil niet dat u en uw vrienden zich zorgen maken!’ riep Irena Sjoelijov boven het geluid van de storm en het voertuig uit. ‘Morgen komt er een hogedrukgebied onze kant op. Blauwe luchten en geen wind. Het wordt een perfecte dag om te reizen en foto’s te maken.’

			Dat was niet wat hem door de CIA was verteld, maar tenzij het heel erg misging, zouden hij en zijn team allang weg zijn voordat het zicht veel meer dan anderhalve kilometer zou zijn.

			‘Klinkt goed.’

			‘Hoe gaat het met uw vriend?’

			Rapp keek om naar Dumond, die tussen Coleman en Wicker in geklemd zat. Het was een beetje moeilijk te zien in het zwakke licht, maar hij leek wat minder groen dan in het vliegtuig.

			‘Prima. Hij verheugt zich op alle mooie dingen die we gaan zien.’

			Rapp kon haar gezicht niet zien, maar haar enorme capuchon ging naar voren en naar achteren, en hij nam aan dat ze knikte.

			‘Is er iets specifieks wat u en uw vrienden willen doen? Ik zag dat u ski’s hebt meegenomen. Er is nog wel een kans op lawines, maar er zijn ook wat minder steile hellingen die waarschijnlijk stabiel blijven. We verwachten dat er in deze storm zeker twee meter sneeuw valt.’

			Ze sprak wat te snel, zodat haar redelijke Engels moeilijk te verstaan was. Misschien waren haar zenuwen veroorzaakt door de gevaarlijke vlucht van haar cliënten, maar hij vermoedde dat dat niet het enige was. Het was voor iedereen met een meetbare intelligentie duidelijk dat dit geen managers van Procter & Gamble waren. Nu zat Irena Sjoelijov dus alleen in de wildernis met een groep mannen die haar waarschijnlijk deden denken aan de tijd dat haar vader in het Russische leger zat.

			‘Wat doet u voor werk?’ vroeg ze toen ze zich ongemakkelijk begon te voelen in de stilte.

			‘Productontwikkeling.’

			‘Wat voor producten?’

			‘Hoelang woont u hier al?’ vroeg Rapp om van onderwerp te veranderen.

			‘Mijn hele leven. Ik heb in Sint-Petersburg op school gezeten, maar ik haatte de stad. De mensen, de auto’s. De gebouwen waardoor je de lucht niet kunt zien. Nee, ik zou nooit in een stad kunnen wonen.’

			Rapp wilde haar nog een vraag stellen om het gesprek op haar gericht te houden, maar ze wees door de voorruit.

			‘We zijn er. Dat is het hoofdgebouw. Mijn gidsen hebben eten klaargemaakt, en er staat ook wat te drinken als u dat wilt. Als u te moe bent, kan ik u ook direct naar uw hutten brengen.’

			‘Zijn al uw gidsen nu in het hoofdgebouw?’

			‘Ja.’

			‘Hoeveel mensen werken er voor u?’

			Rapp wist dat hij niet subtiel was, maar hij had geen tijd voor zinloos geklets.

			‘Maar twee,’ zei ze. ‘Mijn vaste mannen. In het hoogseizoen heb ik er wel zes.’

			‘Waarom gaan we dan niet eerst naar binnen om iets te drinken?’ vroeg Rapp. ‘Ik wil hen graag ontmoeten.’

			‘Natuurlijk.’

			Irena ontspande iets, en het was duidelijk waarom. Volgens de informatie die Nash had opgedoken, waren haar twee gidsen broers van midden dertig, beiden in dit gebied geboren en opgegroeid. De ene had in het leger gezeten, en de andere had acht jaar op booreilanden gewerkt. Twee mannen die je niet mocht onderschatten.

			Ze zette het voertuig voor een houten gebouw, en Rapp draaide zich om zodat hij de mannen achter zich kon aankijken. ‘Irena gaat ons voorstellen aan onze gidsen.’

			Coleman knikte nauwelijks zichtbaar. Ze hoopten dat het gemakkelijk zou worden, maar het enige wat echt uitmaakte, was dat het snel zou gaan. De tijd tikte genadeloos verder.

			De blote huid van Rapps gezicht werd bekogeld met sneeuwvlokken, die een laag ijs vormden in zijn baard terwijl hij met de anderen naar de ruwhouten deur liep. Binnen was het ongeveer vijf graden, maar die temperatuur voelde tropisch aan in vergelijking met buiten.

			‘Het hoofdgebouw is een beetje rustiek,’ zei Irena verontschuldigend. ‘Maar u hoeft zich geen zorgen te maken. De hutten zijn ongeveer een jaar geleden helemaal gemoderniseerd.’

			Het beetje warmte was afkomstig van een enkele smerige houtkachel in de hoek. De ruimte was tien bij tien meter, met een toilet achterin. De deur stond open, en Rapp zag dat er niemand was. Beide gidsen stonden bij een lage tafel vol drank en eten. Ze zagen er precies zo indrukwekkend uit als hij had verwacht.

			Dumond liep meteen naar hen toe, glimlachte beleefd en reikte naar de wodka. Dat was meer het gevolg van zijn bijna-doodervaring in het vliegtuig dan een voorbereid plan, maar het werkte prima om de aandacht van de mannen af te leiden. Coleman maakte van de gelegenheid gebruik om de kortegolfradio bij het enige raam van het gebouw te bekijken. Wicker en McGraw gingen ieder aan een kant van de deur staan.

			‘Alexi, Stepan,’ zei Irena, ‘ik wil jullie graag voorstellen aan meneer Kramer.’

			Rapp gaf hun een hand, en na de beleefdheden wees hij naar een kaart aan de muur. De CIA had wel wat vage kaarten en enkele hogeresolutiefoto’s, maar dit was veel gedetailleerder.

			‘Waar zitten we nu?’

			Irena tikte met haar vinger op een plek midden op de kaart, terwijl haar mannen drankjes inschonken voor de rest van het team. ‘Hier. Morgen trekken we door dit ondiepe ravijn in het noorden. Aan de andere kant ligt het plateau waar de roedel wolven is gezien. Als het weer inderdaad opklaart, hebben we een grote kans dat we dicht genoeg bij hen kunnen komen om foto’s te maken.’

			Rapp keek niet naar de toeristische route, maar volgde de bergen naar een stippellijn die ongeveer vijfenveertig kilometer verder naar het oosten stopte. ‘Wat is dat? Een weg?’

			‘Soort van,’ zei Irena. ‘Hij loopt naar een kleine commune. De weg wordt redelijk onderhouden, zodat er spullen opgehaald en gebracht kunnen worden.’

			‘Wat voor commune? Zijn het kunstenaars? Mijn vrouw is dol op aardewerk.’

			‘Nee. Ze zijn nogal op hun privacy gesteld. We komen niet bij hen in de buurt.’

			Er waaide een vlaag koude lucht naar binnen, en ze draaide zich om om een waarschuwend gebaar naar Wicker en McGraw te maken toen zij de deur opentrokken. ‘Het is gevaarlijk buiten met dit weer. Als u naar uw hut wilt, zal ik een van mijn mensen met u meesturen.’

			‘Maakt u zich geen zorgen,’ zei Wicker. ‘We zullen onder de lamp blijven staan, maar we willen even een sigaretje roken.’

			‘Dit is Amerika niet. U mag gewoon binnen roken.’

			Wicker glimlachte vriendelijk, maar ze liepen toch naar buiten.

			Irena gebaarde een van haar mannen achter hen aan te gaan, maar Rapp greep in. ‘Zij redden zich wel. Wil je een drankje voor me inschenken? Wodka, graag.’

			Hij keek Irena aan, maar ze schudde haar hoofd en gebaarde nog eens naar de deur. Rapp kon aan haar gezicht zien dat ze niet begreep wat er gebeurde, en dit was haar manier om daarachter te komen. Waarschijnlijk was het onvermijdelijk, maar dit was niet hoe Rapp had gehoopt dat het zou verlopen.

			Hij ging voor Stepan staan en duwde hem achteruit. De Rus keek hem verbaasd aan en wilde Rapps jas vastpakken. Deze man was een beer van een vent, zoals je vaak zag in dit deel van de wereld: een meter negentig, honderdtien kilo, met dikke onderarmen vol donker haar en tatoeages. Iemand met wie je zo snel mogelijk moest afrekenen.

			Rapp pakte Stepans duim en boog die achterover voordat hij hem vlak onder zijn rechterknie schopte. Hij deed het op halve snelheid, zodat de Rus wel op de grond terechtkwam, maar geen permanente schade opliep.

			De lucht werd uit Stepans longen geperst, maar hij leek meer verbaasd dan gewond. Het grootste probleem was dat zijn even beerachtige broer nu om de geïmproviseerde bar heen kwam lopen en in volle vaart op Rapp afkwam. Na een paar passen zag hij echter dat Coleman een Glock met geluiddemper op hem richtte. Dat was genoeg om hem te laten stoppen, maar het was maar de vraag of hij slim genoeg was om te blijven staan.

			‘Irena,’ zei Rapp, ‘dit bedrijf is toch van jou?’

			Ze stond even als versteend naar het wapen te kijken. Na een paar seconden antwoordde ze: ‘Ja.’

			‘Dan ben jij de baas en zijn deze mannen jouw verantwoordelijkheid. Je begrijpt dat je niet van ons kunt winnen, hè? Het enige wat er kan gebeuren, is dat jij en je mannen gewond raken.’

			Ze zei iets in het Russisch, en Alexi hielp zijn broer overeind. Daarna gingen ze weer bij de bar staan.

			‘We… we hebben niets wat het stelen waard is,’ zei ze, nog steeds niet begrijpend wat er gebeurde. ‘Wat willen jullie van ons?’

			‘Ik wil dat je naar bed gaat,’ zei Rapp. ‘Morgen moet je uitslapen. Je hebt je geld ontvangen, en we zullen nog vijftigduizend dollar overmaken om de schade te dekken.’

			‘Schade?’

			Precies op dat moment kwam McGraw binnen. ‘Ze gebruiken walkietalkies voor de lokale communicatie, en de kortegolfradio is verbonden met een antenne achter het gebouw. We hebben de snoeren doorgeknipt, en Wick zit op het dak om de satellietschotel te ontmantelen.’

			‘En de sneeuwkatten?’

			‘Goed onderhouden en volgetankt. We hebben de spullen op de vijf nieuwste geladen en de anderen onbruikbaar gemaakt. De sleutels zitten erin.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Wick zegt dat hij over vierenhalve minuut klaar is.’ Rapp werkte graag met Colemans team. Geen geklaag, geen twijfels, geen detail te klein en geen deadline te krap. Hij keek Irena weer aan.

			‘Hebben we een deal?’
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			Toen de motor van de Russische sneeuwkat werd afgezet, bleef er een ijzige wereld achter die alleen werd verlicht door een gloed in de verte. De reis over de geïmproviseerde weg had bijna negen uur geduurd, en onderweg hadden ze drie keer moeten stoppen om een sneeuwheuvel af te graven die te compact was voor de ploeg van het voertuig.

			Kabir Gadai staarde door de voorruit en liet zijn ogen wennen aan het halfdonker. De stuifsneeuw werd van de bergen aan beide kanten naast de weg geblazen, maar minder fel dan een uur geleden. De vlokken waren nog steeds dik en zwaar, maar dwarrelden nu rustig naar beneden. Nu de motor uit stond en de storm ging liggen, hoorde hij voornamelijk de ademhaling van de vijf ISI-agenten die achter hem in het voertuig gepropt zaten.

			De kilometerteller en het slecht werkende gps-systeem vertelden hem dat de bron van het schijnsel Pavel Katdsins dorp moest zijn, ongeveer een halve kilometer verderop. Zoals de laatste tijd steeds gebeurde, was er geen tijd om gedetailleerde informatie te verzamelen of de omgeving te verkennen. Ze zaten midden in een race tegen de Amerikaanse CIA, en opnieuw moest Gadai risico’s nemen die gewoonlijk onacceptabel waren.

			Volgens de informanten van de FSB woonden er in het dorp ongeveer tien gezinnen, waarvan sommige met kinderen. Ze hielden zich voornamelijk bezig met hacken en internetfraude, maar waren niet betrokken bij operaties die internationale incidenten konden veroorzaken, en ze betaalden beschermgeld aan zowel de georganiseerde misdaad als de politie. Dat en de afgelegen ligging van hun dorp maakten het waarschijnlijk – maar niet honderd procent zeker – dat er maar weinig beveiliging was.

			‘Ik ga via de weg,’ zei hij terwijl zijn mannen uitstapten. Dit was het eenvoudigste plan van de drie die ze hadden bedacht. Helaas was het ook het gevaarlijkste. Met dit beperkte zicht wogen de voordelen echter op tegen de risico’s. Elke seconde vertraging vergrootte de kans op een aanvaring met de Amerikanen.

			Gadai startte de motor weer en reed vooruit. Zijn mannen zouden hem volgen op zo’n afstand dat ze in het donker bleven.

			In eerste instantie leek de ingang van het dorp onbewaakt, maar toen zag hij een man naar hem toe komen rennen. Hij droeg een donzen broek en jas in felle, bij elkaar vloekende kleuren, waardoor hij goed zichtbaar was tegen de witte achtergrond. De man graaide naar het geweer dat over zijn schouder hing, en het duurde even voordat hij het los had en het op Gadai kon richten. Het was ronduit belachelijk, hoe onprofessioneel hij eruitzag, en dat bevestigde Gadais vermoeden over de beveiliging van het dorp. Nu wist hij zeker dat de mannen van het dorp om de beurt op wacht stonden, zonder op vaardigheden of training te letten.

			Gadai opende het raampje en riep in het Russisch een begroeting toen de man voorzichtig dichterbij kwam. Op het moment dat Gadai zeker wist dat hij niets van de man te vrezen had, keek hij naar de kleine nederzetting achter hem. Het beeld kwam precies overeen met de foto’s die hij had gezien. Het dorp was in een U-vorm gebouwd, met vier gebouwen aan elke kant van de besneeuwde straten, en één aan het einde. Het waren huizen van twee verdiepingen, gemaakt van hout uit het bos om hen heen en metalen platen. Een enkele sneeuwkat en verschillende sneeuwscooters waren zichtbaar, maar geen daarvan leek regelmatig gebruikt te worden. Geen van de voertuigen zou snel genoeg kunnen worden uitgegraven om als ontsnappingsvoertuig gebruikt te worden, en te voet de wildernis in vluchten was pure zelfmoord.

			Toen de man nog maar een paar meter bij de sneeuwkat vandaan was, riep hij iets naar Gadai. De Pakistaan glimlachte om de man gerust te stellen, maar ook als reactie op zijn geluk. Hij had slechts één enkele wazige foto van Pavel Katdsin en had verwacht de bewaker te moeten ondervragen om zeker te weten dat hij het niet was. De opvallend Aziatische gelaatstrekken van deze man maakten dat echter onnodig.

			Gadai pakte het pistool met geluiddemper van zijn schoot, richtte het door het open raam en haalde de trekker over. De kogel raakte de man recht tussen zijn ogen, en hij viel geluidloos in de sneeuw.

			Even later verscheen Gadais team. De mannen renden langs de sneeuwkat en verspreidden zich in een goedgecoördineerd patroon. Zelf sprong hij ook de sneeuw in, en hij rende naar het eerste gebouw aan de linkerkant, terwijl zijn mannen de andere huizen voor hun rekening namen.

			De deur zat niet op slot, dus liep hij de woonkamer met versleten banken en de keuken vol vuile afwas in. Links was een trap, en hij liep langzaam naar boven terwijl hij zijn hand over de muur liet glijden om zich in het donker te kunnen oriënteren. Toen hij buiten een gedempte kreet hoorde, ging hij wat sneller lopen, omdat de bewoners van dit huis er weleens door wakker konden worden.

			En daar had hij gelijk in. Terwijl hij een kamer op de eerste verdieping in liep, zag hij een man wanhopig in een oude ladekast zoeken naar een wapen. Hij draaide zich om toen Gadai op een losse plank stapte en hield in een reflex een arm voor zijn gezicht. De man droeg alleen een onderbroek, maar zijn lange haar was een handig handvat om hem aan de trap af en de sneeuw in te slepen.

			Hij begon in het Russisch te brabbelen, maar Gadai negeerde hem en keek naar de bovenste ramen van de gebouwen om te zien of daar gevaar was. Er was niets te zien. Zijn mannen hadden de situatie onder controle en brachten overal mensen onder bedreiging van wapens hun huis uit. Mannen, vrouwen en kinderen verschenen, sommigen volledig gekleed, anderen naakt of met lakens om zich heen. Zijn team dwong hen op hun knieën te gaan zitten en bleef met getrokken wapen achter hen staan. Sommigen schreeuwden woedend naar hen, anderen smeekten om genade. De kinderen huilden en bibberden van de kou, die hun huid al rood kleurde.

			‘Wie spreekt hier Engels?’ vroeg Gadai.

			De mensen keken elkaar aan, maar niemand gaf antwoord. In een andere situatie zou hij gewoon zijn blijven staan en hen laten bevriezen, maar vandaag had hij daar geen tijd en geen geduld voor. Ondanks zijn zware kleding begon hij zelf ook te lijden onder het bittere klimaat.

			‘Ik vraag het nog één keer: wie van jullie spreekt Engels?’

			‘Wat willen jullie?’

			Gadai keek naar de man die had gesproken. Hij was aangekleed, maar zijn snikkende dochter, die hooguit zes jaar kon zijn, droeg alleen een lang T-shirt. Hij had zijn armen om haar heen geslagen tegen de kou en probeerde haar te troosten.

			‘Ik zoek Pavel Katdsin. Ben jij dat?’

			‘Nee. Pavel is er niet. Hij is weken geleden vertrokken.’

			Voor een crimineel was hij een bijna lachwekkend slechte leugenaar.

			Gadai richtte zijn pistool op het meisje. De man probeerde zichzelf tussen haar en het wapen te draaien, maar door de kou was hij net iets te langzaam.
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			Rapps team liet de sneeuwkatten ruim een kilometer bij het dorp vandaan staan en ging nu langzaam op ski’s verder door de sneeuw. Er verschenen gaten in de wolkendeken, zodat hier en daar sterren te zien waren. Er was niet veel licht, maar de sneeuw weerkaatste al het licht, daarom was er genoeg om zonder nachtzichtapparatuur verder te gaan.

			Omdat het bevroren landschap zo ongeveer gelijk was aan Charlie Wickers achtertuin, had Rapp hem vooropgezet. McGraw maakte zijn eigen pad tien meter links van hem, en Coleman op dezelfde afstand rechts. Voor hem deed een erg ongelukkige Dumond zijn uiterste best om Wicks sporen te volgen.

			Hoewel de jonge hacker van top tot teen in het wit gekleed was, was zijn silhouet duidelijk zichtbaar. Toen hij begon te wankelen, vloekte Rapp binnensmonds, en hij versnelde, maar hij was te laat. Dumond leunde naar rechts, compenseerde te ver naar links en eindigde op zijn zij in de sneeuw. Tegen de tijd dat Rapp bij hem kwam, lag Dumond te spartelen alsof hij verdronk en groef hij zich door zijn paniek om zijn neus en mond vrij te krijgen juist dieper in de sneeuw.

			‘Marcus, niet bewegen!’ fluisterde Rapp streng. ‘Dit spul is net drijfzand.’

			‘Waarom moest ik nou mee?’ jammerde hij. Hij klonk alsof hij elk moment in tranen kon uitbarsten. ‘Het is ijskoud, en ik ben kapot. Laat me maar achter. Laat me hier maar sterven.’

			Ze hadden geen andere keuze gehad dan Dumond mee te nemen. Coleman was waarschijnlijk de beste technische man van het team, en hij had nog maar net geleerd hoe hij een sms moest versturen.

			‘Niet zo dramatisch, Marcus. Pak mijn stok.’

			Dumond stak een in een want gestoken hand uit, en na een paar pogingen wist Rapp hem terug op zijn ski’s te trekken. ‘Rustig aan, knul. Oké? Als je voelt dat je weer gaat vallen, stop dan voordat het te laat is. Begrijp je dat?’

			‘Mitch, ik…’

			‘Begrijp je me?’

			‘Ja.’

			Hij gaf Dumond een volle minuut de tijd voordat hij achter hem aan kwam. Rechts van hem zag hij Coleman stilstaan. Wick en McGraw waren niet te zien, maar hij wist dat zij ook gestopt waren om de nodige afstand te bewaren.

			Het was een wonder dat de volgende tien minuten voorbijgingen zonder nog meer problemen. De wind was gaan liggen, en de sneeuw absorbeerde elk geluid. Behalve het suizen van zijn ski’s hoorde hij alleen af en toe een plof als er wat sneeuw van een te zwaar beladen tak viel.

			Rapp kwam abrupt tot stilstand toen de stilte werd verbroken door de vage echo van een schot. ‘Marcus, stop,’ zei hij via zijn keelmicrofoon. ‘Ga op je hurken op je ski’s zitten en beweeg niet.’

			Er werd niet opnieuw geschoten, en zijn mannen meldden dat ze veilig waren. Nadat ze bijna een minuut bewegingloos waren blijven staan, wisten ze zeker dat de schutter niet op hen schoot.

			‘Wick, kun je het plaatsen?’

			‘Het is moeilijk te zeggen in deze omgeving, maar ik weet bijna zeker dat het uit het dorp kwam. Dat ligt recht voor ons, op minder dan vijfhonderd meter.’

			Rapp versnelde, stopte naast Dumond en trok hem overeind. ‘Blijf. Blijf hier staan en doe niets.’

			‘Wat? Alleen? Ben je gek geworden?’

			‘Het komt wel goed.’

			‘Stel dat… Als jou nou iets overkomt? Als je nou niet terugkomt?’

			‘Dat gebeurt niet, Marcus.’

			‘Maar stel dat het wel gebeurt.’

			Geduld was niet Rapps grootste talent, en hij had niet veel meer over. ‘Dan ga je waarschijnlijk dood.’

			Hij skiede verder in Wickers sporen en liet een sprakeloze Dumond achter. Coleman was niet meer te zien, omdat hij in zuidoostelijke richting was verdergegaan, en McGraw was verdwenen in noordelijke richting. Na een tocht van vier minuten zag Rapp Wickers sporen eindelijk verdwijnen tussen de dicht op elkaar staande, besneeuwde bomen. Hij maakte zijn ski’s los en bedekte ze met sneeuw voordat hij half kruipend, half zwemmend in een kuil onder de bomen kroop.

			Daar lag Wicker gedeeltelijk ingegraven, met het vizier van zijn geweer voor zijn oog. Hij had een huls van siliconen om de lange geluiddemper aan het eind van de loop getrokken om te voorkomen dat de trilling van de lucht door de warmte zijn blik zou verstoren.

			Zoals gepland waren ze aan de westkant van het dorp uitgekomen. De bewoners – vijfentwintig tot dertig mensen – waren allemaal midden op de straat, sommige met niets of bijna niets aan. De meesten zaten op hun knieën en werden bewaakt door drie mannen in witte pakken, net als die welke Rapps team droeg. De enige uitzondering was een kind dat in de sneeuw lag. De helft van haar hoofd was weggeschoten.

			De belangrijkste zorg was echter een gewapende man die in noordelijke richting wegrende terwijl hij een man in een T-shirt en boxershort meesleurde. Pavel Katdsin.

			‘Wat gebeurt daar?’ fluisterde Rapp.

			‘Pakistanen,’ zei Wicker. ‘Die kun je altijd herkennen aan hun snor.’

			‘Vanaf deze plek zien we vier vijanden,’ zei Rapp in zijn keelmicrofoon. ‘Drie op het plein en één die wegrent met ons doel. Bruno, doe eens verslag.’

			‘Ik zie de renner. Ze gaan naar het gebouw aan het einde van de weg, en ik kan niet op tijd ingrijpen. Verder geen beweging. Ramen lijken vrij, maar ze moeten daar iemand neergezet hebben.’

			‘Scott?’

			‘Ik ben bij de ingang van het dorp. Een dode inwoner en een gewapende vijand. Aan de sporen bij de sneeuwkat te zien, zijn ze in totaal met z’n zessen.’

			Dat betekende dat er een man ontbrak, en het was niet moeilijk te raden waar die was. Links van hem zag Rapp de twee mannen door de deur van een gebouw aan de andere kant van het dorp lopen. Het zou niet lang duren voordat Katdsin de dossiers had geopend. Waarschijnlijk een kwestie van minuten.

			‘Scott, kun jij de man bij de ingang uitschakelen?’

			‘Met gemak.’

			‘Doe dat en ga dan naar een positie waar je de ramen aan de oostkant kunt zien.’

			‘Geef me anderhalve minuut, hooguit twee.’

			‘Bruno, hoelang doe jij erover om naar een plek te komen met zicht op de ramen aan de westkant?’

			‘Zelfde tijd.’

			‘Doe het.’

			Rapp wees naar de mannen die de burgers op straat bewaakten. ‘Kun jij die twee rechts uitschakelen, Wick?’

			‘Geen probleem.’

			Rapp liet zijn geweer van zijn rug glijden en richtte op het hoofd van de linkerman. Die stond om zich heen te kijken, omdat hij geen aandacht meer aan de gevangenen hoefde te besteden. De intense kou deed dat voor hem. Een aantal kinderen was al bewusteloos geraakt, en hun ouders leek elk moment hetzelfde te kunnen overkomen. Over een kwartier zouden ze allemaal dood zijn.

			Colemans stem klonk krakend in zijn oortje. ‘Doelwit uitgeschakeld, en ik ben in positie.’

			Een paar seconden later meldde McGraw: ‘Ik ben er klaar voor.’

			‘Goed. Ik tel tot drie.’

			Rapp telde af en haalde de trekker over. Het hoofd van zijn doelwit spatte uit elkaar, tegelijk met dat van de man naast hem. Direct daarna liet Rapp het geweer vallen en sprong hij over de lage sneeuwheuvel. Hij kwam net de straat in toen de derde Pakistaan zijn geweer richtte. Rapp negeerde de dreiging en rende de straat in. Een fractie van een seconde later klonk de zucht van Wickers geweer, en hij wist zonder om te kijken dat er geen vijanden over waren om zich zorgen om te maken.

			Rapp haalde zijn Glock onder zijn jas uit en rende nog honderd meter verder voordat hij links van hem een wolkje sneeuw zag opvliegen. Zoals verwacht had het Pakistaanse team een scherpschutter op de bovenste verdieping van een van de gebouwen gezet. Gelukkig onderschatte de schutter Rapps snelheid en had hij hem niet goed gevolgd met de loop van zijn geweer. Wicker had Rapp een paar Dynafit-skischoenen gegeven die niet veel zwaarder waren dan zijn hardloopschoenen. Daardoor kon hij sneller door de aangetrapte sneeuw rennen dan de meeste jonge sprinters op de baan.

			De schutter zou echter niet twee keer dezelfde fout maken.

			Het geluid van versplinterd glas bereikte hem terwijl hij verder langs de huizen rende. Even later klonk Colemans stem via de radio: ‘Scherpschutter uitgeschakeld.’

			Rapp liet zich op zijn zij in de sneeuw vallen en gleed achter een pilaar, die was doorgebogen onder het gewicht van het met sneeuw bedekte dak. Hij kroop naar de deur waardoor de twee mannen waren verdwenen en zag dat hij op een kier stond. Voordat hij naar binnen ging, keek hij achterom. Het was alsof er niets was gebeurd. De bewoners stonden nog steeds te bevriezen en werden bewaakt door drie mannen in witte pakken. Het enige verschil was dat het nu zijn mannen waren.

			Rapp had het liefst bevolen dat in elk geval de kinderen naar binnen gebracht werden, maar dat was onmogelijk. Dat zou de man die Pavel Katdsin vasthield niet ontgaan. Als hij uit het raam keek – en dat zou hij op een gegeven moment zeker doen – mocht hij niets anders zien dan hij verwachtte.
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			Gadai duwde zijn gevangene door de deur en zag hem op de grond vallen. Pavel Katdsin rolde zich op tot een bal op de warme vloer en hield zijn handen tegen zijn blote borst om ze op te warmen. Zijn voeten leken gevoelloos, waardoor de kans dat hij zou proberen te ontsnappen klein was.

			‘Je computers,’ zei Gadai terwijl hij om zich heen keek, maar alleen bureaus vol papieren en koptelefoons zag. ‘Waar zijn ze?’

			‘Bo…’ Meer kon Katdsin niet uitbrengen. Zijn tanden klapperden hoorbaar, en hij rilde nu zo hevig dat het meer op stuiptrekken ging lijken.

			Gadai sleurde de man overeind. Hij kon niet zelf lopen, dus moest de Pakistaan het grootste deel van zijn gewicht dragen toen ze de trap op liepen. Gewoonlijk zou hij zijn gevangene als schild hebben gebruikt. In dit geval zou Gadai echter moeten vertrouwen op zijn vaardigheden en het kogelwerende vest onder zijn jas. Totdat de Rus de Rickman-dossiers had gedecodeerd, moest hij koste wat het kost beschermd worden.

			Ondanks het donker was het onmogelijk onopgemerkt boven te komen, omdat de man bleef jammeren. Gadai liet hem in de gang vallen en deed het licht aan voordat hij met zijn Beretta in de hand voor de man ging staan. De bovenste verdieping bestond uit een open ruimte, net als de onderste verdieping, maar hier stond overal computerapparatuur. Hij sleurde Katdsin naar een van de computers en liet hem op de stoel vallen.

			‘Je hebt dossiers ontvangen van een juristenkantoor in Rome, en die heb je gedecodeerd en doorgestuurd. Weet je over welke dossiers ik het heb?’

			Katdsin kon alleen maar licht knikken, en Gadai drukte zijn pistool tegen de slaap van de man. ‘Praat!’

			‘Ja,’ zei Katdsin met trillende stem van de paniek en de kou. ‘Ik weet welke u bedoelt.’

			‘Ik wil de sleutel.’

			Katdsin aarzelde. ‘Mijn vrienden. Ik wil dat u hen laat gaan. Laat hen vertrekken, dan geef ik alles wat u maar wilt.’

			Dit had Gadai al met Maxim Doerov meegemaakt, en zijn geduld was op. Hij stak zijn hand uit naar een briefopener die naast de computer lag, maar aarzelde. Hoewel het heerlijk zou zijn om hem in het been van deze man te steken en hem te bedreigen, was Katdsin al in gevaar door de onderkoeling. Als hij bewusteloos raakte, zou dat hem alleen nog maar meer vertraging opleveren.

			Hij sleurde Katdsin uit zijn stoel en dwong hem naar het raam aan de andere kant van de kamer te lopen.

			‘Kijk!’

			De Rus probeerde zijn hoofd weg te draaien, maar Gadai duwde zijn gezicht tegen het ijzige glas. De mensen van het dorp waren nauwelijks zichtbaar door de vallende sneeuw. Een paar zaten nog op hun knieën, maar de meesten waren ingestort aan de voeten van de mannen die hen bewaakten.

			‘Ze sterven, Pavel. Niet over een uur. Niet over tien minuten. Ze sterven nu. Jij bent de enige die het kan stoppen. Alleen jij!’

			‘Ik…’

			Gadai draaide het hoofd van de man om en keek hem recht in de ogen. ‘Het gaat me niet om jou. Het gaat me ook niet om je vrienden. Geef me wat ik wil, dan kun je naar hen toe gaan. Dan kun je hen in veiligheid brengen en voor hen zorgen. Maar doe het nu, Pavel, want misschien is het voor de kinderen al te laat.’

			Katdsin draaide zich om, en deze keer liet Gadai hem gaan. Hij keek toe terwijl de Rus naar de computer strompelde en met zijn bevroren vingers op het toetsenbord werkte. Het duurde twee martelende minuten voordat het scherm ineens vol stond met onbegrijpelijke tekens.

			‘Dat is het,’ zei Katdsin. ‘Dat is de sleutel.’

			Gadai trok hem uit zijn stoel, liet hem op de grond vallen en trok zijn jas uit, omdat het zweet hem uitbrak. Hij haalde een memorystick uit zijn zak en stak die in de USB-poort van de computer. Toen hij probeerde de Rickman-dossiers die daarop stonden te openen, vroeg de computer hem om een wachtwoord. Hij kopieerde Katdsins sleutel in het venster en hield zijn adem in. Even later verschenen de individuele documenten op het scherm.

			Gadai opende er een en zag het dossier van een CIA-spion op het Chinese ministerie van Defensie. Een tweede dossier ging even gemakkelijk open en bestond uit een gedetailleerd verslag van de illegale evacuatie van een Franse burger die in Jemen woonde.

			Zijn mond werd kurkdroog, en hij leunde even achterover, starend naar de letters op het scherm. Het was gelukt. Door zijn intelligentie en de onbewuste hulp van Carl Ferris was er geen grens meer aan de schade die Taj de Amerikanen kon berokkenen.

			‘Ik heb het gegeven!’ zei Katdsin. ‘Laat uw mannen nu mijn vrienden naar binnen brengen.’

			Gadai negeerde hem en opende een browser, waarmee hij via de satellietverbinding van het dorp naar zijn Gmail-account ging. Hij typte het adres in dat Taj hem had gegeven en kopieerde de sleutel in het bericht. Nadat hij op verzenden had geklikt, leunde hij weer achterover. Katdsin worstelde om overeind te komen en smeekte in gebroken Engels, maar Gadai was betoverd door de woorden op het scherm:

			Uw bericht is verzonden.

			Allah zij geprezen.
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			‘Mitch, ik heb het koud en ik ben doodsbang.’

			Dat was de stem van Marcus Dumond via Rapps oortje.

			Rapp bleef in de schaduw van het gebouw, maakte zijn schoenen los en sloop langs de muur tot hij bij de deur kwam. Een voorzichtige draai aan de ijskoude deurknop zei hem dat de deur niet op slot was, maar hij ging niet meteen naar binnen. Het was weer gaan waaien, en de windvlagen kwamen met een vast ritme. Hij wachtte even af om de timing te controleren en maakte toen gebruik van het brullen van de wind om zijn aankomst te camoufleren.

			‘Mitch?’ klonk Dumonds stem opnieuw. ‘Mitch, ben je daar nog? Is alles goed?’

			Coleman gaf antwoord. ‘Radiostilte, Marcus. Alles in orde. Nog een paar minuten.’

			Rapp maakte zich zo klein mogelijk en keek met zijn Glock voor zich uit gestoken door de kamer. Er scheen licht boven aan de trap links van hem, en hij hoorde gedempte stemmen. Omdat er geen andere weg naar boven was, liep hij op zijn natte sokken naar de trap. Het oude hout leek op instorten te staan, wat hem dwong met elke stap eerst te testen of de trede zou kraken als hij zijn hele gewicht erop zou zetten.

			Op de gang bleef hij even staan luisteren of zijn komst was opgemerkt. Niets.

			Rapp draaide in één vloeiende beweging om de muur heen de kamer in. Pavel Katdsin probeerde tevergeefs op te staan van de grond, en de angst en pijn waren duidelijk van zijn gezicht af te lezen. De Pakistaan, die onzorgvuldig genoeg was om met zijn rug naar de deur te gaan zitten, staarde als gehypnotiseerd naar het scherm voor zich.

			Katdsin zag hem, en Rapp legde een vinger op zijn lippen. Helaas was de Rus zo in paniek dat zo’n subtiel gebaar aan hem voorbijging. Hij stak een trillende hand uit. ‘Help me!’

			De man op de stoel had een amateuristische fout gemaakt door zo te gaan zitten, maar de snelheid van zijn reactie maakte duidelijk dat hij zeker geen amateur was. Hij sprong overeind, waarbij hij zich omdraaide en tegelijk de bureaustoel wegschopte. Rapp moest wel naar rechts wegduiken, maar hield zijn wapen gericht op het hoofd van de Pakistaan, die een pistool tevoorschijn haalde uit een holster dat over zijn kogelwerende vest zat.

			Rapps vinger begon de trekker over te halen, maar op het laatste moment richtte hij wat lager en schoot drie keer snel achter elkaar op het borstbeen van de man. Toen hij achterovergegooid werd door de kracht van de kogels, sprong Rapp naar voren en gooide hem op de grond terwijl hij zijn voet op de Beretta zette.

			De man deed zijn ogen en mond wijd open, maar hij maakte geen geluid. De kogels die Rapp gebruikte, hadden de kracht van een vrachtwagen. Het borstbeen van de man moest wel gebroken zijn, en waarschijnlijk ook een paar ribben. Vreselijk pijnlijk, maar niet fataal. Mocht hij geen adem kunnen halen en stikken, dan was zijn gezicht in elk geval intact, zodat hij geïdentificeerd kon worden.

			Rapp trok het wapen uit de hand van de man, die hem met een blik vol felle haat aanstaarde, rolde hem op zijn buik en maakte zijn polsen vast met PlastiCuffs.

			‘Ik ben veilig,’ zei Rapp via zijn keelmicrofoon. ‘Breng die mensen naar binnen.’

			‘Begrepen,’ antwoordde Coleman. ‘Zal ik Wick Marcus laten ophalen?’

			‘Ja, breng hem maar hiernaartoe.’

			Een hand sloot zich om Rapps enkel, en toen hij omkeek, zag hij Pavel Katdsin naar hem opkijken. ‘Dank je wel.’

			Als reactie op zijn dankbaarheid hield Rapp de loop van zijn pistool op een paar centimeter van het voorhoofd van de Rus. ‘Door jou zijn er goede mensen doodgegaan, klootzak.’

			Katdsin probeerde zich terug te trekken, maar Rapp hield het wapen op hem gericht.

			‘Alsjeblieft!’ jammerde hij.

			‘Wat wilde deze man?’

			‘De… de sleutel van wat dossiers.’

			‘Van een juristenkantoor in Rome?’

			‘Ja.’

			‘Heb je die gegeven?’

			‘Hij liet mijn vrienden doodvr…’

			Rapp gaf hem een klap met zijn pistool tegen zijn wang. ‘Heb je hem de sleutel gegeven?’

			‘Ja! Ja, ik heb hem gegeven. Ik had geen keus.’

			De voordeur ging open, en Rapp hoorde voetstappen op de trap. Even later verscheen Marcus Dumond. Zijn haar was bedekt met een laag sneeuw, en hij trilde een beetje, maar verder zag hij er prima uit. Toen hij de computer zag, liet hij zich er direct voor op zijn knieën zakken en trok hij zijn wanten uit.

			‘Katdsin zegt dat hij de sleutel heeft gegeven,’ zei Rapp.

			‘Ja, dat zie ik hier. En daar is een memorystick. Het ziet ernaar uit dat de Rickman-dossiers erop staan.’

			‘Hoeveel?’ vroeg Rapp terwijl hij over de schouder van de jongere man leunde.

			‘Tweehonderddrie.’

			Rapp floot. Dat was nog meer dan in het ergste scenario dat hij en Kennedy hadden bedacht.

			‘Eens kijken of dit werkt,’ zei Dumond. Hij koos een willekeurig dossier, en er werd een wachtwoord gevraagd. Even later las Rapp een gedetailleerd verslag van een aantal moordaanslagen die in de Verenigde Arabische Emiraten hadden plaatsgevonden zonder medeweten van de lokale overheid. In twee van de gevallen was hij degene die de trekker had overgehaald, en voor zover hij wist, klopte alles.

			‘Heeft hij het verzonden?’

			‘Sorry, Mitch. De sleutel is een paar minuten geleden via e-mail verzonden.’

			‘Kun je hem niet onderscheppen?’

			‘Nee. Hij is al weg.’

			Rapp vloekte binnensmonds. ‘Waarnaartoe?’

			‘Een Gmail-account. Het is onmogelijk te achterhalen van wie dat is. Ik betwijfel zelfs of Google het weet.’

			Er klonk een piepje van de computer, en Dumond leunde dichter naar het scherm toe. ‘Wacht even, we hebben een antwoord.’

			‘Wat staat erin?’

			‘Sleutel ontvangen. Werkt. Goed gedaan. Vernietig alles.’

			Rapp stapte achteruit en staarde uit het raam naar de storm. Tweehonderddrie dossiers. Operaties, agenten, informanten en wie weet wat nog meer. Talloze scenario’s schoten door zijn hoofd, elk nog dramatischer dan het vorige.

			‘Zal ik antwoorden?’ vroeg Dumond.

			‘Schrijf maar alleen “begrepen”.’

			Dumond tikte het woord in terwijl Rapp terugliep naar de man op de vloer en hem weer op zijn rug draaide. Hij ademde nog, maar zo oppervlakkig dat hij maar net genoeg zuurstof binnenkreeg om bij bewustzijn te blijven.

			‘Naar wie heb je die mail gestuurd?’

			De Pakistaan kreeg het nog voor elkaar om een benauwd lachje te laten horen. ‘De CIA is er geweest,’ hijgde hij. ‘We hebben jullie hele netwerk te pakken.’

			Dat was geen bluf, wist Rapp. De Rickman-dossiers bevatten genoeg materiaal voor die egoïstische politieke eikels in Amerika om jarenlang hoorzittingen te houden. Ze zouden de CIA afschilderen als een organisatie die volledig uit de bocht gevlogen was en die, nu het hele netwerk opengebroken was, totaal nutteloos was geworden.

			‘Marcus, kun je een beveiligde verbinding maken met Irene?’

			‘Ja.’

			‘Doe dat maar.’

			Rapp knielde naast de man op de vloer. ‘Ik vraag het nog één keer: naar wie heb je die e-mail gestuurd?’

			Hij probeerde naar Rapp te spugen, maar had daar de kracht niet meer voor en kwijlde alleen maar over zijn wang.

			‘Ik heb contact, Mitch.’

			‘Irene, kun je me horen?’

			‘Nauwelijks,’ klonk het antwoord krakend via de luidsprekers van de computer. ‘Wat is er gebeurd?’

			Rapp greep de man bij zijn kogelwerende vest en sleepte hem naar de webcam boven de monitor. De pijn in zijn gebroken borst maakte het ademen onmogelijk, en de man opende en sloot geluidloos zijn mond terwijl hij worstelde om niet te stikken.

			‘Kun je hem zien?’ vroeg Rapp. ‘Maak een screenshot en laat de computers die analyseren.’

			Het slechte weer verstoorde de verbinding, en daardoor was het beeld op het scherm wazig, maar hij zag haar haar hoofd schudden.

			‘Dat is niet nodig, Mitch. Dat is Kabir Gadai, Ahmed Tajs persoonlijk assistent.’

			Rapp liet de man los, en hij viel naast Pavel Katdsin op de grond.

			‘Heb je de sleutel gevonden?’ vroeg Kennedy.

			‘Ja, maar ik ben niet de enige. Gadai heeft hem via e-mail verzonden voordat ik hem kon tegenhouden.’

			Het bleef een tijd stil voordat ze antwoordde. ‘Je wilt dus zeggen dat Taj toegang heeft tot de dossiers?’

			‘Alle tweehonderddrie.’

			‘Zo veel?’

			Ze legde haar handen tegen haar hoofd en wreef in langzame cirkels over haar slapen terwijl het beeld nog slechter werd.

			‘Marcus, stuur haar de dossiers en de sleutel.’

			Nu hoefden ze in elk geval niet meer te raden. Ze kon direct beginnen de schade te beperken en proberen de ISI voor te zijn. Niet dat ze daar veel mee zouden opschieten. Het was als een pleister plakken op een afgeschoten ledemaat.

			‘We… we hebben gewonnen,’ zei Gadai moeizaam. ‘De ISI zal de komende halve eeuw heersen over de inlichtingenwereld. En dat is allemaal mogelijk gemaakt door jullie inspanningen en jullie eigen dollars.’

			Rapp wilde niets liever dan opspringen en met beide voeten op het gebroken borstbeen van de man landen, maar hij hield zich in.

			‘God beloont Zijn dienaren,’ vervolgde Gadai, ‘en Hij straft Zijn vijanden.’

			Rapp deed een stap achteruit en keek neer op de man, die bereid was – maar al te graag, leek het – hem aan te kijken.

			Iedereen had een zwakte. Voor sommigen was het pijn. Anderen hadden een geloof dat niet zo stevig was als ze zelf dachten. Plotseling was die van Gadai overduidelijk: arrogantie. Ondanks de pijn die het spreken moest hebben veroorzaakt, bleef hij opscheppen. Hij bleef zijn superioriteit bewijzen. Diep vanbinnen wilde hij praten. Hij wilde de Amerikanen om hem heen laten weten hoe overtuigend en hoe gemakkelijk ze verslagen waren.

			‘Je loopt op de zaken vooruit,’ zei Rapp. ‘We hebben nu ook toegang tot de dossiers, en dat weet Taj niet. We kunnen mensen evacueren als dat nodig is en anderen in de gaten houden. We zullen de ISI met zo veel knopen vastbinden dat jullie uiteindelijk niet eens je eigen moeder meer durven te vertrouwen.’

			‘Jij bent gek,’ zei Gadai hijgend. ‘Als ik niet terugkom, zal Taj ervan uitgaan dat jullie de informatie hebben. We zijn jullie elke keer te slim af geweest, en zo zal het blijven.’

			Rapp keek naar Kennedy, en zij knikte om te laten zien dat ze het had gehoord. Gadai had net namelijk ongewild bevestigd dat Taj hierachter zat.

			‘Het netwerk van de CIA zal vernietigd worden, en na morgenavond kunnen jullie er niets meer aan doen,’ vervolgde Gadai. ‘Vlucht. Allebei. Voordat jullie politici achter jullie aan komen om jullie te vernietigen.’

			Rapp glimlachte en zette zijn voet op Gadais gebroken borstkas. Hij zette weinig kracht, maar genoeg om de man te laten stoppen met praten. ‘Morgenavond? Wat gebeurt er morgenavond?’

			De verbazing op het gezicht van de Pakistaan was duidelijk. Hij besefte ineens dat hij te veel had gezegd.

			De deur beneden ging weer open, gevolgd door rennende voetstappen op de trap. Dumond sprong overeind en ging tegen de muur staan, terwijl Rapp zijn pistool op de gang richtte. Hij liet het weer zakken toen Scott Coleman verscheen.

			‘Hoe gaat het?’ vroeg Rapp.

			‘Alle mensen zijn binnen. Wick en Bruno zorgen voor hen. De gemakkelijkste manier om hier weg te komen is met de sneeuwkat waarmee deze kerels zijn gekomen. We kunnen een vliegtuig dat dit weer beter aankan naar Uchta laten komen.’

			Rapp knikte en wees naar Gadai. ‘Neem hem mee.’

			De Pakistaan kon niet lopen, en er klonk een hese kreet toen Coleman hem in de brandweergreep tilde. Rapp wees naar Katdsin, en Dumond begreep wat hij bedoelde. Hij hielp de man overeind en volgde Coleman naar buiten.

			Rapp wachtte tot hij alleen was voordat hij naar het scherm keek en aan Irene Kennedy vroeg: ‘Morgenavond is president Chutani’s receptie voor de minister van Buitenlandse Zaken, hè?’

			Ze knikte. ‘Sunny is al in Islamabad aangekomen met een delegatie onder leiding van Carl Ferris.’

			‘Waarom zouden ze haar vermoorden? Of een groep leden van het Congres? Wat zouden ze daaraan hebben? Voor zover ik weet, zou hij Amerika een dienst bewijzen als hij Ferris afmaakt.’

			‘Ik denk niet dat het hem om onze mensen gaat, Mitch.’

			‘Waarom dan?’

			Ze staarde hem vanaf het scherm aan. ‘Als president Chutani zou worden gedood tijdens het feest, zou het niet moeilijk zijn voor Taj om de rest van Pakistan ervan te overtuigen dat wij erachter zitten. Het is al een van de meest anti-Amerikaanse plekken ter wereld.’

			Rapp moest toegeven dat daar wel een bepaalde logica in zat. Staatsgrepen waren een nationale hobby in Pakistan, en de timing was perfect. Taj zou de CIA met behulp van de Rickman-dossiers vernietigen terwijl hij zijn hele land, inclusief de kernwapens, in zijn macht kreeg.

			‘Denk je dat we Chutani moeten waarschuwen?’ vroeg Rapp.

			Kennedy zweeg. Het was altijd moeilijk aan haar te zien wat ze dacht, maar de slechte kwaliteit van de beelden maakte het onmogelijk.

			‘Wat?’ vroeg Rapp.

			‘In vergelijking met anderen in dat gebied is Chutani een redelijke man, maar ik denk dat we wat hem betreft niet naïef moeten zijn. Hij is een gewelddadige, op macht beluste dictator, die alleen maar met ons samenwerkt omdat het hem iets oplevert. Als hij Taj in handen krijgt, krijgt hij waarschijnlijk ook de dossiers. Ik zit er niet op te wachten om de volgende twintig jaar door hem te worden gechanteerd.’

			‘Mee eens.’

			‘Hoe snel kun je in Islamabad zijn?’

			‘Het is een uur of acht naar Uchta, en daar komt de vlucht naar Pakistan dan nog bij.’

			‘Doe maar. Probeer onderweg zo veel mogelijk van Gadai te weten te komen. Ik zal proberen te bedenken wat we moeten gaan doen.’
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			Islamabad

			Pakistan

			Het was na middernacht, en Taj zat nog steeds voorovergebogen over zijn bureau. Achter hem keek het grote raam uit op het goed verlichte terrein van het ISI-hoofdkwartier. Buiten de hekken was, zoals altijd zo vroeg in de morgen, niet veel verkeer. De vertrouwdheid daarvan was echter een illusie. Alles was veranderd. Alles.

			Het doel waaraan hij al zijn hele leven werkte, zou over minder dan vierentwintig uur bereikt worden, en Taj wist dat hij zich zou moeten bezighouden met een waterval aan laatste details. Dat was echter onmogelijk. Hij kon zijn ogen niet van zijn computerscherm houden.

			De ISI-directeur klikte op het volgende Rickman-dossier en bekeek de inhoud. Hierbij zat geen spottende video, er waren alleen kopieën van handgeschreven CIA-verslagen vanuit Oekraïne. Een hooggeplaatst lid van de Russische separatistische beweging bleek zijn Zwitserse bankrekening aan te vullen met Amerikaanse dollars.

			Pas toen hij wazig ging zien en zijn ogen niet meer kon scherpstellen, schoof Taj zijn stoel achteruit en keek hij weg van het scherm. Er waren nog steeds meer dan honderd dossiers die hij niet had bekeken. Welke geheimen zouden die bevatten? Hoe vernietigend zouden de gevolgen zijn?

			Allah had zijn trouwe dienaar zoveel meer gegeven dan hij zich had voorgesteld. Morgen zou Saad Chutani sterven. Zijn laatste adem zou het begin zijn van Tajs onvermijdelijke greep naar de macht in Pakistan en uiteindelijk het hele Midden-Oosten. Deze dossiers zouden zijn plan niet alleen versnellen, maar uitbreiden op een schaal die hij nooit voor mogelijk had gehouden.

			Taj stond op en begon door zijn schemerige kantoor te ijsberen. De omvang van wat hij zou bereiken, begon nog maar net tot hem door te dringen.

			De briljante Joe Rickman was jaren bezig geweest met de voorbereidingen voor deze aanval. Hij had niet alleen dossiers over het Midden-Oosten verzameld, maar ook over China, Rusland en talloze bondgenoten van Amerika. Er waren belastende gegevens over Amerikaanse politici, omschrijvingen van onbestrafte moorden en gedetailleerde verslagen van illegale operaties door CIA-agenten in Amerika.

			Taj zou deze informatie gebruiken voor een wereldwijde oproep tot het ontmantelen van het Amerikaanse spionagenetwerk, en Carl Ferris was de juiste man om die oproep te doen. Taj had deze man meer dan alleen maar geld te bieden. Hij had geheime informatie over veel politieke vijanden van Ferris. De combinatie van geld en informatie was bijna een garantie dat hij in het Witte Huis terecht zou komen.

			Als Ferris aan de macht kwam in Amerika en Taj hem naar zijn pijpen liet dansen, zou het machtigste land ter wereld al snel veranderen in het meest disfunctionele. Een land dat werd gewantrouwd door zijn bondgenoten, dat blind was voor de activiteiten van zijn vijanden en bespot werd door zijn eigen volk.

			Hij ging weer achter zijn bureau zitten en opende een video bij een van de bestanden in de lijst op zijn scherm. Die had hij eerder gezien, maar de tweede keer dat hij hem zag, werd de opwinding onder in zijn maag nog groter.

			Joe Rickman droeg een cowboyhoed en hield een flesje bier in zijn hand. Hij keek met schitterende, verwilderde ogen in de camera.

			‘Howdy, Irene. Het leek me wel leuk om het deze keer een beetje anders aan te pakken. Ik wil je helpen door je te vertellen dat ik op het punt sta bewijzen te verspreiden dat je vriend Ben Friedman van de Mossad degene is die achter de verwoesting van de Iraanse kerncentrale van een paar jaar geleden zit. En dat Mitch die onzin heeft bedacht die jij over de hele wereld hebt verspreid. Als je ook nog bedenkt dat Kamal Safavi inmiddels alles aan de ayatollah heeft verteld, denk ik dat Alexanders verhouding met de Iraniërs niet zo best meer is. Waarom stuurt hij hun geen bloemetje? Dat maakt veel goed, is mijn ervaring.’

			Het scherm werd zwart, en Taj veegde het zweet van zijn rode wangen. De verleiding om deze dossiers aan een team analisten te geven was overweldigend, maar het kon niet. Dit was veel te gevoelig om iemand anders te laten zien. Hij zou persoonlijk alle informatie moeten onderzoeken, moeten vergelijken met de databank van de ISI en moeten bepalen hoe hij die kon gebruiken voor een zo groot mogelijke impact.

			Er was geen twijfel over mogelijk dat Irene Kennedy en Mitch Rapp in een Amerikaanse gevangenis zouden belanden. Het was heerlijk ironisch dat de twee patriotten die hun land zo geweldig hadden beschermd, zouden sterven in een kooi die was ontworpen door de mensen aan wier bescherming ze hun leven hadden gewijd.

			Dit waren echter onbelangrijke zaken. De Rickman-dossiers wierpen veel grotere vragen op, en Taj durfde ze nu pas te stellen. Was er genoeg informatie om een militaire confrontatie tussen Amerika en Rusland uit te lokken? Of, nog ernstiger, met China? Konden de leden van de voormalige Sovjet-Unie overgehaald worden zich tegen het Westen te keren? Kon hij genoeg macht over de olieproducenten in het Midden-Oosten krijgen om een olieschok te veroorzaken waardoor de Amerikaanse economie instortte?

			Taj sloot de dossiers af en verplaatste ze naar een zwaargecodeerde schijf waar alleen hij bij kon. Hij staarde naar het balkje op het scherm, maar voelde niet de veiligheid die hij had verwacht. De reden daarvoor was duidelijk. Kabir Gadai.

			De jongere man was al jaren een trouwe en competente assistent, maar hij was ook ambitieus. Had hij kopieën van de dossiers en de sleutel bewaard? Wilde hij die voor zijn eigen plannen gebruiken?

			Het was onwaarschijnlijk, maar zelfs de kleinste kans vormde een te groot risico. Als hij Taj had geholpen Pakistan in zijn macht te krijgen, zou Gadai stilletjes uitgeschakeld moeten worden.

			De beschuldiging van hoogverraad of omkoperij zou negatief zijn voor Tajs nieuwe overheid en kon niet getolereerd worden. Nee, dan beter een ongeluk, of misschien het martelaarschap. Gadai zou een inspirerend symbool worden van de hergeboorte van Pakistan. Een schitterend voorbeeld voor anderen terwijl het land opklom tot zijn welverdiende plek als de eerste islamitische wereldmacht.
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			Boven het noorden van Kazachstan

			Scott Coleman stond in het gangpad van het vliegtuig in een satelliettelefoon te schreeuwen terwijl hij worstelde om zijn evenwicht te bewaren in het door turbulentie schuddende toestel. De CIA-piloot was voorzichtiger dan de Rus die hen naar Irena Sjoelijovs kamp had gebracht en had om de storm heen willen vliegen. Rapp had echter direct duidelijk gemaakt dat ze de kortste weg zouden nemen – de enige vraag was wie daadwerkelijk de stuurknuppel vasthield.

			Coleman verbrak de verbinding en gooide de telefoon op een lege stoel. ‘Vier doden, inclusief het meisje dat is neergeschoten. Verder is iedereen stabiel, en het team maakt zich klaar om met de sleeën naar Uchta te gaan. Morgen zijn ze terug in Amerika.’

			Rapp knikte. Pavel Katdsins vrienden – zeker de kinderen – waren er slecht aan toe geweest. Hij had het aan McGraw en Wick overgelaten zo veel mogelijk van hen te redden. Wat er precies in Islamabad zou gebeuren, wist hij nog niet, maar het zou geen frontale aanval op een zwaarbewaakt paleis worden. Of hij drie mannen bij zich had of één maakte niet veel uit.

			‘Ga slapen, Scott.’

			De voormalige SEAL wierp een blik op hun gevangene. ‘Wil je geen hulp?’

			‘Ik red me wel.’

			Coleman ging midden in het vliegtuig op een bank liggen en was bijna direct vertrokken. Tijdens de training van de militaire troepen was steeds opnieuw benadrukt hoe belangrijk het was waar en wanneer dan ook te kunnen rusten, en die les had Coleman goed geleerd. Helaas was slaap voor Rapp geen optie. Hij zat achter een laptop en las alles wat de CIA wist over Kabir Gadai. Niets daarvan verraste hem: hoogopgeleid, militaire achtergrond, smetteloos cv, getrouwd, drie zonen en twee dochters. Vanaf zijn geboorte was hij in elk opzicht geslaagd.

			Interessanter waren de paar paragrafen met nieuwe inlichtingen over Ahmed Taj. Kennedy was in zijn achtergrond gedoken zodra ze de man was gaan wantrouwen. Niets was bijzonder schokkend, gezien zijn succes in de duistere wereld van de Pakistaanse inlichtingendienst, maar er zaten ongetwijfeld een paar bruikbare onthullingen bij. Of het genoeg was om de klus te klaren, was nog de vraag.

			Het vliegtuig maakte een duik, en Rapp keek over zijn scherm heen. Gadai zat op een van de achterste stoelen, met zijn handen achter zijn rug vastgebonden. De pijn van zijn gebroken borstbeen had hem al uren uit zijn slaap gehouden, en er liep wat bloed over zijn kin doordat hij zijn lip kapot had gebeten. Toen hij hem aankeek, zag Rapp dat de vurige haat nog feller was geworden – een ontwikkeling die hij moest omkeren voordat er geen weg terug meer was.

			Gadai was geen doorsneejihadist. Zijn stoïcijnse optreden in de sneeuwkat en zijn onafgebroken stilte tijdens de vlucht maakten duidelijk dat hij goed getraind was in het doorstaan van lichamelijke pijn. Natuurlijk zou hij uiteindelijk breken – dat deed iedereen – maar daarvoor was tijd nodig, en die hadden ze niet.

			Rapp pakte een flesje OxyContin van de stoel naast hem en liep door het gangpad. De Pakistaan keek met een bewonderenswaardig rustige uitdrukking op zijn gezicht toe. Hij kende Rapps reputatie en was voorbereid op wat hij dacht dat ging komen. Elk teken van zwakheid of angst moest zo lang mogelijk verborgen blijven.

			Gadai klemde zijn kaken op elkaar in afwachting van de eerste van vele klappen. Rapp had niets liever gedaan dan die verwachting la-ten uitkomen. Helaas vereisten de omstandigheden een heel andere strategie.

			Hij schudde twee pillen uit het flesje en liet ze zien. ‘Tegen de pijn. Ik ben weleens in een kogelwerend vest geraakt en ik weet hoeveel pijn het doet.’

			Natuurlijk vertrouwde Gadai het niet. Hij klemde zijn kaken nog harder op elkaar en draaide zijn hoofd om.

			‘Kom op,’ zei Rapp terwijl hij tegenover hem ging zitten. ‘Als ik je wilde drogeren, had ik wel een naald gebruikt.’

			‘Ik neem niets van jou aan.’

			‘Ik weet dat je denkt dat we vijanden zijn, maar dat is niet waar.’

			Gadai lachte en kreunde toen van de pijn.

			‘Wij beschermen ieder ons eigen land, ons thuis en onze familie,’ zei Rapp. ‘We doen wat wij geloven dat nodig is. Als je in Amerika was geboren, zou je waarschijnlijk voor mij werken.’

			‘Ik dien alleen de ene ware God.’

			‘Dat is geen probleem. Als jij en Taj over Pakistan heersen, is dat voor mij beter. Landen zijn geen probleem voor de Verenigde Staten. Sinds de onafhankelijkheidsverklaring hebben we al met dat soort vijanden te maken gehad. Chaos is echter een doorn in ons oog. Wij weten allebei dat al dat gepraat over democratie van de Amerikanen gelul is. Islamitische landen hebben een sterke leider nodig.’

			‘Ik weet niet waar je het over hebt.’ Zoals Rapp had gehoopt, raakte Gadai in de war door het gesprek. ‘Wat wil je van me?’

			‘We weten dat Taj president Chutani vanavond tijdens het staatsdiner gaat vermoorden.’

			‘Wat? Hoe kom je daar nou bij? Het is absurd.’

			Hij was een goede leugenaar, maar de pijn, de vermoeidheid en de onverwachte wending van dit gesprek stelden zijn vaardigheden zwaar op de proef.

			‘Dat heb je me zelf een paar uur geleden verteld,’ zei Rapp op bewust verveelde toon. ‘Het maakt niet uit. We hebben Taj allang in de gaten. Hij kan heel goed onder de radar vliegen en de ingetogen dienaar spelen, maar kom op. Irene Kennedy weet alles van dat trucje.’ Rapp schudde met het flesje pijnstillers. ‘Weet je het zeker? Volgens mij heb je veel pijn.’

			Gadai keek hem zwijgend aan.

			‘Volgens mij hebben we allebei een groot probleem, Kabir.’

			‘Jij hebt een probleem,’ antwoordde Gadai. ‘Het enige wat jij kunt doen, is me vermoorden. Dan ga ik naar het paradijs.’

			‘Nou, ik kan nog veel meer doen, maar laten we het daar even niet over hebben. Ik denk dat je wel weet waarover ik me zorgen maak.’

			‘De dossiers,’ zei Gadai trots. ‘De eerste stap in de onvermijdelijke verwoesting van jouw corrupte en goddeloze land.’

			Rapp rolde met zijn ogen. ‘Amerika wordt niet verwoest, Kabir. Je bent een verstandig man. Vergeet die ideologie nu eens even en denk na. Ondanks al het geld dat we erin hebben gepompt, heeft jullie leger nog nooit een oorlog gewonnen. En dan hebben we het over de Indiërs. Wij zijn geen Indiërs.’

			‘We zullen jullie inlichtingennetwerk vernietigen. Jullie zullen weerloos zijn, en jullie overheid zal een grote chaos zijn. We draaien de oliekraan dicht. En in tegenstelling tot Amerika zijn wij wel bereid om onze kernwapens te gebruiken. Jullie zeggen op God te vertrouwen, maar dat is een leugen. Christenen zijn bang voor de dood. Ze zijn bang voor alles.’

			‘Ik geloof graag dat jullie dat van plan zijn, maar wat denk je dat ik zal doen? Toekijken terwijl Taj zijn plannetje uitvoert?’

			‘Hij is te slim voor je. Te toegewijd. En te machtig in Pakistan.’

			Rapp sloeg met zijn hand op de tafel tussen hen in, waardoor Gadai geschrokken achteruitdeinsde.

			‘Wil je hier blijven zitten opscheppen over Pakistan dat de hele wereld zal overnemen?’ schreeuwde Rapp. ‘Prima. Dan bel ik president Chutani en vertel hem waar de ISI mee bezig is. Dan zal hij de volgende twee jaar stukjes van Taj blijven afsnijden, terwijl ik hetzelfde doe bij jou.’

			Rapp pakte een zakmes, en Gadai probeerde tevergeefs weg te komen, maar uiteindelijk werden alleen zijn PlastiCuffs doorgesneden. Zodra die los waren, legde hij zijn gezwollen handen op zijn schoot, voorzichtig om zijn bewaker niet opnieuw kwaad te maken.

			‘Het wordt voor ons allebei nog erger,’ zei Rapp terwijl hij het zakmes weer inklapte en weer gewoon ging praten. ‘Ik vertrouw Chutani niet. Ik wil niet dat Taj de dossiers krijgt, maar zeker niet dat Chutani ze krijgt.’

			Hij liet die opmerking even in de lucht hangen, waardoor de Pakistaan gedwongen werd hem meer informatie te vragen. Het was frustrerend, maar zo werden dit soort patstellingen gewonnen: de ene kleine overwinning na de andere.

			‘Waarom wordt het voor mij ook slechter?’ vroeg Gadai na bijna een minuut stilte.

			‘Als ik je hier hou, zal Chutani wraak nemen op jouw gezin. Hij zal bedenken dat zij misschien iets weten waar hij iets aan heeft en hij zal niet stoppen die informatie uit hen te wringen tot ze dood zijn.’

			Gadais ogen schoten heen en weer en keken naar alles in het kleine vliegtuig behalve het gezicht van de man tegenover hem. Het was niet moeilijk hem ervan te overtuigen dat zijn vrouw en kinderen veel ellende te wachten stond, en dat had een enkele eenvoudige reden: het was de waarheid.

			‘Ik heb gehoord dat Chutani een voorbeeld neemt aan Saddam Hoessein,’ zei Rapp terwijl hij uit het raam naar de donkere lucht keek. ‘Hij laat kinderen in vaten zoutzuur zakken terwijl hun ouders moeten toekijken. Het geeft nogal wat rommel, en ik heb begrepen dat de stank ondraaglijk is.’

			Die opmerking vroeg niet om een antwoord, maar toch wachtte Rapp.

			‘Dat gerucht is waar,’ zei Gadai uiteindelijk.

			‘Dan wil ik je graag iets vragen, Kabir. Denk je dat ik heb gelogen?’

			‘Nee.’

			Rapp zat in een bijna onmogelijke situatie, zelfs als Gadai praatte. Ze zouden slechts een uur voor Chutani’s staatsbanket landen, en hij had geen idee hoe hij het zwaarbewaakte paleis in kon komen, laat staan dat hij wist hoe hij met Taj kon afrekenen.

			‘Ik heb het grootste deel van mijn volwassen leven in het Midden-Oosten doorgebracht, Kabir, dus ik weet hoe mensen als jij denken. Je zit in je fundamentalistische echoput en praat over het oprichten van een duizendjarige dynastie, over hoeveel God van je houdt en hoe Hij je zal helpen om de wereld te veranderen in het een of andere belachelijke kalifaat. Maar je was een van de besten van je klas in geschiedenis, of niet? Dan weet je dat er in Pakistan nauwelijks een week voorbijgaat zonder dat er een staatsgreep gepleegd wordt. Als Taj de macht grijpt, hoelang zal het dan duren voordat een van de militaire leiders een manier vindt om hem uit te schakelen? Hoelang zou het duren voordat hij onze president zo pissig maakt dat hij mij de opdracht geeft hem uit de weg te ruimen? Het is een droom, Kabir. De hele wereld zal tegen je in opstand komen, net als tegen Hitler. En Pakistan is geen nazi-Duitsland. Het is een stelletje mafkezen en ongeschoolde extremisten die net zo graag elkaar doodschieten als ons.’

			‘Je wilt dat ik Taj verraad.’

			Rapp haalde zijn schouders op. ‘Dat wil hij bij jou wel doen.’

			‘Waar heb je het over? Ik ken hem van kleins af aan. We zijn familie.’

			‘Misschien heb je wel gelijk. Misschien is het hemd nader dan de rok. Maar ik heb gehoord dat zijn laatste assistent rottend op een vuilnisbelt is geëindigd.’

			Kennedy had hem gewaarschuwd dat Tajs betrokkenheid bij die zaak slechts een gerucht was, maar aan de rimpeling in Gadais masker te zien had hij dat gerucht ook gehoord.

			‘Rickmans dossiers zijn de sleutel tot Tajs macht, en jij hebt ze gezien. Jij hebt de sleutel.’

			‘Hij weet dat ik trouw ben. Hij weet dat ik voor hem zou sterven.’

			‘Correctie: hij weet bijna zeker dat je trouw bent en waarschijnlijk vermoedt hij dat de kans dat je voor hem zou sterven vijftig procent is. Bekijk de situatie maar eens vanuit zijn gezichtspunt, Kabir. Zou jij dat risico nemen?’

			Gadai gaf geen antwoord.

			‘Als je die lulkoek over dat heersen over de hele wereld nou eens even laat zitten en de situatie objectief bekijkt, zie je dat Taj jou wel moet vermoorden. Jij bent hem niets schuldig. Hij heeft je naar Rusland gestuurd met mijn team op je hielen. Wat zou je erom verwedden dat hij voorzichtiger zou zijn geweest als zijn eigen leven op het spel stond in plaats van het jouwe? Door hem zit jij nu hier.’

			‘Als ik meewerk, wat gebeurt er dan met mij?’

			Gewoonlijk was dit de vraag waarop Rapp wachtte, een teken dat Gadai geïnteresseerd was in een samenwerking. In dit geval was het echter een gevaarlijk kruispunt. Moest hij liegen en riskeren dat Gadai het doorhad, of moest hij de waarheid vertellen, met het risico dat Gadai het niet kon verwerken? Uiteindelijk besloot hij dat de tweede optie de minste risico’s met zich meebracht.

			‘Jij bestaat niet, Kabir. Chutani wil je graag in handen krijgen, en wij hebben geen wettige reden om je vast te houden.’

			‘Zeg dan tegen hem dat ik dood ben.’

			‘Hij is niet gek. Hij zal een lijk willen zien.’

			‘Bied je nu aan een kogel door mijn hoofd te schieten?’

			‘De methode mag je zelf kiezen, maar daar komt het wel op neer. Het enige wat ik voor je kan doen, is je gezin in veiligheid brengen.’

			‘En ik moet geloven dat je dat echt zult doen?’

			‘Als ik Chutani’s leven red, zal hij me een gunst schuldig zijn. Ik zal hem vragen je gezin met rust te laten. Dat is geen probleem voor hem. Je vrouw is niet het soort mens dat zich met dit soort zaken inlaat, en je kinderen zijn nog te jong. Hij zal me niet kwaad maken vanwege wat vage verdenkingen en een nutteloze wraakactie.’

			‘Waarom zou ik je vertrouwen?’

			Rapp schoof de OxyContin over de tafel, en deze keer nam de man ze wel aan. ‘Je hebt mijn dossier van de ISI toch gelezen?’

			‘Ja.’

			‘Dan weet je waartoe ik in staat ben. Maar je weet ook dat ik mijn beloften altijd nakom.’
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			Islamabad

			Pakistan

			‘Waar gaan we naartoe?’

			Rapp keek niet naar de man achter het stuur en gaf niet meteen antwoord. Bill Drake was al jaren station chief in Islamabad en genoot meer Kennedy’s vertrouwen dan dat van Rapp. Hij wist goed om te gaan met het constante getouwtrek tussen de Pakistaanse politieke partijen, maar hij was van nature een toeschouwer. Als het moment aanbrak om in te grijpen, had Drake altijd een reden waarom er eerst meer informatie verzameld moest worden en er nog meer experts moesten worden ingezet. Paralyse door analyse.

			Rapp verstelde de achteruitkijkspiegel zo dat hij achter zich kon kijken. ‘Ga verder in oostelijke richting.’

			Coleman worstelde nog steeds om het donkergrijze pak aan te krijgen dat Drake voor hem had meegenomen. Dat van Rapp paste beter, hoewel het niet veel scheelde. De broek was een paar centimeter te kort, maar dat was niet het grootste probleem. Dat was namelijk het feit dat het in dit jasje onmogelijk was de Glock onder zijn rechterarm te verbergen. Niet dat dat Drakes schuld was. Rapp had gewacht tot het laatste moment voordat hij contact met hem had opgenomen, en de kleding was het resultaat van een vluchtig bezoek van deze man aan het enige warenhuis onderweg naar het vliegveld.

			‘Het verkeer valt nu wel mee, maar hoe verder we komen, hoe drukker het wordt. President Chutani’s diner voor Sunny Wicka is vanavond, en ze moeten alles rondom het presidentiële paleis afzetten.’

			‘Was ik soms niet duidelijk?’

			‘Moet ik verder nog iets weten?’

			‘Nee.’

			Rapp bevestigde zijn oortje en belde Kennedy via een beveiligde satelliettelefoon. Het verbaasde hem niet dat ze meteen opnam.

			‘Ben je geland?’

			‘Ja.’

			‘Er is niet veel tijd, Mitch. Het diner begint al over een uur.’

			Drake had gelijk gehad toen hij zei dat het verkeer drukker zou worden. Ze werden gesneden door een vrachtwagen met balen katoen, zodat de station chief keihard op de rem van zijn BMW moest gaan staan. De ruimte die tussen hem en de achterkant van de vrachtwagen viel, werd direct opgevuld door een aantal scooters. De reden voor het oponthoud was vlak voor hen en niet te missen: er stond een tank dwars op de straat.

			Daarachter zag Rapp het enorme, militair uitziende presidentiële paleis, verlicht door spotlights in verschillende kleuren. Een enkele limousine reed langzaam naar een controlepost die werd bewaakt door een groep soldaten. Andere voertuigen werden om de beurt toegelaten, zodat een eventuele aanslag zo weinig mogelijk slachtoffers zou eisen.

			‘We rijden nu naar het paleis toe,’ zei Rapp. ‘Het ziet er niet naar uit dat we dichtbij kunnen komen met de auto.’

			Drake keek hem vragend aan, en Rapp wees naar links. Ze reden een smallere straat in, maar al snel stonden ze stil in een zee van ongeduldige claxons.

			‘Heb je een plan om binnen te komen?’ vroeg Kennedy.

			Dat had hij niet. Hij wist niets over de Pakistaanse beveiliging, hij had geen plattegrond van het gebouw en hij had geen gastenlijst. Zelfs het tijdschema voor die dag had hij snel van een Pakistaanse nieuwswebsite moeten plukken. Niet bepaald betrouwbaar genoeg om zijn leven om te verwedden.

			‘Daar werk ik nog aan,’ zei hij terwijl hij op de vloer zocht naar het scheerapparaat dat Drake had meegenomen.

			‘Ze hebben tanks,’ zei Coleman zo hard dat zij het kon horen. ‘Tanks zijn geen goed teken.’

			Rapp begon zijn baard af te knippen en aarzelde of hij zijn snor moest laten staan, zoals veel ISI-mannen deden. Zijn huid was niet donker genoeg om door te gaan voor Pakistaan, maar misschien zou het een moment van aarzeling veroorzaken als iemand hem in het vizier kreeg. Uiteindelijk koos hij toch maar de gladgeschoren look van de geheime dienst.

			‘Dan heb ik misschien wel wat goed nieuws voor je,’ zei Kennedy. ‘Raad eens wie adviseur is voor de bescherming van Sunny’s delegatie.’

			‘Ik ben niet in de stemming voor spelletjes, Irene.’

			‘Jack Warch.’

			Rapp hield het scheerapparaat halverwege zijn kin stil. Warch was een voormalige leidinggevende van de geheime dienst, die een paar jaar daarvoor een particulier beveiligingsbedrijf had opgericht. Hij was een betrouwbare man en een goede vriend, maar wat nog belangrijker was, was het feit dat hij zijn leven aan Rapp te danken had.

			‘Met alle instabiliteit in Pakistan heeft de overheid besloten Jack in te schakelen om de protocollen van de geheime dienst te controleren,’ zei Kennedy.

			‘Nee, nog beter,’ antwoordde Rapp. ‘Als Jack daar is, doet hij niet alleen controles. Dan neemt hij de leiding. Niemand van de geheime dienst spreekt hem tegen en niemand heeft het lef om iets anders te doen dan zijn bevelen opvolgen.’

			‘Ik denk dat je gelijk hebt. Ik heb hem net gesproken, en hij lijkt de touwtjes inderdaad stevig in handen te hebben.’

			‘Onze kans van slagen is zojuist gestegen van nul tot tien procent. Heb je hem verteld wat er aan de hand is?’

			‘Ik dacht dat je dat liever zelf wilde doen. Hij wacht op je bij de voetgangerspoort aan de noordkant van het paleis, maar hij is er niet gelukkig mee.’

			‘Dat is hij nooit.’

			‘Jij ook niet.’

			Rapp negeerde die opmerking. ‘Weet Sunny het?’

			‘Nee. Zij is niet het doelwit en als ze zenuwachtig wordt, zullen anderen merken dat er iets gaat gebeuren.’

			‘Ik snap het.’

			‘Je hebt me nog niet verteld of je Gadai aan het praten hebt gekregen.’

			‘Hij heeft gepraat.’

			‘Dus je weet precies wat Taj van plan is?’

			‘Tenzij hij loog.’

			‘Denk je dat hij loog?’

			‘Zestig procent zeker van niet.’

			‘Waar is hij nu?’

			‘Dood.’

			‘Dood?’ Haar stem klonk een paar tonen hoger. ‘Hoe bedoel je, dood? Wat is er gebeurd?’

			‘Dat was een onderdeel van onze overeenkomst.’

			Het was even stil aan de ander kant van de lijn. ‘Daar hebben we het later wel over.’

			‘Heb je president Alexander nog gesproken?’

			‘Tien minuten geleden.’

			‘En?’

			‘Hij wil dat het diner afgelast wordt en hij wil Chutani laten weten wat we ontdekt hebben, zodat hij met Taj kan afrekenen.’

			‘Dan krijgt Chutani de dossiers in handen.’

			‘Dat vindt hij een acceptabel compromis.’

			‘Als Alexander serieus denkt dat de president van Pakistan ons niet zal verraden zodra dat hem uitkomt, is hij gestoord. En zelfs als Chutani die engel zou zijn van wie we weten dat hij het niet is, hoe kunnen we dan zeker weten dat hij de informatie geheim kan houden? Wat gebeurt er als een spion van de ISI de dossiers in handen krijgt? Of een van de achthonderd terroristische groepen die hier actief zijn? Wat zal er gebeuren als er weer een staatsgreep komt?’

			‘Dat is precies wat ik heb gezegd.’

			‘En?’

			‘Hij heeft ons toestemming gegeven om de situatie te onderzoeken, maar onder geen beding mag je in actie komen zonder zijn nadrukkelijke toestemming.’

			‘Wat zeg je? De verbinding valt weg.’

			‘Dat dacht ik al.’

			‘Dus ik reken af met Taj. Vanavond nog.’

			‘We zijn allebei realistisch in dit soort situaties, Mitch. Als alles goed afloopt, zullen onze zonden vergeven worden, maar als het misgaat…’

			Die zin hoefde ze niet af te maken. Ze verwachtte dat zij de politieke kogel zou krijgen en dat hij ergens in een verre uithoek van de wereld zou verdwijnen. Natuurlijk zouden alle overheden ter wereld proberen hem te vinden, maar hij kende de meeste mensen die ze achter hem aan zouden sturen. Sommigen zouden doen alsof ze hun uiterste best deden en daarna hun onkostenvergoeding ophalen, maar geen van hen zou zo stom zijn om te slagen.

			Rapp liet het scheerapparaat op de vloer vallen en veegde de haren van zijn pak. Hij had al een beslissing genomen. Als hij dit voor elkaar kon krijgen zonder opgemerkt te worden, zou hij dat doen. Als hij echter geen andere keuze had dan Taj doodslaan terwijl zijn beveiligers hun geweer op hem leegschoten, zou het maar zo moeten.

			Hoe dan ook, Ahmed Taj zou de zon niet zien opkomen.
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			Ahmed Taj maakte zich los uit een gesprek met twee Pakistaanse parlementsleden en liep naar het midden van de kamer. Een geüniformeerde ober hield hem een blad met Obaid Marri’s piepkleine creaties voor, en Taj pakte er een. De andere gasten vonden het vast en zeker uit de kunst, maar voor hem was eten nooit meer dan brandstof geweest.

			President Saad Chutani stond aan de zuidkant van de hal en lachte ontspannen om een grap van de Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken. Zijn vrouw stond naast hem in een onfatsoenlijke westerse jurk, met in haar hand een glas wijn die was geproduceerd door een van de Pakistaanse anti-islamitische economische initiatieven.

			Door dat schouwspel stelde Taj zich nog meer vragen over de politicus. Tot die avond had hij Chutani altijd gezien als de marionet van het Westen, een grenzeloos zwakke man die zich wanhopig wilde bewijzen tegenover zijn meesters. Nu waren Tajs ogen echter geopend. Chutani speelde geen rol om zich geliefd te maken bij de Amerikanen. Hij hoorde bij hen. Zijn identiteit als Pakistaan en moslim was juist een leugen.

			Zoals verwacht hing Carl Ferris aan de bar. Hoewel hij nog maar net was aangekomen, stond hij niet zo stevig op zijn benen. Dat verbaasde Taj niet. Zijn mensen hadden hem laten weten dat de Amerikaanse senator in zijn hotelkamer al een kwart fles whisky naar binnen had gewerkt.

			Ferris kwam zijn kant op, maar Taj keek langs hem heen naar de rest van de ruimte. Nog even en dan was dit allemaal van hem. Het presidentiële paleis zou het centrum van de moderne islam zijn, van waaruit de shariawetgeving over de hele wereld verspreid zou worden. En dat alles terwijl de Amerikanen hulpeloos toekeken.

			Chef Marri verscheen in de deuropening van de keuken en keek zenuwachtig naar de groeiende mensenmassa. Begrijpelijk, want hij had het gif dat Taj hem had gegeven bij zich. Het was niet het exotische goedje dat Taj oorspronkelijk had willen gebruiken om de Amerikanen nog verdachter te maken. In plaats daarvan had hij een mengsel gekozen van veelvoorkomende componenten, dat een veel sensationeler en afgrijselijker dood zou betekenen voor de verrader Chutani. Een dood die de woede en het nationalisme zou opwekken van zelfs de groeiende seculiere elite in Pakistan.

			‘Ahmed!’ zei Ferris toen hij binnen gehoorsafstand kwam. ‘Leuk feestje.’

			Taj glimlachte vriendelijk terwijl hij de man de hand schudde. ‘Ik ben blij dat u het leuk vindt.’

			‘Ik moet zeggen dat de beveiliging indrukwekkend is. In mijn land kunnen ze niet eens voorkomen dat er mensen over het hek van het Witte Huis klimmen.’ Hij sprak zo hard dat de mensen om hen heen het konden horen, en Taj zorgde ervoor dat zijn antwoord diplomatiek genoeg was. ‘Uw geheime dienst is voor een groot deel verantwoordelijk voor wat u om zich heen ziet, meneer de senator. Het was een eer voor mijn mannen om met hen te mogen samenwerken.’

			Ferris fronste en keek om zich heen naar de mannen in donkere pakken die onopvallend bij de muren stonden. De meesten waren Amerikaans, terwijl het grootste deel van het Pakistaanse beveiligingsteam verkleed was als ober. Jack Warch, de adviseur die zo veel problemen had veroorzaakt, was nergens te bekennen. Misschien had Gadai de ijver van die man toch overschat.

			‘Jullie hebben in elk geval niet te maken met de CIA. Echt waar, die maken de ene blunder na de andere. We kunnen wel een man als jij gebruiken om het allemaal recht te zetten.’

			Om de een of andere onverklaarbare reden ging de man nog harder praten. Een man en een vrouw die Taj niet herkende, keken nieuwsgierig hun kant op. Ferris was een vernietigende kracht, maar het was niet te voorspellen welke kant hij op ging. Taj had gehoopt hem te kunnen gebruiken als een scalpel om langzaam maar zeker stukjes van het hart van Amerika te snijden. Gezien zijn gedrag van de afgelopen tijd leek hij echter meer op een lompe sloophamer. Minder effectief, maar zeker destructief als hij met genoeg kracht werd gebruikt.

			‘De wereld is een ingewikkelde, chaotische plek geworden, meneer de senator. Ik ben blij dat ik een bescheidener organisatie onder me heb. Ik zou niet in mevrouw Kennedy’s schoenen willen staan.’

			‘Jammer,’ zei Ferris, en hij sloeg zijn drankje achterover, ‘want als het aan mij ligt, komt er heel binnenkort een vacature.’

			Taj legde een hand op Ferris’ rug en duwde hem zacht in de richting van de mensen die om Sunny Wicka en de president heen stonden. ‘Ik heb uw minister van Buitenlandse Zaken nog niet ontmoet. Misschien wilt u ons aan elkaar voorstellen?’

			‘Natuurlijk. Waarom niet?’

			‘Loopt u maar vast die kant op, meneer de senator. Ik kom er zo aan.’

			Ferris drong de groep in en nam direct de leiding over het gesprek, terwijl Taj het hoofd van het Pakistaanse beveiligingsteam opzocht. ‘Pas de tafelschikking aan. Ik wil dat Ferris naast mij zit.’

			De man knikte, en Taj liep naar de senator toe. Hij zou deze man goed in de gaten moeten houden zolang hij in Pakistan was. Het zou onmogelijk zijn deze idioot in het Witte Huis te krijgen als hij niet eens een staatsdiner kon doorkomen zonder zichzelf in opspraak te brengen.
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			De man van de geheime dienst wachtte in de schaduw van een groepje perfect gesnoeide bomen. Vijfhonderd meter verderop werd het presidentiële paleis verlicht in geel, groen en wit. Overal liepen leden van de Pakistaanse speciale troepen, gekleed in gala-uniform, maar gewapend met mitrailleurs die niets feestelijks hadden. Naast de tank die Rapp eerder had gezien, waren er niet minder dan vijf gewapende voertuigen in zicht, waarvan drie met mitrailleurs op het dak.

			‘Ik heb de opdracht gekregen u naar de zijingang te brengen,’ zei de man. Rapp herkende hem niet, maar de jonge agent was zo zenuwachtig dat Rapp vermoedde dat hij wel wist met wie hij te maken had. Coleman en Rapp volgden hem terwijl ze hun gezicht naar de grond gericht hielden en niet de aandacht van omstanders trokken. Het waren gewoon twee Amerikanen in donkere pakken, die rondom het paleis patrouilleerden.

			Rapp bestudeerde de beveiliging op de binnenplaats van het paleis terwijl ze langs het hek liepen. Alles was onopvallend gedaan, zodat Sunny Wicka’s delegatie zich welkom zou voelen, maar als je erop lette, was er genoeg te zien. Het hek zelf was ongeveer een meter tachtig hoog, en de spijlen zaten twintig centimeter uit elkaar. Gemakkelijk om overheen te klimmen, dus, maar met al die wapens in de buurt was het onwaarschijnlijk dat iemand die dat probeerde nog herkenbaar was tegen de tijd dat hij aan de andere kant op de grond landde.

			Even later zagen ze Jack Warch met zijn rug tegen de spijlen geleund staan terwijl hij in een vast patroon om zich heen keek. De gepensioneerde adjunct-directeur van de geheime dienst moest tegen de zestig zijn, wist Rapp. Doordat het licht van achter hem kwam, waren de kleine details niet goed te zien, maar het was duidelijk dat hij veel minder haar en meer buik had dan toen hij nog verantwoordelijk was voor de bescherming van de president.

			‘De particuliere sector heeft je dik gemaakt,’ zei Rapp terwijl hij aankwam.

			De jonge agent draaide zich om en liep zonder iets te zeggen naar de hoofdingang.

			‘En de CIA heeft jou gek gemaakt als je denkt dat je gewoon een van mijn operaties kunt binnendringen. Er gebeuren altijd nare dingen als jij er bent, Mitch.’

			Ze gaven elkaar geen hand. Dat zou verdacht zijn als iemand het zag. Warch knikte alleen naar Coleman. Ze kenden elkaar al jaren.

			‘Chutani wordt vergiftigd,’ zei Rapp simpelweg.

			Warch was even stil om te verwerken wat hij net had gehoord. ‘Hoe weet jij dat?’

			‘Ik weet het gewoon.’

			‘Wie gaat het doen?’

			‘Taj.’

			Warch keek hem ongelovig aan. ‘Mijn reet. Die man heeft totaal geen initiatief. Daarom heeft Chutani hem aangesteld als hoofd van de ISI.’

			Rapp keek hem zwijgend aan.

			‘Goed. Prima. Ik heb alleen iets te zeggen over de Amerikaanse beveiliging, maar ik zal met mijn Pakistaanse collega praten. Ik weet niet zeker of hij me vertrouwt, maar hij luistert vast wel naar een mogelijke dreiging. Weet je hoe hij het wil doen?’

			‘Misschien wel.’

			‘Vertel het me dan maar allemaal. Dat helpt vast.’

			‘We gaan hem hier niet bij betrekken, Jack. Jij en ik gaan dit regelen.’

			‘Ja, Irene dacht al dat je zoiets zou zeggen. Hoor eens, Mitch, de beveiliging is waterdicht en er zijn veel spanningen aan beide kanten. Dit is een kruitvat dat elk moment kan ontploffen, en het laatste wat ik wil, is dat jij met lucifers gaat lopen smijten.’

			‘Ik heb je altijd graag gemogen, Jack, en ik heb veel respect voor je, maar op dit moment kan het me niets schelen wat je denkt. Help me naar binnen. Nu.’

			Warch aarzelde even en stak toen een hand in zijn zak. Rapp nam aan dat de man niets stoms zou doen, maar hij sloeg toch zijn armen over elkaar zodat zijn hand dichter bij het wapen onder zijn colbert was. Er stond te veel op het spel om risico’s te nemen.

			Toen de hand van het voormalige lid van de geheime dienst weer verscheen, zat er echter een pasje in. ‘Deze kerel lijkt wel op je. Ik heb hem teruggetrokken, en jij kunt zijn plek innemen.’ Hij keek naar Coleman. ‘Sorry, Scott, maar je zou te veel opvallen. Ik heb geen blonde jongens.’

			‘Mitch,’ begon Coleman te protesteren.

			‘Ga terug naar de auto en hou Drake in de gaten. Zorg dat hij niet zenuwachtig wordt en wegrijdt.’

			‘De auto? Moet ik niet dichterbij blijven? Ik kan…’

			‘Geen tijd voor discussies, Scott. Als dit goed gaat, kom ik door de hoofdpoort naar buiten. Als het misgaat, kan toch niemand meer iets voor me doen.’

			Rapp keek naar het pasje, las de naam en hing het om zijn nek. ‘Kom, Jack.’

			Ze liepen naar een zwaarbewaakte dienstingang, waar Warch om een metaaldetector heen liep. Hij begon Rapp een standje te geven over een zogenaamde fout die hij gemaakt zou hebben en deed dat zo hard dat iedereen zag dat ze bij elkaar hoorden en zo kwaad dat niemand hen durfde te onderbreken. Toen ze buiten gehoorsafstand waren, ging Warch zachter praten en keek hij naar de grond zodat niemand met een verrekijker zijn lippen zag bewegen.

			‘Dit is een eerst-schieten-dan-vragen-stellen-situatie, Mitch. Hoewel er een terroristische storm door dit land raast, heeft Chutani duidelijk gemaakt dat het diner vlekkeloos moet verlopen. Als dat niet gebeurt, zullen zijn beveiligers en hun gezinnen ergens in een gat in de grond verdwijnen. Voor zover ik kan zien, trillen alle vingers op de trekkers.’

			‘Wat betekent dat voor jouw mannen?’

			‘We kunnen min of meer doen en laten wat we willen. Het hoofd van Chutani’s beveiliging weet dat hij er alleen maar bij gebaat is dat wij er zijn. In het beste geval heeft hij een hoop extra wapens. In het slechtste scenario heeft hij in elk geval een zondebok.’

			Ze liepen het presidentiële paleis in via een onopvallende deur, op een afstandje van de drukte bij de hoofdingang. Deze keer begroette Warch de Pakistaanse soldaat bij de controlepost. Hij noemde zijn naam en vroeg naar een van zijn kinderen. Rapp werd totaal genegeerd.

			Daarna liepen ze door een brede gang, langs wel vijf Pakistaanse beveiligers en een man met een zilveren dienblad, die er opvallend fit en alert uitzag. Aan het einde van de gang doken ze een kamer vol monitoren in. De twee mannen die naar de beelden zaten te kijken, stonden meteen op. Warch wees naar de deur. ‘Nemen jullie maar even pauze.’

			Terwijl ze langsliepen, begon Rapp te vermoeden dat de protesten van Warch alleen maar voor de show waren geweest. De Amerikanen leken hem al te verwachten, en het viel hem op dat alle beveiligingsposten werden bemand door Pakistanen met wie Warch bevriend was.

			Toen de mannen waren vertrokken en de deur dicht was, liep Rapp naar de grootste monitor. Daarop zag hij een kamer vol prachtig geklede mensen die liepen te smullen van het eten dat op een centrale tafel was uitgespreid. Sunny Wicka stond in een klein groepje met onder anderen Saad Chutani en zijn vrouw. Wat nog interessanter was, was het feit dat Ahmed Taj zijn best leek te doen om bij Carl Ferris in de buurt te blijven. De senator had een flink glas whisky in zijn hand en leek al aangeschoten.

			Het was een afgrijselijke combinatie, wist Rapp. Een buitenlandse inlichtingendirecteur die de CIA wilde afmaken en een Amerikaanse senator met grootheidswaanzin, die hetzelfde doel had. Hoe nauw zou Ferris hierbij betrokken zijn? Zou het de moeite waard zijn hem uit te horen? Waarschijnlijk niet. Hij was een idioot, en Taj was vast te slim om hem al zijn plannen te vertellen. De Pakistanen zouden gebruikmaken van zijn ego en zijn verlangen naar macht. Die twee dingen waren namelijk niet te missen.

			Rapp herkende nog wat Congresleden, maar geen van hen was zo belangrijk of zo gevaarlijk dat hij zijn of haar naam had onthouden. De mannen van Warch waren ook aanwezig, maar bleven aan de rand van de zaal staan en probeerden niet op te vallen. Er was geen Pakistaanse beveiliging te zien, maar Rapp vermoedde dat hij wel wist waarom.

			‘Zijn de obers allemaal ISI-beveiligers?’

			‘Ja. Die lul van een chef-kok wordt er helemaal gek van. Ze oefenen al een maand, maar sommigen weten nog steeds niet het verschil tussen een soeplepel en een dessertvork.’

			‘Haal Sunny en haar mensen als eersten weg als het uit de hand loopt.’

			‘Als wat uit de hand loopt, Mitch?’

			Rapp negeerde zijn vraag. ‘Wanneer wordt het diner geserveerd?’

			Warch pakte een computermuis en schakelde over op beelden van de eetzaal. De enige aanwezigen waren wat keukenpersoneel en een man in een koksbuis, die schreeuwde naar iemand die probeerde een omvallende ijssculptuur recht te zetten.

			‘Is dat Obaid Marri?’

			Warch knikte. ‘Dat is de enige voor wie mijn mannen nog banger zijn dan voor mij. Hij heeft een Pakistaanse commando met een koekenpan geslagen omdat hij een vaas bloemen omstootte. Die kerel was bijna bewusteloos.’

			‘Dat hij daarmee wegkwam.’

			‘Hij wordt beschermd. Hij zal vast een beroemde kok zijn. Chutani is weg van hem.’

			Marri gaf de man bij de ijssculptuur een zet en liep door een deur. Even later verscheen hij op de beelden uit de keuken.

			‘Ik wil wel aan hem voorgesteld worden.’

			‘Aan Marri? Geloof me, dat wil je niet.’ Warch keek op zijn horloge. ‘Hoor eens, Mitch, binnen twee minuten gaan ze aan tafel. Daarna heb je misschien een kwartier voordat de soep wordt opgediend. Ga je me nog vertellen wat we hier doen?’

			‘Breng me naar Marri,’ zei Rapp. ‘Ik vertel het onderweg wel.’

			Ze liepen de keuken in, en Rapp bleef even staan om zijn pasje om te draaien zodat de foto niet te zien was en om het strenge regime in de keuken te bekijken. Obaid Marri runde zijn keuken als een Afrikaanse dictator, en een van zijn regels was dat het bedienende personeel niet in de keuken mocht komen, behalve om iets op te halen. Dat betekende dat er niemand van de ISI was. Op Rapp en Warch na waren er alleen professionele koks in de keuken. En zo te zien waren ze allemaal doodsbang voor de man die er de leiding had. Slechts een enkeling durfde even naar de twee nieuwkomers te kijken voordat hij verderging met hakken, roeren of opmaken.

			Niemand sprak behalve Marri, en hij was te druk bezig met zijn werk om te zien dat Rapp en Warch hem naderden. Uiteindelijk hoorde hij hun voetstappen en draaide hij zich om. Even was hij stil van verbazing, maar toen stak hij zijn koksmes in hun richting. ‘Wat doen jullie hier? Ga weg! Horen jullie me niet? Maak dat je wegkomt!’

			Daardoor stopte iedereen met werken, en overal keken mensen om. Dat was een probleem waarop Rapp al had gerekend. ‘Chef Marri? Ik ben Mitch Keller.’

			‘Wat? Waarom praat je tegen me? Waarom zou het me iets kunnen schelen wie je bent?’

			‘Ik ben de broer van Thomas Keller,’ zei Rapp. Die naam had hij onderweg hiernaartoe op internet gevonden. Keller was blijkbaar een van de beste koks van Amerika.

			Marri liet het mes zakken. ‘Van de French Laundry?’

			Rapp glimlachte en knikte. ‘Hij heeft me gevraagd u de groeten te doen als ik de kans kreeg. Hij is van plan volgend jaar naar Pakistan te gaan en hoopte u te kunnen ontmoeten.’

			Rapp stak zijn hand uit, en Marri pakte die met een verbaasd gezicht aan. Nu het vuurwerk voorbij was, concentreerde het keukenpersoneel zich weer op het werk. Daarom merkte niemand dat Rapp de man niet de hand schudde, maar in zijn kruis greep en hard kneep.

			Marri sloeg met een schreeuw voorover. Opnieuw waren alle ogen op hen gericht.

			‘Chef? Gaat het?’ vroeg Rapp gespeeld bezorgd. Hij pakte Marri’s arm en hielp hem overeind. De man probeerde te spreken, maar zoals Rapp al had verwacht, lukte dat niet door de schok en de pijn.

			‘Het komt door de warmte,’ zei Warch tegen het personeel terwijl Rapp de man naar een koelcel bracht. ‘Het komt wel goed. Ga maar gewoon verder. We moeten op schema blijven.’

			Dat was een van de nadelen van je personeel als slaven behandelen, dacht Rapp. Niemand had de moed om vragen te stellen of het initiatief te nemen. Nu Marri geen bevelen schreeuwde, luisterden ze naar iedereen die op autoritaire toon sprak.

			Warch ging voorop en opende de dikke metalen deur. Hij volgde Rapp en Marri naar binnen en trok de deur achter hen dicht.

			‘Ben je…’ bracht de kok met moeite uit. ‘Ben je gek geworden? Weet je wel wie ik ben? President Chutani…’

			Rapp gaf de man met zijn vlakke hand een klap in zijn gezicht, en de kok viel op de grond.

			‘Mitch…’ waarschuwde Warch.

			‘Jack, als je dit niet kunt aanzien, ga dan weg.’

			‘Ik wil alleen voorkomen dat ik doodgeschoten of gevangengezet word.’

			Marri hield zijn armen op om zich te verdedigen, maar Rapp sloeg ze weg en pakte hem bij zijn jas. ‘We weten alles over je plannen met Taj.’

			‘Wat? Je bent gek!’ Marri keek Warch aan. ‘Haal hem weg. Ik weet niet waar hij het over heeft. Ik ken Ahmed Taj niet eens! Ik werk voor de president.’

			‘Echt waar? Ik heb gehoord dat jullie in hetzelfde dorp zijn opgegroeid en dat Tajs vader jullie medresse heeft betaald. Dat weten niet veel mensen, hè? Die koranschool is namelijk tot de grond toe afgebrand, en de leraren zijn allemaal dood.’

			‘Dat is niet waar! Wie zegt dat?’

			‘Kabir Gadai.’

			De angst in zijn ogen groeide, maar hij ging alleen maar harder schreeuwen dat het niet waar was.

			Mannen als hij waren allemaal hetzelfde. Ze raakten gewend aan hun onwrikbare machtspositie, en daardoor raakten ze snel in paniek als dat veranderde.

			‘Waar is het gif?’

			‘Gif? Ik…’

			Rapp greep de keel van de man vast, zodat hij niets kon zeggen terwijl hij de zakken van zijn koksbuis doorzocht. Het flesje kon in de keuken verstopt zijn, maar dat was onwaarschijnlijk. Dan kon iemand het per ongeluk vinden.

			Er werd zacht op de deur van de koelcel geklopt, en Warch deed hem op een kier open.

			Rapp hoorde een zachte stem en kneep nog harder in Marri’s keel.

			‘Is alles goed met de chef?’

			‘Ja, prima,’ zei Warch geruststellend. ‘Hij werd niet lekker door de warmte van de keuken, maar hij voelt zich al beter. Hij komt zo terug.’

			Tegen de tijd dat hij de deur weer dicht had gedaan, was Rapp klaar met fouilleren. Hij had niets gevonden.

			‘Zeg alsjeblieft dat je informant niet tegen je heeft gelogen,’ zei Warch.

			‘Kop dicht, Jack.’

			‘Kom op, Mitch. Deze man is wereldberoemd, en Chutani denkt dat de hele wereld om hem draait. Jij kunt gewoon weglopen, maar ik heb een probleem. Ik betaal het schoolgeld voor mijn kleinkinderen – voor een particuliere school – en mijn dochter gaat volgende maand trouwen.’

			Rapp wist zeker dat Gadai de waarheid had verteld en dat de man die op de grond lag te hyperventileren degene was die loog. Maar zonder bewijs en zonder tijd voor een nader onderzoek had hij nog maar één optie: de eetzaal in lopen en Taj een kogel door zijn hoofd schieten terwijl de halve wereld toekeek.

			‘Ga van me af!’ riep Marri, en hij zwaaide een zwakke vuist omhoog. Rapp kon hem gemakkelijk blokkeren, maar terwijl hij dat deed, viel hem iets op. De duimnagel van de chef was tot een scherpe punt gevijld. Rapp bekeek de nagel even en stootte een knie in zijn borst.

			‘Mitch!’ zei Warch achter hem. ‘Hou daarmee op. We moeten hier wegkomen voordat iemand ontdekt dat dit is gebeurd.’

			Rapp trok Marri’s linkermouw omhoog. Hij wist dat hij iets had gevonden toen de man plotseling de kracht kreeg om te gaan worstelen. Rapp ramde de achterkant van Marri’s hoofd zo hard tegen het beton dat hij duizelig werd, maar niet zo hard dat hij bewusteloos raakte. De kreun die erop volgde, kwam van Warch, niet van Marri.

			Rapp vond uiteindelijk wat hij zocht aan de onderkant van Marri’s onderarm. Het kleine zakje was onzichtbaar, precies dezelfde kleur als Marri’s huid en naadloos vastgelijmd. Hij had het nooit opgemerkt als hij het zakje vloeistof op de arm van de chef-kok niet had gevoeld.

			‘Gevonden,’ zei Rapp. ‘Het zit aan zijn arm.’

			Warch floot. ‘Godzijdank.’

			Toen de duizeligheid van de klap op zijn hoofd wegtrok, begon Marri te kermen.

			‘Alles blijft hetzelfde,’ zei Rapp terwijl hij hem overeind sleurde. ‘Alleen gaat dat in Tajs bord, niet in dat van Chutani.’

			‘Dat doe ik niet. Ahmed Taj is een groots man. Hij zal een nieuw Pakistan stichten dat…’

			Rapp had van Gadai al genoeg geleuter gehoord over die islamitische wereldmacht, en zijn geduld was op. Het dossier over Marri was op het laatste moment opgesteld, met informatie die voor iedereen toegankelijk was, maar het gaf niet het beeld van een man met overtuigingen. Hij was geen religieuze fundamentalist en had geen radicale politieke opvattingen. Nee, Marri was slechts een triest klein mannetje dat wilde klimmen op de maatschappelijke ladder. Hij was niet van plan martelaar te worden.

			Rapp keek om zich heen naar de stukken vlees die achter in de koelcel hingen. Toen hij een lege haak zag, greep hij Marri met beide handen vast en hij begon hem achteruit te duwen. Toen ze minder dan een meter bij de metalen haak vandaan waren, tilde hij de chef op.

			‘Stop!’

			Marri’s schreeuw was zo hard dat het hele paleis het gehoord zou hebben als hij niet in de koelcel opgesloten had gezeten. Rapp stopte echter niet, maar versnelde juist. Marri’s rug was nog maar een paar centimeter van de haak verwijderd toen Rapp de man naar rechts duwde en hem tegen de met opgedroogd bloed bevlekte muur knalde.

			De kok was begonnen te huilen, en zijn benen konden hem niet meer dragen. Toen hij in elkaar zakte, liet Rapp zich op zijn hurken zakken en greep hij een handvol haar. Hij dwong de man hem aan te kijken. ‘Je moet een beslissing nemen, Obaid. Of ik hang je hier aan de haak, of je doet precies wat ik heb gezegd.’

			‘Ik…’ stamelde hij.

			‘Wat?’

			‘Ik doe het.’

			Rapp trok de man overeind en sleurde hem naar de deur. Marri struikelde, maar Warch ving hem op. Hij trok zijn koksbuis recht en veegde de tranen van zijn wangen.

			‘Rustig maar, chef. Over een paar minuten is het allemaal voorbij.’

		


		
			61

			Rapp hield Obaid Marri in de gaten.

			Er zaten nog steeds rode vlekken op zijn keel en rechterwang, en hij zweette hevig, maar dat was allemaal te verklaren door de zogenaamde hitteberoerte. Als het keukenpersoneel zich al afvroeg wat er in die koelcel was gebeurd of waarom er een beveiliger toezicht hield in de keuken, liet niemand het merken.

			Marri werkte aan een kom soep, waar hij voorzichtig wat korianderblaadjes op legde en daarna artistiek wat chilivlokken over strooide.

			‘Minister Wicka van Buitenlandse Zaken,’ zei hij tegen de ober die gehoorzaam aan het einde van de werkbank stond te wachten. De man pakte de kom en liep snel naar de deur. Hoewel hij eigenlijk ISI-agent was, liep hij langs zonder Rapp ook maar aan te kijken. Dat was het gevolg van de klappen die chef Obaid Marri in zijn aanwezigheid had uitgedeeld.

			Hij maakte persoonlijk de gerechten van de belangrijkste gasten op, in volgorde van de ingewikkelde protocollen waar politici zo gek op waren. Rapp hield zich voornamelijk bezig met beschoten worden op plekken zonder elektriciteit of stromend water, maar de verkozen leiders van deze wereld vulden hun dagen met zorgen om wie de mooist glimmende vork kreeg.

			Jack Warch kwam de keuken in en ging naast Rapp staan. ‘Ik heb niets gevonden. Sorry, Mitch.’

			De voormalige agent van de geheime dienst had plattegronden van het gebouw en de beveiligingsplannen bestudeerd in de hoop een vluchtweg voor Rapp te vinden voor het geval dat Rapp Taj eigenhandig zou moeten uitschakelen. De uitkomst was niet verrassend. Warch en de Pakistanen hadden de beveiliging juist zo ontworpen dat er geen zwakke punten waren.

			Als Marri faalde, was Rapps beste optie gewoon de zaal in lopen en een ongedempte kogel door Tajs hoofd schieten. Dan kon hij gebruikmaken van de paniek die ongetwijfeld zou uitbreken. Met wat geluk – een heleboel geluk – zou hij in de chaos onopgemerkt naar de hoofdingang kunnen komen.

			Marri keek op een lijst die aan de plank voor hem hing en verstijfde even. Toen hij weer ging bewegen, trok hij zijn linkermouw omhoog.

			‘Dat is hem,’ zei Rapp zacht.

			Warch hield zijn pols bij zijn mond. ‘We hebben een mogelijke dreiging. Actie is nog niet vereist, maar blijf alert.’

			Warch liep naar de deur van de eetzaal terwijl Marri nonchalant zijn arm strekte. Het was een bewonderenswaardige geoefende beweging, waardoor het zakje gif precies boven de kom soep uitkwam. Zelfs voor Rapp, die de beweging verwachtte, was het moeilijk te zien wat er gebeurde. Even later was de kom gegarneerd en gaf Marri het gerecht aan een ober.

			‘Ahmed Taj.’

			De man knikte beleefd toen hij de kom aanpakte en liep naar de eetzaal. Deze keer volgde Rapp hem, en hij ging bij de muur staan, achter Taj. President Chutani stond naast Sunny Wicka en hield een toespraak over vriendschap en samenwerking. Warch was zo dicht mogelijk bij de minister van Buitenlandse Zaken gaan staan, en zijn blik bewoog langzaam en onopvallend over de andere gasten, zijn mannen en de Pakistaanse beveiligers.

			Chutani begon een aantal individuele gasten op te noemen terwijl de laatste soepkommen geserveerd werden. Ahmed Taj keek respectvol op en reageerde met de gepaste knikjes en glimlachjes toen de president zijn visie voor Pakistan uiteenzette. De ISI-directeur was goed, daarover was geen twijfel mogelijk. Hij straalde dezelfde rust en neutraliteit uit waarin Kennedy zo goed was, maar daarnaast had hij een saaiheid die zij nooit onder de knie had gekregen.

			Uiteindelijk ging president Chutani zitten, en nadat hij met een glimlach iets tegen Wicka had gezegd, begon hij te eten. Rapp concentreerde zich op Taj terwijl overal in de eetzaal het metalige tikken van lepels klonk. Hij had geen idee wat hij moest verwachten. Hij vermoedde dat de ISI-directeur was afgeweken van zijn gewone subtiliteit en dat hij iets spectaculairs gepland had. Hij had niet zomaar gekozen voor een zaal vol Amerikanen. Hij wilde iets duidelijk maken.

			Verrassend genoeg begon het onschuldig. Taj hoestte, veegde zijn mond af en pakte een glas water. Hij bracht het glas naar zijn lippen, maar kon het water niet doorslikken. Hij worstelde even, maar toen spoot het water over de tafel. De man naast hem dacht dat Taj zich had verslikt en klopte hem een paar keer op zijn rug.

			De gebeurtenissen leken in slow motion te verlopen, en Rapp bewoog een hand naar zijn wapen. De mannen van Warch liepen rustig in Wicka’s richting, terwijl een van de als ober verklede ISI-agenten naar Taj toe liep. Alle gesprekken waren stilgevallen, en alle ogen waren op de inlichtingendirecteur gericht. De gezichten vertoonden wel bezorgdheid, maar geen angst. Het was duidelijk dat hij nog ademhaalde, en iedereen ging ervan uit dat hij zich had verslikt en dat het wel weer goed zou komen.

			Het volgende dat uit Tajs mond kwam, was echter geen water. Het was bloed. Hij greep naar zijn keel en gooide zijn stoel om terwijl hij probeerde op te staan. Daarna struikelde hij erover en viel op de grond. Nu kwamen de bewakers in actie. Ze trokken hun wapen en renden naar president Chutani en Sunny Wicka toe. De paniek brak uit toen Taj donkere golven vloeistof begon over te geven, en de beveiligers mensen en meubilair opzijduwden om de eregasten te evacueren.

			De aanwezigen renden naar de dichtstbijzijnde uitgang; sommigen renden naar de keuken, anderen liepen achter Chutani en Wicka aan naar de hal. Rapp vocht zich een weg door de vluchtende massa naar Ahmed Taj toe.

			Een Pakistaanse bewaker kwam eerder bij de vergiftigde man aan en richtte zijn wapen op Rapp toen hij de CIA-man dichterbij zag komen.

			‘Ik ben arts!’ riep Rapp boven de chaos uit.

			Ironisch gezien was dat waar. Hij was opgeleid als combat life saver en was bijzonder geïnteresseerd in Tajs toestand, hoewel dat om een andere reden was dan een medische. De Pakistaan liet zijn geweer zakken en liet Rapp Taj op zijn rug rollen.

			Er bleef met elke stuiptrekking meer bloed en weefsel uit de mond van de ISI-directeur komen, maar veel minder snel nu zijn spieren niet meer in staat waren zo hard samen te trekken. Het wit van zijn ogen was rood geworden door de gebarsten bloedvaten, en hij keek wazig in de verte tot hij de Amerikaan naast zich zag. Hij herkende hem meteen, en plotseling had hij de kracht om Rapps schouder te pakken.

			‘Rustig maar, meneer de directeur. Het komt wel goed,’ zei Rapp terwijl hij de hand wegtrok en naar de bewaker wees. ‘Als jij hem niet binnen een halfuur naar het ziekenhuis brengt, hoeft het niet meer. Begrijp je dat? Er staan buiten ambulances klaar. Schiet op!’

			De bewaker knikte en probeerde Taj op te tillen, waarbij hij het tegenstribbelen van de man opvatte als paniek. Eigenlijk probeerde Taj natuurlijk duidelijk te maken wie Rapp was, maar nu zijn keel grotendeels was weggevreten door het gif, kon hij niet meer doen dan kokhalzen en tevergeefs worstelen terwijl hij werd meegenomen naar buiten.

			Rapp glimlachte, en daardoor ging Taj alleen nog maar harder vechten. De bewaker bleef hem vasthouden, maar dat maakte niet uit. De directeur zou al gestikt zijn in zijn eigen bloed voordat ze bij de deur waren.

			De massa kwam weer in beweging toen de hoofduitgang vol mensen stond, en opnieuw liepen overal om Rapp heen wanhopig vluchtende gasten. Rechts zag hij een vrouwelijk Congreslid dat was gevallen en in de drukte niet meer overeind kon komen. Hij liep in haar richting, maar toen hij op een paar meter afstand was, pakte iemand achter hem zijn arm. Hij draaide zich om, in de verwachting een Pakistaanse bewaker te zien, maar in plaats daarvan keek hij in de doodsbange ogen van Carl Ferris.

			‘Waar denk jij dat je naartoe gaat? Haal me hier weg, idioot!’

			Door alle drank en de drukte om hem heen duurde het even voordat Ferris besefte met wie hij sprak. Toen hij hem herkende, verwachtte Rapp dat hij zou vluchten, maar tot zijn verbazing deed hij dat niet.

			‘Wat doe jij hier in godsnaam? Nee, zeg maar niets. Hou je mond dicht en breng me naar mijn limousine!’

			Blijkbaar kon de jonge vrouw die op haar knieën zat hem niets schelen, net als het feit dat hij het grootste deel van zijn leven had gewijd aan de vernietiging van de CIA in het algemeen en Rapp in het bijzonder. Nu hij in gevaar was, ging Ferris ervan uit dat Rapp zou doen wat hij kon om hem te redden.

			‘Blijf daar niet staan als een…’ Ferris stopte met praten toen er van achteren een vrouw, op schoenen die niet bepaald waren ontworpen om op te rennen, tegen hem aan liep. De senator greep de voorkant van Rapps colbert, gedeeltelijk om overeind te blijven en gedeeltelijk om hem te dwingen hem naar buiten te brengen.

			Ze stonden naast een lege tafel. Rapp stak een hand uit, pakte een vork en stootte die in het dijbeen van Ferris. De politicus liet een oorverdovende schreeuw horen en viel op de grond terwijl Rapp naar het Congreslid toe liep. Hij pakte haar arm en trok haar overeind. Daarna liet hij haar op zijn schouder steunen terwijl ze met de vluchtende massa meerenden.

		


		
			Epiloog

			Vlak buiten Bowling Green

			Kentucky

			Verenigde Staten

			Rapps tegenstander was sneller dan hij had verwacht en kon het terrein in zijn voordeel gebruiken. De zon scheen voor de eerste keer die week en liet damp opstijgen van het keurig gemaaide gras. De zonnestralen schitterden zo fel op de rijen met dauw bedekte grafstenen dat zelfs Rapps zonnebril nutteloos werd en de schaduwen gevaarlijk zwart werden. Hij ging linksaf, maar bedacht zich en glipte in plaats daarvan in een smalle ruimte tussen twee mausoleums.

			Recht voor zich zag hij iets bewegen. Hij versnelde en liep zo stil mogelijk de buitenlucht weer in. Zijn doelwit zat recht voor hem onder een lage heg gedoken. Rapp liet alle voorzichtigheid gaan en sprintte zo snel hij kon langs de zuidelijke rand van de heg en greep zijn slachtoffer bij zijn kraag.

			De vier jaar oude zoon van Mike Nash begon te spartelen toen hij van de grond getild werd, maar zijn afgedragen jas was te strak om uit te ontsnappen.

			‘Je bent erbij, kerel.’

			Chuck was tien minuten daarvoor ontsnapt, op een van de zeldzame momenten waarop beide ouders tegelijk afgeleid waren.

			‘Ik verveel me, Mitch.’

			‘Jammer voor je,’ zei Rapp terwijl hij hem weer neerzette. ‘Lopen.’

			Terwijl Rapp achter hem aan liep, zag hij dat Chuck elke paar seconden achteromkeek en berekende hoeveel kans een eventuele volgende ontsnappingspoging zou hebben. Hij besefte echter dat hij verslagen was en besloot zich gedeisd te houden tot hij opnieuw de kans kreeg.

			Voor hen kwam een groepje mensen in zicht, die rondom Stan Hurleys kist stonden. Chuck rende naar zijn bezorgde moeder, terwijl Rapp op weg ging naar Irene Kennedy, die wat achteraf stond in een lange zwarte jas, met een hoed op die haar gezicht gedeeltelijk verborg.

			Een man met een verleden als dat van Stan Hurley verdiende een grotere begrafenis, maar de gastenlijst opstellen was een ingewikkelde klus geweest. Ondanks zijn werk had hij zijn broers en zussen overleefd, en de ex-vrouwen die nog leefden, wilden niets meer met hem te maken hebben. Twee van zijn vijf kinderen waren gekomen, maar de andere drie hadden het contact met hun vader allang verbroken. De meeste overlevenden met wie hij had samengewerkt,waren het land uit of begrijpelijk onwillig om in het openbaar toe te geven dat ze hem kenden. Er lagen echter wel overal bloemen. Veel daarvan waren gestuurd door mensen die hun leven aan Hurley te danken hadden. Scott Coleman en zijn team waren aanwezig, net als een groepje gepensioneerde CIA-agenten. Twee aantrekkelijke buitenlandse vrouwen die Rapp niet herkende, stonden te huilen. De vreemde mix werd compleet gemaakt door een oudere priester die in Europa met Hurley had samengewerkt voordat hij naar het seminarie was gegaan. Hij las zo weinig mogelijk voor uit de Bijbel en concentreerde zich meer op oude oorlogsverhalen. Hoewel Hurley diep vanbinnen een religieuze man was geweest, had hij duidelijk gemaakt dat hij geen interesse had in een hemel die mannen als hij binnenliet.

			Rapp moest zich wel afvragen of zijn eigen einde er net zo uit zou zien. Een week lang in de vriezer zitten voordat hij uiteindelijk stilletjes in de grond gestopt zou worden. Een handjevol gasten, een gemompelde toost in kroegen over de hele wereld en een collectieve zucht van opluchting van de vijanden die hij altijd een stap voor was geweest.

			Wat zou Anna gezegd hebben? Waarschijnlijk dat leven en dood om je eigen keuzes draaiden en niet om het lot. Dat hij had kunnen evolueren.

			Maar waarin? Er zou nooit een tweede Anna komen, en hij had geleerd dat dat juist goed was. Ze was de liefde van zijn leven geweest, maar daardoor was hij in een doodenge situatie beland. Hij had zich constant zorgen gemaakt, niet alleen om haar veiligheid, maar ook om wat ze zag als ze naar hem keek.

			De kist begon het graf in te zakken toen hij bij Kennedy kwam.

			‘Ik zal hem missen,’ zei ze.

			Het was voor hen allebei een ingewikkelde relatie geweest. Ze had Hurley gekend sinds ze een kind was, en dat gold eigenlijk ook voor Rapp. Vanaf het moment dat ze elkaar ontmoet hadden en ze hadden geprobeerd elkaar kapot te maken tot Hurleys dood en de man die bevroren op een stoel naast de biefstukken had gezeten, was het nooit normaal geweest. Of saai.

			‘Het spijt me, Irene. Het was mijn missie. Ik heb gefaald.’

			De glimlach op haar gezicht was ongebruikelijk breed. ‘Hij zou hebben gezegd dat het zijn operatie was en dat jij alleen maar mocht meedoen.’

			‘Ja, ik hoor het hem zeggen.’

			‘Ik had contact met zijn artsen, Mitch. Hij had niet lang meer te leven, en de dood die zij omschreven…’ Ze was even stil. ‘Ik ben gaan inzien dat het op deze manier beter was.’

			Rapp knikte zwijgend. Dat scenario had hem doodsbang gemaakt. Hurley zou nooit zelfmoord gepleegd hebben, overleven was in zijn hele wezen verweven. Dat betekende dat Rapp op een nacht als de avond- en nachtploeg elkaar afwisselden het ziekenhuis zou moeten binnensluipen. Hoe zou het hebben gevoeld om een pistool met geluiddemper tegen Hurleys slaap te zetten terwijl die ouwe lul hem aanmoedigde?

			‘Zijn de Rickman-dossiers veiliggesteld?’ vroeg Rapp toen de kist was gezakt en de gasten een voor een wegliepen. Chuck was de eerste, en deze keer ging Nash hem snel achterna, terwijl de rest van zijn gezinsleden de tranen uit hun ogen veegden. Colemans mensen verspreidden zich en lieten hun baas alleen achter. Hij staarde uitdrukkingsloos het graf in.

			‘President Chutani is een intern onderzoek begonnen. We hebben een informant in zijn overheid, die ons heeft verteld dat de dossiers op een computer stonden die Ahmed Taj in de kluis op zijn kantoor bewaarde. Marcus kent het soort codering dat hij heeft gebruikt, en hij zegt dat de Pakistanen er zeker dertig jaar over zullen doen om hem te breken. Tegen die tijd is al die informatie alleen nog interessant voor geschiedkundigen.’

			Ze zwegen tot ze alleen waren en discreet vanuit de bomenrij werden bekeken door de mannen die Hurley moesten bedekken.

			‘Senator Ferris is vertrapt in de paniek na Tajs vergiftiging,’ vertelde Kennedy. ‘Zes gebroken ribben, een gebroken pols en een wond aan zijn dij. Gisteravond is hij naar Bethesda gebracht, en hij houdt vol dat jij het hebt gedaan. Hij zegt dat je hem met een steakmes hebt gestoken. Is dat waar?’

			‘Nee.’

			‘Weet je dat zeker?’

			‘Heel zeker. Het was een vork.’

			‘Hij heeft het Witte Huis verteld dat je hebt geprobeerd hem te vermoorden.’

			‘Ik probeer geen mensen te vermoorden, Irene. Ik vermoord iemand of ik laat hem leven.’

			‘Zoiets heb ik ook tegen president Alexander gezegd. Chutani is buitengewoon dankbaar voor je ingrijpen. Volgens hem waren de beelden uit de beveiligingscamera’s bewerkt. Hij zegt ook dat twee van zijn mannen bereid zijn een officiële verklaring af te leggen dat Ferris dronken was en dat jij niet eens in de buurt was toen hij viel.’

			‘Probleem opgelost.’

			‘Het was op het randje, Mitch. Zelfs voor jou.’

			‘We moesten dat stuk vuil iets duidelijk maken. En dat is gelukt.’

			‘Gelukkig voor ons allebei is president Alexander het persoonlijk met ons eens. Hij heeft echter wel gezegd dat als je nog eens zoiets flikt, hij persoonlijk naar Langley zal komen om je in elkaar te slaan.’

			Rapp begon te lachen en liep naar zijn auto. ‘Laat hem maar komen.’

		


		
			Dankwoord

			Ik wil hierbij graag mijn agent, Simon Lipskar, bedanken omdat hij aan mij heeft gedacht toen het idee werd geopperd om de Mitch Rapp-serie voort te zetten. Bedankt, Sloan Harris en Emily Bestler voor hun vertrouwen, bemoedigingen en inzicht. Ook wil ik mijn moeder bedanken. Zij is al heel lang groot fan van Rapp en altijd een eerlijke lezeres. Rod Gregg, bedankt voor alle informatie over vuurwapens.

			En ten slotte wil ik de vrienden, familie en fans van Vince bedanken die de moeite hebben genomen om contact met me op te nemen. Het was jullie enthousiasme en vertrouwen die me het nodige doorzettingsvermogen hebben gegeven toen het schrijven van dit boek een onmogelijke taak leek.

		


		
			Lees ook van Karakter Uitgevers B.V.

			MARK HENSHAW

			Red Cell

			‘Henshaw haalt met Red Cell het niveau van Tom Clancy.’ – Publishers Weekly

			‘Red Cell is even intelligent als spannend, een thriller waardoor je op het puntje van je stoel zit. Mark Henshaws unieke perspectief maakt dit een angstaanjagend geloofwaardig boek.’ – Howard Gordon, producent van Homeland

			Kyra Stryker ziet haar carrière bij de CIA in rook opgaan als haar eerste missie in Venezuela uitloopt op een totale mislukking en ze met gevaar voor eigen leven ternauwernood kan ontsnappen. 

			Als de arrestatie van een groep Chinese spionnen in Taiwan uitloopt op een vuurgevecht waarbij ook een onbekende gifstof vrijkomt, lijkt de veiligheid van de regio, en uiteindelijk de hele wereld in gevaar. China zet een topgeheim superwapen in zonder angst voor ingrijpen van de Amerikanen, die alles op alles zullen moeten zetten om een escalatie van het conflict te vermijden.

			Stryker wordt toegevoegd aan de Red Cell: een CIA-denktank onder leiding van de rechtlijnige maar briljante Jonathan Burke. Ze krijgen de opdracht om een dubbelspion met de codenaam Pionier uit China te smokkelen. De kennis die hij heeft, zou wel eens het verschil kunnen betekenen tussen vrede in de Stille Oceaan en het uitbreken van een Derde Wereldoorlog.

			Red Cell neemt de lezer mee van het Pentagon naar het Witte Huis, van een vliegdekschip op zee naar de schimmige stegen van Peking, waar Stryker en Burke verwikkeld raken in een levensgevaarlijke race tegen de klok om het geheime superwapen van de Chinezen tegen te houden, en de veiligheid van de regio te garanderen.
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